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   Prolog 

     Jako každý, kdo v našem městě něco znamená, i já jsem členem literátského bratrstva svaté Kateřiny, které při bohoslužbách velebí svým zpěvem slávu Ježíše Krista a kalicha. Na kůru se setkávám se svými přáteli a ve volných chvílích spolu diskutujeme o všem možném. Nevěřili byste, co všechno se tam semlelo za ta léta, co spolu zpíváme. A nebyla to vždycky jen slova zbožná. 

Čas je však neúprosný. Ti nejstarší nás postupně opustili a do našeho bratrstva přišli noví členové, neboť tak si to žádá řád světa. 

Jsou mladší, mnozí zpívají nádherně, jako by byli samotní cherubíni, ale hloupější. Nevím, proč k řádu světa patří, že mládí toho sice moc nezná (a ani znát nemůže), ale vždycky je přesvědčeno o své pravdě. A o nás, starých, si myslí, že nám věk zatemňuje rozum. 

Neříkám, že některé věci mladí neznají. Vyrostli v jiné době. Pro ně jsou novinky, na které si já obtížně zvykám a většině nerozumím, zcela normální. Třeba taková pistole. Za mého mládí nic takového neexistovalo a já bych se ji bál vzít do ruky, abych si neublížil. Ale mladí ji nosí za pasem, jako by to byla ozdoba. Klidně ji uchopí, mávají s ní, a někdy dokonce vystřelí, a vůbec nemají strach! 

Pokud jsem napsal, že mládí je hloupé, myslel jsem tím něco jiného. Možná jsem měl raději napsat nemoudré. Život je totiž nelehký a přináší křesťanům různé výzvy, které zkouší jejich víru. Teprve s věkem zjistíte, jak těžké je se v životě vyznat, a ještě těžší je prožít ho poctivě. 

Mladí členové našeho bratrstva v tom mají jasno. Prý stačí respektovat desatero a člověk nemůže pochybit. Vy, kteří máte už šediny na hlavě stejně jako já, jste se teď určitě pousmáli. A oprávněně. 

Mladý Blahuta, syn lékárníka Hypolita, nedávno prohlásil, že všichni katolíci jsou lotři, které by měli věšet, neboť jim nejde ani o tuto 4 

 

zem, ani o Boha. A naopak my, kteří vyznáváme kalich, jsme v podstatě světci. Tedy, neřekl to přesně tak, hovořil dlouho a květnatě, ale ten smysl to mělo. Zeptal jsem se ho, jak k tomu přesvědčení dospěl. Samolibě se na mě usmál a vysvětlil, že on přece četl Postilu našeho biskupa Řehoře. 

Abych vám to objasnil, on se odvolává na tuhle Postilu vždycky, protože nic jiného v životě nepřečetl, kromě herbářů a knih o nemocech. 

Skromně jsem ho upozornil, že existují i jiné knihy, a ty vidí tu věc mnohem složitěji. „Ták?“ opáčil a rozhlédl se po svých přátelích, mladých a hloupých stejně jako je on sám. „Pokud říkají něco jiného, jsou hříšné a měly by se spálit. A ty, bratře, bys měl učinit pokání, neboť tvá víra není dostatečně pevná.“ Tohle mi prosím řekl ten cumploch, co mu ještě teče mléko po bradě. Mně, městskému notáři, který toho přečetl snad nejvíc ze všech lidí v našem městě! 

Večer jsem si postěžoval svému bratranci Petrovi. Je to moudrý muž, a kdyby nechodil zpívat na kůr do kostela svatého Martina, který, jak jistě víte, patří v našem městě katolíkům, a kdyby neuznával římského papeže, možná bych řekl, že je stejně moudrý jako já. Oba jsme vdovci, děti už máme dospělé a často se scházíme. 

„Představ si,“ opáčil s šelmovským výrazem v očích (to už jsem věděl, že přijde s něčím zajímavým), „na našem kůru zpívá jeden krejčí. 

Takový hloubavý chlap to je. A ten mi nedávno vysvětloval, že kališníci jsou lotři, které by měli věšet, neboť jim nejde ani o tuto zem, ani o Boha. 

A naopak my, kteří vyznáváme pravou víru církve svaté, jsme v podstatě světci.“ 

„To si vymýšlíš,“ protestoval jsem. 

„Ani v nejmenším!“ 

Zmlkli jsme a oba se chvíli zaobírali svými myšlenkami. 

„Poslyš, jak to tedy je doopravdy?“ 
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„Doopravdy?“ usmál se. „Každý vidí jen ten svůj kousek pravdy. 

A proto nemůže nikdy pochopit pravdu celou. Naši předkové udělali spoustu chyb, a ty nakonec tenhle národ rozdělily.“ 

„Naši předkové bojovali, aby uhájili kalich,“ oponoval jsem přísně.   „Tvoji předkové,“ opáčil významně. „Mí bojovali, aby uhájili pravdu církve svaté. A nakonec i holý život.“ 

„A moji ne?“ 

Ten večer jsme se nerozešli v dobrém. 

O týden později přišel bratranec Petr se zajímavým nápadem (jak jsem řekl, je celkem moudrý). „Danieli, co kdybychom se pokusili zjistit, jak to vlastně bylo doopravdy? Myslím, jak celá ta věc s kalichem začala.“ 

„To přece každý ví.“ 

„Jistě. Lékárníkův syn to ví, ví to i náš krejčí. Jenže my dva snad nejsme zaslepení dogmaty jako dnešní mládež (také příliš nedůvěřuje jejímu rozumu). Ty máš zápisky svých předků, já zase těch svých. Co kdybychom je porovnali?“ 

„Skvělý nápad. Od koho začneme?“ 

„Oba jsme Prokopové, tak snad od prvního Prokopa. Toho, co byl v Písku na počátku patnáctého věku kupcem.“ 

A tak jsme začali sepisovat kroniku našeho rodu. Našli jsme v tom zalíbení, a i když jsem byl moudrý už předtím, během jejího psaní jsem – věřte tomu nebo ne – zmoudřel ještě víc. Protože jsem pochopil, že jinak vypadají dějiny, pokud se v nich vypráví o panovnících, a jinak, pokud máte rozumět životu prostého lidu. A ještě jednu důležitou věc jsem 6 

 

pochopil – dějiny nemohou být nikdy pravdivé, pokud opovrhujete názory lidí, kteří stojí proti vám. Ve víře tolerance možná není, ale v životě být musí! 
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   Rok Páně 1400 

     „Čím začneme?“ zamyslel se Petr, když se usadil do křesla v mé jizbě.   „Asi prvním rokem onoho věku.“ 

„To je snad jasné, Danieli,“ opáčil bratranec (někdy mě fakt štve!). „Já myslím celkově. Co kdybychom probírali události rok po roku?“ 

„To je snad jasné, Petře!“ oplatil jsem mu to. 

Ale nedal se vyvést z klidu a pokračoval: „Než se ale začneme zabývat naší rodinou, na začátku každého roku bychom si spíše pro přehled shrnuli to hlavní, co se v zemi stalo.“ 

„Podle katolických kronik?“ zeptal jsem se ostražitě. 

„Podle utrakvistických kronik?“ odpověděl stejným tónem a usmál se. Usmál jsem se i já, neboť nás zdobí moudrost stáří. 

Pak vytáhl list a podal mi ho. Četl jsem: „Posledního dne právě skončeného věku se na nebi objevila kometa. Někteří říkají, že ohlašuje příchod Království božího, jiní se však obávají, že zvěstuje příchod Apokalypsy. Následujícího dne však bylo nebe jasné a svítilo slunce. To dává křesťanům naději, že nový, v pořadí už patnáctý věk od narození Spasitele, bude šťastný.“ Odložil jsem list a zeptal se, odkud to má. 

„Jakýsi sedlák tehdy sepisoval cosi jako kroniku. Tedy spíše letopisy. Jsou to jen stručné poznámky. Ale někdy velice výstižné. Získal jsem je, protože byl předkem mé matky. Ta se do rodu Prokopů přivdala, takže ten sedlák s našimi předky nemá nic společného, ale je to zajímavé 8 

 

čtení. Mimochodem, všimni si, jak nespolehlivá jsou nebeská znamení. 

Prý jasně svítilo slunce; a jak temný to byl věk!“ 

Tohle jsem přešel mlčením. Nechtěl jsem vyvolat hádku, protože právě v patnáctém věku zvítězil kalich. Raději jsem ho požádal, aby mi dal přečíst ještě něco. 

Na dalším listu stálo, pečlivě opsáno úhledným rukopisem mého bratrance: „Už třetím rokem panují deštivá jara a chladná léta, takže pole dávají špatnou úrodu. V některých vesnicích sklidili hospodáři stěží to, co na podzim zaseli. To je trest za naše hříchy. Nezbývá než prosit Boha, aby nám odpustil. Musíme doufat, že příští rok bude lepší.“ 

„I v jiných listinách z té doby, které se zachovaly v městském archivu, naříkají lidé na špatné počasí,“ souhlasil jsem. „Také pro tebe něco mám. Můj předchůdce založil už na konci čtrnáctého věku knihu, které říkal Pamětní. Dbalý sice příliš nebyl, mnoho v ní chybí, ale některé důležité události zachytil. Poslouchej: V létě sesadilo německé panstvo našeho vznešeného panovníka Václava z trůnu římského krále a označilo ho za neužitečného a nedbalého. Následujícího dne zvolil sněm římským králem falckraběte Ruprechta. Téhle hanebnosti se však účastnila jen část německého panstva, příbuzní a přátelé našeho krále přísahali pomstu. Bože, nedopusť válku!“ 
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 KAPITOLA 1 

 

Olbram se zastavil, opřel se o kamenné zábradlí a zamyšleně se zadíval na hladinu Otavy, která líně mířila mezi vznosné oblouky starobylého mostu a tiše pokračovala kamsi do dálky. I když ještě váhal, věděl předem, že jeho touha je silnější než rozum. Bylo mu dvaadvacet let a dávno nebyl panic. Jenže tohle bylo něco jiného, do Marie se na první pohled zamiloval.

Všiml si jí před třemi týdny v kostele a od té doby nevynechal jedinou bohoslužbu. Nevynechala ji ani ona. Stávali v davu věřících a tiše spolu rozprávěli. Přitom se k sobě tiskli stále silněji, ale teprve včera Marie jeho vyznání přijala a s uzarděním dovolila, aby za ní zašel. Přitom ho nenápadně pohladila, aby mu dodala odvahu, i když ji ve skutečnosti potřebovala víc než on.

Olbram do vody rozvážně plivl a pozoroval, jak slinu uchopil proud. Pak přeběhl k zábradlí na opačnou stranu mostu. Dychtivě se vyklonil a sledoval, co se pod klenbou oblouku objeví. Řekl si, že to je něco jako boží soud. Pokud ji voda přinese až sem, znamená to, že má za Marií zajít. I když tušil, jaký to doma vyvolá poprask. On, syn jednoho z nejbohatších píseckých kupců, a dcera chudého rybáře.

Nečekal dlouho. Na vodě, která mu tiše šuměla pod nohama, se objevilo cosi, co snad mohlo být jeho slinou. Nezkoumal to nijak pečlivě, protože tak to chtěl. Dostal své znamení.

Napřímil se a trochu rozpačitě se ohlédl k vysokým kamenným hradbám, které chránily královský hrad v Písku. Za ním se rozkládalo město. Na nebi se válely šedavé mraky a vítr přinášel drobné mrholení.

I když bylo léto, panovalo chladné počasí. Olbram si k tělu úžeji přitáhl plášť z modrého sukna, který dostal od otce před osmi lety. Tehdy ho rodiče prohlásili za dospělého.

Most v Písku chránily na obou koncích věže s bránami. Ta první byla kousek od hradu a skrze ni se na most vstupovalo, druhá ležela na protilehlém břehu řeky a od ní pokračovala zemská cesta ku Praze.
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Ozbrojenec, který bránu střežil, Olbrama znal. Kývl na pozdrav a ustoupil stranou, ani se ho nezeptal, kam jde. V zemi vládl mír, tak proč horlivost přehánět?

Olbram prošel klenutým průjezdem a ze široké cesty odbočil na stezku podél řeky k nedaleké vesnici Záotaví. S Marií se dohodl, že na něj počká ve vrbinách za dřevěným molem, k němuž si rybáři přivazovali čluny. Šel rychle a trochu se bál, zda si to nakonec nerozmyslela.

Marie se mu v kostele přiznala, že je ještě panna. Bylo to trochu s podivem, protože byla pěkně stavěná a husté světlé vlasy nosila spletené do dlouhých copů. Byl na ni velice utěšený pohled, ale to byl na mnoho mladých dívek. Marie však měla nádhernou tvář, Olbramovi se zdálo, že je ještě krásnější než pozlacená socha Panny Marie, která stála na oltáři děkanského chrámu.

Očima se snažil proniknout zelenou hradbu křovin, ale nikde ji neviděl. Přešel kolem uvázaných loděk a nerozhodně se zastavil.

Rozmrzele se rozhlížel, protože byl na břehu sám. Chvíli nerozhodně přešlapoval, ale nakonec se otočil a chtěl se vrátit do Písku.

„Tady,“ zaslechl od řeky rozesmátý hlas.

Marie se ukrývala za rozložitou vrbou. Vyklonila se a prstem kývala na znamení, aby šel k ní. Přitom polohlasně vykládala: „Byla jsem zvědavá, jak dlouho to vydržíš. A jestli ti bude alespoň trochu líto, pokud bych nepřišla.“

„A obstál jsem?“

„Vypadal jsi tak nešťastně, že by bylo větším hříchem se ti neukázat a nechat tě odejít než udělat to, co hodláme spáchat.“

Během řeči ho uchopila za ruku a odváděla mezi keře na místo, které bylo ze všech stran skryté před pohledy zvědavců. Rychle si přes hlavu přetáhla plátěnou košilku a shodila režnou suknici.

Olbram těžce polkl. Vzrušovala ho mnohem víc, než si vůbec dokázal představit během nocí, kdy tajně na svém lůžku vybíjel v osamění neukojenou touhu.

„Líbím se ti?“ zeptala se a objala ho.

„Miluji tě,“ odpověděl staženým hrdlem. Žádné ještě nikdy nic takového neřekl.

Přikývla, pustila ho a lehla si do trávy. Olbram rychle shodil 11 

 

nohavice a klekl si mezi její stehna. Marie měla zavřené oči a těžce dýchala. Rychle se pokřižoval a pak si ji zkušeně a nenasytně vzal.

Olbramův otec Prokop vypadal na svůj věk stále dobře. Bylo mu něco málo přes čtyřicet a už několik let byl vdovcem. Zasedal v městské radě a hned tři konšelé mu nabízeli své dcery. Jejich péče, aby nežil sám a jeho lože nebylo v noci opuštěné a chladné, však nevycházela ze soucitu, ale z faktu, že Prokop patřil k nejbohatším mužům v Písku.

Prodával orientální koření a arabské látky a zboží dodával i na královský hrad.  Prokop všechny nabídky na nový sňatek rezolutně odmítl. Svou první ženu miloval a další nechtěl. Věděl, že svou křesťanskou povinnost již splnil. Oženil se a z manželského lože zplodil potomky. Dvě děti zemřely jako batolata, ale čtyři mu zůstaly. To považoval za dostatečné, a proto nebyl důvod, aby se znovu ženil. S ohledem na majetek, který si budou děti po jeho smrti dělit, jich měl tak akorát. Naplnil smysl života a nyní musel myslet na spásu své duše.

Olbram byl nejstarší a jeho výchově se Prokop věnoval nejsvědomitěji. Učil ho všemu, co musel dobrý kupec znát. Bral ho na cesty do Benátek a seznámil ho se všemi svými obchodními partnery.

Jošt byl o tři roky mladší a byly s ním stále nějaké potíže. Nebyl trpělivý a kupecké řemeslo ho nebavilo. Už jako kluk se raději rval, místo aby se učil. Dokázal porazit i mnohem starší chlapce, neboť Bůh mu dal robustní postavu a velkou sílu. Třetí syn Adam byl naopak vyrovnaný a přemýšlivý. Prokop ho začal posílat do školy při děkanském chrámu, protože se rozhodl, že z něj bude duchovní. To mu zajistí klidné a jisté živobytí. Nejmladším dítětem byla Markéta. Její narození Prokopova žena zaplatila svým životem. Markétě bylo sedm let, byla to živá dívka a Prokop ji rozmazloval, protože mu připomínala zemřelou manželku.

Ne, opravdu nebyl důvod, aby se ještě jednou oženil.

„Situace začíná být vážná,“ vykládal královský rychtář Ruprecht.

Po otci byl Němec a věrně sloužil českému králi Václavovi. Proto získal výnosný úřad v Písku. Královská rychta stála na Malém rynku, jak se nazývalo tržiště, kolem něhož město kdysi vzniklo. Jenže časem přestalo jarmarkům stačit a měšťané si níže pod masnými krámy, přímo naproti hradbám královského hradu, vybudovali nový rynek, jemuž se říkalo 12 

 

Velký. Městská rada se často scházela na rychtě, aby vyslechla příkazy svého panovníka.

„Po hanebné zradě německého panstva se proti našemu králi postavil i bavorský vévoda Ludvík,“ pokračoval Ruprecht zlostně.

„S vojskem napadl české državy v Horní Falci. Právě jsem obdržel list od Bořivoje ze Svinař. Bavoři dobyli Auerbach, kde on jako správce českých lén v říši sídlil. Norimberk zatím zůstává našemu králi věrný, ale mám důvěrné zprávy, že město hodlá zradit. Nemusím vám říkat, jak velice to ohrožuje naše obchodní zájmy v říši. Proto je třeba vojensky zasáhnout. To ovšem znamená značné náklady a bude třeba vypsat zemskou berni.“

Rychtář Ruprecht hovořil ještě dlouho, ale Prokop ho přestal poslouchat. On obchodoval s Benátčany a v rakouských zemích měl řadu přátel. Události v říši se ho netýkaly.  Pokud by český král vypsal berni, on sám s tím nic nenadělá. Pochyboval však, že by si to Václav troufl.

Po letech hladomorů se šlechta bouřila, protože nikdo neměl peníze na rozdávání. A lid hladověl, kde tedy brát?

Konečně královský rychtář skončil. Když se konšelé zvedli od stolu, požádal Prokopa, aby ještě zůstal, že s ním musí cosi naléhavého probrat. Prokop si všiml závistivých pohledů ostatních konšelů, jenže on sám z toho radost neměl. Pokud po něm kdokoli něco chtěl, vždycky  z toho byly jen potíže.

Jakmile se jizba vyprázdnila, starostlivý výraz z rychtářovy tváře zmizel. Přísně houkl: „Co mi k tomu povíš?“

„Nevím, co tvůj úřad zajímá. Nejsem Sibyla,“ opáčil opatrně. Ten začátek se mu opravdu ani trochu nelíbil. Byl však rozhodnutý, že z plných truhlic nedá na záležitosti svého krále dobrovolně ani stříbrňák.

Už jednou panovníkovi půjčil, ale zpět nedostal nic.

„Jsi špatný otec,“ pokračoval k jeho překvapení Ruprecht. „Ty snad nevíš, co tví synové dělají? Olbram se spustil s jednou holkou. Je to dcera rybáře.“

Prokop uvážlivě pokrčil rameny. Znal svého nejstaršího a věděl, že svedl už spoustu dívek, a nechápal, proč ho rychtář plísní. Vždyť tohle dělali všichni svobodní mládenci ve městě. Pokud se na něco takového přišlo, otec syna potrestal a tím to skončilo. Ostatně, sami v mládí nebyli lepší. Navíc nešlo o některou z počestných měšťanských panen, ale 13 

 

o obyčejnou holku od řeky, proto jistě nebyl důvod ke křiku.

„Už jsem se o jeho hříchu radil s převorem našich dominikánů.

Rány, které Bůh na nás v poslední době seslal, jsou trestem za hříchy, které přehlížíme. Olbram musí být potrestán.“

„Odpusť, rychtáři, ale nevím, proč zrovna můj syn?“

„Protože jsi nejbohatší ve městě. Právě ty musíš jít příkladem!“

„Nejsem nejbohatší. A můj syn není největším hříšníkem. Pokud chtějí dominikáni někoho potrestat, ať volí uvážlivěji. Copak jim každý rok nedávám štědré dary?“

„S milosrdenstvím se nekupčí,“ napomenul ho nedůtklivě královský rychtář. „Potrestat ho hodlám já jako zástupce našeho milostivého panovníka, nikoli ctihodní bratři dominikáni. Jejich názor mi byl jen povzbuzením, abych jednal rázně a nesmlouvavě.“

„A jaký by ten trest měl být?“ zeptal se mrzutě Prokop. Přemýšlel, co může za rychtářovou horlivostí být. Okamžitě ho napadlo, co se o zástupci krále říkalo, že za pár stříbrňáků přimhouří oči i nad prohřešky mnohem vážnějšími. Počítal, kolik bude asi chtít.

„Na rok ho vypovím z města,“ odpověděl k jeho úžasu Ruprecht.

„Za jeden poklesek, v jeho věku pochopitelný, takový trest? Pokud si vzpomínám, přesně tak byl potrestán pasířův Michal, když v hádce zabil svého strýce. Můj Olbram nikoho nezabil!“

„Nezhřešil jen jednou. Chodí za ní už celé tři měsíce. Proto ty, jako nesvědomitý otec, zaplatíš navíc pokutu deset kop grošů,“ pokračoval nesmlouvavě královský rychtář. „Olbram je již dost starý, abys mu opatřil vhodnou nevěstu. Neudělal jsi to však, i když tuhle povinnost ukládá rodičům řád křesťanského světa. On zhřešil, ale svou vinu neseš i ty.“

V tu chvíli Prokop pochopil. Rychtářova dcera Gunhilda byla zasnoubená se synem jednoho zámožného rytíře, jenže před necelým měsícem si její ženich zlomil vaz, když spadl opilý z koně. Nasadil zkroušený výraz a začal se omlouvat: „Jistě víš, že jsem vdovec. Bez ženy se takové věci zařizují obtížně. Copak mohu vyjednávat s matkami svých sousedů, zda by za mého syna neprovdaly svou dceru? To je ženská práce. Má vina není veliká. Nebo vlastně není žádná. Proto prosím, zvaž ještě míru trestu. Rychle vše napravím, slibuji.“

„Záleží na tom, jak,“ přikývl o něco laskavěji Ruprecht. Měl nepatrně přimhouřené oči, jak míval ve zvyku, když chtěl něco za každou 14 

 

cenu získat.

Prokop znal jeho zvyky a říkal si, že by z rychtáře nebyl dobrý obchodník, neboť ten nesměl nikdy dát najevo, že mu na něčem záleží.

Pak byla cena obvykle vyšší. Nepatrně se usmál a stále pokorně pokračoval: „Ožením Olbrama, ale musím pro něj najít nevěstu, která by byla hodna mého postavení. Dívky, které by ve městě připadaly v úvahu, spočítáš na prstech jedné ruky. Záleží také na věnu. Jak říkám, nebude to snadné. Pokud mne potrestáš, budu muset požadovat vyšší věno, abych nějak nahradil škodu, kterou utrpím. A kde seženu dneska bohatou nevěstu?“

„Jistě, to vše musíš udělat. Leda bys našel způsob, abych tě trestat nemusel.“

„Jak by se to dalo udělat?“ podivil se upřímně Prokop. „Proč bys mi pomáhal, když nejsme příbuzní?“

„Ale mohli bychom být!“

„Vždyť já jsem obyčejný měšťan a ty téměř urozený muž.“

„To je pravda,“ souhlasil samolibě Ruprecht. „Ale mám dceru a té se tvůj Olbram velice líbí. Pokud bys nepožadoval příliš vysoké věno, jsem ochotný o té věci uvažovat.“

„Kolik nabízíš?“ změnil Prokop tón. Teď už šlo jen o obchod.

Po kratším smlouvání se shodli na padesáti kopách grošů.

Gunhilda navíc zdědí po smrti svého otce dvorec v nedalekých Nepodřicích. Prokop po svatbě přenechá synovi polovinu svého domu ve městě, kde budou oba mladí manželé žít. A poskytne mu dostatek kapitálu, aby se Olbram mohl osamostatnit jako kupec.

„Nejsem Jidáš. To neudělám,“ křičel zlostí rudý Olbram, když mu otec oznámil, že se příští týden zasnoubí s Gunhildou a za čtrnáct dní bude svatba. Královský rychtář totiž spěchal, neboť jeho dcera byla v jiném stavu. To však Prokop synovi neřekl.

„Já Marii miluji!“

„A koho to zajímá?“ rozzlobil se. „Cti otce svého, tak ti ukládá desatero!“

„Já tě přece ctím. Ale chci pěknou ženu. Gunhilda vypadá jako žebřík.“

„Je to v tuhle chvíli pro tebe ta nejlepší nevěsta ve městě. Ruprecht 15 

 

má vlivné příbuzné v Linci. Pronikneme na tamní trhy. A pak, zastupuje v Písku českého krále, jestli to nevíš! Neradím ti pohněvat si ho.“

„Odejdu na rok do vyhnanství. A Marie půjde se mnou!“

„Jak chceš. Ale odejdeš bez jediného groše!“

„Uživím nás,“ odsekl trucovitě Olbram.

„O tom nepochybuji,“ ušklíbl se otec. „Jako nádeník práci jistě někde seženeš, a když budeš mít štěstí, vyděláš si na malou misku kaše denně. Ovšem na nic jiného ti už peníze nezbudou. Nenapiješ se piva, nekoupíš si nic na sebe. A je otázka, kde budete bydlet. Nejspíš někde ve chlévě.“

„Jako svatý Josef s Marií!“

„Musíš ovšem počítat ještě s něčím,“ pokračoval nesmlouvavě Prokop. „Jakmile mne opustíš, nahradí tě v obchodě tvůj bratr Jošt. V tom případě zdědí dům on. Nedám přece majetek vzpurnému synovi, který opustil svého starého otce.“

„To nesmíš!“ vykřikl zděšeně Olbram. Majetek miloval víc než dívčí náruč.

Jeho otec to věděl a klidně ho upozornil: „Mohu všechno, a ty to víš.“ Najednou jako by zjihl a důvěrně pokračoval: „Víš však také, že tě mám rád. Předpokládám, že máš rád i ty mne. Vychoval jsem tě. Nestav se proti mně. Umím ocenit poslušnost. Pokud si vezmeš Gunhildu, nechám ti polovinu svého domu a tolik peněz, abys mohl začít obchodovat. Postavíš se na vlastní nohy. Navíc dostaneš slušné věno a časem tvá manželka zdědí dvorec.“

„Ty bys opravdu dovolil, abych se osamostatnil?“

„Spolu s rychtářem zařídíme, aby tě kupci přijali bez čekání do svého cechu. Víš dobře, že jiným to někdy trvá celá léta.“

„Co bude s Marií?“ zeptal se Olbram. Z jeho výrazu bylo zřejmé, že se už rozhodl. Nerad však dělal obtížná rozhodnutí sám. Stejně jako před třemi měsíci, když stál na mostě a plival do Otavy.

„Co by bylo?“ opáčil netečně otec. „Rychtář ji nepostaví na pranýř.

Marie na tom vydělá. Zachová si počestnost, a protože je hezká holka, někoho si na vesnici najde. To tě nemusí trápit.“

„Je mi jí líto,“ váhal ještě Olbram.

„To tě šlechtí, můj synu. Jenže jsi kupec, nikoli farář. Pokud chceš zůstat ctihodným měšťanem a mým dědicem, odpřisáhneš, že se s ní 16 

 

přestaneš stýkat, rozumíš?“

Svatba s Gunhildou se konala v sobotu na svatého Martina. Noc předtím napadl první sníh. K ránu zmrzl, a když svatební průvod kráčel z Prokopova domu do chrámu, jeden svatebčan uklouzl a zlomil si nohu.

Přihlížející si šeptali, že to je špatné znamení.
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Na počátku adventu se jako bleskem roznesla zpráva, že do Písku přijíždí Václav, český král toho jména čtvrtý. Do města vjede jako obvykle nejhonosnější Pražskou bránou. A doprovázet ho má početný průvod dvora.

„Bude to ještě dneska?“ zajímali se měšťané, kteří se seběhli kolem rychty na Malém rynku. Takovou podívanou si nemohli nechat ujít.

Protože však silně mrzlo, nechtělo se nikomu čekat u brány dlouhé hodiny, a třeba zbytečně.

„Bude. A má to být příjezd slavnostní. Vezměte s sebou manželky a čeleď,“ nařizoval Ruprecht. Jenže říkat něco takového bylo zbytečné.

Měšťanky by doma nezůstaly ani za stříbrňák.

Záhy po obědě se rozezněly všechny zvony ve městě. Rychtářův pomocník běhal po ulicích a volal, že královský průvod se blíží. Ti, co bydleli poblíž Pražské brány, si zabrali nejlepší místa v uličce, která vedla k hradu.

„To přece není spravedlivé,“ hudrala malá obtloustlá žena, která bydlela na opačné straně města v Drlíčově a měla to sem nejdál. „Na nás se nikdy nedostane. Rychtáři, měl bys v tom konečně udělat pořádek!“

„Raději si ukliď před domem, babo,“ utrhl se na ni Ruprecht.

Zrovna teď měl na takové věci náladu.

Prokop se svou rodinou měl jako konšel vyhrazené čestné místo u brány, kterou se vjíždělo do královského hradu. I když měla v první řadě stát jen městská rada, mezi muže v tmavých pláštích se vmáčkla i jeho sedmiletá Markéta. Přitiskla se k otci a uchopila ho za ruku, protože se přece jen trochu ostýchala.

Ozvaly se slavnostní fanfáry. A pak už se objevili dva heroldi, kteří kráčeli v čele průvodu. Jeden nesl erb českého krále a druhý krále římského. Za nimi jel na nádherném bělouši sám Václav. Jeho koně vedl za otěže podkomoří Zikmund Huler. Byl původně pouhým měšťanem, ale stejně jako mnoho jiných, i on si získal královu přízeň, důležitý úřad 18 

 

a výnosné statky. Právě to bylo jednou z věcí, které panstvo králi vyčítalo, že se obklopuje neurozenými povýšenci.

Následoval průvod nejvýznamnějších zemských představitelů.

Před každým kráčel ozbrojenec, který nesl vysoko vztyčenou standardu s erbem. Hned za králem jel na nádherném ryzákovi nejvyšší purkrabí Jindřich z Rožmberka, za ním komoří Jan Krušina z Lichtenburka a zemský písař Boček z Poděbrad. Tuhle čtveřici uzavíral člen královské rady Ota z Bergova. Další velmožové jeli ve dvojicích a trojicích. Lidé na ně ukazovali a podle erbů se dohadovali, kdo to může být.

Malá Markéta krále ještě nikdy neviděla. Zvědavě si ho prohlížela, ale zdála se zklamaná. Václav měl široký obličej s masitými zarudlými tvářemi, velký špičatý nos a unavené oči. Široké smyslné rty lemoval pěstěný vous. Na koni seděl ležérně a bez většího zájmu dvakrát pokynul přihlížejícím davům.

„Vypadá spíš jako sedlák,“ uklouzlo jí zklamaně.

„Mlč, ty hloupá,“ napomenul ji přísně otec. „Nevidíš, na hlavě má královskou korunu.“

Markéta uraženě zmlkla. Nemyslela si, že je hloupá. A král Václav jako sedlák vypadal. I když byl oblečený do brokátu.

Večer se v děkanském chrámu konala slavnostní mše za dlouhé panování českého krále. Na bohoslužbu Václav nepřišel, i když to původně slíbil. Na Velkém rynku se pak dlouho do noci slavilo. Správce nechal na panovníkův pokyn čepovat pivo z hradních sklepů zdarma.

Olbram se na žal zpil do němoty, protože po měsíci odloučení potkal rybářovu dceru Marii. A jeho bratr Jošt se serval do krve se dvěma řezníky. Ruprecht dal oba bratry zavřít do vězení na rychtě, aby se vyspali. Ráno je pokáral a v tichosti propustil.

V družině, která doprovázela krále Václava do Písku, byl i Jindřich z Rožmberka. Patřil mezi nejbohatší velmože v zemi a jeho rod měl od časů přemyslovských králů významné slovo v zemských záležitostech. V době svého mládí byl Jindřich jediným mužským potomkem rodu, proto ho rodiče, strýčkové i tety hýčkali. Ale nikoli tak, že by ho rozmazlovali, nýbrž umožnili mu vzdělání, jaké mělo jen málo urozených mužů v zemi.

Jindřich z Rožmberka nekompromisně hájil rodové zájmy, ale 19 

 

nebyl krátkozraký. Trápilo ho, jak špatně král Václav spravuje svou zem.

Rožmberkové v minulosti mnohokrát povstali proti českým králům, a stejně tak se před šesti lety účastnil i on panského odboje. Šlechta Václava zajala a donutila ho, aby se zbavil falešných přátel, kteří bezohledně tyli z jeho přízně. Byl nucen podrobit se, jenže v poslední době se vše vracelo do starých kolejí.

„Je nepoučitelný,“ stěžoval si Rožmberk svému písaři Mikulášovi večer, když se po skončení hostiny vrátil do komnaty v paláci píseckého hradu. Seděl u stolu s nohama nataženýma před sebe, aby uvolnil ztuhlá lýtka. Měl toho běhání za celý den dost. Teď odpočíval a se svým písařem rozprávěl s naprostou otevřeností, protože mu důvěřoval.

Potkali se před třiceti lety v Praze na univerzitě. Od té doby mu Mikuláš sloužil. Byl trochu neduživý, měl ale živé oči a bystrý úsudek.

Původně chtěl být duchovním, jenže nakonec svěcení nepřijal a oženil se.

Jindřich z Rožmberka si na něj zvykl a radil se s ním o všech důvěrných záležitostech, protože na Mikulášovu mlčenlivost se mohl spolehnout.

Písař byl obratný diplomat a často jeho jménem zařizoval diskrétní záležitosti. Uměl vzbudit důvěru, poslouchat a dívat se.

„Že se zase opil, to snad ani nemusím dodávat,“ pokračoval Rožmberk pohrdavě. Ani on nežil jako světec, ale při důležitých jednáních si vždy zachovával jasnou hlavu. Panovník nikoli, i to byla jedna z věcí, která oslabovala jeho vládu.

„Nikdy neuměl uvažovat realisticky, ale to tobě vykládat nemusím, Mikuláši. Před měsícem se Václav sešel v sedleckém klášteře u Kutných Hor se svým bratrem. Zikmund mu nabídl pomoc v říši, ovšem za odměnu požadoval odstoupení Moravy, Slezska, obou Lužic a nástupnictví na českém trůně.“

„Vždycky  hrál vysokou hru,“ přikývl písař Mikuláš. Na sobě měl tmavý hábit, jaký nosívali řeholníci. I on hovořil v soukromí se svým pánem otevřeně. Na tu výsadu byl neobyčejně hrdý. „Václav je neobratný a Zikmund příliš ctižádostivý. Král Karel blahé paměti nevychoval své děti dobře. Co na to náš král?“

„Bratra vyslechl, neřekl ani slovo a hned Kutné Hory opustil.

Chová se jako uražené dítě. V situaci, v jaké se ocitl, musí přece jednat.

Vždyť mu jde o korunu, pokud to neví. Musí si najít spojence. Proti Zikmundovi by měl postavit své bratrance. Nebo alespoň jednoho. Jošt 20 

 

spolu s Prokopem zdědili na polovinu Moravské markrabství a je logické, že se mají rádi stejně upřímně jako Václav a Zikmund. Být to já, pokusil bych se využít jejich neshod. Jenže tohle on neumí. Rozdává peníze těm, z nichž jeho koruna nic nemá, místo aby si koupil Joštovu přízeň. Z Kutných Hor odjel lovit na Točník. Vedl tam prý silácké řeči, jak všem ukáže. A ta chátra, kterou se obklopuje, mu horlivě přikyvovala.“

„Důvěrně jsem se setkal se zpovědníkem Jana Krušiny, jak jste si přál,“ hlásil Mikuláš, když se jeho pán vymluvil ze své hořkosti. „Také Lichtenburkové si myslí, že je třeba obnovit Panskou jednotu a dát Václavovi důrazně najevo, že takhle to dál nepůjde. Král se musí rozhodnout, zda chce vládnout s pomocí zemanů a měšťanů, nebo s podporou urozených rodů.“

„Tohle dilema ho trápí pořád,“ povzdechl si Jindřich z Rožmberka.

„Stejně jako neví, o kterého ze svých příbuzných by se měl opřít.“

„To je ovšem těžké rozhodování,“ pousmál se ironicky Mikuláš.

„Jošt a Prokop mají na Moravě postavení nezávislých knížat.

A Zikmund? Koruna uherského krále ho utvrdila v přesvědčení, že je víc než český král. Podle mínění pána z Lichtenburka by právě Zikmund mohl být naším spojencem, pokud by Václav dál opomíjel stará práva panstva,“ shrnul Mikuláš to, co jim oběma bylo už delší dobu zřejmé.

„Nesmíme se ale ukvapit. Stále bych dal přednost jednání a smíru s Václavem. Zjistil jsi ještě něco?“

„Podkomoří Zikmund Huler si půjčil vysokou sumu peněz, protože přestavuje svůj hrad Orlík a stříbrňáky mu došly. Platy váznou, je neúroda a ani král už nemá z čeho svým oblíbencům rozdávat.“

„Zajímavé. Sleduj tu věc. Ještě něco?“

„I když míšeňský markrabě Vilém vyhlásil českému králi válku, Jošt s ním hodlá jednat. Zdá se dokonce, že mu chce nabídnout podporu.

Hraje vysokou hru, jenže asi mu nic jiného nezbývá. Z uherské strany útočí na Moravu bratranec Zikmund, z české ho zase tlačí bratranec Václav. Obávám se však, že tohle není pro Jošta ta správná cesta.“

„Nepochybně. Pokud Míšeňští napadnou naši zem, Jošt se zdiskredituje. Tohle mu české panstvo nikdy neodpustí,“ zívl ospale Jindřich z Rožmberka. Hlavou se mu mihla vzpomínka na jeho novou ženu. Alžbětu z Kravař si vzal před rokem a stále ho její půvaby těšily.
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Kvůli dvorským povinnostem ji neviděl už dva měsíce a těšil se, až jednání v Písku skončí, protože hned pak hodlal vyrazit do Krumlova.

„Mám ještě cosi. Nechci ale zdržovat,“ řekl Mikuláš uctivě a vstal na znamení, že je ochotný pána ihned opustit.

„Mluv,“ nařídil Rožmberk. I on vstal, odepnul si pás s mečem a začal se svlékat. Jeho písař přiskočil k truhlici, otevřel ji a vytáhl dlouhou hedvábnou košili. Pomohl pánovi převléknout se do nočního a přitom vykládal: „Můj syn Vítek je chytrý chlapec. Krumlovský děkan nedávno prohlásil, že ho ve své škole už nemá co naučit. Udělalo by mi velikou radost, pokud by mohl začít navštěvovat univerzitu v Praze.“

„Dávám ti svůj souhlas.“

„Je tu ale jistá drobnost. Připravil jsem listinu, že Vítek pochází z manželského lože. Potvrdíte ji, můj pane?“ pokračoval prosebně písař Mikuláš.

Jindřich z Rožmberka se usmál. Věděl, že jeho písař je nemanželské dítě. A svou ženu si Mikuláš podle kanonického práva vzal, když byly jeho synu Vítkovi tři roky. Velkoryse však přisvědčil: „Jistě.

Přivěsíš k ní i mou pečeť.“

Mikuláš se uklonil na znamení vděku, ale s odchodem nespěchal.

Mocný Rožmberk ho znal a došlo mu, že písař má ještě jedno přání, ale ostýchá se ho vyslovit. Jindřich však nemínil tu záležitost zbytečně protahovat, byla už hluboká noc. Proto sám začal: „Už dvanáct let jsem vykonavatelem závěti slovutného mistra Vojtěcha Raňkova z Ježova, blahé paměti rektora pražského vysokého učení. Odkázal několik set kop grošů na podporu studentů. Napiš ještě jednu listinu, podle níž obdrží tvůj Vítek zdarma místo v koleji a roční stipendium osm kop grošů. To je víc, než si vydělají někteří tamní bakaláři. Ale pozor! Trvám na tom, že se bude chovat zbožně, jednou za rok mne navštíví a poví, co nového se naučil.“

„Můj pane…,“ zajíkl se štěstím písař Mikuláš.

„Běž!“ poručil mocný Rožmberk. Rád dělal dobré skutky, ale vděk poddaných ho občas přiváděl do rozpaků. On sám nikdy neděkoval.

Kupce Prokopa navštívil před blížícími se vánočními svátky převor dominikánského kláštera. Požehnal jeho rodině a zdvořile vypil číši horké medoviny. Převor Ambrož měl na sobě bílý hábit s širokou 22 

 

kapucí a u pasu se mu houpal růženec. Byl to vysoký sebevědomý muž s hubeným protáhlým obličejem a tmavýma očima, které jako by propalovaly.

„Očekával jsem, synu, že stejně jako dříve projevíš soucit a přispěješ na náš špitál,“ začal hned, jak odložil na stůl prázdnou číši.

Nesnášel okolky.

„Rozhodl jsem se, že nechám na své náklady postavit v děkanském chrámu novou kazatelnu. Ta stará dřevěná se viklá a divím se, že se pod naším děkanem ještě nezřítila. Věřím, že tento skutek bude Bohu stejně milý, jako kdybych  přispěl na chudé.“

„Náš řád považuje kázání za základní kámen výchovy křesťanů k pravé víře,“ souhlasil převor Ambrož. „Záleží ovšem na tom, jaké pravdy se z kazatelny hlásají. Písecký děkan se chce svěřenému stádu spíše jako pastýř zalíbit, než aby nad ním držel pevnou ruku. Nevěřím, že nová kazatelna upevní víru těch, které on sám povzbudit neumí.

Ve jménu trpících a chudobných prosím, zvaž své rozhodnutí.“

„Vše jsem už pečlivě uvážil,“ odmítl jeho prosbu nesmlouvavě kupec Prokop. „Navíc s tebou nemohu souhlasit, ctihodný převore.

Děkan Benedikt si zaslouží mou úctu, neboť se k mé rodině chová mnohem laskavěji než tvůj řád.“

„Co chceš řádu svatého Dominika vyčítat?“

„Navzdory mé dosavadní štědrosti jsi doporučil, aby rychtář mého syna přísně potrestal.“

„Tušil jsem, že je to tak, ale přesto jsem tomu nechtěl věřit,“

povzdechl si utrápeně dominikán. „Chudí však nemohou za hříchy tvého syna. A nemohu za ně ani já. Olbram zhřešil! Neděláš dobře, bratře, pokud se nám chceš mstít, neboť ublížíš jen své vlastní duši.“

„Buď sbohem, převore,“ rozloučil se drsně Prokop.

Ambrož vztyčil ruku a udělal ve vzduchu kříž. Pak se otočil a se schýlenou hlavou odcházel. Když generální kapitula řádu před časem rozhodla, aby opustil Bavorsko a ujal se správy kláštera v Písku, litoval toho. Domníval se, že by byl užitečnější při potírání německých kacířů a naivně se domníval, že v Čechách tolik práce mít nebude. Jak se mýlil!

I tady by měly hořet hranice. Jenže král ani arcibiskup to nepřipustí.

Chápal je. Oni nezažili řádění kacířů. Ambrož ano. Jako chlapec viděl, jak mu otce a matku ubili kacíři sekerami.
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Vyšel na ulici a ve vratech se div nesrazil se spěchajícím mužem.

Byl zahalený do hnědého hábitu, jako by byl řeholník, ale Ambrož ho neznal. Zvědavě si ho prohlížel.

„Požehnej mi, ctihodný bratře dominikáne,“ požádal ho trochu zadýchaně onen neznámý a navzdory sněhu, který ležel na ulici, poklekl.

Ambrož to udělal rád. Tenhle muž mu vrátil dobrou náladu. Se sepjatýma rukama pak pokračoval ve své obchůzce po zámožných rodinách. Letos vybrali dominikáni na svůj špitál velice málo a nemocným, o které pečovali, hrozil hlad. Ambrož si ale umínil, že nedopustí, aby je musel vyhnat na ulici. I kdyby sám měl hladovět.

Muž v hnědém hábitu vstoupil do Prokopova domu. První, na koho narazil, byla malá Markéta. Seděla na kamenném sedátku ve výklenku mázhauzu a hrála si s hadrovou panenkou.

„Hledám kupce Prokopa,“ oslovil ji příjemným hlasem. Holčička k němu zvedla své velké důvěřivé oči, pak vyskočila a panenku posadila na lavici místo sebe. „Buď tady hodná, Majdalenko!“ napomenula ji a po schodech utíkala do patra, kde byly komnaty, v nichž se obvykle rodina zdržovala.

„Nevím, kdo to je,“ omlouvala se otci, když mu o neznámém pověděla. „Jméno mi neřekl.“

„Tak se na něj podíváme,“ navrhl trochu ustaraně Prokop. Před očima měl stále shrbená záda odcházejícího dominikána. Přesto svého rozhodnutí nelitoval.

Markéta před ním poskakovala po schodech a on pomalu sestupoval za ní. Nedošel však ani do poloviny schodiště. Jakmile muže poznal, zastavil se a zlostně se rozkřikl: „Kdo ti dovolil, abys mne obtěžoval v mém domě, Mikuláši?“

„Přijel jsem do Písku se svým pánem. Sloužím Rožmberkům,“

vykládal písař trochu zaraženě. „Zítra město zase opouštím. Myslel jsem, že spolu jako bratři ztratíme alespoň pár slov.“

„Nevlastní bratři!“ zarazil ho nesmlouvavě Prokop. „Nenarodil ses z manželského lože a jako bastard nemáš z dědictví po našem otci nárok na nic.“

„Vždyť já také nic nechci,“ podivil se Mikuláš. Na schodech se za otcovými zády objevil Olbram spolu s mladším Joštem. Jejich třetí bratr Adam dlel zrovna v chrámu a modlil se. Písař zvedl oči a zvědavě si 24 

 

oba prohlížel. Pak svého nevlastního bratra přátelsky pochválil: „Máš pěkné syny.  A dceru rovněž.“

„Mám, ale není to tvá starost.“

„Proč se nechceš usmířit? Nikdy jsem ti nic neudělal. A nic po tobě nechci.“

„Víš ty vůbec, jak se má matka kvůli tobě a tvé matce trápila? Že se nestydíš! Odejdi!“

„Já nemohu za hříchy našich rodičů. Jak ale myslíš! Buďte tu všichni sbohem,“ povzdechl si Mikuláš, otočil se a vyšel na ulici. Vrata za sebou pečlivě zavřel.

„Tatínku, co je to bastard?“ vyhrkla trochu zaražená Markéta.

„Něco jako služebník ďábla,“ opáčil otec a rychle se vracel do horní jizby. Polohlasně přitom klel. Markéta se vylekaně rozběhla pro svou panenku. Přitiskla si ji na hubenou hruď a rozplakala se.

„Neboj se,“ začal ji konejšit Olbram. Došel k ní a pohladil ji po vlasech.

Jošt ho následoval, odplivl si a pokračoval k vratům. „Dostal jsem z té hádky žízeň,“ zabručel a zmizel.

„Bastard znamená, že ten muž, co tu byl, má jinou matku než náš otec. Ale oba jsou děti tvého dědečka. Ten v hnědém je tvůj strýc,“

vysvětloval laskavě Olbram.

„Tak proč na něj otec křičel?“

„Tomu nemůžeš rozumět. Jsi ještě malá.“

„Ale nemůže nám ten člověk ublížit?“

„Ani nám, ani tvé panence,“ zasmál se bratr. „Pojď se mnou nahoru. Topíme v krbu, tady bys mohla nastydnout.“
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   Rok Páně 1401 

     „Toho roku se v létě stala věc neslýchaná, jakou nepamatují ani nejstarší mužové. Do Čech vpadlo míšeňské vojsko a bez většího odporu se dostalo až na dohled pražským hradbám. Míšeňské prý zpočátku podporoval moravský markrabě Jošt, ale záhy si to rozmyslel, a tak musel míšeňský markrabě uzavřít smír a ustoupil. Dobyl však české hrady kolem Pirny a ponechal si je,“ četl Petr z Pamětní knihy, kterou jsem na naše další setkání přinesl. Aby dobře viděl, nechal jsem postavit na stůl hned šest hořících voskovic (zkoumání dějin se mi prodraží). 

„Poslyš,“ zvedl oči od zažloutlého pergamenu, „kdy předtím byli v Čechách nepřátelé? Nepřehání ten písař?“ 

Podobnou otázku jsem čekal a pečlivě se na ni připravil. 

S převahou jsem mu vysvětlil, že naposledy to bylo za krále Jana, prvního Lucemburka na českém trůnu. Už když jsem svou řeč končil, cítil jsem spíše smutek než radost z toho, že vím víc než Petr. Jen hlupák se totiž raduje z neúspěchů vlastních předků. Abych ten hořký pocit zahnal, zeptal jsem se ho, co o roce Páně 1401 soudí jeho vesnický letopisec. 

Můj bratranec rozložil list papíru a četl: „Náš král Václav se odmítl smířit s Ruprechtem Falckým, který uchvátil korunu římského krále, a oba se nadále prohlašují za hlavy říše římské. Aby Ruprecht stvrdil svůj nárok, doufal, že ho v Římě Svatý otec korunuje císařem, ale sotva na podzim překročil se svou družinou Alpy, milánský vévoda ho zahnal zpátky. A tak má křesťanstvo stále dva římské krále, ale ani jednoho korunovaného císaře. Mnozí se obávají, že to přinese jen rozvrat a zkázu, jiní horlí, že je to hřích, ale já musím říci, že navzdory sporům o římskou korunu nám pole dala slušnou úrodu, i když ne tak hojnou, jak bychom potřebovali.“ 

„Na to, že byl venkovan, měl celkem slušný přehled, nemyslíš, Petře?“ 
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„Je to celkem logické. Kněží se tehdy z kazatelen neosočovali a nespílali svým odpůrcům, jako ti dnešní, ale snažili se věřící vychovávat. Radili jim, jak sít a orat, říkali jim, co se kde děje, vysvětlovali jim, co je hřích. Dneska jen hrozí. Zatahují prostý lid do svých malicherných sporů a dělají z nich nepřátele jen proto, aby si udrželi prebendy.“ 

„Teď nehovoříš jako dobrý katolík!“ 

„Já nehovořím o katolických kněžích. Já hovořím o všech, kteří mají tu moc, že stojí na kazatelnách a lidé je poslouchají. Ti vaši nejsou o nic lepší. A stejní jsou luteráni a kalvíni.“ 

„Neprovokuj!“ 

„Hovořit z kazatelny dávalo duchovním vždycky do rukou moc. Ale také odpovědnost. Jednou tohle poslání zradíš, a přijde pohroma. Jako tehdy.“ 
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 KAPITOLA 3 

 

Masopust oslavili lidé toho roku skromně. Po Písku sice pobíhali žáci děkanské školy v maskách a prováděli obvyklá uličnictví, ale stoly byly skoro prázdné. Navzdory tomu kázali kněží v obou farních kostelech o nezbytnosti půstu, jímž se křesťané připraví v následujících šesti týdnech na uctění památky ukřižování Ježíše Krista. Neopomněli zdůraznit, že půst se netýká jen břicha, ale i duše.

„Ten, kdo se bude veselit, hlasitě smát, zpívat, tančit a příliš často obcovat se svou manželkou, těžce hřeší,“ hřímal děkan Benedikt na shromážděný dav z nové kazatelny. „Radím vám, abyste nejméně dvakrát denně navštěvovali bohoslužby a sami se doma pokorně modlili.

Otevřete svá srdce milosrdenství a dejte milodar církvi za spásu své duše!“ Lidé ho poslouchali se sklopenými hlavami, a když je pak obcházel kostelník s plátěným váčkem na dlouhé dřevěné tyči, nevybral skoro nic. Z kostela odcházeli lidé chvatně a téměř s ulehčením.

„Nemám Gunhildu rád,“ svěřoval se Olbram po návratu domů otci.

Jeho žena zůstala v kostele, aby se oddala rozjímání. „Když jsem si ji bral, nebyla už panna. Kdo ví, kdo ji obtěžkal?“

„Je dcera královského rychtáře! A díky němu jsme začali obchodovat s Lincem,“ odmítl výtky starý Prokop. Pokašlával, venku bylo sychravé počasí, a to mu v poslední době nedělalo dobře.

„Slíbil jsi, že se budu moci po svatbě osamostatnit,“ pokračoval Olbram. Ani on neměl dobrou náladu. Manželka se s ním odmítala už delší dobu milovat s poukazem na své těhotenství. Olbram to považoval za výmluvu, protože na ní nebylo zatím znát tolik, aby mu nemohla vyhovět. Gunhilda však byla zbožná a tvrdohlavá.

„Já ti v ničem nebráním,“ odsekl mrzutě Prokop. „Osamostatni se.“  „Měl jsem dostat polovinu tvého domu.“

„Dostal jsi ji.“
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„Ne! Dostal jsem dvě komory v podstřeší. Ani v kuchyni si nemůže Gunhilda dělat, co by chtěla. O všem rozhoduje tvá hospodyně.“

„Dostal jsi tolik, kolik jsem ti mohl dát. Máš přece sourozence a ti musí také někde bydlet. Naše hospodyně je zkušená žena.“

„Tak proč se do podstřeší neodstěhuje Jošt s Adamem? Proč mají mít komnatu s výhledem na rynek, a já do dvora?“ pokračoval hádavě Olbram.

„Ještě něco?“ opáčil chladně otec. Měl vztekem stažené obočí a stěží se ovládal, aby nevybuchl.

„Jistě,“ nedal se syn. „Na svatbě jsi slíbil, že mi dáš peníze, abych mohl začít obchodovat. Zařídil jsi, aby mne přijali do cechu, za to ti jsem vděčný. Jenže k čemu mi to je, když nemám žádné jmění?“

„Dostal jsi věno. A já ti dám peníze, až si to budu moci dovolit.

Právě chystám velký obchod, nemohu vyprázdnit své truhlice.“

„Takže nedáš?“

„Ne!“

Olbram vyskočil, kopl zlostně do křesla, až ho povalil na podlahu.

Nechal ho tam ležet a s prásknutím dveří otce opustil. Pospíchal do svého podstřeší. Z truhlice vytáhl kožešinovou čepici, rukavice a vysoké boty.

Zaváhal, pak otevřel truhličku, která stála u okna, a vybral z ní stříbrný prsten. Dal ho své ženě jako dárek na Vánoce. Ukryl ho do koženého váčku a seběhl do mázhauzu. Přes ramena si přehodil plášť podšitý liščí kožešinou a rychlým krokem zamířil k mostu. Přešel ho a odbočil do Záotaví.

Rybář bydlel v chudobné dřevěné chatrči se střechou vázanou z rákosu. Skrze ni unikal kouř z ohniště, které hořelo uvnitř domu. Marie mlela na ručním žernovu obilí, měla zpocené čelo a navzdory tomu, že trochu pohubla, velice jí to slušelo. Matka seděla na bobku u ohně a v nevelkém kotlíku míchala kaši z otrub a drcených žaludů. Teď, když byla Otava zamrzlá, se rybářům dařilo velice špatně.

Jakmile Olbram vstoupil, obě ženy nechaly práce a zvědavě se na něj zadívaly. Stará rybářka spíše lhostejně, ale Marie navzdory snaze vypadat nazlobeně nedokázala skrýt úsměv. Jizba nebyla velká a válel se v ní štiplavý kouř.

„Pozdrav pánbůh,“ řekl Olbram zdvořile, stáhl rukavice, došel k ohni a natáhl k němu ruce. Venku přituhlo. „Potřebuji si promluvit 29 

 

s Marií.“

Stará rybářka pokrčila rameny a dál se věnovala kaši. Marie nasypala do otvoru pod papřici další hrst trochu zatuchlého obilí a začala otáčet běhounem. Mlýnek šel ztuha, protože žernov byl nový a pevně seděl na spodním kamenu. Sklopila oči a špitla, že poslouchá.

„Něco jsem ti přinesl,“ řekl trochu rozpačitě Olbram. Rozvázal kožený váček, který mu visel u opasku, a vytáhl prsten. Klekl si na podlahu z udusané hlíny a překvapené dívce ho navlékl na prst. „Ty si ho zasloužíš víc,“ přiznal se hořce.

Marie polkla překvapením. Vrhla na něj zkoumavý pohled a pak se obrátila na matku: „Nech nás prosím chvíli samotné.“

„Vařím kaši,“ zabručela žena. „Za chvíli bude hotová.“

Marie věcně přikývla, pak Olbrama objala a začala vášnivě líbat.

Přitom mu do ucha šeptala, aby chvíli počkal, hned jak matka odejde, bude celá jeho.

„Tak dlouho to nevydržím,“ odpověděl stejně tiše. Z váčku vylovil stříbrňák a hodil ho rybářce. Pánovitě na ni houkl: „Kaši doděláš potom.

Teď zmiz.“

Mariina matka minci obratně chytila, odstavila kotlík a bez jediného slova utíkala ven, aby si to ten vznešený mládenec ještě nerozmyslel.

I když venku mrzlo, v chatrči bylo u ohně příjemné teplo. Marie se položila na záda a Olbram po dlouhé době pocítil skutečnou slast.

„Nemohu bez tebe žít,“ křičel jako zbavený smyslů, když jeho vášeň dostoupila vrcholu. Marie mu v tom nebránila, i když věděla, že je matka venku poslouchá. Byla na svého milence hrdá.

Hned jak Olbram opustil její klín a ona si začala upravovat suknici, vrátila se stará rybářka. Postavila kotlík zpátky na oheň, nejprve kaši pečlivě zamíchala a pak si začala třít prochladlé nohy. Na sobě měla jen krátkou suknici a střevíce pletené z lýčí na bosých chodidlech.

„Už aby bylo jaro,“ pronesla ještě a prstem ochutnala jídlo.

Spokojeně přikývla.

Syn písaře Mikuláše Vítek nebyl vysoký ani urostlý, ale přesto budil zdání síly. V tom byl po otci. Byl podsaditý, měl širokou čelist a kudrnaté vlasy. V Praze ještě nikdy nebyl, navzdory tomu, že jeho 30 

 

matka se narodila na Novém Městě pražském. Když odcházel z Krumlova s glejtem Jindřicha z Rožmberka na dně vaku, udělala mu na čelo křížek a poradila, pokud by měl potíže, aby se obrátil na její příbuzné.

„To snad ani ne,“ zabručel tiše otec. Mikuláš nesnášel manželčina strýce, který byl řezník. Byl to hřmotný neurvalý muž, který páchl krví a jmenoval se příznačně Matěj. Už samo jméno značilo podle Mikuláše, že je to muž hloupý.

Většinu cesty do Prahy šel Vítek pěšky, jen za Sezimovým Ústím ho jakýsi forman kus svezl. Končilo jaro, stromy byly obalené bílými květy a na modré obloze švitořili ptáci. Vítek se těšil, že pozná jiný život.

Učitel mu sliboval, že teprve tam, na univerzitě, pozná, co je skutečná křesťanská učenost.

Že je Praha veliká, to věděl, ale že by byla tak obrovská, to si ani ve snu nedokázal představit. Když minul mohutné hradby Vyšehradu, otevřel se mu přes údolí Botiče pohled, na jaký se nezapomíná. Na svahu se rozkládalo pár vinohradů a z nich jako by vyrůstaly budovy tří klášterů. Mezi nimi se zelenaly zahrady a za korunami stromů vystupovaly špičaté štíty domů. Bylo jich jako uzrálých klasů na poli.

Nekonečné lidské mraveniště. Až k Vítkovi se nesl z ulic a rynků polohlasný šum, zvuk trubky a rachocení řetězů od Svinské brány. Město odtud vypadalo jako rybník, jehož hladinu rozčeří bouřka. Mezi nízkými střechami měšťanských domů se vypínaly  vznosné štíty chrámů a věže s dřevěnými ochozy, za nimiž se daly tušit zvony. To bylo Nové Město pražské. Na levé straně ho ohraničovala modravá hladina Vltavy a na pravé mohutné dvojité hradby s parkánem a hranolovitými baštami.

Matka mu radila, aby novoměstské hradby raději obešel, jinak v úzkých a křivolakých uličkách zabloudí. Do města ať vstoupí Horskou bránou, odkud je to jen kousek ke staroměstské Bráně svatého Ambrože.

U ní stojí Králův dvůr. Pokud ho obejde a dá se nejširší ulicí k rynku, u masných krámů narazí na budovu univerzity. Říká se jí Karlova kolej.

Vítek matku neposlechl. Chtěl si Prahu prohlédnout celou.

Vstoupil první bránou, která se mu namanula, a pomalu pokračoval směrem, kterým tušil Staré Město. U zderazského kláštera však odbočil k Vltavě, aby si prohlédl honosné dvorce u řeky. Nějak se pak zamotal v uličkách kolem kostela svatého Vojtěcha a nakonec musel dát dva 31 

 

drobné penízky jednomu ušatému klukovi, který ho dovedl až k příkopům, které oddělovaly Nové a Staré Město pražské.

Do Karlovy koleje dorazil pozdě odpoledne. Mikuláš Storz ze Svídnice, který byl v tom semestru rektorem, ho přijal hned. Na sobě měl černý splývavý  hábit učence a na hlavě plochou čapku, která symbolizovala, že je mistrem teologie. Pečlivě si prostudoval glejt a pak řekl hlubokým příjemným hlasem: „Je mi opravdu líto, že nemohu urozenému pánu z Rožmberka vyhovět, ale semestr je v plném běhu a všechna lůžka v koleji jsou obsazená. Leda by se našlo místo v bytě některého z učitelů. Počkej, budu chvíli přemýšlet.“

Rektor zamířil k oknu a vyhlédl na ulici, protože se odtud ozval křik. Zavrtěl hlavou a zlostně zabručel: „Zase nějaký tovaryš. Ti chlapi se roztahují, jako by bylo město jejich. Už to mám!“ rozzářil se najednou.

„Říkal mi mistr Štěpán z Kolína, že mu odešel jeden žák. Ten tě určitě přijme. Ptej se po Betlému. Není to daleko, přejdeš rynek a za radnicí odboč ke kostelu svatého Jiljí. Nebo ne, pošlu s tebou pedela, ukáže ti cestu. Zítra, až se otevře skriptorium, přijď se zapsat. Za imatrikulaci se platí třicet grošů. Bůh ti žehnej!“

Betlémská kaple byla nová dvojlodní stavba se strohým průčelím a velkými okny zakončenými lomenými oblouky. Na město se snášel soumrak, ale v kapli bylo ještě živo. Dav lidí obklopoval menšího asi třicetiletého muže, který byl trochu při těle. Na sobě měl černý hábit a na hlavě baret bakaláře svobodných umění jako všichni univerzitáni.

Tak se nazývali příslušníci vysokého učení pražského. Univerzitní společenství bylo formálně svobodné bratrstvo, které zahrnovalo jak učené mistry a bakaláře, tak i jejich žáky. A ti všichni společně byli univerzitáni.

Muž v hábitu cosi vykládal a ostatní ho tiše poslouchali. Vítka by zajímalo, o čem káže, ale než k hloučku dorazili, pedel na onoho muže houkl: „Jene, vedu tvému učiteli nového žáka. Postarej se o něj.“ Pak kývl na pozdrav a rychle zmizel, aby doma v koleji ještě stihl večeři.

Muž v černém, jehož pedel nazval Janem, se krátce na Vítka zadíval. Nebyl hezký, spíše tuctový, přesto vzbuzoval důvěru a jeho modré oči byly dobromyslné a laskavé. „Počkej chvíli, bratře v Kristu,“

řekl prosebně k Vítkovi a hned pokračoval v kázání. Hovořil o tom, že jakýsi anglický učenec jménem Wyclif kritizuje rozmařilost církve 32 

 

a o papežovi napsal, že je nádobou hříchu, pokud souhlasí s nádhernými ornáty, svatokupectvím a mnohoobročnictvím. A že nikdo, ani sám papež, nesmí po křesťanech požadovat víc, než je obsaženo v poselství evangelia.

„Kristus byl chudý,“ hřímal muž v černém. „Proč by tedy měla být církev bohatá? Proč by měla brát z vašich měšců peníze, které nejen nepotřebuje, ale hříšně jimi mrhá?“

Vítek se pokřižoval a ustoupil ke dveřím. Ocitl se v šeru, protože loučemi byl osvětlený jen prostor kolem kazatelny. Tma jako by mu poskytovala alespoň trochu bezpečí. Něco tak kacířského ještě v životě neslyšel. V první chvíli zapochyboval, zda udělal dobře, když opustil Krumlov. Ve škole při děkanském chrámu se evangelium vykládalo jinak. Tohle však nebyla teologie, ale podle jeho názoru vzpoura proti Bohu. Konečně kazatel skončil a lidé se pomalu rozcházeli. Zamířil k Vítkovi, který zvedl ze země vak se svými věcmi a nerozhodně ještě o několik kroků ustoupil, jako by se bál, aby ho ten muž neuhranul svými kacířskými slovy. Ten se nejprve pobaveně pousmál, ale pak se přísně zeptal: „Snad nechceš utíkat před pravdou?“

Vítek by tu otázku mohl považovat za bezvýznamnou. Něco takového slyšel už mnohokrát, jenže tenhle kazatel pronesl svá slova tak zvláštním způsobem, že se téměř zachvěl. Zahanbeně mu vyšel vstříc a rychle se představil.

„Tys z jihu jako já,“ zaradoval se kazatel. „Pojď, odvedu tě ke svému mistru. To on Betlém spravuje, já tu jen občas hovořím s lidmi.

Po cestě ti vysvětlím, jaké budeš mít povinnosti. Mistr Štěpán z Kolína je laskavý muž, ale pedant. Zvláště si potrpí na to, aby měl vždycky uklizeno. Dříve jsem tuhle práci dělával já. Teď to bude tvoje povinnost.

Taky ti ukážu, kde můžeš štípat dřevo. Je už starý a má rád teplo. V jeho jizbě jsou pěkná kachlová kamna a topí se tam i teď.“

Zadními dveřmi vyšli z kaple na zšeřelý dvůr, minuli průchod na ulici a po dřevěných  schodech stoupali do patra úzkého kamenného domu. „Spát budeš tady,“ ukázal na malou komoru vedle vchodu do bytu betlémského kazatele. „Abych nezapomněl, jmenuji se Jan a narodil jsem se v Husinci. Proto mi tu říkají Jan Hus. Nebuď tak zaražený. Stýská se ti 33 

 

po domově? To já znám. Ale zvykneš si.“

„Porušil jsi přísahu,“ křičel kupec Prokop na svého syna.

„Několikrát tě viděli, jak se plížíš za tou děvkou do Záotaví. Co mi k tomu řekneš?“

„Nic,“ opáčil klidně Olbram. Měl úzce stažené obočí a hovořil s přemáhaným klidem. Otec ho znal a okamžitě pochopil, že to je vážné.

Pokud Olbram nezačal křičet stejně jako on, zatvrdil se, a to pak s ním nehnul ani pár volů. Stranou stál písecký rychtář Ruprecht, který hádku sledoval. To on si přišel na chování svého zetě stěžovat.

„Nic?“ opakoval otec hněvivě. „Dám tě potrestat. Tentokrát nebudu mít slitování. Myslíš si, žes vyrostl až do nebe? V tomto domě jsem hospodářem pořád ještě já, rozumíš?“

„V polovině tohoto domu,“ připomněl mu Olbram chladně.

„Porušil jsi zákony,“ zasáhl královský rychtář. „Nechám tě postavit na pranýř.“

„Udělej to,“ vybídl ho nepřátelsky Olbram. „A já zase neuznám dítě za své, až se tvé dceři narodí. V kostele přede všemi prohlásím, že tvá dcera je děvka, protože v manželském loži nebyla panna. To dítě se narodí, pokud dobře počítám, šest měsíců po naší svatbě. Celé město se dozví, jakou dceru má jejich rychtář.“

„Ty bastarde!“ vyjel Ruprecht a sáhl po meči.

„Zab mne,“ vyzval ho potměšile Olbram. „Teď, v čase svatých týdnů, kdy se křesťané chystají na oslavu Velikonoc, to bude skutek příkladného křesťanství.“

„S ním nehneš,“ mírnil rozzuřeného rychtáře kupec Prokop. Byl to sice muž tvrdý, ale chytrý. Proto byl také nejúspěšnějším obchodníkem v Písku. Mrzutě pokračoval: „On by svou hrozbu splnil. Hádka není správná cesta, jak tu věc sprovodit ze světa.“

„Uráží můj rod,“ rozčiloval se Ruprecht, ale ruku z jílce meče stáhl. „S tou rybářskou děvkou to musí skončit!“

„Tvoje dcera odmítá plnit v loži své manželské povinnosti,“ stál si na svém Olbram. „Prý se rozhodla, že hned po porodu složí slib tělesné čistoty. Ať si dělá, co chce. Ale já budu taky.“

Rychtář a kupec Prokop po sobě vrhli krátký pohled. Pak se slova ujal Olbramův otec: „Tvá žena je zbožná křesťanka, zhřešila a chce 34 

 

udělat pokání. V tom jí přece nemůžeš bránit. Právě naopak, měl bys manželku podporovat, protože její úmysly jsou hodné následování. A ty, pokud by tvé tělo pocítilo touhu, můžeš si přece kdykoli zajít do lázně před Putimskou bránou. Dělají to tak mnozí otcové rodin. Všechny tři lazebnice jsou pěkné a vědí, jak muže uspokojit. A nejsou ani drahé.“

„Nemám zájem o děvky, které může mít každý. I můj ctihodný tchán tam prý chodí,“ vrhl Olbram zlý pohled na rychtáře. „Buď mne potrestejte, a pak je s mým manželstvím konec, nebo mne nechte žít tak, jak se mi líbí.“

„To přece nejde,“ vrtěl hlavou kupec Prokop a snažil se hovořit s dobromyslným otcovským nadhledem. „Nikdo si nemůže dělat, co by chtěl. Respektuj desatero, synu. Jinak skončíš špatně.“

„A kdo ve městě ho opravdu respektuje?“

„To nemá cenu,“ vybuchl znovu rychtář Ruprecht. „Půjde na pranýř!“

„Tvá dcera by to nechtěla,“ varoval ho Prokop. „Hovořil jsem s ní.

Mého syna miluje a tvrdí, že nás Kristus učí odpouštět.“

Hádka trvala ještě dlouho. Nakonec se dohodli, že uzavřou smír.

Olbram si dá pozor, pokud půjde za svou konkubínou, aby o tom vědělo co nejméně lidí. Kupec Prokop dá synovi k dispozici komnaty v prvním patře a své mladší děti odstěhuje do podstřeší. Rychtář pak přidá své dceři k věnu dodatečně ještě padesát kop grošů, aby mohl její manžel začít sám obchodovat.

Tehdy si Olbram myslel, že zvítězil. Měsíc poté, co se narodila jeho ženě dcera a on ji slavnostně při křtu přijal za svou, Mariina rodina ze Záotaví zmizela. Jednou ráno ji prý odvlekli královští ozbrojenci a nikdo netušil kam. Olbram zuřil, ale otec krčil rameny, že o ničem neví, a rychtář se odmítl o úředních záležitostech bavit.
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 KAPITOLA 4 

 

„Jako se psem!“ křičel Prokopův syn Jošt vztekle a udeřil pěstí do stolu, až džbánky poskočily a masivní dubová deska zapraskala. Písek se ukládal ke spánku, ale v šenku bylo živo.

„Nepij už,“ radil mu dobromyslně jeho druh, krejčovský tovaryš Michal. I on už byl dost opilý, ale stále ještě věděl, co dělá.

„Ty mě taky neštvi,“ utrhl se Jošt a křikl na sklepnici, aby mu donesla další džbánek piva. Dneska se šenkoval ležák, který vařil sládek Štěrba, a ten byl nejlepší ve městě. Byl příjemně hořký, protože do něj Štěrba přidával na rozdíl od ostatních trochu chmelu, a byl silný.

„Jako se psem!“ zarputile opakoval Jošt. „Vyhnal mě. V té komnatě jsem vyrostl, rozumíš? Znám tam každý kámen. Všechny dlaždice. A teď musím do podstřeší jako nějaký čeledín.“

„Olbram je starší a oženil se,“ oponoval mu trochu ztěžklým jazykem tovaryš Michal. Ale Jošt, zcela zaujatý příkořím, které ho potkalo, svého druha neposlouchal. Opilostí mu padala hlava, položil si ji na stůl a ještě než usnul, zabručel: „Já si to ale líbit nedám!“

Sklepnice donesla džbánek a postavila ho před něj. Stávalo se často, že se host opil a usnul. Ale to nebyla její věc. Sotva se otočila, Michal se džbánku zmocnil a žíznivě ho vypil. Jemu už peníze došly a na další neměl. Spokojeně mlaskl a chtěl vstát, aby se vydal domů, ale zatočila se mu hlava a svalil se na podlahu. Stočil se do klubíčka a usnul i on.  „Ti zase vypadají,“ ušklíbl se pobaveně kostelník Pokrata, když šel kolem nich ke dveřím, aby si venku na ulici vyprázdnil měchýř. Na prahu se téměř srazil se dvěma kupci. Měli na sobě zelené soukenné pláště obšité bobří kožešinou a u pasů zavěšené dýky.  Byli z Prachatic a městem jen projížděli. Na vozech měli pytle se solí. Kostelník je znal, a proto jim raději ustoupil z cesty. Oba už měli zjevně upito.

Starší z nich se zastavil a rozhlédl. V šenku bylo plno. Když se čepoval Štěrbův ležák, těžko se dalo na lavicích najít volné místo. Chvíli 36 

 

přemýšlel a pak zamířil ke stolu, kde spal s hlavou složenou na stole Jošt.

„Vyhoď ho,“ houkl prachatický kupec pánovitě na šenkýře, který jim šel vstříc a omlouval se, že pro ně už nemá místo.

„Já hosty nevyhazuji,“ pokrčil šenkýř omluvně rameny. Neměl, stejně jako většina lidí v Písku, Prachatické rád. Městská rada vedla už několik let soudní spor s Prachaticemi o to, kdo má právo vybírat mýto na cestě do Vodňan.

„Tak ho vyhodím sám,“ zachechtal se kupec a uchopil Jošta pod rameny. Jeho druh kopl do krejčovského tovaryše ležícího na podlaze, aby se posunul o kus dál a on se mohl posadit na lavici. Hosté v šenku ztichli a zvědavě sledovali, co se bude dít. Tohle slibovalo dobrou zábavu.

Prachatický kupec cloumal se supěním Joštovým tělem, ale zvednout ho nedokázal, protože Prokopův syn byl chlap jako hora. Jenže když seděl s hlavou na stole, nebylo to vidět.

„Narazila kosa na kámen, co?“ začali se Prachatickým pochechtávat přihlížející hosté.

„Zatraceně,“ zaklel kupec a obrátil se na svého druha. „Pomoz mi s tím halamou.“

Společně Jošta uchopili pod rameny a zvedli ho. Teprve teď jim došlo, jaký chlap to je. Byl ale opilý a podle jejich názoru neškodný.

„Hej, Jošte, to si dáš líbit?“ začalo pokřikovat pár mladíků od vedlejšího stolu.

Jošt zvedl hlavu a nechápavě se krhavýma očima rozhlížel kolem sebe.  „Zase tě chce někdo vyhodit. Jako psa!“ popichoval ho Zímův synovec. Byl také z kupecké rodiny a Prokopy nesnášel.

Zatím oba kupci táhli Jošta ke dveřím. Zatřásl hlavou, aby ze sebe setřásl ospalou malátnost. Pak se narovnal a prudce rozhodil rukama do stran. Prachatičtí odlétli, jako by byli ze slaměného víchu.

„A máte po radosti, co?“ rozburácel se celý šenk hlasitým smíchem.

Starší z kupců sáhl k opasku pro dýku. Ale Jošt se rvát uměl, i když byl opilý. Popadl z nejbližšího stolu džbánek a mrštil jím proti svému sokovi. Zasáhl ho do obličeje. Kupec vykřikl bolestí, džbánek spadl na podlahu a rozbil se.
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„Tak dost!“ rozkřikl se šenkýř. „Rvát se mi tu nebudete!“

Jenže pak se vše seběhlo tak rychle, že nestačil udělat vůbec nic.

Na Jošta se zezadu vrhl druhý kupec, sevřel mu hrdlo a začal ho škrtit.

Současně k němu přiskočil jeho starší druh s dýkou v ruce a rozmáchl se, aby mu ji vrazil do břicha. Jošt se prudce otočil a prachatický kupec, který mu zezadu svíral hrdlo, vylétl do vzduchu a roztočil se jako plášť ve větru. Ale krk mu stále svíral a nepustil ho.

Jošt zařval neovladatelnou zlostí. Sáhl za sebe a útočníka strhl na zem. Sehnul se a vytrhl mu jeho dýku, která dosud spočívala v pochvě na opasku. Kopl ho do obličeje a obrátil se proti druhému, který znovu zaútočil. Jošt mu obratně srazil ruku se zbraní a pak vší silou bodl. Dýku mu vrazil do hrudi až po kovovou záštitu. Přesto ji snadno zase vytáhl.

Prachatický kupec vykřikl bolestí, na jeho oděv se začala řinout krev. S chroptěním se svalil na podlahu a na rtech se mu objevila krvavá pěna. Chtěl ještě něco říci, ale zemřel téměř okamžitě.

Jeho druh se rychle sbíral ze země. Do dlaně vyplivl několik zubů, které mu Prokopův syn vyrazil. Obrátil se a pokusil se uprchnout. Ale Jošt byl v ráži. Skočil po něm, jednou rukou ho popadl za hrdlo a sevřel.

„Ať víš, ty bastarde, jak to chutná,“ křičel opilou nepříčetností.

Než ho ostatní odtrhli, vrazil mu dýku se zkrvavělou čepelí do zad. Pak mrtvého pustil a tělo tupě žuchlo na podlahu. Přihlížející hosté rozpačitě ustoupili stranou. Jošt se vrátil ke svému stolu a křikl na sklepnici, aby mu donesla nový džbánek. Vypil ho dřív, než se objevil rychtář se svými biřici. Pak se nechal v klidu odvést.

„Jen jsem se bránil,“ vykládal opile ztěžklým jazykem. Ve vězení usnul hned, jakmile se svalil na hromadu hnijící slámy.

„Za to může Olbram,“ žaloval Jošt svému otci, když za ním přišel ráno do vězení. Ležel na podlaze, hrdlo měl vyprahlé žízní, bolela ho hlava a na suknici měl zaschlou krev. Pořádně si nepamatoval, co se vlastně v šenku stalo. Měl jen dvě utkvělé myšlenky. Jeho bratr byl Jidáš, který ho chce připravit o nezadatelná práva, a Prachatičtí jsou bastardi.

„Tys zabíjel, ne on,“ upozornil ho otec. „Vypadá to s tebou špatně, můj synu.“

„Jenom jsem se bránil!“

„Tomu prvnímu možná ano. Svědkové to potvrdili a na tohle by 38 

 

rychtář jistě přistoupil. Jenže tys zabil i toho druhého. Utíkal a tys ho zabil zezadu. Škola tě nikdy nebavila a předpokládám, že o zemském právu víš stejně tak málo, jako o příkazech desatera. Zabití zezadu je hanebný mord a zločince čeká některý ze zpřísněných hrdelních trestů, nejspíše lámání v kole.“

„To je nesmysl!“ vybuchl vztekle Jošt a chtěl vyskočit na nohy.

Jenže teprve teď zjistil, že je řetězem připoutaný ke kruhu, který byl vsazený do kamenné zdi. Podzemní kobka byla šerá, zatuchlá a vlhká, osvětlovalo ji jen malé okénko u stropu.

„Nemohu s tím nic udělat, můj synu,“ povzdechl si žalostně kupec Prokop.

„Tak proč jsi vlastně přišel, když mi nechceš pomoci?“ utrhl se na něj. Zoufale toužil napít se.

„Neříkám, že ti nechci pomoci,“ chladně opáčil jeho otec. „Chtěl bych, jsi mé krve, i když mi to někdy tak nepřipadá. Jenže nemohu.

Všechno má v rukách rychtář. Ty sám dobře víš, že s ním zrovna teď nevycházíme dobře.“

„Kvůli Olbramovi!“ vykřikl hořce Jošt.

„Ne, kvůli jeho Gunhildě,“ opravil ho otec. „Ale to je teď jedno.

Dám ti jedinou radu. Požádej Olbrama o pomoc. Ten jediný snad může rychtáře obměkčit, pokud se smíří s jeho dcerou. Myslím, že ji chce vyhnat.“

„Před bratrem se plazit nebudu!“

„V tom případě skončíš na popravišti,“ pokrčil lhostejně rameny otec. „Nic jiného ti poradit neumím. Budu se za tebe modlit.“

„Mám žízeň! Pošli mi sem pivo!“

„Pošlu,“ slíbil kupec Prokop. Otočil se a beze slova podzemní kobku opustil.

Žalářník, který čekal venku, za ním dveře zavřel a pečlivě zajistil závorou.

„To je dobré. Tak já budu viset. Nebo mě budou lámat v kole,“

bručel spíše překvapeně než polekaně Jošt. Bylo mu dvacet a navzdory krásným kázáním píseckého děkana o slastech spasení by si tohle potěšení ještě nějakou dobu rád odpustil. Tupá kocovina ho pomalu opouštěla.

Říhl a zaposlouchal se, zda za dveřmi neuslyší kroky žalářníka, 39 

 

který mu měl přinést slíbené pivo. Věděl, že zabil, a pokud se to stalo opravdu tak, jak mu vyčítal otec, pak uznával, že to hanebné bylo. Na nic se nepamatoval. Tím spíše se ale cítil nevinný. Byl přece opilý a ti dva ho napadli.

Převalil se na druhý bok, ležet na studených dlaždicích nebylo nijak pohodlné. Konečně zaskřípěla závora a dveře se otevřely. Nestál v nich však žalářník, ale jeho bratr Olbram. V jedné ruce držel velký baňatý džbán a ve druhé plátěný uzlík. Jošt okamžitě ztratil poslední zbytky dobré nálady, neboť bratr se podle něj tvářil jako vždycky důležitě a shovívavě. To nesnášel.

„Napij se,“ řekl Olbram starostlivě a podal mu džbán. Pak houkl na žalářníka, aby bratrovi sundal pouta, nikam mu přece neuteče. Chvíli se dohadovali, ale teprve když Olbram vylovil stříbrňák, žalářník poslechl. Dveře však pečlivě zavřel a s významným  bouchnutím dorazil závoru.

Jošt pil, až mu poskakoval ohryzek. Pivo nebylo tak dobré jako ležák včera, bylo řídké a chutnalo tak nějak nanicovatě. Přesto ho uvnitř přímo hladilo. Olbram se zatím posadil na rozviklanou dřevěnou lavici u dveří a z uzlíku vyložil hromadu žitných placek, velký kus mazlavého sýra a dvě černé ředkve.

„Řekl ti otec…?“ zajíkl se Jošt a znovu říhl. Ještě jednou se napil a teprve pak džbán postavil na podlahu. Hned ho ale láskyplně posunul, aby stál přesně uprostřed hnědavé ošlapané dlaždice. Měl rád symetrii.

„Řekl,“ souhlasil bratr uvážlivě. „Spáchal jsi však smrtelný hřích a hrdelní zločin.“

„Kázání nech prelátům!“ zlostně ho zarazil Jošt. Umiňoval si, že bude trpělivý a nebude se hádat.

„Říkám to jen proto, aby bylo jasné, že já moc nezmůžu.“

„Rychtář je tvůj tchán. A Gunhilda je jeho jediné dítě.“

„Je to pobožná mrcha. A její otec je ještě horší!“

„Pořád ještě je to tvoje manželka. Smiř se s ní a rychtář mne nepošle na popraviště.“

„Vyhnal mou Marii. Proč mám pořád ustupovat jen já?“

„A co já? Otec mne vystěhoval do podstřeší.“

„Jsem starší a komnaty v prvním patře měly patřit po svatbě mně, ne tobě. Tímhle se ohánět nemůžeš.“
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„Takže ty mi nepomůžeš?“

„Promluvím s rychtářem. Ale nic neslibuji.“

„Nabídneš mu, že se začneš chovat jako řádný manžel?“

„Ne!“

„V tom případě sbohem,“ vyjel vztekle Jošt a vyskočil ze země.

Olbram okamžitě sáhl k opasku, kde mu visel tesák. Současně křikl na žalářníka, aby mu hned otevřel dveře. V jeho hlase se nedal nepostřehnout strach. To Jošta mimořádně potěšilo.

Odpoledne se dozvěděl, že se Olbram s rychtářem div neporval a k žádné dohodě samozřejmě nedošlo. Hned poté oznámil Ruprecht rozsudek. Protože šlo o Prokopova syna, nesáhl po nejpřísnějším způsobu popravy. Jošt měl být následujícího dne ráno pro výstrahu oběšen před Putimskou bránou u cesty, která vedla do Prachatic.

Večer se do žaláře přišla s odsouzencem rozloučit celá Prokopova rodina a také domácí čeleď. Otec vedl moudré řeči a malá Markéta plakala tak, že dostala hysterický záchvat. Co Jošta opravdu zranilo, byl fakt, že se jeho mladší bratr Adam tvářil sice lítostivě, ale jinak celkem nezúčastněně. I při loučení se choval, jako by byli cizí. A to doma bydleli v jedné komnatě a vždycky  si celkem rozuměli. Určitě lépe než s Olbramem.

Jošt ho však tak trochu chápal. Adam zhloupl řečmi píseckého děkana o hříchu. Někdy byl až protivný, jak se neustále modlil a hlasitě naříkal nad svými chybami, které byly podle Jošta tak zanedbatelné, že bylo až k nevíře, aby se Adam kvůli nim trápil. Jenže Jošt byl teď vrah.

K večeři mu otec poslal kuře pečené na sedmeru bylinkách a džbánek vína. Žalářník mu také donesl čistou košili, aby ráno nevypadal zanedbaně. „Po setmění přijde děkan Benedikt, aby tě vyzpovídal a dal ti rozhřešení. Ne aby ses do té doby ožral.“

„Z těch pár kapek, cos mi donesl?“ ušklíbl se Jošt a jako by žaloval, ukázal na džbánek. Byl v něm stěží máz vína.

„Pak se snaž usnout. Je to tak lepší,“ poradil mu ještě dobromyslně žalářník a zmizel.

Jošt utrhl stehno a začal ho okusovat. Kuře na sedmero bylinkách bylo jeho zamilované jídlo, přesto mu nechutnalo. I když se té představě bránil, měl pocit, jako by mu něco stále těsněji a těsněji svíralo krk.
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Přemýšlel, jak dlouho to může trvat, než na šibenici zemře.

Venku už byla hluboká noc, když se ozvalo skřípění závory a vzápětí se otevřely dveře. V nich stál jakýsi prelát s hořící loučí v ruce.

Jošt si musel v první chvíli zaclonit oči, protože ho plameny oslepovaly.

Uvědomil si, že nikde nevidí žalářníka. Prelát měl na sobě dlouhý hábit s kápí staženou hluboko do čela.

„Rychle,“ řekl příchozí.

Ještě dříve než kápi stáhl, poznal Jošt svého bratra Adama.

Překvapeně vyhrkl: „Co ty tu děláš?“

„Kristus nás učí odpouštět,“ opáčil vážně bratr. Bylo mu patnáct let a byl pořád ještě víc dítě než muž, navzdory tomu, že dosáhl věku dospělosti. Byl to mladík hodný a poddajný.

„Neučí Kristus také jak uprchnout z vězení?“ zeptal se Jošt a vyskočil na nohy. Přitom téměř převrhl džbánek se zbytkem vína.

„Prosím tě, nerouhej se!“ vzlykl Adam. Teprve teď si Jošt všiml, že jeho bratr má v očích slzy a skoro se chvěje.

„Jak jsi to udělal?“

„Nemáme moc času,“ upozornil Adam a vylovil žalářníkův klíč, jímž odemkl okovy, kterými byl bratr připoutaný ke kruhu na zdi. Přitom tiše vyprávěl: „O děkana se stará jedna děvka. Máš nejméně hodinu času, než sem Benedikt přijde.“

„Čím jsi jí zaplatil?“

„Z Olbramovy truhlice jsem vzal měšec stříbrňáků.“

„Jsi pašák,“ rozesmál se Jošt, který pochopil, že se pro něj věci vyvíjejí neobyčejně příznivě. „Co žalářník?“

„Omráčil jsem ho kladivem. Snad to přežije,“ pokračoval dál v slzách Adam. Vylovil splasklý kožený váček, podal ho bratrovi a dodal, že tohle ještě zbylo, aby měl čím zaplatit biřicovi u brány. „U Putimské má dneska stráž starý Dobrota,“ vykládal zasvěceně. „Ten tě za peníze ven pustí, o to strach nemám. Ale prosím tě snažně, polepši se! Mysli na svou duši.“ Pak se vrhl bratrovi kolem krku a pevně ho objal. Chvíli tak zůstali mlčky stát.

„Jednou ti tohle oplatím,“ slíbil vážně Jošt. Rychle se vymanil z bratrovy náruče a po schodech spěchal ven na ulici. Adam šel pomalu za ním. Zavřel dveře cely, pečlivě je zajistil závorou a co noha nohu mine, stoupal do schodů. Žalářník ležel vedle vrat, byl stále v bezvědomí, 42 

 

ale dýchal. Adam ho za nohy odtáhl do komůrky v průjezdu, kde žalářník bydlel. S putnou v ruce došel pro vodu, pak si klekl na podlahu a modlil se. Teprve když si byl jistý, že jeho bratr Písek opustil, žalářníka vodou vzkřísil. Jakmile otevřel oči a začal klít, otočil se a utekl.

O chvíli později vrazil do domu kupce Prokopa královský rychtář, rozezlený na nejvyšší míru. Prokopovi chvíli trvalo, než se opravdu vzbudil, poslední dobou spával hodně tvrdě.

„Kde máš ty své lotry?“ soptil Ruprecht.

„Není mou povinností hlídat je.“

„Tvou povinností jako otce je udržovat ve svém domě pořádek a ctít zákony!“ zlostně vyštěkl rychtář a pak mu pověděl, že Jošt uprchl s pomocí svého mladšího bratra z vězení.

„S Adamovou pomocí?“ vrtěl nechápavě hlavou Prokop. „Nemýlíš se, nepomohl mu Olbram?“

„Když říkám Adam, myslím Adama,“ zuřil Ruprecht. „Kde je máš?“ „Spal jsem.“

„Prohledejte dům,“ obrátil se rychtář na tři biřice, kteří ho s kopími v rukách doprovázeli. Čtvrtý nesl hořící smolnou louč, která čadila a prskala. Ale ani Adama, ani Jošta biřici nenašli.

Teprve k ránu se podařilo Adama objevit. Ležel s rozpaženýma rukama na podlaze před oltářem v chrámu dominikánského kláštera.

Na sobě měl jen krátké spodky, záda rozšlehaná do krve a hlasitě opakoval modlitbu, aby mu Bůh odpustil. Kam ale zmizel bratr Jošt, to odmítl prozradit. Tvrdošíjně jen opakoval: „Má vina, mne trestejte!“

Jošt zmizel a nikdo ve městě se nedozvěděl, jak se mohl dostat za hradby, když byly všechny brány zavřené. Královský rychtář si sice uměl spočítat, že ho některý ze strážných pustil za peníze ven, ale nemínil to jakkoli rozviřovat. Pokud by totiž některého biřice potrestal, znamenalo by to, že bude mít o jednoho muže na ochranu města méně.

A to si nemohl dovolit, protože ozbrojenci se hledali stále obtížněji.

V zemi rostlo napětí a mnozí šlechtici jim platili lépe, než si mohl dovolit královský rychtář. Václavova pokladnice byla totiž prázdná.

„Co s Adamem?“ ptal se rychtář Prokopa, aby tu věc nějak rozumně sprovodili ze světa. Věděl, že chlapec má ve městě tu nejlepší pověst, a nebylo v zájmu královských úřadů vytrubovat do světa, že ten 43 

 

kluk přelstil celou městskou spravedlnost.

Dohodli se rychle. Adam samozřejmě v Písku zůstat nemohl.

Jeden vzdálený rychtářův bratranec byl řeholníkem v Želivi. Adam vstoupí jako novic do kláštera. Rychtář sprovodí ten ožehavý případ v tichosti ze světa, ovšem Olbram nevyžene jeho dceru. To Prokop po kratším váhání slíbil. Synovi pohrozil, že ho vydědí a vyžene bez groše z města, pokud neposlechne.

Olbram dva dny vzdoroval, ale nakonec ustoupil. Následující noc za ním Gunhilda sama přišla do lože. Otec jí totiž důrazně promluvil do duše, a proto se poctivě snažila manžela si nějak naklonit. Ve svém snažení byla až dojemná a Olbram se s ní nakonec smířil.
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 KAPITOLA 5 

 

Jošt byl mrzutý, protože život si sice zachránil, ale byl bez groše.

Když v noci prchal z Písku, pokusil se u brány s Dobrotou smlouvat, ale bylo to marné. Biřic ho důkladně prošacoval, a co u něj našel, to si vzal.

Teprve pak zvedl závoru a opatrně, aby nezavrzaly panty, pootevřel jedno křídlo masivní dřevěné brány.

Ráno se Joštovi podařilo v jedné vesnici vyžebrat krajíc chleba, večer pak jinde ukradl kus sýra a misku kysaného zelí. Přesto mu kručelo v žaludku hladem. Naštěstí byla teplá noc, a tak se vyspal v lese na mechu. Druhý den to bylo s jídlem ještě horší. V první vesnici mu nedali nic a ve druhé na něj dokonce pustili psy.

Putoval nazdařbůh podél Blanice na východ, hlavně co nejdál od Písku. Co bude dělat, to netušil. Kolem poledne mu však došlo, že takhle to dál nepůjde. Posadil se na kámen na strmé skále nad údolím, jímž protékala řeka, a mrzutě uvažoval, co mu vlastně zbývá. Odpověď byla nasnadě, ale zpočátku si ji odmítal připustit. Věděl však, že práci nikde nedostane a nějak se živit musí. Umřít se mu ještě nechtělo.

Závěr byl jasný, musí začít loupit. Ostatně, co na tom bylo špatného? Stejně se živila řada chudých rytířů, a pokud věděl, kvůli neúrodě i mnozí venkované. Netěšilo ho to, jenže nic jiného mu nezbývalo. Vstal a pokračoval po břehu řeky. Doufal, že co nejdříve narazí na nějakého opuštěného řemeslníka nebo sedláka. Měl štěstí. Hned za ohybem lesa zahlédl širokou kupeckou cestu. Kolem byly jen holé skály a husté křoviny.

Ukryl se na vhodném místě a čekal. Bylo příjemné teplé odpoledne, les voněl, od hladiny řeky se odrážely sluneční paprsky jako zlaté blesky a kdesi se ozýval hlas kukačky. Jošt začal dřímat a zdálo se mu, že sedí na hostině a krájí pečené sele. Z příjemného snu ho vyrušil skřípavý zvuk. Chvilku mu trvalo, než si uvědomil, že to jsou kola povozu. Prsty si promnul oči, do ruky uchopil tlustý klacek a tiše čekal.

Zvuk se blížil a pak se na cestě objevil muž v nebarveném režném 45 

 

plášti a v prosté suknici. Na hlavě měl slaměný klobouk, byl opálený a pohvizdoval si. Kráčel vedle povozu s viklajícími se koly a za otěže vedl malého hubeného koně.

Jošt si přes obličej přetáhl pruh plátna, který utrhl ze spodního lemu košile. Počkal, až se povoz přiblíží, pak vyskočil z křoví a výhrůžně zvedl kyj. Jakmile v křoví zapraskalo a mihl se stín, sedlák na nic nečekal, nechal povoz povozem, otočil se a pelášil pryč.

Šlo to dobře, pomyslel si spokojeně Jošt. Nahlédl do vozu a zaklel.

Ve fasuňku byla jen hromada hnoje. V první chvíli ho napadlo, že odvede alespoň koně a někde ho prodá. Jenže zkušenost obchodníka mu radila, aby to raději nedělal. Koně mohl někdo poznat, a bylo by zle.

V hnoji byly zapíchnuté vidle, sebral alespoň ty a utekl.

Věděl, že tady zůstat nemůže, protože sedlák oznámí přepadení rychtáři hned, jak někam dorazí. A les začnou pročesávat lidé z okolí, možná i nějací ozbrojenci. Prchal a v žaludku mu kručelo hlady.

Na zarostlé mýtině našel borůvky. Snědl jich několik hrstí a poklusem utíkal dál. U malého kamenitého potoka se napil. Byl zpocený a hlad byl stále silnější. Ne, takhle to opravdu dál nešlo.

Posadil se na padlý kmen, aby si chvíli odpočinul. Uvažoval, kde by mohl ukrást něco k jídlu. Loupit na cestách bylo obtížné, byl-li sám.

Pokud narazí na někoho osamělého, pak nejspíše nezíská vůbec nic.

Má-li u sebe rozumný muž peníze nebo zboží, nejezdívá obvykle bez doprovodu. Jeho otec si s sebou vždy brával dva či tři ozbrojené služebníky.

Jošt zaklel, protože mu došlo, že jeho představa byla naivní. Byl z kupecké rodiny a tohle si měl uvědomit hned. Na cestách ho žádné štěstí nečekalo. Mrzutě uvažoval, kde má lepší šanci. Město nepřipadalo vůbec v úvahu, ale i na vesnici se bál, protože sedláci by si s ním poradili.

„Mlýn!“ vykřikl skoro jásavě. Jistě, mlýny stávaly o samotě, bývaly tam zásoby jídla a navíc, každý mlynář musel mít u sebe alespoň minimální hotovost.

Vrátil se k potoku, z něhož pil, a vydal se po jeho proudu. Krajina tu byla mírně zvlněná, zarostlá řídkými lesy a opuštěná. Trvalo dost dlouho, než z dálky zaslechl známé klapání. Skrčil se a hustým křovím se plížil dál. Ukryl se za vysokou olši a opatrně vyhlížel. Mlýn byl malý, měl jedno kolo, a to znamenalo, že mlynář nebude mít stárka ani čeleď.
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Na kraji náhonu stál u dřevného přístřešku venkovan a z vozu skládal pytle. Ty přebíral urostlý mlynář. Měl na sobě jen nohavice, tělo se mu lesklo potem. Byl svalnatý a právě se něčemu smál. Za mlýnem byla štěpnice a v ní příjemně baculatá žena rozkládala na trávu vyprané prádlo. Jošt se stáhl zpátky do lesa a čekal, až uslyší vrzání kol, které bude značit, že povoz odjíždí. V břiše měl už téměř křeče od hladu.

Tentokrát nejednal zbrkle. Když sedlák s povozem konečně zmizel, zůstal ukrytý za olší a čekal. Řekl si, že mlynáře přepadne, až jeho žena uvaří večeři. Polykal sliny a těšil se, že se konečně nají.

Od mlýna k němu vítr přivanul vůni čerstvého chleba.

Mlynář si dával načas, ale konečně nechal práce a zmizel v domě.

Jošt pevněji sevřel násadu vidlí a skrčený se plížil k usedlosti.

Nepozorovaně se dostal až pod otevřené okno. Opatrně zvedl hlavu a rychle se podíval dovnitř. V nevelké jizbě, která se mu ve srovnání s otcovým domem zdála velice chudě zařízená, uviděl mlynáře. Seděl u stolu zády k oknu. Jeho manželka nakládala v předsíni z kotlíku do mísy kaši a v rohu stála kolébka, v níž spalo nemluvně.

Jošt při pohledu na rodinnou pohodu zaváhal. Dokonce měl chuť zmizet, jenže se bál, že to už hlady nevydrží. A stejně musel někoho přepadnout, jinak by zemřel on sám. Začal uvažovat, jak to zařídit co nejrychleji. Okénko bylo malé, jím by se dovnitř neprotáhl. Musel dveřmi, ale to znamenalo, že ztratí čas a musí jednat rychle. Přes tvář si uvázal kus látky, nechtěl zabíjet. Zhluboka se nadechl a pak vrazil dovnitř.

Žena zděšeně vykřikla a sama mu šla z cesty. Jošt vrazil do jizby, ale mlynář nečekal. Vyskočil od stolu a sáhl po sekeře, kterou nosil neustále s sebou. Jošt ho chtěl jen omráčit, jenže se mu to nepovedlo.

Mlynář byl silný, a navíc měl strach.

„Nech toho,“ křikl na něj Jošt. „Jen se najím. Nic se ti nestane!“

Muž zaklel, na čele mu vyrazil pot a zaútočil. Chvíli se přetahovali, mlynář pomalu získával navrch. Rozháněl se sekerou a zatlačil ho do kouta, neboť Jošt stále ještě váhal. Pak k němu přivanul průvan otevřenými dveřmi od ohně vůni jídla. Dostal na sebe zlost, že je tak neschopný. Odrazil další výpad a vrazil vidle do mlynářova břicha.

Ten vykřikl bolestí a zhroutil se na podlahu. S chroptěním prosil, aby neubližoval jeho ženě. Ještě jednou se otřásl v křeči a byl mrtvý.
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Zabil jsem ho, uvědomil si Jošt překvapeně. Ale dál o tom nepřemýšlel. Vrhl se k misce s kaší a dal se hladově do jídla. Za sebou uslyšel tiché šátravé kroky. Uskočil na poslední chvíli. Mlynářova žena měla v ruce nůž a pokusila se mu ho bodnout do zad. Uchopil ji za předloktí a nůž jí vykroutil z dlaně. Ječela, škrábala a kousala, ale nakonec se s pláčem zhroutila na podlahu. Svázal jí ruce a odtáhl do komory, aby mu neviděla do obličeje. Dítě v jizbě začalo hlasitě plakat. Konečně si mohl sejmout látku z tváře. Měl pocit, že se dusí.

Dojedl večeři a hned se cítil o něco lépe. Venku se zatím setmělo.

Prohledal jizbu a na dně prosté truhlice objevil kožený váček se stříbrňáky. Bylo jich dvacet. Vzal je a sebral i sekeru, protože zjistil, že se s ní dá dobře bojovat. Pak utekl.

Vítek si na život v Praze zvykal pomalu. Ruch města ho přitahoval, bavilo ho potkávat nové lidi, dívat se na cizince a neustále se dozvídat něco nového. Každý den chodíval na rynek, kde se z okna radnice ohlašovalo, co se děje v zemi i v křesťanském světě. Ale jinak se s nikým příliš nebavil, tak trochu se ostýchal.

Ani na univerzitu si nemohl zvyknout. Latinu sice ovládal výtečně a z domova byl připravený na to, že se ve škole nebude hovořit česky ani německy. Jenže výuka vypadala úplně jinak, než byl zvyklý z děkanské školy v Krumlově. Ráno i odpoledne se konaly lekce v bytech mistrů.

Učitel stál u pulpitu, na němž měl položenou knihu nebo poznámky.

Nejprve přečetl vybranou pasáž a vyložil, jak mají žáci textu rozumět.

Následovala disputace.

V Krumlově byl Vítek zvyklý  teze svého učitele jen opakovat, ale tady o nich musel přemýšlet a vysvětlovat je svými slovy. Ale kdyby jen to. Většina mistrů požadovala od žáků i takové úvahy, které nebyly v souladu s křesťanskými dogmaty. I když nesprávné myšlenky mistři vyvraceli, už to, že byly vůbec vysloveny, bylo podle Vítka hříšné.

Žáci sedávali před pulpitem na nízkých stoličkách natěsnaní rameny na sebe, aby se do jizby všichni vešli. Poslouchali se zvednutými hlavami, případně si nahrbení zapisovali poznámky na voskové tabulky nebo na kousky pergamenů. Jakmile však začala disputace, všichni ožili.

Překřikovali se, vášnivě gestikulovali, někdy dokonce přednášejícímu 48 

 

odporovali. Vítek je jednou napomenul, aby svého učitele ctili, ale oni se mu vysmáli. Jeden spolužák mu pak trochu shovívavě vysvětlil, že právě na tom jsou založena univerzitní privilegia, která žáci jiných škol v Praze nemají. Vysoké učení se pyšní svobodou slov i myšlení.

Každý mistr měl jakousi stálou družinu žáků, kteří chodívali na lekce především k němu. Občas však studenti navštěvovali i jiné mistry, pokud zrovna hovořili o něčem zajímavém. Všichni učitelé se snažili přilákat co nejvíce posluchačů, neboť za každou lekci vybírali peníze. Proto na sebe nevražili a jedni pomlouvali druhé, což jejich žáci s potěšením poslouchali a opakovali. Dokonce se kvůli tomu občas mezi sebou poprali. Navzdory tomu, že tím studenti pobuřovali počestné měšťany, rychtář proti nim zakročit nemohl. Nepodléhali totiž světskému právu, ale jen rektorovi univerzity; i na to myslela univerzitní privilegia.

Vítek si jako svého mistra vybral Štěpána z Kolína. Protože u něj bydlel, považoval to za slušnost. Navíc dostával za práci každou třetí lekci zdarma. Štěpán z Kolína vychoval většinu mladých českých mistrů a úctu si získal kritikou církevních nešvarů. Němečtí mistři však zájem českých teologů o reformu církve nesdíleli a ani němečtí studenti se na lekcích českých mistrů neobjevovali. Štěpán z Kolína byl mimořádně učený muž, ale jeho složitým teologickým úvahám Vítek mnohdy nerozuměl.

Jednou spíše ze zvědavosti zašel na lekci Jana Husa, který měl titul bakaláře a přednášel na artistické fakultě. Od svého příchodu do Prahy se s ním sblížil víc než s jinými. Pokud něčemu nerozuměl, vždycky  u něj našel radu. Jan Hus hovořil ke svým žákům prostě, téměř by se zdálo, že nejde o výuku. Během řeči mu však žáci oponovali, skákali do řeči a někteří jako protiargument citovali nezpochybnitelná dogmata.

Disputace se zvrhla v hádku, ale čím hlasitěji žáci na sebe křičeli, tím se zdál Hus spokojenější.

„Odpusť, můj učený příteli, ale to nemůžeš ty křiklouny umlčet?

Vždyť tě uráželi!“ upozornil Vítek po skončení lekce, když společně kráčeli do koleje, aby se naobědvali. Mimo výuku spolu obvykle hovořili česky. Stejně jako s většinou českých studentů.

„Není správné umlčovat ty, kteří hledají boží pravdu. Každý ji musí pochopit sám, rozumem a vírou svého srdce. Učitel má druhé vést, aby i oni našli správnou cestu, nikoli umlčovat,“ opáčil vážně Jan Hus.
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„Jenže mnozí z nich hovořili kacířsky.“

„Kacířství nehledej v otázkách těch, kteří pochybují a hledají odpovědi, ale pouze v činech prelátů, kteří hanebně spravují církev.

Nesuď myšlenky, nýbrž skutky. Všiml jsem si, že tobě se jméno Wyclif příliš nelíbí.“

„Přiznám se, že nesdílím jeho názory,“ opáčil diplomaticky Vítek.

Ve skutečnosti Wyclifovy myšlenky  nesnášel. Přitom se s nimi setkával na každém kroku. Ani svatého Augustina a Aristotela, největší autority křesťanské učenosti, čeští žáci necitovali tak často jako onoho anglického učence.

„S někým tě seznámím,“ navrhl tajemně Jan Hus, když vstoupili do koleje. „Nedávno se vrátil z Oxfordu. Skoro všichni jsme nějaký čas pobývali na tamní univerzitě. Tam jsme se setkávali s Johnem Wyclifem a diskutovali s ním. Je to obdivuhodný muž, neboť právě on začal hlásat, že morálka kněžstva je pro křesťanstvo stejně důležitá jako správný výklad evangelia. Škoda že v Praze nemáme svého Wyclifa. Tady je, on ti to poví sám,“ řekl Jan Hus, když se zastavili u dlouhého stolu, u něhož jedli žáci spolu se svými mistry.

Na lavici seděl vysoký hubený muž s krátkou, do špičky sestřiženou tmavou bradkou. Měl výraznou hubenou tvář a ostře řezané rysy. Byl asi o deset let mladší než Jan Hus. Ten na něj ukázal a s úctou ho představil: „Můj přítel Jeroným. Pochází odtud, z Nového Města pražského. Je mistrem čtyř křesťanských univerzit. Právě on sem dovezl nejnovější Wyclifovy spisy.“

Červenolící mladík, který měl na starosti kuchyni, jim donesl misky s polévkou a každému podal tenký krajíc chleba. Popřál jim dobrou chuť a utíkal zase do kuchyně.

„Je hříchem neužívat dary, které našemu tělu Bůh dává,“ řekl hlubokým příjemným hlasem Jeroným a ukázal na misku s polévkou.

„Stejně tak je ovšem hříchem nepřijímat dary, které naší duši nabízí prostřednictvím evangelií Kristus a jeho apoštolové. Našel jsi snad někdy, můj mladý příteli, v evangeliích zmínku o papežovi? Nebo o tom, že by byl Kristus bohatý a majetek by hromadil? Jez, ať ti polévka nevystydne.“

Vítek zmateně uchopil do ruky lžíci a všiml si, jak se Jan Hus nepatrně usmívá. Nebyl v tom výsměch ani povýšenost. Byli to zvláštní 50 

 

lidé, se kterými se na univerzitě setkával. Umínil si, že si nějaké Wyclifovo dílo přečte. V univerzitní bibliotéce jich prý bylo hned několik.

„Včera se z Anglie vrátil také plzeňský Prokop,“ pokračoval Jeroným. „Přivezl spoustu novinek. Večer se sejdeme U Modré žáby. Náš mladý příteli, přijdeš tam, doufám, také? Ještě jsem tě mezi námi neviděl.“

„U Modré žáby se scházejí všichni, kteří soudí, že církev potřebuje nápravu,“ vysvětlil rychle Jan Hus. „Mistři, bakaláři i žáci. Je nás stále víc a víc.“

„Pokusím se,“ kývl nezávazně hlavou Vítek. Něco takového se mu však vůbec nezamlouvalo, vždyť doma slíbil, že se bude chovat jako dobrý křesťan. Jenže v Praze mnoho přátel neměl a většinu večerů trávil ve své malé komůrce sám. Jen třikrát vyrazil s několika studenty do města, ale dopadlo to vždycky  tak, že se ostatní opili a skončili u prodejných holek. To považoval za mrhání časem, a navíc to byl hřích.

Do šenku U Modré žáby se přes počáteční pochybnosti vydal.

Překvapilo ho, kolik tam sedělo mistrů v černých hábitech. Pivo tam bylo dobré, ječné. Nikdo ale nepil přes míru. Skoro celý večer se diskutovalo o tom, zda má papež právo zasahovat do sporů o korunu římského krále.

Bylo to neobyčejně zajímavé, místy i vtipné, a Vítek v té rozpravě nic kacířského neobjevil. Pravda, některé proslovy nebyly příliš uctivé ke Svatému otci, ale s mnohým musel souhlasit. Do kroužku U Modré žáby začal chodit pravidelně a záhy se začal do diskuzí zapojovat. Jan Hus ho v tom podporoval.
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   Rok Páně 1402 

     „Dnešní večer bude těžký,“ začal můj bratranec, sotva se usadil do křesla. Počkal, až donesu dvě číše s vínem a začal předčítat: „Na jaře začal na Starém Městě pražském v kapli řečené Betlémě kázat Jan Hus, kvůli kterému později povstalo tolik nedorozumění, hádek a svárů. Náš farář o něm prohlásil, že to je kacíř.“ 

Za oknem zapadalo slunce a končil krásný letní den. Nemínil jsem si nechat zkazit dobrou náladu. Připili jsme si a já přátelsky nadhodil: „Já se na tebe připravil, můj drahý bratranče, protože tě znám! Takže poslouchej: V Betlémě začal toho roku promlouvat k těm, kteří chtěli slyšet skutečné slovo boží, slovutný a nezapomenutelný Jan Hus, kterého později hanební preláti umučili, a on se stal svatým.“ 

„Jistě,“ přikývl můj bratranec dobromyslně. „Tohle jsou oficiální názory našich církví. Jenže řekli jsme si, že nás zajímá, jak to viděli prostí věřící. Onen sedlák ve svých letopisech napsal, že on sám Husa slyšel kázat a jeho řeč se mu líbila, navzdory tomu, že ho farář označil za kacíře. A dodává: Snad až na to, aby se bohatí rozdělili o svůj chléb s chudými. Nejsem sice bohatý, ale nejsem ani chudý. Můj soused chudý je. Má stejně velká a úrodná pole jako já, ale hospodaří na nich špatně. 

Nevidím však jediný důvod, proč by mi měl ujídat z mé misky. Rozumíš tomu? Jsou to vlastně jalové hádky, protože pro prostého člověka je víra jen nástrojem k tomu, aby nehladověl. Naši předkové byli praktičtí.“ 

„Možná proto se tehdy postavili proti sobecké a hamižné církvi římského papeže!“ 

„Ale, ale,“ vrtěl káravě hlavou můj bratranec. „Teď mluvíš jako ten hloupý lékárníkův syn z vašeho literátského bratrstva. Neurážej se zase! Církev byla bohatá, to je pravda, jenže současně si musíš uvědomit, že zámožným se v našem národě vždycky závidělo. Netvrdím, že by tehdejší preláti byli svatí, ale určitě nebyli tak zkažení, jak dneska vy, 52 

 

kališníci, tvrdíte. Katolická církev se stala obětním beránkem. Přišla neúroda, vázl obchod, lidé hladověli, měšťané nevydělávali a šlechta chudla. A tak se všichni vrhli na církevní majetek! Morální oprávnění k takové loupeži jim dával Jan Hus a jemu podobní.“ 

„Tak tohle já poslouchat nebudu!“ 

„Už mlčím, vraťme se k naší kronice.“ 

„Tak to ne. Ty můžeš osočovat, a já mám mlčet? Víš ty, kolik žilo v té době v Praze prelátů? Skoro tisíc. Všichni měli prebendy a na rozdíl od ostatních měli vždycky co jíst. Chodívali do šenků, za kuběnami, bavili se, i když jejich farníci museli dřít až do tmy, aby si vydělali na misku řídké kaše.“ 

„Odpusť mi jízlivou poznámku, ale prosím, nekřič pak na mě! Jsi městský notář a dostáváš slušný plat. Jídla máš dostatek, občas si zajdeš do šenku a bavíš se, i když musí většina lidí ve městě dřít až do tmy, aby si vydělala na misku řídké kaše. Jen s ohledem na svůj věk nechodíš za kuběnami.“ 

„Dělám přece užitečnou práci.“ 

„Ti duchovní si to mysleli rovněž.“ 

„To přece nemůžeš srovnávat,“ bránil jsem se trochu rozpačitě. 

Sám jsem ale raději tenhle spor ukončil, protože jinak bychom se nehnuli z místa. Studovat historii skutečně není procházka růžovým sadem, protože člověk může přicházet o iluze. Nikoli o těch druhých, ale o sobě samém. 

Raději jsem otevřel Pamětní knihu a přečetl záznam, který se vázal k onomu roku Páně 1402: „Král Václav opustil zemi a až do následujícího roku pobýval ve Vídni. Někteří říkají, že ho bratr Zikmund zajal a věznil. Potvrdit to nemohu, ale pravda je, že k nám dosadil novou posádku nikoli panovník, ale Zikmund. Jeho muži nám 53 

 

způsobili mnoho škod, když se proháněli na koních před hradbami po polích, neboť si neumějí vážit božích darů. Inu, co můžete chtít od Uhrů v kožených čepicích, jaké nosívají pohanští nájezdníci.“ 

„To je pravda,“ souhlasil ochotně můj bratranec, snad aby si mě udobřil. „Panstvo krále zajalo, ale řadu měsíců to drželo v tajnosti. 

Možná jim samotným bylo trapné krále takhle ponížit. Já si myslím, že právě to vedlo později k husitskému povstání. Jakmile totiž jednou znevážíš autoritu jakéhokoli panovníka, už nikdy ji neobnovíš. Ve chvíli, kdy Václava odvezla Panská jednota ze země, začalo mnohé rytíře, a koneckonců i poddané, napadat, že lze vlastně žít bez panovníka. A to byl konec starých pořádků. Jedna vzpoura proti zaběhnutému řádu nadělá víc škod než deset hladomorů a válek.“ 
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 KAPITOLA 6 

 

Premonstrátský klášter v Želivi s chrámem Narození Panny Marie stál poblíž frekventované zemské cesty z Pelhřimova do Humpolce a těšil se mimořádné úctě. Na konci vlády krále Karla vyhořel a nová přestavba mu dala vznosný ráz v duchu módní gotiky. Zvláště trojlodní chrám s žebrovou klenbou neměl v okolí obdoby. Právě sem na začátku roku, ještě než zmizel sníh, dorazil Prokopův syn Adam, aby přijal řeholní noviciát.

Adamovi bylo sedmnáct let a měl pocit, že se konečně splní jeho přání sloužit bezvýhradně Bohu. Umiňoval si, že zbožností a pokorou odčiní své dosavadní hříchy a brzy se stane řeholníkem. Právě premonstrátská řehole k tomu skýtala tu nejlepší možnost, neboť jejím ideálem byla vita apostolica, tedy odříkavý způsob života podle vzoru apoštolů. Adam věděl, že bude muset složit slib chudoby a poslušnosti, a už se nemohl dočkat.

Každý z noviců měl svého patrona, některého ze starších řádových bratří, který na něho dohlížel, vysvětloval mu zásady řehole a trestal, pokud se od nich novic odchýlil. Adamovým patronem se stal bratr Gotšalk, bratranec píseckého rychtáře. Byl to muž nerudný, jehož často bolely zuby a klouby mu kroutila dna. Proto mu bylo povoleno, že klekat musí jen před oltářem a při přijímání svátostí.

„Dočkáš se mimořádné milosti, ale ne hned,“ vykládal Adamovi.

„Dokud jsi mladý a zdravý, žádné zásluhy před Bohem mít pochopitelně nemůžeš. Teprve až tě stihnou bolesti a ty začneš jako skutečný mučedník pro svou víru trpět, teprve pak se osvobodíš od hříchů a Bůh na tebe sešle pravé požehnání.“

„Ale já se už od hříchů očistil. A Kristovi sloužím bezvýhradně,“

bránil se Adam.

„To si možná myslíš ty,“ utrhl se na něj Gotšalk zlostně. Nebyl to muž laskavý a trpělivý. „Jak vidím, posedl tě had pýchy, a to samo je hříšné. Za trest budeš zítra celý den držet půst.“
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Adam pokorně sklopil hlavu a poděkoval za ponaučení, jehož se mu dostalo. Se sepjatýma rukama zamířil do chrámu, aby se pomodlil.

V Želivi žil asi tucet noviců, ale navzájem spolu hovořívali zřídka.

Jeden z nich právě klečel před oltářem. Adam věděl, že se jmenuje Jan a že už dvakrát vyzdvihl opat při zasedání kapituly jeho zbožnost. Adama trápilo, že jeho vlastní upřímné snahy si nikdo nevšímá, zvláště opat Hendrich ho přehlížel. Gotšalk měl možná pravdu, když ho káral, že jeho pokora není taková, jaká by měla být, i když tu žil už dva měsíce. Jenže Adam stále nemohl přijít na to, v čem dělá chybu.

Klekl si vedle Jana a modlil se s ním. Nemohl se však soustředit, po očku si ho nenápadně prohlížel. V čem je tenhle novic lepší než on?

Jakmile se Jan pokřižoval a vstal, udělal Adam totéž. Společně opustili chrám s klenbou tak vznosnou, až se tajil dech. Úzkou chodbou zamířili do klausury, protože zvon oznamoval, že se všichni řeholníci mají odebrat do zahrady, aby se společně věnovali každodenní práci.

„Mohu se tě na něco zeptat?“ začal zdvořile Adam. Novic Jan byl asi o pět let starší a pobýval v Želivi již téměř rok. Byl to hezký mladík, který často v přítomnosti starších řeholníků ohnivě hovořil a dokázal na sebe strhnout pozornost. To Adam byl jiný. Byl nesmělý a svou víru nosil skromně v duši, než aby ji vystavoval na odiv.

Jan se na okamžik zastavil a na svého mladšího druha se pozorně zadíval. Rychle zvažoval, zda mu může být tenhle bledý nevýrazný chlapec v něčem užitečný. Podle toho totiž volil způsob, jak s ostatními hovořit. Do kláštera přišel rovněž za trest, ale na rozdíl od Adama z nového údělu zpočátku radost neměl. Jenže zjistil, že život v klášteře je lepší než doma na vesnici. Navzdory tomu, že zde musel mnohé radosti oželet, rozhodl se, že zůstane. I on se chtěl mezi řeholníky prosadit.

„O co jde?“ zeptal se bez zájmu, protože dospěl k přesvědčení, že z Adama nikdy nebude významný  člen komunity, kterého by k něčemu potřeboval.

„Jak často se denně modlíš?“

„Proč tě to zajímá?“ naježil se Jan. Věděl, že má mezi staršími řeholníky nepřátele, kterým vadila přízeň, již si dokázal u opata Hendricha získat. Třeba ho chtějí nachytat při nedbalosti. Proto významně opáčil: „Častěji než mi ukládá řehole. Je to pro mne stejně důležité jako dýchat.“
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„Děkuji,“ opáčil Adam zdvořile a pokračoval v chůzi.

„To je všechno?“ zabručel překvapeně Jan a rychle ho dohnal.

Umínil si, že si musí na toho mládence dát pozor. Kdo ví, komu donáší.

Mezi novici to tak chodilo vždycky,  neboť jen ti nejzbožnější se mohli stát řeholníky. A to znamenalo naklonit si celou kapitulu.

Jindřich z Rožmberka pospíchal do Prahy. Cesty byly pokryté ledem a lemovaly je sněhové závěje. Mocnému Rožmberkovi se nechtělo opustit ženu, protože mu ještě nedala děti. Lehávali spolu téměř každou noc. Z prvního manželství měl sice syna Petra, jenže věděl, jak nejistá může být budoucnost rodu, pokud má jediného dědice. Podle astrologa byla pro početí nejvhodnější doba právě teď. Jak rád by zůstal doma, musel však Alžbětu z Kravař opustit.

Tentokrát vzal s sebou i syna Petra. Byl nejvyšší čas zasvěcovat ho do ožehavých záležitostí zemské politiky. Zikmund právě jednal v Hradci Králové, za jakých podmínek svého bratra Václava podpoří, aby získal zpět korunu římského krále. Nabídl mu ozbrojený doprovod, pokud by uspořádal císařskou korunovační jízdu do Říma. Důvěrně však Rožmberkovi vzkázal, že ihned, jakmile se dohodnou, svolá do Prahy sněm, na němž převezme vládu do svých rukou. Jindřich z Rožmberka jako pražský purkrabí nemohl zůstat doma.

Rožmberkova družina čítala téměř padesát mužů. V čele jeli dva ozbrojenci s praporci, na nichž se skvěla velká pětilistá růže. Svého pána doprovázel i písař Mikuláš.

Do Prahy dorazila výprava týden po svátku Hromnic.

Rožmberkové vlastnili na Starém Městě pražském palác a před městskými hradbami ještě velký dvorec. Tam Jindřich zanechal většinu koní a část ozbrojenců, aby je měl v případě potřeby po ruce. Do paláce ve městě by se všichni nevešli.

Večer uspořádal Jindřich z Rožmberka hostinu pro své urozené spojence. Ti hlavní už do Prahy dorazili. Většina představitelů Panské jednoty měla své paláce na Starém Městě pražském, stoupenci krále Václava byli naopak soustředěni spíše na opačném břehu Vltavy pod Hradem na Menším Městě pražském.

Večeře se účastnil i písař Mikuláš, seděl mezi nejméně významnými  stolovníky na konci dlouhé tabule. Měl za úkol mlčet 57 

 

a pečlivě poslouchat. Jeho pána zajímalo, jak se budou hosté u stolu tvářit. Mikuláš měl v tomto ohledu skvělý pozorovací talent. Stačilo nepatrné gesto, pohled, zaváhání v hlase.

„Zemi hrozí rozvrat,“ vykládal starostlivě Jindřich z Rožmberka.

Vedle něj seděl na čestném místě jeho tchán Petr z Kravař. „I kdyby  se Václav s bratrem Zikmundem dohodl, o čemž pochybuji, zemi to nijak nepomůže. Upřímně, k čemu nám bude, aby Václav začal bojovat o korunu římského krále?“

„Ty máš statky na jihu a zisky ti plynou z obchodu s rakouskými zeměmi, proto nechápeš vážnost situace,“ oponoval Čeněk z Vartemberka. „Uvědom si prosím, že Praha přestala být sídelním městem římské říše. Pražští patricijové však mají na rozdíl od tebe obchodní zájmy v německých zemích a logicky se bojí, aby s úpadkem prestiže našeho panovníka nepřišli o zisky.“

„A ty se zase bojíš, aby do země znovu nevpadl míšeňský markrabě a neplenil na tvých statcích,“ popíchl ho Boček z Kunštátu. Ti dva se od mládí neměli rádi.

„Své hrady jsem ubránil tehdy a ubráním je zase. Proti Míšeňským, i proti mluvkům,“ odsekl popuzeně Čeněk z Vartemberka. Byl to vytáhlý ctižádostivý mladík s krátce ostříhanými ulízanými vlasy, který neměl smysl pro žertování. Byl však obratný a nikdo si ho nechtěl pohněvat.

„K čemu takové řeči?“ zasáhl Jindřich Berka z Dubé. V jeho truhlicích sice mnoho stříbrňáků nebylo, ale rod erbu dvou zkřížených ostrví měl stále velký vliv. Všichni jeho příslušníci byli odvážní rytíři a obratní bojovníci. Jindřich Berka věcně pokračoval: „Otázka je přece jasná. Máme podporovat krále Václava, aby získal zpět korunu římského krále? Můj názor je, že nikoli. Ani já v tom totiž neshledávám nic, z čeho by mi kynul zisk.“

„Václav se římské koruny nevzdá.“

„Nechme to být. Pokud mu na ní záleží, ať si poradí sám. My máme jiné starosti. A důležitější,“ zasáhl Jindřich z Rožmberka. „Víte vy, kolikrát různí lotři na mých panstvích od Vánoc oloupili kupce nebo drancovali vesnice? Spálili mi dokonce jeden dvorec. Z rytířů se stali lapkové, ale zaštiťují se věrností králi.“

„Pokud vím od svého zetě, i tvé oddíly drancují. Přepadl jsi vesnice Adama z Hradce a spálil dvorec v Trocnově. Nutíš kupce, aby 58 

 

nejezdili přímo do Budějovic, ale delší cestou přes Krumlov a vybíráš tam mýto. Nikoli pro krále, ale pro sebe,“ upozornil Jan Krušina z Lichtenburka. Navzdory tomu, že byl věrným stoupencem Panské jednoty, na vliv pánů erbu pětilisté růže vždy žárlil.

„Nějak si přece musím nahradit škody, které mi nepřátelé působí,“

opáčil klidně Jindřich z Rožmberka. Byl na podobné výtky zvyklý a opakoval stále totéž. „Myslíte si, urození páni, že mne těší vést domácí válku? Jsem pokorný křesťan a chtěl bych žít se svými sousedy v míru, ale nejde to. Mám přece povinnosti vůči svému rodu i poddaným. Musím je před nepřáteli chránit. Ostatně, vy děláte totéž! To ale musí skončit.

Vládne jen násilí a hřích. Kam se náš svět řítí?“

„U nás na severu to zatím tak hrozné není,“ přiznal se Čeněk z Vartemberka. „Ale souhlasím, že je třeba v zemi obnovit pořádek.

S Václavem, nebo bez něj.“

„To znamená se Zikmundem?“

„Třeba i s ním. Platy váznou a pokladnice nikoho z nás nejsou plné tak, jak bývaly kdysi,“ připustil Petr z Kravař. Tvářil se důležitě, protože mluvil jménem většiny moravského panstva. „Na Moravě je to totiž ještě horší než u vás v Čechách. Jošt a Prokop jsou na sebe jako psi, kteří se perou o kost, o zemské záležitosti se nestarají. Zikmund by udělal pořádek.“

„Ať už ho udělá kdokoli, musí to být rychle. Na venkově je hlad,“

žaloval Jindřich Berka z Dubé. „Musel jsem ze svého koupit dva vozy obilí, aby moji poddaní měli co jíst.“

„Já nechal otevřít sýpku v Borovanech.“

„Poddaní mřou jako mouchy. Nechal jsem raději porazit tucet ovcí.“ „Václav je ovšem stále náš král. Pokud bychom podpořili Zikmunda, musíme mít legitimní důvod,“ upozornil Boček z Kunštátu věcně. „Nechtěl bych před ostatními vypadat jako zrádce.“

„Budeme mít důvod. Stačí jen být trpěliví,“ slíbil Jindřich z Rožmberka. Věděl, že to podstatné bylo řečeno a bylo zbytečné, aby tuhle věc protahovali. Panská jednota byla zajedno. Tleskl a do sálu vešlo několik hudebníků s píšťalami a bubínky. Doprovázely je dvě mladinké tanečnice ve splývavém nařaseném šatu. Uklonily se, začaly ladně kroutit boky a rukama pohybovaly ve smyslných gestech. Hudebníci hráli stále 59 

 

rychleji a hlasitěji.

Urození hosté je obdivně sledovali. Mladý Petr z Rožmberka mohl na kypré černovlásce nechat oči. Když tanečnice skončily a s úklonou opustily sál, vyběhl za nimi. Do sálu se už nevrátil.

Kuchař donesl mísy s pečenými křepelkami.

„A co nám nabídneš teď?“ zeptal se Boček z Kunštátu. Vypil toho ze všech nejvíc a už se mu trochu pletl jazyk. Na každé hostině se obvykle zpil jako první.

„Nejprve souboj síly, a potom ducha,“ odpověděl trochu tajuplně Jindřich z Rožmberka. Dal pokyn a do sálu vstoupil urostlý snědý muž.

Na sobě měl jen pytlovité nohavice z červeného sukna. Měl chlupatá prsa, černé kudrnaté vlasy a v uchu zlatou náušnici. Na řetězu vedl medvěda, který měl pracky ovázané pruhy kůže, aby nemohl svými drápy nikoho zranit. Spolu s ním přišli čtyři pomocníci, kteří drželi v rukách robustní dřevěné vidlice.

Snědý muž se uklonil a pak se dal s medvědem do zápasení. Zvíře se sice pohybovalo nemotorně, ale výpady  odráželo stále zlostněji.

Najednou se medvěd vztyčil a mohutnými tlapami svého soka sevřel, jenže muž se dokázal z jeho objetí vymanit.

„Výtečně, dej mu!“

„To je ono!“

„Deset stříbrňáků na to, že medvěda na zem nepovalí!“

„Dvacet, že povalí!“

Zápas trval dlouho a snědý zápasník nakonec přece jen dokázal medvěda strhnout na zem. Hlavu mu přitiskl k podlaze, vzápětí vyskočil a za bouřlivého potlesku se ukláněl. Medvěd se nemotorně zvedl a uklonil se rovněž. Urození hosté zasypali kejklíře stříbrňáky. Čeněk z Vartemberka hodil medvědovi jednu křepelku. Dopadla na podlahu, zvíře ji obratně uchopilo do tlamy a rychle spolklo.

„Bylo to na oko secvičené, nezápasili doopravdy,“ bručel rozmrzele Čeněk z Vartemberka, když Jindřichu Berkovi z Dubé vyplácel výhru ze sázky.

„A po medvědovi bude následovat hus,“ oznámil Jindřich z Rožmberka.

„Pečená?“

„Živá,“ pousmál se hostitel spokojeně, že mu jeho žert vyšel.
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Pokynul a do sálu vstoupil Jan Hus ve svém černém taláru učence.

„Před měsícem začal kázat v Betlémě. Polovina Prahy za ním chodí,“ vysvětloval Jindřich z Rožmberka a pokynul kazateli, aby přisedl k jejich stolu. On sám si učených mužů velice vážil. Nechal mu naložit plnou mísu a do číše nalít stejné víno, jaké pil se svými hosty. Počkal, až se betlémský kazatel nají, teprve pak ho vyzval, aby jim vysvětlil, proč je takový poprask kolem spisů nějakého Angličana, nad kterými se tolik pohoršuje pražský arcibiskup Olbram ze Škvorce.

Zimu přečkal Jošt nakonec lépe, než se původně obával.

Na počátku adventu se mu podařilo oloupit budějovického kupce, který v lese zabloudil a vzdálil se od své čeledi tak, že ho Jošt bez většího nebezpečí obral o všechny peníze. Ten kupec měl u sebe téměř dvě kopy grošů. S nimi Jošt zmizel na Třeboňsko. Ve Frahelži potkal pěknou vdovu. Jmenovala se Dorka, byla sice o pár let starší než on, ale vlastnila chalupu a pár kusů dobytka. Když jí ukázal peníze, přijala ho pod svou střechu a společně strávili Vánoce. Jako doma to sice nebylo, ale Jošt se cítil spokojený. Měl co jíst a nemusel lehávat sám. Přes den vysedával u rozpálené pece a přemýšlel o životě.

„Neměl bys taky něco dělat?“ plísnila ho Dorka, když začal tát sníh. „Střecha by potřebovala opravit.“

„Neotravuj!“

„Jíst bys chtěl, ale pracovat, na to tě, koukám, moc neužije. Jsi chlap na nic.“

„V posteli sis zatím nestěžovala,“ opáčil mrzutě. Poslední dobou se hádali skoro pořád.

„Takových najdu dvanáct do tuctu,“ ohrnula Dorka pohrdavě ret.

„Živit tě zbůhdarma nebudu.“

„Přinesl jsem spoustu peněz.“

„Tys už dávno projedl a propil. Bez práce se neuživíme, jestli to nevíš, můj milý.“

„Táhni k čertu!“

„Jestli tu střechu nespravíš, sbal se a vypadni!“

„Mě nikdo vyhazovat nebude,“ zařval vztekle, vyskočil a kopl do stolice, která odlétla ke stěně. Dorka před ní uskočila a měla co dělat, aby se jí vyhnula. Noha stolice nárazem praskla.
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„Ty zvyjebanče!“ zaječela. „Ještě mi budeš rozbíjet nábytek. Táhni si po svých.“

Jošt ji popadl kolem pasu, přehnul přes koleno a začal vyplácet na kulatou zadnici. Dorka ječela a jemu se to velice líbilo. Odnesl ji na lůžko a milovali se až do večera. Pak mu upekla z posledních zásob koláč. Ráno se Jošt sbalil.

„Vrátíš se?“ zeptala se unaveně.

„Jo,“ zabručel a bez rozloučení vyšel ven. V příkopech ještě ležely zbytky sněhu, v povadlé loňské trávě však už vyrážely  bílé kvítky sněženek. Nebe bylo jasné, ale i když foukal vítr, slunce začínalo nesměle hřát. Od návsi k němu doléhaly hlasy vesničanů. Zamířil k nim. Zastavil se na prostranství mezi dřevěnými chalupami, které kryly nízké střechy s rákosem. Mezi domy se rozkládaly neuklizené dvory lemované chlévy a za nimi zahrádky. S některými sousedy se přátelsky zdravil. Všichni vypadali spokojeně. Jošt chvíli mrzutě pozoroval, jak se ti lidé lopotí a věděl, že pro tohle se on nenarodil.

Podél Lužnice zamířil k městu Lomnici. V měšci měl poslední stříbrňák. Bylo na čase, aby si opatřil další peníze. Přemýšlel, co pak.

Dorka ho štvala, ale měl u ní klid. Přesto se mu zpátky do Frahelže nechtělo. Nudil se tam. Jenže to se nudil i doma. Měl zlost, protože se neuměl rozhodnout.

Potkal vyhublého ševce z Lomnice, který se pachtil s dvoukolákem plným kůží, které lacino skupoval po vesnicích. Jošt nebyl hloupý a věděl, že loupit musí jinde, ne tady, kde je skoro doma.

„Ukaž, chlape, pomohu ti s tím,“ nabídl se přátelsky. Uchopil dřevěnou oj a zapřel se do kárky. Cesta byla bahnitá, široká kola se do mazlavé hlíny bořila a kárka se pohybovala jen s největšími obtížemi.

Jenže Jošt měl síly na rozdávání. Pokračovali mnohem rychleji.

„Bůh ti to zaplať,“ děkoval vděčně švec. Na sobě měl prostou plátěnou suknici až pod kolena, lýtka špinavá od bláta a byl zpocený námahou. „Myslel jsem, že už s tou zatracenou károu nehnu. Kam putuješ?“

„Do Krumlova,“ opáčil nazdařbůh Jošt.

„K Rožmberkům?“ zabručel švec. Víc říkat nemusel, nechuť k mocnému rodu byla z jeho tónu zřejmá. Nicméně chtěl se svému 62 

 

pomocníkovi alespoň slovem odvděčit, a proto začal vysvětlovat, proč se mu sousedství pánů z Rožmberka nelíbí.

„Před dvaceti lety vyměnil pan Kunrát z Krajku Lomnici s králem Václavem za Landštejn. Od otce vím, jak se nám tehdy žilo dobře. To jsme ještě byli pouhou tržní osadou. Král Václav nás pak povýšil na město. To bylo slávy! Začaly se stavět hradby, příkopy, věže. Sousedé nám závidí, jenže co z toho máme my, obyčejní lidé?“

„Na vesnici by ti bylo ještě hůř. Ale nerozumím, za co mohou Rožmberkové?“

„Rozhádali se s králem Václavem. Od té doby napadají jeho majetky a drancují je. Naše taky. My tak doplácíme na něco, co se nás vůbec netýká. Máme těžký život.“

„Každého Bůh zkouší,“ politoval ho Jošt. Okamžitě mu však došlo, že by mohl tuhle zprávu využít pro sebe. Začne ve jménu českého krále přepadat Rožmberské. Nebude obyčejný lupič, stane se opovědníkem, i když není urozený. Tahle představa mu zlepšila náladu. Krejčímu odtáhl káru až do Lomnice a s jeho rodinou poobědval. Pak zamířil přes Borovany ke Krumlovu. Tady byl od nového domova u Lužnice dostatečně daleko, aby mohl bez obav loupit.

Tentokrát nemínil jednat zbrkle. Najde někoho, jehož okradení mu vynese peníze alespoň na měsíc živobytí. I když byla Dorka ženská protivná, měl u ní přijatelný úkryt. Rozhodl se, že se k ní vrátí.

Od krejčího odešel s plným břichem a v kapse měl stále ještě jeden stříbrňák. Pochodoval až do tmy. Za Velešínem našel na okraji lesa opuštěný seník a v něm se ukryl. Vyspal se výtečně, i když v noci mrzlo.

Na kalužích ráno ležela slabá ledová krusta a bláto ztuhlo, takže se šlo mnohem pohodlněji.

Hned za lesnatým hřebenem objevil křižovatku, kde se frekventovaná kupecká cesta z Kaplice rozdělovala. Širší a pohodlnější pokračovala do Budějovic, druhá a méně používaná vedla přes zalesněné kopce do Krumlova. Netušil sice, zda už je na panství Jindřicha z Rožmberka, ale to ho netrápilo. Ukryl se ve svahu nad křižovatkou a sledoval cestu, aby si udělal představu, jak to tady chodí.

Jen za první hodinu tudy projely dvě kupecké karavany. Každá měla několik vozů a doprovázel ji houfec ozbrojenců. Osamělého poutníka však nezahlédl ani jednoho. Trpělivě čekal, ale bylo to pořád 63 

 

stejné. Pozdě odpoledne ho to přestalo bavit. Měl hlad a kručelo mu v žaludku. Opustil úkryt a ve Velešíně si za poslední stříbrňák koupil bochník chleba a kus sýra. Pak se vrátil do seníku. Zahrabal se do sena, jedl a uvažoval, jak to navléknout. Jeho původní představa nebyla zřejmě správná. Frekventované kupecké cesty nebyly  pro něj. Jenže na těch vedlejších zase nechodili lidé s penězi v měšci. Nakonec starostmi usnul.

Tentokrát ale nespal klidně, několikrát se vzbudil. Vzpomínka na žalář v Písku se začala vracet. To považoval za špatné znamení. Nebyl pověrčivý, ale uznával, že podobná varování přehlížet nelze.

Ráno se vydal lesními stezkami směrem k zemské hranici. Třeba tam bude mít víc štěstí.

Těsně za Omlenicemi zaslechl před sebou tlumený křik a řinčení zbraní. Pevněji sevřel sekeru a krytý křovím se plížil na místo zápasu.

Byl zvědavý, o co jde. Možná by z toho mohl mít prospěch i on.

Na cestě stál vůz krytý plachtou a o jeho korbu se zády opírali tři muži v kožených kazajkách. V rukách drželi tesáky a sekery. Další ležel v krvi na zemi. Na ně útočili čtyři chlapi, odění podobně, ale na obličejích měli rudé šátky.

Jošt zaslechl nepatrné zapraskání. Přitiskl se k zemi a ohlédl se.

Jen pár kroků od něj se křovím plížili dva muži, aby se dostali útočníkům do zad. Ten starší měl na sobě zelený soukenný plášť a v ruce držel meč, druhý byl čeledín ozbrojený kopím.

Musel se rozhodnout rychle. Pokud by pomohl kupci, určitě by dostal odměnu. Jenže mohlo by vyjít najevo, kdo on je a proč uprchl z Písku. Pokud pomůže lupičům, měl by nárok na díl z kořisti. Zisk by byl sice vyšší, musel ovšem vzít v úvahu, že se ho ti čtyři mohou zbavit, aby se nemuseli dělit. Přesto mu druhá varianta připadala lepší.

Opatrně se začal plížit za mužem v zeleném plášti a jeho čeledínem. Přesně ve chvíli, kdy ti dva vyběhli na cestu, aby se vrhli na lupiče zezadu, zaútočil. Nečekali to, takže měl snadnou práci. Nejprve rozpoltil hlavu kupci a pak ještě stihl srazit na zem jeho pomocníka. Když to uviděli ti tři, kteří bránili vůz, otočili se a úprkem zmizeli v lese. Bylo po boji.

Jošt se rychle sehnul a mrtvému sebral meč. S ním se cítil bezpečněji. Pak si všiml, že zabitý kupec má u pasu pořádně naditý váček s penězi. Tahle kořist mu stačila. Měšec odřízl, napřímil se a ostražitě si 64 

 

lupiče měřil.

„Právě včas,“ pochválil Jošta zamračený muž a ze zpoceného obličeje stáhl šátek. Na tváři měl starou jizvu a na bradě štětinaté vousy.

„Co jsi zač?“

„Pocestný,“ opáčil ležérně Jošt a o krok ustoupil. Meč držel před sebou ve střehu. „A vy?“

„Taky pocestní,“ pousmál se vousáč. „Co dál?“

Jošt potěžkal váček, aby se přesvědčil, že je dostatečně plný.

Prodat uloupené zboží bylo riskantní a on byl té zásady, že by křesťan neměl být příliš hamižný.

„Nic mi nedlužíte. Ale ani já vám. Buďte sbohem!“ řekl Jošt, otočil se a dal se na útěk. Zaslechl křik jednoho z lupičů, který na své druhy volal, aby ho nenechali s penězi zmizet. Ale vousáč to odmítl, že jim toho zbude ještě dost. Ať ho nechají být, nemají čas se honit po lesích.

Za dva dny už Jošt spal s Dorkou. Bylo příjemné laskat její vnady, i když to byla ženská hubatá. Když však po návratu hodil na stůl hrst stříbrňáků, dalo se to s ní celkem vydržet. Střechu nakonec opravil.
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 KAPITOLA 7 

 

„Pořád vyprávíš, že se chceš postavit na vlastní nohy,“ vyčítal starý Prokop svému synovi, když s ním na jaře odmítl vyrazit za obchodem do Benátek. Až dosud jezdívali spolu.

„Právě proto, že chci obchodovat po svém, nepojedu s tebou,“

odpověděl uvážlivě Olbram. Měl vlastní plán.

„Tomu nerozumím. V Benátkách budeš přece dělat své obchody.

Cestovat ve dvou je bezpečnější. Ubytujeme se u Svatého Ambrozia, a ve dvou to taky bude levnější. Tak proč chceš cestovat sám?“

„Nepojedu tam vůbec.“

„Ne? A jak chceš tedy obchodovat?“ rozzlobil se starý Prokop.

Pak, jako by záměry svého syna prohlédl, zlostně vyhrkl: „Jestli si ale myslíš, že zůstaneš v Písku, a až odjedu, převezmeš mé obchody a zabereš pro sebe celý dům, tak to se šeredně pleteš. Varuji tě, se mnou si nezahrávej!“

„Podezíráš mne neprávem. Obchody nejdou v poslední době nejlépe,“ upozornil Olbram věcně.

„Jak to souvisí s tvými plány?“

„Myslíš, můj ctěný otče, že obchod s orientálním kořením a drahými látkami má budoucnost? To zboží je rok od roku dražší, a přitom všichni lidé v zemi chudnou. Ani někteří urození už na tohle zboží nemají peníze. A královský dvůr ti stále dluží za látky, které jsi tam prodal loni.“

„Jsi mladý a nevíš, jak to chodí,“ vysvětloval mu trpělivě kupec Prokop. „Tak to bylo vždycky.  Přišel hladomor a lidé začali šetřit. Pak jim dal Bůh dobrou úrodu, pokladnice naplnili stříbrňáky a začali utrácet.

Látka se nezkazí. Neprodám letos, prodám za rok nebo za dva.“

„Jenže prodej vázne už několik let. A na vině není jen hladomor.

V některých krajích to vypadá, jako by vypukla válka. To přece dříve nikdy nebývalo.“

„Jistě, za krále Karla se všem dařilo dobře,“ povzdechl si 66 

 

nostalgicky starý Prokop.

„Tak vidíš, otče! Přitom kvalita grošů se neustále zhoršuje. Už jsi zapomněl? V Benátkách je nechtějí brát, loni požadovali za koření výlučně zlaté dukáty. Tím se zboží ještě víc prodražuje.“

„A co bys chtěl dělat jiného?“ zeptal se mrzutě Prokop. Věděl, že syn má v něčem pravdu, jenže co se s tím dalo dělat?

„Začnu obchodovat s něčím jiným. Železo! To je zboží budoucnosti. Víš sám, jaká je po něm poptávka. I když je neúroda, na vesnicích potřebují železné kosy a radlice, rytíři meče. Železo se bude prodávat pořád.“

„Železo,“ opakoval pohrdavě Prokop. „Na jedné hřivně nevyděláš ani celý stříbrňák. To já na libře koření vydělám při troše šikovnosti i tři kopy stříbrňáků.“

„Za předpokladu, že to koření prodáš,“ upozornil Olbram. „Železo prodáš ovšem vždycky.  Je to jistota. Spočítej si, kolik koření se na jarmarcích ročně prodá. A umíš si představit, kolik se prodá železa?“

„Nebudu se s tebou hádat. Jestli chceš, zůstaň si doma. Ale varuji tě! Pokud o peníze přijdeš, nečekej, že ti dám jiné,“ uzavřel spor kupec Prokop. Následujícího rána vyrazil se dvěma povozy a pěti ozbrojenými služebníky do Benátek. V Budějovicích se k němu přidal Weidenreich se svou družinou. Na hranice se dostali bez větších potíží, jen poblíž Dvořiště museli zahnat pár pobudů, kteří se ukrývali u cesty.

Olbram byl přesvědčený, že otec nedělá dobře, ale věděl, že jeho zvyky nezmění. Navíc si nebyl svým plánem úplně jistý, zatím to byl jen nápad. Vycházel z logiky, ale život se někdy ubíral i cestami nelogickými. Nejprve musel možnosti obchodu s železem prokoumat.

Na ten nápad ho vlastně přivedla náhoda. Původně přemýšlel, kde by našel Marii.

Že by ji dal písecký rychtář utopit nebo uškrtit, to vyloučil rovnou.

Pravděpodobnější bylo, že ji spolu s rodinou odstěhoval a určitě jí zakázal vrátit se pod hrozbou ztráty hrdla. Až sem to bylo jasné. Jenže kde ji hledat? Země byla veliká. Olbram snadno dospěl k přesvědčení, že ji přestěhoval na jiné královské panství. Kdyby totiž poddané krále Václava přenechal zadarmo nějakému šlechtici, riskoval by potrestání.

Poddaní se nerozdávali, nejvýše se prodávali. To bylo východisko pro další úvahy.
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Mariinu rodinu musel rychtář odstěhovat někam, kde tekla řeka, aby se dál mohla živit rybářstvím. Když se ve skriptoriu píseckého hradu vyptával na královská panství v okolí, poradil mu písař několik míst. Dvě z nich byla shodou okolností proslulá výrobou železa. Příbram, nebo Nižbor? Hodil si stříbrňákem a po otcově odjezdu se vydal do Příbrami.

V okolí Jinců a Dobříše strávil dva týdny. Byl překvapený, jak složité je těžit rudu a pak z ní tavit surové železo. Hutnictví mu připadalo trochu jako alchymie. Byl jím však uchvácen a pochopil, že tohle chce dělat i on. Navíc si dokázal spočítat, že výnosy mohou být mnohem vyšší, než si jeho otec myslel.

Před návratem domů se v zájezdním hostinci pod Dobříší sešel se dvěma muži. Jeden těžil rudu v jámách u Dobříše, druhý vlastnil huť s několika polními pecemi v lesnatém údolí u Jinců. Oba svému řemeslu rozuměli. Byli pracovití a chudí.

„Měl bych pro vás návrh,“ začal, když se usadili ke stolu. „Mohli byste být mnohem bohatší, pokud se spojíte se mnou.“

„Tohle slibuje každý obchodník,“ opáčil uvážlivě těžař Hojda.

„V životě jsem dostal spoustu návrhů, ale nejsem o nic bohatší.“

„Nic ve zlém, pane, jste mi celkem sympatický,“ přizvukoval huťmistr Gelmayer. Byl rodem Němec a jeho otec přišel z Harzu. „Ale na řeči já nedám.“

„Já nemíním slibovat, ale hodlám platit,“ upozornil Olbram. Věděl, že bude chvíli trvat, než je pro svou věc získá. Žili v lesích daleko od lidí a byli nedůvěřiví vůči všem, kteří přišli, jak oni říkali, z kraje. Objednal tři džbánky vína a pokračoval: „Shrňme si to. Hojdo, ty máš privilegium, že smíš těžit rudu od Dobříše podél potoka až na brdský hřeben.

Vytěženou rudu si od tebe může koupit kdokoli. Řekl jsi mi, že vůz rudy prodáváš za dva stříbrňáky.“

„Je to tak. Víc mi nikdo nedá,“ souhlasil pokojně těžař. Nejprve se zbožně pokřižoval a pak se žíznivě napil. Víno neměl ve džbánku často a tohle nebylo vůbec špatné.

„Mistře Gelmayere, kolik hřiven železa vytavíš z jedné fůry rudy?“

„Záleží na tom, jak je kvalitní. Řekněme tak sedmdesát hřiven.“

„A za kolik prodáváš jednu?“

„Jako jiní, za dva groše.“

„U nás na jarmarku stojí ovšem deset grošů.“
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„Jistě, jenže po utavení se musí ještě zkujnit v hamru. To dá spoustu práce.“

„Víc než vytěžit rudu a utavit ji?“

„To není naše věc,“ zabručel mrzutě Hojda. Měl své řemeslo a byl s ním spokojený, protože si žil mnohem lépe než většina venkovanů v okolí. Proč přemýšlet o hloupostech, když se ho netýkaly?

„Pokud bychom se spojili, surové železo si sami zkujnili a pak prodávali na trzích, budeme mít vyšší zisky,“ vysvětloval trpělivě Olbram. „Koupím hamr nebo ho postavím. A obchodovat umím, to mi věřte.“ „Věříme,“ pokyvoval uvážlivě hlavou Gelmayer. „Pokud se dohodneme, budeme železo prodávat i vám.“

„Budete ho prodávat pouze mě. Nikomu jinému!“ zarazil ho Olbram. „Vy dva přece vyrábíte nejvíc. Pokud Hojda přestane prodávat rudu jiným hutníkům a Gelmayer surové železo hamerníkům, kupci si už nebudou moci diktovat ceny. Kováři nebudou mít z čeho vyrábět a cena železa na trhu stoupne. Vy dva budete dělat jen pro mě. Já železo zkujním v mém hamru a pak ho začneme nabízet. Ale přímo kovářům. Zisky budou vyšší a my se o ně křesťansky rozdělíme.“

„Nemluvte o křesťanství,“ napomenul ho Hojda. „Nerozumím všemu, co nám tu navrhujete, ale chápu, že to je lichva. A tu evangelia zakazují.“

„Není to lichva. Nabízím jen jiný způsob prodeje,“ hájil se Olbram.

Ještě dlouho oběma vysvětloval, jaké výhody by jejich spolupráce měla, ale nepřesvědčil je. Domů odjížděl notně zklamaný. Jenže nebyl zvyklý utíkat z boje. Už si byl jistý, že má pravdu, a proto se nemínil svého nápadu vzdát. Na stopu Marie nenarazil.

I když se Mikulášovi příliš nechtělo, slíbil ženě, že v Praze navštíví jejího strýce řezníka Matěje. A že k němu přivede na návštěvu i jejich syna. Vítek sám ho totiž dosud nevyhledal. Ne že by se chtěl příbuzným vyhýbat,  ale prostě ho to nenapadlo. Pilně studoval, po večerech diskutoval s přáteli a dvakrát týdně navštěvoval chudobné rodiny na předměstí, aby je povzbuzoval ve víře.

„Slíbil jsem to tvé matce,“ téměř se mu Mikuláš omlouval, když procházeli kolem příkopů před staroměstskými hradbami a pokračovali 69 

 

k Novoměstské radnici. V ulici za ní se nacházel dům řezníka Matěje.

Byl to velice zámožný muž a zastával místo pokladníka řeznického cechu. „Já se nezlobím,“ opáčil klidně Vítek. Od té doby, co začal studovat, se velice změnil. Jako by teprve v Praze dospěl. Vystupoval sebevědomě a klidně. „Ptal jsem se přátel. Matěj je dobrý křesťan a své děti vede k opravdové víře.“

„Myslel jsem, že má jen syna Vaňka,“ podivil se otec. „On má dětí víc?“  „Loni se mu narodil další syn. Říkají mu Jiříček.“

„Vždyť je vdovec.“

„Oženil se. Ale příliš se tím nechlubí. Musel si vzít služebnou, protože ji obtěžkal a ona mu hrozila, že ho zažaluje.“

„Ach tak,“ ušklíbl se písař Mikuláš. Znovu si potvrdil, že manželčin strýc je hlupák.

Patra domu řezníka Matěje spočívala na krakorcích a byla předsunutá nad přízemí. Průčelí bylo zdobené kamennými římsami a v prvním patře mezi okny stála ve výklenku polychromovaná socha svatého Matěje, který se po Jidášově zradě stal dvanáctým apoštolem.

Patron řezníků držel v ruce nezbytnou sekeru a nad hlavou měl svatozář z pozlaceného drátu. Řezník Matěj si potrpěl na okázalost. Pro své hosty uspořádal večeři, za kterou by se nemusel stydět žádný staroměstský patricij.

„Jak se daří mé neteři?“ vyptával se plnými ústy. Byl obtloustlý, rudolící a při námaze sípavě oddechoval. Rád jedl a pil. Syn Vaněk byl hubený mládenec, který v jeho dílně pracoval jako tovaryš. Nosil kožené nohavice, režnou košili a na hlavě baret s kohoutím pérem. Byl roztěkaný a nezábavný.  Řezníkova manželka Apolena byla mladá, ordinérní a hloupá.

„Chválabohu, všem se nám daří dobře,“ odpověděl společensky písař Mikuláš.

„Aby ne, když sloužíš Rožmberkům,“ opáčila závistivě Apolena.

„Kolik od něj dostáváš ročně?“

„Vystačím si,“ pokrčil Mikuláš neurčitě rameny a s chutí si do misky přidal maso i omáčku. Matějova manželka byla opravdu dobrá kuchařka.
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„Studenti se jistě umí bavit lépe než řemeslníci,“ dorážel Vaněk na Vítka. Hovořil důvěrně, neboť byli bratranci z druhého kolena.

„Docela by mě to zajímalo. Vezmi mě někdy mezi vás.“

„Budeš zklamaný,“ usmál se Vítek. „Bavíme se většinou o teologických problémech.“

„To mi nevykládej,“ ušklíbl se s vychytralým  výrazem ve tváři řezníkův syn, který u otce sloužil jako tovaryš. Šťouchl do Vítka loktem a mrkl na znamení, že on ví své.

„Pověz, Mikuláši, jak je to s naším králem doopravdy?“ vyzvídal Matěj, když dojedli. On sám toho snědl nejvíce. Spokojeně říhl a zhluboka se napil. „Prý ho z Královského dvora odvedl v noci staroměstský purkmistr násilím na Hrad. Po městě se šušká, že krále zajal na Zikmundův příkaz. Už dva týdny nikdo Václava neviděl. Je v zajetí?“

Písař Mikuláš pokrčil rameny. Věděl samozřejmě, že to je pravda.


Nesmělo se o tom však hovořit. Král Václav se ocitl v zajetí šlechty už podruhé. Dohledem nad ním byl pověřen Jindřich z Rožmberka. Pro veřejnost však platilo, že se panovník chystá na římskou jízdu za císařskou korunou.

„Nesmíš věřit všemu, co se povídá,“ opáčil proto písař Mikuláš se širokým úsměvem. „Král Václav ochořel a u řeky je teď na jaře sychravo.

Proto přesídlil na Pražský hrad. Naštěstí to není nic vážného. Má navíc spoustu práce, protože je naděje, že získá zpátky trůn římského krále.

Pokud někdo tvrdí, že ho panstvo zajalo, je to pomluva, kterou šíří pražští Němci. Těm by jistě jako římský král vyhovoval lépe hanebný falckrabě Ruprecht. Ale zklamou se!“

„Máš pravdu, pražští Němci jsou bastardi,“ přerušil ho nazlobeně řezník Matěj. „Na radnici mezi sebe nepustí do městské rady žádného poctivého českého řemeslníka. Všechno jen oni. Kdyby alespoň vedli město poctivě. Ale to oni ne. Peníze z městské pokladnice si cpou do vlastních měšců.“

„Otec usiloval o jmenování konšelem,“ neodpustil si jízlivě podotknout jeho syn.

„A co je na tom špatného, ty pazhřivče?“ utrhl se na něj řezník Matěj. „Jsem bohatý, mám svůj rozum a nekradu. Tak proč bych nemohl zasedat na radnici? No řekni, Mikuláši!“

„Nerozumím městským záležitostem,“ pokusil se písař 71 

 

diplomaticky vyhnout odpovědi. Ale obtloustlý řezník neměl uhlazená slova rád. Mohutnou pěstí udeřil do stolu a začal klít, že je hostí za své, tak ať se nevykrucuje a poví, co pro něj může udělat. „Copak nejsi pravá ruka toho Rožmberka? Je nejvyšší purkrabí a to je nějaký pán!“

rozčiloval se krevnatý řezník. „Tak mi pomoz na radnici. Jsme přece jedna rodina.“

„Udělám, co je v mých silách,“ slíbil Mikuláš, aby měl od něj pokoj. Matěj spokojeně zachrochtal a pokynul ženě, aby donesla ještě džbán vína.

„Jestli chcete, můžete v mém domě přespat,“ nabídl jim, když si znovu připili. „Brány už stejně zavřeli. Strážní vám je sice otevřou, ale budete muset zaplatit. Celý stříbrňák tady, a kdo ví, kolik na staroměstské straně. Škoda peněz.“

„Připravím vám lůžko,“ nabídla se řezníkova manželka, a aniž čekala na souhlas, odběhla.

„A my zajdeme spolu do Krakova,“ špitl významně Vaněk směrem k Vítkovi.

„Co tam?“

„Co asi?“ zachechtal se řeznický tovaryš a rukou udělal oplzlé gesto. Krakov byl proslulý nevěstinec. Písař Mikuláš postřehl otrávený pohled svého syna, vstal a rezolutně prohlásil: „Musím se bohužel vrátit.

Můj pán mi nařídil, abych dneska ještě cosi zařídil.“

„I já budu muset jít,“ přidal se ihned Vítek. „Nemohu zmeškat půlnoční mši.“

„Chcete mě urazit?“ rozzlobil se řezník Matěj. Byl už notně opilý.

„Tvá hostina se vyrovnala těm nejlepším, jaké jsem kdy viděl,“

konejšil ho Mikuláš. „My ale musíme opravdu odejít. Čeká nás ještě práce. Nejsme tak zámožní jako ty, abychom mohli odpočívat.“

„Tak si jděte,“ mávl těžce rukou řezník. Pak položil hlavu na stůl a skoro hned se ozvalo hlasité chrápání. Matějova manželka a syn ho společnými silami dopravili do ložnice.
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 KAPITOLA 8 

 

Mezi poli, rozdělenými nízkými kamennými zídkami na dlouhé lány, vlastnila Dorka ve Frahelži kus půdy pár kroků od Lužnice. Na jaře ji obvykle zaplavovaly jarní povodně, a proto se na ní nedaly sít ozimy.

Jarnímu žitu se tam však dařilo výtečně a úroda byla toho roku, kdy  se k ní přistěhoval Jošt, celkem dobrá.

Když skončilo léto a přišel čas, sama žito požala srpem a na dvoukolové kárce odvozila domů. I když Jošt hudral, pomohl jí s výmlatem a nakonec se uvolil, že tři pytle odveze semlít.

„Meleme ve Třetím mlýně pod Kleteckým mostem,“ vysvětlovala mu. „Dej si pozor, ať tě mlynář neokrade, je to zvyjebanec. Až se vrátíš, udělám prosnou kaši. Od Vyškovcovy Marjány jsem dostala za pomoc při žních kus špeku, bude ti chutnat.“

Poslední dobou se Dorka chovala celkem laskavě a Joštovi se u ní líbilo. Neměl velké nároky, trocha jídla a dosyta se pomilovat. Do šenku chodíval jen výjimečně a z peněz, které uloupil na jaře, mu ještě pár stříbrňáků zbývalo. Odhadoval, že do adventu s nimi vystačí.

Ukořistěný meč měl schovaný v duté vrbě u Lužnice. Tentokrát se pro něj zastavil a ukryl ho pod pláštěm. V poslední době oloupili v okolí už několik sedláků.

„Tak tys od Dorky z Frahelže,“ uvítal ho mlynář. Říkalo se mu Maříček a byl to na pohled hrubý muž. Na tvářích mu rostly šedivějící vousy, o které nijak nepečoval. Dlouhé vlasy měl mastné a páchlo mu z úst. Ve mlýně žil sám, bez rodiny. Měl jen pár pomocníků, kteří vypadali stejně pochybně jako on.

„Tři pytle, s tím budeme za chvíli hotovi, počkáš si?“

„Přece se nebudu takovou dálku trmácet dvakrát,“ souhlasil Jošt, odplivl si a šel si sednout na rozviklanou lavičku před vchod do mlýnice.

Stárek ve špinavé zástěře si bez zjevné námahy hodil jeden pytel na záda a zmizel uvnitř.

Jošt si pohodlně natáhl nohy a nastavil tvář podzimnímu slunci.
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Slyšel klapání mlýna a zurčení vody, která protékala náhonem a obloukem se vracela do Lužnice. Kdysi měl o životě jinou představu, ale v poslední době se cítil celkem spokojený.

Z úvah ho vytrhl mlynář. „Poslyš, chlape, pojď se mnou do mlýnice.“

„Co tam?“

„Mám dobré pivo.“

Jošt pokrčil rameny a vstal. Ale v mlynářově hlase postřehl faleš.

Pro jistotu sáhl pod plášť a ruku položil na jílec meče.

Dveře byly nízké, musel hodně sklonit hlavu, aby se neudeřil o masivní trám. V mlýnici bylo šero. V rohu stál dlouhý stůl a u něj tři chlapi. Před nimi stály džbánky. Jošt měl pocit, že jednoho z nich už někde viděl, ale nemohl se upamatovat.

„Posaď se k nám,“ vybídl ho sladce mlynář. Teď už si byl Jošt jistý, že ho chtějí přepadnout.

„Tady je mi lépe,“ zabručel a zůstal u dveří.

„Odmítáš naše pohostinství?“ rozzlobil se jeden z mužů a rázně vstal od stolu. Byl to ten, co byl Joštovi povědomý. Mlynář poodstoupil a hmátl po sekeře, která byla zaseknutá v masivním špalku.

„Tak se podívejte, já nejsem pitomý sedlák,“ rozkřikl se Jošt.

Nebylo nač čekat. Tasil meč a zvedl ho, aby byl ve střehu.

„Takže ty se s námi nenapiješ?“ ujasňoval si muž u stolu. Pak i on tasil meč. Výhrůžně se pomalu vydal k Joštovi. V těsné mlýnici měli ti čtyři výhodu. Jošt se mohl otočit a dveřmi vyběhnout ven, jenže on nebyl zvyklý ustupovat. A pak, měl tu pytle s obilím. Rozhodl se okamžitě.

Pevněji sevřel meč a vrhl se na svého soka. Ten to nečekal a jen s největšími obtížemi odrazil výpad. Jošt měl obrovskou sílu a dalším výpadem mu meč vyrazil z ruky. Byl rychlejší, stihl na něj položit nohu dřív, než ho chlap stačil zase zvednout.

„Tak dost!“ ozval se najednou pánovitý hlas. Malými bočními dvířky vstoupil další muž. Toho Jošt poznal podle jizvy na tváři hned. Byl to onen lupič, se kterým se nedávno potkal u Kaplice.

„My se přece známe,“ pokračoval významně zjizvený muž a svému druhovi, který si třel modřinu na předloktí, očima naznačil, aby se vrátil ke stolu. I když měl u pasu zavěšený meč, nesáhl po něm. Podle chování bylo zjevné, že náčelníkem družiny lapků je on. A má autoritu.
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„Neznáme se, jen jsme se potkali,“ upozornil klidně Jošt a meč vrátil do pochvy. Oba se na sebe číhavě zadívali, ale pohledem neuhnul ani jeden.

„Zdá se, že nejsi zbabělec,“ zabručel pochvalně náčelník lupičů.

„Původně jsem tě chtěl dát zabít, protože ses k nám zachoval velice urážlivě. To my nestrpíme! Ale můžeš si zachránit život. Tady platí, že se o kořist dělíme. Tys odnesl peníze i meč toho kupce. Dlužíš mi kopu grošů.“ „Nedlužím ti nic. Kdybych nezasáhl, pobili by vás. Jak jsem vám řekl už tam, děkovat mi nemusíte. Pokud si myslíte, že vám teď něco dám, jste hloupější víc, než vypadáte.“

V tu chvíli všichni tři, kteří seděli u stolu, hněvivě vyskočili, ale jejich náčelník je gestem ruky zastavil. Sám se hlasitě rozesmál. „Líbíš se mi. Odkud jsi?“

„Tady jsem se nenarodil.“

„Chápu, utekl jsi sem před oprátkou. Lidé jako ty se mi hodí.

Dobrá, ty peníze, které jsi odnesl, si tedy nech. Bez nás bys je ovšem nezískal. Takže mi dlužíš službu. Budeš pro nás pracovat?“

„Co jsi zač?“

„Mně říkají Matěj Vůdce,“ představil se. „Vlastnil jsem dvorec, ale přišel jsem o něj. A tihle tři, ti jsou také urozeného rodu. Samí rytíři.

O majetek nás připravili jak Rožmberkové, tak Budějovičtí. Proto jsme jim opověděli nepřátelství.“

„Rožmberkům i králi současně?“ podivil se Jošt.

„Jistě,“ souhlasil Matěj Vůdce klidně. „My sloužíme urozenému Janu Sokolovi z Lamberka.“

„O něm jsem slyšel,“ vzpomínal Jošt. „Není to ten, co na jaře z popudu králova bratrance Prokopa přepadl Jihlavu, ale za hradby se nedostal a musel uprchnout?“

„Byli jsme tam rovněž,“ připustil trochu mrzutě náčelník lapků.

„Říkám to jen proto, abys věděl, že my sloužíme moravským Lucemburkům. A případně i Zikmundovi. Každý meč se nám hodí.

Neptám se tě, zda jdeš s námi. Nic jiného totiž udělat nemůžeš. I když jsi odvážný, s námi si nezahrávej!“

Jošt v duchu rychle počítal. S nimi měl naději přijít snáze k penězům. Na druhou stranu se ale bude muset dělit. Navíc si nemohl 75 

 

být jistý, zda jsou tihle chlapi tak zdatní, jak jejich náčelník samolibě vykládá. Jenže věděl, že v tuhle chvíli mu opravdu nic jiného nezbývá, a rozhodl se, že to s nimi zkusí.

„Každý, kdo se k nám přidá, musí všechny náležitě uctít,“

upozornil spokojeně Matěj Vůdce, když Jošt přikývl. „V sobotu tě čekáme v Lomnici. Hned u hradeb je šikovný šenk. Jmenuje se to tam U Tří dubů, ale klidně se ptej na hospodu U Prasete.“

„Tak říkáme šenkýři. Tlustějšího chlapa jsi určitě ještě nepotkal,“

dodal na vysvětlenou muž, jemuž před chvílí Jošt vyrazil z ruky meč.

Nejprve ho z podlahy zvedl a pak podal Joštovi ruku. „Já jsem rytíř Beneš z Heršláku. Jednou ti to vrátím.“

„Máš semleto. Pytle jsem srovnal na kárku,“ ozvalo se za Joštovými zády. Stál tam umolousaný stárek a přátelsky se zubil.

Během léta vydělal sice Olbram nějaké peníze, ale nebylo jich zdaleka tolik, kolik si představoval. Někteří hamerníci mu odmítali surové železo prodat, protože měli dohody s jinými kupci, a na mnohých jarmarcích Olbramovi zase nedovolili prodávat. Tamní rychtáři se oháněli tvrzením, že Písečtí nemají právo se železem obchodovat. Bylo lživé, ale Olbram proti jejich zákazům nic nezmohl. Největší potíže měl tam, kde na radnicích zasedali němečtí konšelé, protože obchod se železem ovládali tradičně němečtí obchodníci.

„Copak se obchod dělí na český a německý?“ rozčiloval se, když o tom v Písku diskutoval se svým tchánem. Rychtář Ruprecht byl rodem Němec, jenže v Písku žili především čeští měšťané a on sám se už považoval spíše za Čecha. Tím spíše, že měl kdysi českou manželku a jeho jediná dcera německy ani pořádně nerozuměla.

„Vždycky  musíš najít důvod, proč někoho na svůj jarmark nepustíš,“ vykládal zasvěceně Ruprecht. Od té doby, kdy přijal Olbram jeho dceru zpátky, vycházeli spolu celkem dobře. „Kupců se totiž vždycky  sejde víc než stánků, které můžeš na rynku nabídnout.

A nemusím ti vykládat, že těch, kteří dneska nakupují, není mnoho.

Pokud by tam nabízeli své zboží všichni kupci, nevydělá ani jeden. Já to tady v Písku dělám stejně. Na jarmark pustím jen ty, které znám. Nebo ty, které musím.“

„V Benátkách je to jiné.“
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„Jsi v Písku!“

„To vím. Doma jsem tady, v Čechách, ale musím ustupovat Němcům. Je to spravedlivé?“

„Spravedlivé je to, co povoluje zemské právo. Organizace jarmarků zákonům našeho milostivého panovníka rozhodně neodporuje.

Jiná věc je, že se ti nehodí. Ale za to přece královská spravedlnost nemůže.“

„Nemluvím o zemských zákonech, ale o tom, co považuji za spravedlivé jako křesťan já,“ rozčiloval se Olbram. „Jsi Němec, můžeš prodávat. Dáš úplatek, můžeš prodávat. Pokud podřízneš krk kupci, můžeš prodávat místo něj. K čemu pak zemské právo je?“

„Vždycky  to tak bylo,“ mírnil jeho rozhořčení písecký rychtář.

„Jestli ale chceš, mohu se za tebe v Rokycanech přimluvit. Tamní rychtář je bratranec mého prastrýce.“

„Alespoň něco,“ přikývl vděčně Olbram. „Jenže to mi zdaleka nestačí. Abych mohl obchodovat opravdu ve velkém, nemohu jen nakupovat a prodávat. Uvažuji proto o tom, že si postavím vlastní hamr.“

„Na to budeš muset získat panovníkovo privilegium. A to není zadarmo.“

„Já ho nechci stavět tady v Písku. Napadlo mne, že se zkusím domluvit s nepomuckými cisterciáky. Pak bych panovníkovo privilegium nepotřeboval. Poblíž jejich kláštera se dá navíc těžit železná ruda.“

„Většina tamních řeholníků přišla ovšem z německých zemí,“

upozornil jízlivě Ruprecht. V jeho hlase se však nedal přeslechnout zájem. Neuměl své pocity skrývat.

„Řeholníci bývají rozumnější než královští rychtáři,“ popíchl ho Olbram. „Církvi jde o to, aby vydělala dost peněz, a nehledí na to, od koho. Jednal jsem už s opatem, je to obratný muž. Chápe, že prospěch bychom měli oba.“

„Postavit hamr není levná záležitost. Nedaleko Rokycan se jeden stavěl a od příbuzného jsem slyšel, že stál víc než stovku kop grošů.

Za tolik bys tady v Písku pořídil dům.“

„Právě proto potřebuji, abys mi pomohl,“ přešel Olbram k tomu, proč o tom začal. „Se ženou jsme toho názoru, že bys jí měl konečně vyplatit podíl po její zemřelé matce.“

„Dostala věno.“
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„Ale nikoli dědictví. Dvorec v Nepodřicích přinesla věnem do manželství její matka, a Gunhilda má tedy nárok na díl z toho majetku. Tak to stojí v zemském právu.“

„O ničem podobném jsem neslyšel,“ rozzlobil se královský rychtář.

„Pokud ti to bude příjemnější, obrátíme se na zemský soud.“

„Ty bys na mne podal žalobu?“

„Já ne, ale tvoje dcera.“

Ruprecht téměř oněměl. Až dosud si byl Gunhildinou poslušností jistý. Nebýt jeho, měla ostudu, a kdo ví, jak by skončila. Co všechno pro ni musel udělat, aby ji Olbram nevyhnal. I věno jí musel zvýšit. A teď by se postavila proti němu? Nevěřil, že by byla tak nevděčná.

„Chci s ní mluvit!“ štěkl nepřátelsky.

„Přijď k nám dnes na večeři. Slavíme druhé výročí svatby.“

Adventem začínal nový liturgický rok. Pro všechny věrné syny církve to byl veliký svátek. Stejné to bylo i v želivském klášteře.

V sobotu před první adventní nedělí se konalo slavnostní zasedání kapituly, na níž se kromě jiného posuzovalo, jak se chovají novicové. Pro jejich další budoucnost byl názor starších řeholníků zásadní, neboť jen oni měli právo rozhodnout, koho mezi sebe přijmou.

„Nejprve si promluvme o novici Šimánkovi,“ navrhl opat Hendrich. „Všichni víme, že prokázal svou víru, zbožnost i pokoru a myslím, že nazrál čas, aby složil řeholní slib a my ho přijali do naší zbožné komunity.“

„Často chodívá pozdě na ranní matutinu,“ ozval se jeden ze starších premonstrátů.

„Slyšel jsem ho klít,“ přidal se druhý.

„Když se domnívá, že ho v zahradě nevidím, přestane pracovat,“

upozornil bratr, který měl na starosti štěpnici.

„Jistě,“ přikývl vyrovnaně opat Hendrich, „ale kdo z nás nikdy nezhřešil, bratři? Šimánkův otec nabídl našemu klášteru darem pěkné pole a tři krávy. Co o tom soudíte?“

„Ano, dáme mu možnost, aby svou zbožností jako řeholník napravil chyby, kterých se z mladické neuváženosti dopustil,“ souhlasil starý Ondřej, který obvykle hovořil za ostatní premonstráty. Tím to bylo 78 

 

vyřízeno. Pak se dlouze hovořilo o dalších novicích. Na každém našli premonstráti něco. To už však nebylo důležité, protože na kapitulním zasedání se mezi řeholníky přijímal nejvýše jeden novic.

„Svatokupectví! Není to odporné?“ horlil Jan v ústraní, když spolu s Prokopovým synem Adamem zametal dvůr. „Jsem zbožnější než Šimánek, ale můj otec nemá ani pole, ani tři krávy.“

„Bratře, proč se hněváš? Bůh zkouší víru každého z nás. Jistě zkouší i tebe. Nezatěžuj svou duši hříchem pýchy.  Jen náš Pán ví, jaká cesta je pro nás ta správná,“ pokáral ho laskavě Adam.

„Jistě,“ zabručel mrzutě Jan. Nic takového si sice nemyslel, ale nebylo by chytré hádat se. Znovu si uvědomil, že si musí dát na Adama pozor. Své mínění o něm si však už opravil. Překvapeně si všímal, kolik řeholníků hovoří o pokoře toho mládence s uznáním. Umínil si, že se jím nedá za žádnou cenu předběhnout.
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   Rok Páně 1403 

     Dal jsem si závazek, že se nebudu se svým bratrancem tak neústupně přít, neboť mne práce začala bavit. Díky ní jsem se dozvídal o svých předcích spoustu věcí, které jsem neznal. Zápisky, které vlastním, vyprávějí totiž jen o té části našeho rodu, která se později přidržela kalicha. Bratranec mi pomohl objasnit hodně z toho, co jsem netušil. 

„K tomuhle roku toho moc nemám,“ přiznal se Petr, když se uvelebil v křesle. Vytáhl papír a začal číst: „Toho roku udeřila morová rána. Na mnoha místech zabila desítky lidí, někde pomřely celé rodiny. 

Hrozné je, že jakmile černá smrt z jednoho kraje odešla, objevila se jinde, a to trvalo celé tři roky. Lidé se pokorně modlili, konali procesí, vykuřovali domy jalovcem, přesto hřbitovy plnila těla pokrytá hnisavými boláky. Mrtví měli zčernalé jazyky a tváře znetvořené křečí. Pohled na ně byl strašný a byl neklamným znamením, že se Bůh na křesťany rozhněval pro hříchy lidstva. Nám se černá smrt vyhnula, neboť jsme věnovali štědré dary církvi a učinili kajícné pokání. Jen stará Gotlíbka tajně čarovala, a proto jsme ji upálili.“ 

„Ani já jsem toho moc nenašel. O moru skoro nic, protože našemu městu se vyhnul,“ vykládal jsem. „Z listin a jiných zpráv jsem však sestavil obraz toho, co se vlastně dělo jinde. Povím ti to svými slovy, ale je to smutné vyprávění. Poslouchej! Když Panská jednota zajala v roce Páně čtrnáctistého druhého našeho panovníka, od začátku nešly věci tak, jak si její příslušníci představovali. Václav odmítl stvrzovat listiny, které připravil Zikmund. ‚Nedám tvé hanebnosti legitimitu,‘ křičel rudý zlostí. 

Vzápětí se proti panstvu vzbouřili jeho příznivci, především nižší šlechta. 

Protože drobní rytíři neměli početné družiny a pevná sídla, začali s odbojem. Přepadali vesnice odpůrců českého krále, drancovali, pálili, loupili na cestách a zabíjeli. Zakročit proti všem bylo nad síly Panské jednoty.“ 

„Pokud mohu doplnit,“ skočil mi bratranec do řeči (nemá rád, 80 

 

když hovořím dlouho). „Část rytířů opověděla veřejně nepřátelství Pražanům a Zikmundovým spojencům. Jenže za příznivce krále Václava se tehdy prohlásil každý, kdo chtěl loupit. Vrcholem bylo, když se tlupa obyčejných pobudů začala vydávat za družinu Oldřicha Zajíce z Házmburka. Panská jednota nebyla už tři měsíce po zajetí svého panovníka schopná situaci vojensky zvládnout. Ve jménu klidu v zemi vyhlásila zákaz opovědnictví, ale to bylo jen plané gesto. Rozpoutala se záškodnická válka, která postrádala elementární zásady rytířského vedení boje. Zavládl chaos.“ 

„Správně. A situaci zhoršili ještě moravští Lucemburkové. Prokop se jako stoupenec krále Václava nechal vylákat z Bezdězu a Zikmund ho navzdory svým slibům zajal a odvezl do Prešpurku. Mocný markrabě trávil pak čas v žaláři skládáním latinských veršů. Jeho starší bratr Jošt zmizení Prokopa z politické scény využil. Překvapivě změnil tábor a rovněž on vyhlásil nepřátelství Zikmundovi, a to navzdory faktu, že ještě měsíc předtím jednal s římským králem Ruprechtem o tom, za jakých podmínek by ho podpořil proti Václavovi. I Jošt chtěl z dané situace vytěžit pro sebe co nejvíce.“ 

„Držet krále Václava dál v Praze by bylo neuvážené. Proto ho nechal Zikmund na konci léta dopravit přes Krumlov na hrad Schaumburg u Lince. Oficiálně to udělal proto, že odtud mohl Václav snáze vyrazit na svou císařskou korunovační jízdu do Říma. Později ho Zikmund převezl do Vídně a svěřil pod ochranu rakouských vévodů. 

Země se ocitla bez panovníka.“ 

„Na konci roku odjel Zikmund do Uher, shromáždil asi tisíc jezdců a s nimi se vrátil do Čech. Kutnohorští měšťané odmítli otevřít brány a bránili se. Po kratším obléhání vnikl do města a donutil přední patricije, aby se před ním plazili v blátě a zaplatili vysokou pokutu. 

Zmocnil se tu pokladů svého bratra Václava a odvezl je do Uher. Jeho kumánští ozbrojenci bezohledně drancovali, a jak už měli ve zvyku, znásilňovali a zabíjeli. Zikmund proti sobě záhy popudil většinu Panské jednoty a rovněž Nové Město pražské. Bylo zřejmé, že nemá nejmenší zájem na uklidnění situace v Českém království.“ 
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„Ten venkovský letopisec to popsal sice stručně, ale výstižně,“ 

přikývl Petr. Uchopil do ruky list papíru se svými zápisky a četl: „Zikmund s pohanskými kumány drancoval až do léta celou zem. Teprve pak odtáhl zpátky do Uher. Na mnoho let byl od něj pokoj. Na konci toho roku se do země vrátil náš král Václav. Stoupenci panstva ho s jásotem přijali a všichni doufáme, že obnoví mír a bezpečí na cestách.“ 
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 KAPITOLA 9 

 

Byl týden po Třech králích. Ze strmého skalního ostrohu shlížela mohutná hradní věž na Vltavu, která v meandrech obtékala město Krumlov. Z ní zazněly krátce před polednem slavnostní fanfáry. Lidé se zastavovali na ulicích, mnozí se zbožně křižovali a poklekali do sněhu, aby se pomodlili za svého pána. Jiní hlasitě jásali, neboť všichni pochopili, že se Jindřichovi z Rožmberka narodil syn. A to znamenalo, že se bude konat velká oslava. Mocný Rožmberk uměl být vůči svým poddaným štědrý, pokud se cítil šťastný.

„Dostane jméno Oldřich,“ rozhodl otec, když mu porodní bába podala maličký řvoucí uzlík, který právě omyla ve vlažné vodě. Alžběta z Kravař ležela bledá v hedvábných  poduškách, ale usmívala se. Byla šťastná, splnila svou manželskou povinnost, a to jí upevnilo postavení v rodě erbu pětilisté růže. Dojatý byl i nevlastní bratr Petr. Udělal maličkému Oldřichovi křížek na čele a popřál mu v životě hodně štěstí.

Odpoledne se v hradní kapli konala soukromá děkovná mše, kterou celebroval krumlovský děkan Adalbertus. Trochu nevraživě se několikrát zadíval do druhé řady, kde za rodinou hradního pána seděl převor vyšebrodského kláštera. Věděl, že Jindřich z Rožmberka věnuje za narození svého syna Bohu štědrý dar. Hovořilo se o vesnici Kájově.

Jenže stále nebylo jisté, kdo ji dostane. Farář, nebo řeholníci?

Písař Mikuláš se slavnosti nezúčastnil. Plány Panské jednoty se hroutily, ale Jindřich z Rožmberka odmítl zasáhnout. Stáhl se do Krumlova a vyčkával. Narození potomka se mu v téhle situaci výtečně hodilo. Vzepřel se i Zikmundovi, který po něm požadoval rázný zásah proti svým odpůrcům.

Písař Mikuláš už před Vánocemi opustil Krumlov. Objížděl přátele Rožmberků a diskrétně se s nimi radil, jak dál. Podporovat Zikmunda bylo za daného stavu věcí neúnosné, zvláště po vydrancování Kutných Hor, ale Václavův návrat na trůn také nepřicházel v úvahu. Byla to zapeklitá situace a nikdo pořádně nevěděl, jak z ní ven. Z Míšeňska navíc 83 

 

přicházely znepokojivé zprávy, že se tam objevil mor.

Těsně po Hromnicích dorazil Mikuláš na hrad Trosky, který držel podkomoří Ota z Bergova. Ten patřil už léta k předním odpůrcům krále Václava, ale jeho chování v poslední době mocný Rožmberk neschvaloval. Ota z Bergova ve snaze rychle naplnit prázdnou zemskou pokladnici zvýšil daně královským městům a za vysoký finanční obnos povolil pogromy na židy.

„Proč nepřijel tvůj pán osobně?“ durdil se Ota z Bergova, když před něj Mikuláš předstoupil.

„Rodinné záležitosti ho zdržely. Ale protože mu leží na srdci blaho Českého království, poslal mě,“ vysvětloval uctivě rožmberský písař.

„Co navrhuje?“

„Svolat zemskou hotovost a ozbrojenou mocí zakročit proti loupeživým rytířům. Na to by se použila i část peněz, které zaplatila královská města.“

„Nepřipadá v úvahu! Královská pokladnice je úplně prázdná. Stěží jsem poplatil ty nejpalčivější Václavovy dluhy,“ odmítl to podkomoří.

Mezi Panskou jednotou se říkalo, že s královskou pokladnicí hospodaří trochu podivným způsobem. On sám přitom nikdy zkrátka nepřišel.

Velmož zatím nesmlouvavě pokračoval: „A co se týká zemské hotovosti, proti komu by ji chtěl tvůj pán svolat? Zemi přece nehrozí žádný nepřítel.“

„Proti lapkům!“

„To by bylo v rozporu se zemskou tradicí. S loupeživými rytíři si musí poradit jejich sousedé sami. Tak, jak to dělám já. Zemská hotovost není od toho, aby bránila statky ohrožených velmožů, ale aby chránila zemi proti cizákům.“

„Jistě, urozený pane,“ uklonil se zdvořile písař Mikuláš, jako by děkoval za poučení. „Co v tom případě navrhujete vy?“

Ota z Bergova se nespokojeně ošil. Kdyby ten muž v černém hábitu kazatele nebyl vyslancem mocného Rožmberka, vyhodil by ho.

Možná by mu dal pro drzost ještě napráskat. Jenže věděl, že to udělat nesmí. A to mu definitivně vzalo zbytek dobré nálady, kterou měl od včerejšího honu. Cosi nesrozumitelného zabručel.

„Můj pán zastává názor, že v téhle ošemetné situaci je třeba jednat ve shodě s pražskými patriciji,“ ujal se znovu slova písař Mikuláš.
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Hovořil opatrně, neboť Ota z Bergova byl známý tím, že měšťany opovrhoval. „Na Staré Město pražské se spolehnout nelze, je tam příliš mnoho Němců. Ale Nové Město pražské je více české a městská rada je pobouřena Zikmundovými kroky. Je možné, že bude ochotná na své náklady postavit ozbrojený oddíl, který by zajistil bezpečí alespoň na těch cestách, po kterých putují kupci do Prahy. Už to samo by bylo pro uklidnění situace skvělé.“

„Nové Město pražské ovšem straní spíše Václavovi než nám.“

„Všichni společně musíme v první řadě stranit dodržování zákonů.

Proto můj pán navrhuje, aby byl znovu vyhlášen zákaz opovědnictví, ale tentokrát s přísnými tresty pro ty, kteří ho nebudou respektovat. Navrhuje ztrátu hrdla.“

„Urozené rody mají právo hájit svou čest,“ vrtěl nesouhlasně hlavou Ota z Bergova. Několik jeho příbuzných a přátel se živilo jako loupeživí rytíři.

„S takovým výkladem můj pán souhlasí. Jedna věc je hájit svou čest, druhá bezdůvodně drancovat a vraždit nevinné křesťany. Myslí si, že by zemský soud měl mít právo posoudit, kdo opověděl nepřátelství podle zemského práva, a kdo ho používá jen jako zástěrku pro své zločiny.“

„Ani tak se mi nezdá správné, aby zemský soud omezoval stará práva urozeného stavu,“ odmítl to Ota z Bergova. I on sám občas vyrážel pod rouškou noci z Trosek, aby přepadl karavanu některého zámožného kupce. Věděl, že totéž dělá i Jindřich z Rožmberka a nechápal, kam svým návrhem mocný jihočeský velmož směřuje.

„Jinak v zemi pořádek nebude!“ pokračoval naléhavě písař Mikuláš. Na rozdíl od podkomořího věděl, že zmatky v zemi přinášejí pánům pětilisté růže víc škod než užitku. Proto chtěl Jindřich z Rožmberka situaci uklidnit.

„Sejděme se v Praze a proberme tu věc společně,“ souhlasil velkoryse Ota z Bergova. „Já bych byl ten poslední, kdo by bránil prospěchu naší země.“

„Podpoříte tedy návrh mého pána?“

„Jak jsem řekl, poradíme se,“ vyhnul se odpovědi podkomoří a slyšení prohlásil za ukončené.

Do Krumlova se písař Mikuláš vracel až na začátku jara. U většiny 85 

 

členů Panské jednoty dopadl podobně. Mnohým bezvládí vyhovovalo.

Jen ti prozíravější souhlasili s Rožmberkem, že současná situace je neúnosná. Panská jednota se měla v Praze sejít po svátku apoštolů Filipa a Jakuba.

Mikuláš se na skok zastavil v Praze u svého syna Vítka. Čtyři ozbrojence, kteří ho celou dobu chránili, poslal napřed. Dohodl se totiž s jedním ze staroměstských kupců, který se chystal do Lince, že bude do Krumlova cestovat s ním. Kupec se jmenoval Mathias a jeho rodiče přišli z Braniborska. On sám ještě pamatoval časy, kdy byl Zikmund braniborským markrabětem, než tohle území vyměnil za uherskou královskou korunu. Byl to muž zámožný a na cesty brával ozbrojený houfec svých služebníků.

„Čert nám byl Zikmunda dlužný,“ rozčiloval se kupec Mathias.

Jeho bratranec byl členem městské rady v Kutných Horách a zažil řádění kumánů ve městě. „Copak nám bylo za Václava zle?“

„Pokud vím, právě ty jsi doprovázel vašeho purkmistra, když krále zajal,“ upozornil písař Mikuláš.

„Jenže to jsem netušil, co z toho povstane.“

„Pokud se král Václav vrátí, bude nejspíše trestat.“

„Já za nic nemohu. Jednal jsem jen na příkaz městské rady. A ta to dostala nařízeno, jak všichni vědí, od tvého pána. Mé svědomí je čisté.“

„Vyvracet ti to nebudu,“ ušklíbl se písař Mikuláš. Chvíli jeli mlčky. Na cestě byli už třetí den a většinu času se přeli o to, co bude dál.

Předešlého dne byli ubytovaní v zájezdním hostinci u Soběslavi a Mikuláš snědl něco zkaženého. Už potřetí od rána musel zastavit koně, stáhnout nohavice a přičapnout za křoví.

Povozy doprovázené ozbrojenou čeledí pokračovaly dál. Ještě než zmizely za zákrutou, ozval se křik a z lesa vyběhli maskovaní lupiči.

Zadrnčely tětivy, ozvalo se duté plesknutí šípů a první bolestné výkřiky.

Zařinčely zbraně a kdosi začal volat o pomoc. Boj netrval dlouho, lupiči byli ozbrojení meči a své řemeslo ovládali skvěle. Navíc měli přesilu.

Většina doprovodu kupce Mathiase padla nebo se rozutekla. Zraněného Mathiase lupiči zajali a jeden z nich si k Mikulášově smůle všiml opuštěného koně, který stál nedaleko u křoví. A tak padl do zajetí i rožmberský písař.

Celá družina lupičů i se zajatci a kořistí zamířila na nedalekou 86 

 

bukovskou tvrz. Dorazila tam však až za soumraku, protože se na nerovné cestě zlomila náprava jednoho z povozů a chvíli trvalo, než se ji podařilo alespoň provizorně spravit.

„Co s námi bude?“ křižoval se kupec Mathias bledý strachem.

„Předpokládám, že za tebe budou chtít výkupné,“ vysvětloval mu šeptem písař Mikuláš. „Se mnou je to horší. Až zjistí, že jsem písař Jindřicha z Rožmberka, nejspíše mě oběsí. V lepším případě mi uříznou špičku nosu a uši a možná useknou ruku.“

„To myslíš vážně?“

„Jindřich z Rožmberka odmítá platit výkupné. Jeho porybnému to už také udělali.“

„Bože, smiluj se nad námi,“ naříkal kupec. Mikuláš mlčel. Kdyby se k naříkání přidal, stejně by mu to nebylo nic platné.

Lupiči zajatce spoutali a zavřeli do bytelného dřevěného chléva ve dvoře. Pak se odebrali do tvrze, aby oslavili svůj úspěch. Jeden z nich dostal sice za úkol hlídat dveře, jenže za chvíli ho to přestalo bavit, když uslyšel z oken kamenné věže smích a bujaré přípitky. Zkontroloval závoru a pak vyrazil za ostatními.

„Co když za mě bratr výkupné nezaplatí?“ napadlo kupce Mathiase. „Ušetří, a ještě získá dědictvím můj dům.“

Písař Mikuláš mu neodpověděl, jen zabručel, aby šel k čertu. Byla už hluboká noc, na jasném nebi zářily hvězdy a silně mrzlo. Kupec nakonec přece jen usnul, jenže Mikuláš nemohl. Byl schoulený, ale přesto se třásl chladem.

Najednou tiše vrzla dvířka. Někdo je pootevřel, ale protože nenesl v ruce světlo, byl vidět jen nejasný obrys postavy.

„Mikuláši!“ šeptl tiše onen neznámý. Rožmberský písař sykl na znamení, kde leží. Neznámý k němu zamířil a dýkou přeřízl pouta.

Ve tmě ho Mikuláš nepoznával, i když mu byl povědomý.

„Pojď,“ vyzval ho šeptem muž. Byl mladší než Mikuláš a mnohem vyšší. Písař se na nic nevyptával a poslušně ho následoval. Stejně neměl co ztratit.

Podél hospodářských budov obešli dvůr tvrze i bránu, kterou střežil jeden z místních pacholků. Byl zabalený do ovčího kožichu, v ruce držel kopí a dřímal. Podél dřevěné palisády pokračovali až za kamennou věž, v níž sídlil majitel bukovské tvrze Jodok. Tam ležel na zemi žebřík.
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Mladík ho bez zjevné námahy zvedl a postavil k palisádě.

„Tak běž,“ řekl přátelsky.

„Kdo jsi?“

„Tys mě nepoznal?“ podivil se. „Přece Jošt, syn tvého nevlastního bratra. Před několika lety jsme se potkali v Písku.“

„Ach tak… Děkuji! Oplatím ti to.“

„Doufám, že mne rožmberští nikdy nechytnou. Spíše si dej pozor ty, služebníci pána pětilisté růže dneska nejsou vítaní nikde. A vyhni se Lomnici!“

Gunhilda byla nešťastná a pořádně nevěděla, co má dělat. Manžel ji nutil, aby na otci požadovala díl dědictví po matce, otec jí zase vyhrožoval, že ji přestane chránit, pokud zradí svůj rod. K tomu se přidaly potíže s dcerou. Hubla, málo jedla a městský ranhojič neuměl poradit, co s tím. Dítě chřadlo a zkušenější sousedky tvrdily, že se jara nedožije. V domě panovala nervozita. Před zimou se totiž z Benátek nevrátil starý Prokop a nikdo netušil, kde se mohl zdržet. Neposlal žádný vzkaz a kupci, kteří se na podzim vraceli přes Písek domů, o něm nic nevěděli.

„Zase odmítl zaplatit,“ rozčiloval se Olbram, když se večer vrátil od rychtáře Ruprechta domů. „Pořád jen slibuje, ale kde nic tu nic. Musíš si s ním promluvit.“

„Proč já?“ bránila se zděšeně. Jednou to zkusila a otec jí vrazil pohlavek, že ji dva dny bolela hlava.

„Protože jde o tvoje dědictví!“

„Já ho nechci!“ vykřikla a rozplakala se. Olbram se chtěl znechuceně otočit, ale najednou si všiml prstenu, který měla na ruce. Byl to ten, který věnoval před dvěma lety rybářově dceři Marii.

Popadl Gunhildu za ruku a zacloumal jí. „Kdes ho vzala?“

Jeho žena vrhla vyděšený pohled na svou ruku a měla dojem, že se jí hroutí svět. Ten prsten nosila tajně, jen když nebyl manžel doma. Jenže dneska měla tolik starostí, že ho zapomněla ukrýt.

„Dal jsi mi ho přece k prvním Vánocům,“ špitla a odvrátila oči stranou.

Olbram jí stiskl ruku, až vykřikla bolestí. Pokusila se mu vytrhnout, ale popadl ji za krk. „Mluv!“
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„Otec mi ho dal,“ přiznala se vyděšená na smrt. „Ztratil se mi. Ale jeden biřic ho náhodou našel. Měla ho nějaká holka od řeky.“

„Tak proč ho přede mnou ukrýváš?“ Olbram sevření krku neuvolnil, naopak, ještě víc stiskl.

„Otec mi to nařídil,“ křičela Gunhilda zoufale. „Aby ses nezlobil, když jsem ho ztratila.“

Olbram ji konečně pustil a se staženým obočím si ji přísně měřil.

Zvažoval, zda mluví pravdu. Ale Gunhildu znal. Byla podle jeho názoru hloupá, nedokázala nic vymyslet, natož lhát.

„Smím si ho nechat?“ špitla, padla před ním na kolena a objala ho kolem pasu. Po tváři se jí kutálely slzy zoufalství.

„Vstaň!“ nařídil rozpačitě. „Co bude k večeři?“

„Zelná polévka s klobásou,“ vyhrkla s úlevou. Vyskočila a běžela do kuchyně pro mísu s jídlem. Olbram se za ní mrzutě díval. Gunhilda po porodu rozkvetla a byla to celkem hezká ženská. Věděl, že se s ním bude dneska v noci ochotně milovat, pokud jí to nařídí. I tohle považoval za projev její hlouposti. Byla zoufale zbožná a neustále hovořila o hříchu, ale kdykoli měla pocit, že se vůči manželovi provinila, vyšla jeho milostným touhám ochotně vstříc. Poslední dobou toho Olbram občas využíval, protože nebylo těžké Gunhildu vystrašit hádkou.

Gunhilda přiběhla celá zadýchaná a postavila před něj mísu s horkou polévkou a v ošatce několik krajíců chleba. Byl trochu okoralý, ale lepší se ve městě sehnat nedal. Většině pekařů došla mouka. A ti, kteří ještě nějakou měli, ji schovávali, aby později prodali chléb ještě dráž, než stál teď.

Olbram postřehl, že žena už na ruce stříbrný prsten nemá. Uchopil lžíci a ochutnal. Polévka byla výtečná.

„Ty jíst nebudeš?“ zeptal se a ukázal na lavici proti sobě, aby se posadila.

„Už jsem jedla,“ opáčila pokorně. Nebyla to pravda, ale nechtěla manžela zase dráždit. Byla středa, a to držela půst, stejně jako v pátek.

Nemohla jíst polévku s klobásou. Stačilo, že se bude v noci oddávat tělesnému hříchu, už to bylo porušením půstu. Jenže byla vděčná, že se na ni manžel už nehněvá.

„Jestli chceš, smíš ten prsten nosit, i když jsem doma,“ řekl po chvíli ticha Olbram. Gunhildě poskočilo srdce štěstím. Měla hodného 89 

 

manžela.

Tu noc její malá dcera zemřela. Pochovali ji u zdi děkanského chrámu.
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 KAPITOLA 10 

 

Syn písaře Mikuláše se svého bratrance Vaňka už nezbavil.

Řeznický tovaryš začal navštěvovat šenky, kam chodíval Vítek s jinými univerzitány, aby s nimi diskutoval o víře. Jenže tohle nebyla věc, která by Vaňka bavila. Jemu se líbilo, když se začalo hrát a zpívat. Někteří studenti skládali žertovné písně, často si dělali legraci z papeže a lidských nectností. V tom vynikal zvláště nový žák, který se jmenoval Jan, a podle rodiště se mu říkalo Příbram. Vaněk neměl školený hlas, ale skládal vtipné, i když obhroublé texty, za které si občas vysloužil uznalou pochvalu. Žáci ho přijali mezi sebe a on se jim odvděčoval tím, že občas otci Matějovi ukradl z dílny pár jelit nebo hrst škvarků.

Vaněk se však záhy otrkal a začal se zapojovat i do diskuzí o víře.

Byl řezník a o svátostech toho příliš nevěděl. Složité filozofické úvahy o podstatě univerzálií ho nechávaly chladným, protože v nich neshledával nic užitečného. Pokud se však začalo hovořit o něčem, co se dalo vztáhnout k životu na Novém Městě pražském, byl ochotný přít se s učenějšími druhy do krve.

Někteří studenti ho okřikovali, ale Jan Hus se ho zastával. „Víra je určena všem,“ říkával jim s káravě zvednutým prstem. „Wyclif má pravdu, když říká, že by i prostý lid měl rozumět slovům evangelia. Jen tak bude naplněn Kristův odkaz. Proč si myslíte, učení bratři, že vaše víra je pevnější, když vy studujete, a on ne?“

„Protože studujeme,“ opáčil prostě Štěpán z Pálče. I když byli s Janem Husem stejně staří, byl ještě nedávno jeho učitelem, neboť dosáhl univerzitních hodností dříve. V loňském roce dokonce zastával úřad děkana artistické fakulty. Byl to muž učený a svou vzdělanost dával rád pocítit jiným. Někteří o něm tvrdili, že je ješitný.

„A co je podle tebe studium?“ podivil se upřímně Jan Hus. „To, že sedíš nad knihami a opakuješ moudrost velkých učitelů církve, nebo to, že žiješ zbožný život a hledáš odpovědi ve světě, který tě obklopuje?

Boha můžeš poznávat různými cestami.“
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„Není jiná cesta než studium teologie. Vše ostatní může vést k herezi, protože ten, kdo nepozná smysl dogmat, hledá odpovědi i tam, kde se nalézt nedají.“

„Wyclif některá dogmata vyvrací, je tedy kacíř?“ přidal se na Husovu stranu Mikuláš z Pelhřimova. Bylo mu osmnáct let, na univerzitu se zapsal před několika měsíci a patřil mezi horlivé stoupence reformy. Byl prudký a výřečný.  Raději diskutoval, než by memoroval texty církevních autorit.

„To jsem neřekl,“ popuzeně se ohradil Štěpán z Pálče. Nesnášel odpor, zvláště od těch, kteří dosud nesložili ani jednu univerzitní zkoušku. „Tvrdím jen, že teologie je klíčem k poznání světa. Nevzdělaní lidé, kteří teologii nestudovali, nemohou pochopit duchovní hloubku reality.“

„Já teologii nestudoval,“ připustil tovaryš Vaněk. „Přesto věřím ve spasení, ctím Ježíše Krista a nehřeším víc než jiní. Znamená to, že nemohu pochopit svět, v němž žiji? Co mi z něj uniká, že to bez teologie nejsem schopen poznat? Vždyť i já v srdci hovořím s naším Pánem.“

„Nehovoříš. Pouze vysvěcený  duchovní, který je učený, ti může zprostředkovat jeho vůli,“ přidal se na stranu Štěpána z Pálče jeden z jeho žáků.  „Hloupost,“ odmítl to Jan Hus. „Ty si opravdu myslíš, že Bůh hovoří raději k hříšnému prelátovi než k prostému a poctivému věřícímu?“

„Bůh vytvořil řád světa a trojí lid. Panovníci vládnou, duchovní hovoří s Bohem a prostý lid pracuje.“

„Papež by tě pochválil, mistře Pálči! Teď hovoříš jako naši němečtí mistři, kteří by nejraději Wyclifa upálili.“

Strhla se vášnivá diskuze, ale přesně ve chvíli, kdy všichni už zvyšovali hlasy a překřikovali se, vstoupil mistr Jeroným. Zastavil se na prahu a lehce zavrtěl hlavou. „Z ulice se mi zdálo, že tu sedí horda žoldnéřů,“ pokáral je svým typickým sarkastickým způsobem. Zamířil ke stolu a z výrazu jeho tváře bylo zřejmé, že ho cosi nesmírně trápí.

Uchopil do ruky první džbánek, který se mu namanul, a mohutně si zavdal. Ostatní zmlkli a zvědavě ho sledovali. Postavil prázdný džbán zpátky na stůl a oznámil, že Wyclifovo učení je ohroženo.
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„To je již delší dobu. Mistr Johann Hübner nedávno přinesl do Prahy seznam, na němž londýnská synoda odsoudila Wyclifovy myšlenky. Co od něj můžete chtít, je dominikán. Ale to nás snad nemusí znepokojovat,“ mírnil jeho obavy Jan Hus.

„Mýlili jsme se. On na tom neskončil. Připravil vlastní seznam, v němž kritiku rozšířil. Nalezl prý celkem čtyřicet pět kacířských článků, které podle něj Angličan hlásá,“ vypočítával mrzutě Jeroným Pražský.

„Svůj pamflet předložil k posouzení arcibiskupské kapitule a žádá zákaz šíření Wyclifa na naší univerzitě.“

„Kdyby byl král Václav v Praze, něčeho takového by se neodvážil.“

„Hübner, to je ten šilhavý dominikán ze Slezska?“

„Právě ten. A co je horší, stojí za ním rektor Walter Harraser.“

„Je Bavor a vždycky  nadržoval Němcům,“ ušklíbl se Štěpán z Pálče. „Nevěřím, že se kapitula postaví proti nám. Mám mezi kanovníky několik přátel a vím, co si myslí. Právě teď potřebuje arcibiskup Olbram ze Škvorce přízeň českého panstva.“

„Dej Bůh,“ pokřižoval se zbožně Jeroným. „O co se tu vlastně hádáte?“

„O Wyclifa.“

„Viklef, Viklef, mnohému hlavu zvikleš,“ pronesl s vážným výrazem ve tváři tovaryš Vaněk. Všichni univerzitáni vypukli v hlasitý smích. „To stojí ještě za džbánek.“

„Nemám už peníze.“

„To nevadí. Šenkýři, přines pivo. Zaplatíme zítra.“

„Jo, nebo pozítří. Nebo za měsíc,“ bručel šenkýř, ale džbánky naplnil a postavil na stůl.

O Svatém týdnu před Velikonocemi se v Písku objevil kupec Prokop. Přivezl všechny tři povozy, s nimiž před rokem město opustil.

Byly plné zboží. Chyběli mu však dva služebníci a jemu tři prsty na levé ruce.  „Chválabohu,“ objal ho na ulici Olbram, který vyběhl před dům, když se rozneslo, že se otec vrací. „Proč ses zdržel a neposlal zprávu?

Měli jsme o tebe strach.“
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„Někdy nejdou věci tak, jak by sis přál. Ale Bůh nade mnou držel ochrannou ruku. Nejdříve uklidím zboží a pak vám budu všechno vyprávět,“ opáčil Prokop unaveně. Rázně křikl na své služebníky, aby otevřeli vrata do mázhauzu a projeli s povozy na dvůr za domem.

Gunhilda zrovna toho dne nevařila. S manželem se původně dohodla, že pojedí jen skromně. Když jí Olbram oznámil, že to bude jinak, aby hned roztopila v peci a dala péct kuřata, postavila se proti.

Začala vysvětlovat, že se přece blíží Velký pátek, a to každý poctivý křesťan drží půst.

„Udělej, co jsem ti poručil,“ varoval ji nedůtklivě.

„Ale náš děkan říkal, že…“

Větu nedokončila, protože ji Olbram udeřil do tváře. Udělal to opatrně, aby to příliš nebolelo, spíše ji chtěl pokárat. Přitom chladně upozornil: „Jestli je ti děkan milejší než můj otec, jdi si za ním!“

Trpitelsky si povzdechla a zamířila do kuchyně. Přivolala děvečku, která jí byla k ruce, a poručila, co všechno má zařídit. Pak vyběhla na dvůr a zařízla tři kuřata. Už dlouho je neoškubala a nevykuchala  tak rychle jako tentokrát. Byla zvědavá na tchánovo vyprávění. Jakmile s tím byla hotová, převlékla se do nejlepších šatů. Pak se ještě pomodlila, aby jí Bůh odpustil tuhle marnivost, a pospíchala do jizby.

Olbram seděl u stolu a popíjel pivo. Když vstoupila, pochválil ji, že jí to dnes velice sluší. Zapýřila se, došla k němu a políbila ho.

Spokojeně přikývl a podal jí svůj džbánek, aby se napila. Gunhilda to udělala ráda. Posadila se vedle něj a pak se mu omluvila, že se před chvílí chovala tak hloupě.

„Já se přece nezlobím,“ odvětil Olbram dobromyslně. „Zvykl jsem si, že to s tebou není snadné.“

„Mám tě ráda,“ špitla provinile. Olbram ji uchopil za ruku a trochu rozpačitě svou ženu pohladil. Oba cítili rozpaky, z nichž je vysvobodil starý Prokop. Rázně vstoupil a okamžitě zamířil ke svému křeslu.

„Měl jsem potíže,“ oznámil, když se i on žíznivě napil. „Benátčané zase zdražili, ale na mě si nepřijdou! Dozvěděl jsem se, že poblíž Chioggia, to je přístav v laguně kus od Benátek, se dá pod rukou koupit totéž zboží, ale mnohem levněji. Jen musíš mít známosti. Chvíli trvalo, než jsem našel toho správného muže, ale nakonec se to podařilo.“
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„Proč prodává levněji?“ přerušil ho Olbram podezřívavě.

„Je asi šikovnější,“ pokrčil lhostejně rameny starý Prokop.

„Někteří ho pomlouvají, že se přátelí s námořními lupiči, ale může to být jen pustá závist. I kdyby  to ale byla pravda, moje starost to není. Celkem slušně jsem prodal všechno, co jsem tam dovezl, a výhodně nakoupil zboží. Jenže mne to strašně zdrželo. Když jsem se vydal domů, blížila se už zima. Proto jsem jel oklikou přes Tolmezzo do Korutan a pak na Kaprun. Průsmyk byl už pod sněhem. Dříve tam touhle dobou nikdy sníh nebýval. Nebudu vám líčit, jak jsme zkusili. Nakonec na nás spadla lavina, ale mniši z nedalekého kláštera nás našli a zachránili. Mně omrzly tři prsty a museli mi je uříznout. Marek a Kuba bohužel zahynuli. Museli jsme v klášteře zůstat až do jara, jinak bych přišel o všechno zboží. No, ale, chválabohu, jsem doma.“

„Chválabohu,“ přitakala spokojeně Gunhilda. Olbram řekl ze zdvořilosti to samé, i když měl pocit, že jim otec neřekl celou pravdu.

Na počátku května se ukázalo, že obavy reformního kroužku českých univerzitánů o osud Wyclifova učení nebyly  liché. V noci na svatého Filipa a Jakuba nečekaně zemřel arcibiskup Olbram ze Škvorce. Kapitula toho využila, a ještě dříve než byl arcibiskupský stolec znovu obsazen, vyhnula se odpovědnosti a rozhodnutí o Angličanově učení svěřila samotné univerzitě.

Tentokrát se porada o dalším postupu konala přímo v bytě betlémského kazatele. Účastnilo se jí jen několik nejvlivnějších stoupenců anglického reformního učence. Na veřejné disputaci mohli totiž hovořit jen ti, kteří dosáhli jednoho ze dvou univerzitních gradů. Jan Hus pozval i starého Štěpána z Kolína, který loňského roku odešel na odpočinek, aby dožil mezi cisterciáky na Zbraslavi.

„Naplnil jsi Betlém věřícími, jsem na tebe hrdý!“ chválil Husa, když těžce vystoupal po schodech do patra, kde se nacházel byt kazatele.

Musel se opírat o hůl.

„Věřící nechodí za mnou, ale hledají pravdu,“ opáčil Jan Hus skromně. Vždy vypadal trochu rozpačitě, pokud ho jiní chválili. „Pokud nám Němci vezmou Wyclifa, hlas mnohých kazatelů utichne. Možná i můj.“ „Co to říkáš, malověrný?“ spráskl ruce Štěpán z Kolína. „Wyclifa 95 

 

mohou umlčet, mě mohou umlčet, mohou umlčet tebe, ale pravdu neumlčí.“

„To je sice pravda, ale co když prohlásí Wyclifovy spisy za kacířské?“ podotkl realisticky Stanislav ze Znojma. Byl z nich nejstarší a učil úplně všechny. Byl to on, kdo před dvaceti lety přinesl do Prahy jako první Wyclifovy reformní myšlenky. Navzdory svému věku, už překročil padesátku, to byl muž živý a energický. Nedávno získal titul mistra teologie a patřil k vlivným představitelům univerzity.

Kromě jiného spravoval její pokladnici. Proto věděl, jak to mezi mistry chodí a nedělal si iluze. „Pokud bude náš spor posuzovat kolokvium všech mistrů, prohrajeme. Máme jen jeden hlas, zatímco ostatní univerzitní národy tři. Přehlasují nás.“

„Přesvědčíme je.“

„Přesvědčujeme je už několik let, ale zatím to k ničemu nebylo,“

bručel mrzutě Jeroným. „Musíme na svou stranu získat alespoň některé z nich. Nikoli na disputaci, ale soukromě. Máme přece mezi Němci spoustu přátel.“

„Požádáme o pomoc české velmože. Téměř všichni se o Wyclifa zajímají. Kolikrát nás kvůli tomu už hostili, aby se na něj mohli vyptávat.“

„Teď mají jiné starosti. Na univerzitní půdě navíc nemají žádné slovo.“ „Ale právě oni podporují svými penězi koleje. Mohli by přestat dávat peníze těm mistrům, kteří se postaví proti nám.“

„To neudělají. Jediný, kdo by mohl zasáhnout, je král Václav. Jako panovník má poslední slovo. Šikovně si to Němci vymysleli, když je král v zajetí a arcibiskupský stolec prázdný.“

Dva týdny před svátkem letnic se konalo zasedání mistrů. Johann Hübner zde předložil spis, v němž vyjmenoval Wyclifovy bludy.

Anglického teologa označil za hlavu všech kacířů a žádal okamžitý zákaz šíření jeho myšlenek v Praze.

Čeští mistři si za svého mluvčího zvolili Jana Husa, i když byl zatím pouhým mistrem svobodných umění. Jen zřídka se mistrem teologie stával učenec, kterému bylo méně než čtyřicet let. Právo hovořit za reformní kroužek si Jan Hus zasloužil nejen svou výmluvností, ale rovněž tím, že se někteří zasloužilí mistři ve skutečnosti báli vystoupit 96 

 

s obhajobou Wyclifa. Něco jiného bylo vést diskuzi v šenku a jiné postavit se proti univerzitním autoritám. Jan Hus se nebál. Rád stál v čele.

„Mistr Hübner účelově překroutil Wyclifovo učení,“ horlil Jan Hus. „Ve svých článcích, které údajně dokazují Angličanovo kacířství, vytrhl mnohé myšlenky z kontextu, ale co je ještě hanebnější, mnohé cituje nepřesně. Je zřejmé, že mu nejde o to nalézt pravdu, ale dokázat i za cenu lží, že pravda není pravdou. Porušil základní povinnost univerzitního učence, neboť překrucuje slova. Nedávno byli na Novém Městě pražském upáleni nepoctiví obchodníci se šafránem. Falšovali ono drahé koření. Ptám se vás, jak má být potrestán nepoctivý učenec, jehož vina je jistě mnohem závažnější? On falšuje pravdu! Navrhuji odmítnout Hübnerův spis jako lživý a zbavit ho ochrany naší univerzity.“

„Směšné,“ odmítl to chladně rektor. „Na hranici by měli skončit jiní. To si pamatuj, Jane z Husince! Ať vystoupí mistr Hennig z Baltenhagenu.“

„Celý spor má mnohem širší souvislosti,“ začal důstojně vykládat drobný hubený muž, který byl pro tuto disputaci vybrán jako defensor, tedy mluvčí, který má Hübnerův spis hájit. Byl předním stoupencem nominalistické filozofie, a už proto nesnášel názory realistů, k nimž se řadil Wyclif a čeští mistři. „Nejde totiž jen o to, jak chápat postavení církve, ale jak vyložit podstatu světa.“

Hovořil dlouho a jeho řeč několikrát přerušili čeští mistři bučením, pískáním a dupáním. Stejně opláceli němečtí, když vystoupil mistr Jeroným a Stanislav ze Znojma. Navzdory tomu, že univerzitní půda byla posvátná a měla respektovat svobodu vědění, padala silná a často neuctivá slova.

V hlasování reformní skupina drtivě prohrála, neboť byla v menšině. Učení Johna Wyclifa bylo odsouzeno jako kacířské, jeho spisy byly zakázány a nařízeno veřejně je spálit. Pod trestem vyloučení z univerzity bylo všem mistrům a bakalářům zakázáno se o Wyclifovi ve svých lekcích jen zmínit, natož jeho myšlenky  citovat.

„Musíme poslechnout,“ konstatoval mrzutě Jan Hus, když s přáteli opouštěl honosnou univerzitní aulu. „Já ovšem své soukromé poznámky a opisy Wyclifa ke spálení nevydám.“

„Ani já ne.“

„Musíme být opatrnější. Alespoň pro tuto chvíli.“
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„Já se před těmi hlupáky klanět nebudu,“ oznámil úsečně mistr Jeroným. O týden později opustil Prahu a vydal se na pouť do Palestiny.

Když o následující neděli pálili Wyclifovy spisy z univerzitní bibliotéky na dvoře Rotlevova domu, který před dvaceti lety daroval král Václav univerzitě a dnes zde byla kolej a úřad rektora, mnozí čeští studenti hlasitě naříkali a plakali. Mezi nimi byl i syn rožmberského písaře Vítek.
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 KAPITOLA 11 

 

První nemocný morem zemřel na panství želivského kláštera v Senožatech na počátku léta. Ještě téhož dne na sobě morové hlízy objevili tři další vesničané. Farář Kasper se celou noc modlil před oltářem svého malého vesnického kostelíku, ale Bůh ho nevyslyšel. Ráno zemřela stará Burianka a odpoledne i její manžel. Morové hlízy se objevily na těle dvou dalších sousedů. Večer přinesl znepokojivou zprávu čeledín z nedalekých Křelovic, kde se morem nakazil jeden sedlák. Křelovice neměly vlastní kostel a duchovní službu zde obstarával farář Kasper.

Nechal hned do povozu zapřáhnout koně a nařídil svému čeledínovi, aby ho do Křelovic odvezl.

„Děkuji, otče,“ uvítal ho se slzami v očích nemocný venkovan. Oči mu horečnatě žhnuly, rty měl rozpraskané a třásl se zimnicí. Kolem něj se šířil nesnesitelný pach mokvajících ran. U jeho lůžka klečela manželka s oběma dětmi a modlili se.

„Se mnou je konec,“ konstatoval smutně umírající. Jmenoval se Oldříšek, svá pole měl vždy svědomitě obdělaná a nikdy nechyběl u žádné zábavy. Vždy na svatého Martina věnoval faráři vykrmenou husu. Byla to tradice, kterou zavedl už jeho otec.

„To není konec, ale začátek,“ opravil ho pevně farář Kasper. Byl to rudolící muž neurčitého věku s modrýma vodnatýma očima. „Čeká tě cesta na nebesa, neboť tam skončí všichni upřímní křesťané. A já osvědčuji, že ty jsi dobrý křesťan. Dám ti poslední pomazání, abys mohl dojít spasení. Nejdříve se ale musíš vyzpovídat.“

Oldříškova manželka pochopila. Chytila děti za ruce a odvedla je z jizby. Jakmile za ní zapadly dveře, zasténal umírající bolestí. Pak se pokřižoval a provinile špitl: „Nemám tu peníze. Nemohu zaplatit.“

„Tím se netrap,“ zavrtěl rezolutně hlavou farář. „V téhle těžké chvíli musíme stát při sobě, církev i věřící. Zpytuj svou duši a pověz, jaké hříchy tě trápí?“

„Mé hříchy znáš, otče,“ povzdechl si truchlivě Oldříšek.
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„Jistě, žádnou zpověď jsi nikdy nevynechal. Ale je nezbytné, abys v téhle těžké chvíli své hříchy přiznal. Alespoň ty největší.“

Umírající se rozkašlal. Farář se rozhlédl. Na stole stál džbán s pivem. Vstal, donesl ho a přidržel mu ho u úst. Sedlák se zhluboka napil. Pak se na kněze zadíval a v očích se mu mihl žertovný záblesk.

Vážně podotkl: „Pivo mi tam nahoře bude asi scházet.“

„Tak to je tvůj první hřích,“ upozornil s laskavou shovívavostí farář. Cítil, že se mu do očí derou slzy. „Rouháš se.“

„Rouhal jsem se celý svůj život,“ povzdechl si Oldříšek.

„Mnohokrát jsem tělesně obcoval s ženami odtud z obce, i když jsme nebyli spojeni svátostí manželského slibu. Sousedovi Machovi jsem odoral z meze jednu brázdu, abych si zvětšil pole. I o dnech půstu jsem jídal nestřídmě. A dokud ještě žili rodiče, hádal jsem se s otcem.“

„Vše?“

„Myslíš, že mi Bůh promine?“

„Dávám ti rozhřešení. Absolvo Te! Z tohoto světa odcházíš očištěn od hříchu, neboj se smrti. Raduj se, synu, budeš vzkříšen spolu se všemi poctivými křesťany.“

Kasper požehnal umírajícího křížem, pak se sklonil a políbil ho na tvář. Do jizby se vrátila manželka i děti. Žena nesla v ruce ošatku, na níž ležel krajíc chleba s tvarohem. Kněz ho snědl, všem požehnal a vydal se ztemnělou krajinou zpátky na svou faru.

„Zemřeme i my, otče?“ zeptal se tiše podomek, který kráčel vedle povozu a vedl za otěže koně. Farář Kasper seděl na korbě na staré houni.

„Jsme v rukách božích. Jen on ví, jaké má s námi záměry.“

„Proč nám ale dal život, když nám ho zase takhle bolestně bere?“

„Protože zkouší naši víru, synu. Věř mu, on ví, co dělá.“

Na kraji Senožat na ně už čekal Zmrzlík, nejbohatší sedlák ve vsi.

„Rychle, žena a syn mi umírají,“ křičel do tmy, sotva zaslechl hluk povozu. Podomek popohnal koně. Na Zmrzlíkův statek však dorazili pozdě. Jeho syn byl už mrtvý.

„I tak bude spasen,“ sliboval zarmoucenému otci farář. Pak dal poslední pomazání jeho ženě a rychle se vrátil na faru.

„Koně nevypřahej,“ nařídil podomkovi. Jen je vyhřebelcuj a dej jim vodu. A otruby. Dneska si zaslouží něco lepšího. Ale nech jim chomouty, možná je budu ještě potřebovat. A tebe rovněž.“
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Kolem půlnoci přiběhla hubená dívka z Křelovic. „Rodiče umírají,“ oznámila vyděšeně.

Farář Kasper se na noc ani nesvlékl a svěcený olej na poslední pomazání měl připravený v mosazné konvičce u dveří. Sebral ho, dívku konejšivě uchopil za ruku a odvedl ji k vozu. Vylezli na korbu a podomek přivedl koně. Postraňky upevnil k váhám vozu a potah se vydal známou cestou do tmy.

Faráře Kaspera zaopatřil tři dny po svátku Nanebevstoupení Panny Marie na poslední cestu sám opat Hendrich. Senožatskému knězi se černá smrt vyhýbala  dlouho, ale nakonec si Bůh vybral i jeho. Byl pátým farářem, o kterého želivský klášter přišel. Čtyři duchovní zemřeli a jeden utekl ze strachu před morem.

Klášter mor nezachvátil. Řeholníci to přičítali své zbožnosti.

Od rána do večera dleli pod vznosnou klenbou chrámu Panny Marie, modlili se a zpívali žalmy. Jediný, koho si Bůh povolal k sobě, byl bratr Gotšalk, ale ten zemřel na srdeční slabost vyčerpáním během modliteb přímo před oltářem.

Ještě téhož večera, kdy farář Kasper zemřel, svolal opat zasedání kapituly. Dostavili se všichni řeholníci, unavení a pohublí, neboť zásoby obilí docházely, a převor proto snížil příděly jídla. Do žní zbývaly ještě dva týdny a to, co ještě měli, nařídil opat rozdělit poddaným, kteří na tom byli ještě hůř než mniši. Dokud řádila černá smrt, bylo nutno konat příkladné skutky milosrdenství, neboť jen to mohlo přinést odpuštění za hříchy, pro které Bůh křesťany trestal.

Po skončení společné modlitby za zemřelého senožatského faráře se slova ujal opat Hendrich. „Jednou z povinností našeho řádu je duchovní služba věřícím. A v tom nesmíme polevit ani nyní. Musíme obsadit uprázdněné fary, neboť nemůžeme připustit, aby křesťané umírali bez řádných svátostí jako psi na smetišti.“

Několik řeholníků přikyvovalo, další se polekaně křižovali. Jen čtyři z nich měli totiž kněžské svěcení a bylo jim jasné, že budou muset opustit relativně bezpečné zdi kláštera. Na potvrzení jejich obav je vzápětí opat jmenoval. Jeden po druhém předstoupili před kamenný trůn, na kterém Hendrich během zasedání kapituly sedával s pozlacenou opatskou berlou v ruce. Vážně jim požehnal, každého objal a políbil 101 

 

na obě tváře.

„Jsme ovšem jen čtyři,“ upozornil jeden z nich, když celý obřad skončil. „V situaci, v jaké jsou naši poddaní, se těžko bude moci kdokoli z nás starat o dvě farnosti najednou.“

„Počítal jsem s tím,“ souhlasil opat. „Jako představený kláštera mám vyšší kněžské svěcení. To mi dává právo vysvětit kohokoli z našeho řádu na kněze. Přemýšlel jsem, komu by se mělo téhle pocty dostat, jenže většina bratrů je již ve vysokém věku a poslání, které na nové faráře čeká, bude náročné. Nezvládli by to. Dospěl jsem však k přesvědčení, že zde máme několik noviců, kteří by se mohli tohoto těžkého a bolestného úkolu ujmout.“

„Budou jim pro ten úkol stačit teologické znalosti?“

„Musí. Pořád lepší zbožný bratr než samozvaný duchovní.

Ve dvou vesnicích se totiž udílení svátostí umírajícím ujali rychtáři. To je nepřípustné!“

„Navrhuji potrestat je!“

„Nebuď tak horlivý, bratře,“ napomenul ho shovívavě opat.

„Nedělají nic ze zlé vůle. Ale musí to samozřejmě skončit. Mezi našimi novici jsou jen dva, kteří mají takové znalosti, aby mohli být vysvěceni.

Adam a Jan. Jednoho z nich musíme vybrat.“

Adam cítil, že mu srdce poskočilo radostí a pýchou. Po očku se podíval vedle sebe, kde seděl se zbožně sepjatýma rukama Jan. Poslední dobou se jeden druhému vyhýbal.

Jan měl oči sklopené k podlaze, kterou kryly nádherné glazované dlaždice, a cítil, že se potí strachy. Děsila ho představa, že by měl přistoupit k lůžku někoho, kdo umírá na černou smrt. Rozhodl se rychle.

Vstal a pokorně začal hovořit: „I když jsem pouhý novic, dovolte mi promluvit. Černá smrt je trestem za naše hříchy, a proto by měl svěcení přijmout ten opravdu nejlepší. A to je bratr Adam. Já jsem hříšník, který mnohokrát chyboval. Adam je při lekcích teologie vždy nejlepší. Ani nevíte, ctihodní bratři, jak po takové poctě toužím, ale opravdovost mé víry mi nedovolí ucházet se o úřad faráře.“

„A ty, Adame?“ zeptal se laskavě opat.

„I já jsem hříšník a nejsem takové pocty hoden,“ odpověděl Prokopův syn. „Nechám proto rozhodnutí na moudřejších naší kapituly.“

„Ale jsi ochoten se toho poslání zhostit?“
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„Jistě!“ vykřikl nadšeně Adam. Vzápětí se začal omlouvat, neboť se nechal unést.

„Jsme pro,“ pronesl za starší řeholníky bratr Ondřej.

Během ranní mše byl Adam vysvěcen a hned poté spolu se čtyřmi dalšími želivský klášter opustil. Do správy dostal faru v Senožatech.

Malý Božetěch byl poslední, kdo v Senožatech zemřel na mor.

Bylo to tři týdny poté, co se farnosti ujal Prokopův syn Adam. Černá smrt opustila panství želivského kláštera náhle a podle zpráv se přesunula dál na Moravu.

„Nový farář nám přinesl štěstí. Mor je pryč,“ vykládala na návsi sousedkám Anděla, výminkářka, které pomřela celá rodina. Na zdejším hřbitově bylo téměř třicet nových hrobů. Senožaty přišly o čtvrtinu obyvatel.

„Musíme děkovat Pánu, že nás zbavil té strašné rány,“ kázal Adam ke shromážděným farníkům. Kostel byl nabitý k prasknutí, přišli i všichni z Křelovic a také pastýři z Nečic. Mrtví byli pohřbeni a živí se těšili, že konečně bude lépe. Obilí na polích dozrálo a slibovalo dobrou úrodu. Protože spousta lidí zemřela, bylo zřejmé, že obilí bude dost pro všechny a ještě zbude na prodej.

„Protože černá smrt byla trestem za naše hříchy, vyhlašuji dva týdny díkůvzdání. Každý den se budou konat tři bohoslužby, kterých se zúčastníte i se svými rodinami. Budete držet půst a zakazuji jakoukoli světskou zábavu,“ kázal Adam. Jeho nadšení však farníci nesdíleli.

Po mši za ním zašel do sakristie rychtář Outrata. Pokorně začal: „Odpusť, otče, ale musíme si promluvit.“

„Poslouchám,“ přikývl zvědavě Adam. Přitom si svlékal ornát a pečlivě ho zavěsil do starobylé skříně. Přes nahé tělo přehodil řeholní hábit, v němž chodil mimo kostel.

„Začínají žně,“ upozornil rychtář.

„To je jistě dobrá zpráva. A dál?“

„Lidé musí na pole, nemohou být třikrát denně v chrámu. Letos nás čeká spousta práce. Je nás oproti předchozím rokům méně.

Potřebujeme každou ruku. Pomáhat budou i děti a starci. Jinak nestihneme obilí sklidit.“

Adam na okamžik zaváhal, jenže byl přesvědčený, že jeho 103 

 

posláním je pečovat především o duše svých farníků. Aby však ukázal dobrou vůli, navrhl: „Tak dobrá. Farníci budou chodit jen na ranní a večerní mši a na polední jen ten, kdo bude chtít.“

„Tys mi nerozuměl,“ vrtěl nesouhlasně hlavou rychtář a trochu s obavami si prohlížel tvář mladinkého preláta. „Na pole se odchází před úsvitem. Domů se lidé vracejí za tmy. Během žní se pomodlíme na poli, to musí stačit.“

„Tak to ne!“ rozzlobil se rozhořčeně Adam. „Bohoslužby nebudou věřící zanedbávat.“

„Za otce Kaspera se během žní konala bohoslužba jednou týdně, vždy v neděli ráno,“ vysvětloval trpělivě rychtář. „V zimě to zase doženeme.“

„Pokud se tu děly takové nepravosti, chápu, proč na nás Bůh seslal černou smrt!“ opáčil tvrdě Adam. „Zítra ráno se mše zúčastní celá obec.

A ty mi za to ručíš.“

Ráno byl kostel prázdný. Nepřišel jediný farník, ani rychtář ne.

Adam vyrazil za ves, kde se rozkládala pole. Farníci byli v plné práci.

Muži klečeli a zubatými ostřími srpů opatrně podřezávali stonky u země, aby z klasů vypadlo co nejméně zrna. Obilí v hrstech odkládali stranou, kde ho sbíraly ženy a povřísly vázaly do snopů. Lidé na sebe vesele pokřikovali a smáli se. Úroda byla lepší, než očekávali.

„Jak jste se mohli opovážit?“ rozzlobil se Adam, když došel k první skupině. „Musím vás potrestat.“

„Obilí je boží dar,“ namítl uvážlivě hospodář. „Byl by hřích nechat ho shnít na poli.“

„Nesmrtelná duše je rovněž boží dar,“ opáčil Adam, i když mu najednou připadlo, že se chová směšně. Rychle však slabost zahnal. To ho určitě pokouší ďábel.

„Amen,“ opáčil zbožně hospodář a pokračoval v žetí obilí.

„Víc mi k tomu neřekneš?“

„A co bych měl ještě říci, otče? Obilí se musí sklidit.“

„Ale Bůh…“ Nestačil dokončit myšlenku, do řeči mu skočila hospodyně. Byla to žena středního věku, měla široké boky, byla zpocená a na břicho jí padala prsa povislá od kojení. Manželovi porodila už osm dětí. Tři z nich přežily a byly s rodiči na poli. Založila si ruce v bok a spustila: „Neoháněj se naším Pánem. Máme mít podle tebe sýpky 104 

 

prázdné? Jak si můžeš být jistý, že chce, abychom v zimě trpěli hladem?

Budeš nás pak živit ty?“

„Ale já…,“ zakoktal se Adam zděšeně. Odvrátil od ní pohled, ale žena ho peskovala dál.

„Otec Kasper nám na poli pomáhal. To byl, panečku, farář. A co ty? Když už nechceš pracovat, tak alespoň nepřekážej!“

„Ale Kačenko,“ mírnil svou ženu sedlák.

„Ty mlč!“ rozzlobila se i na něj. „Po pěti letech máme konečně dobrou úrodu a necháme ji shnít?“

Adam stiskl rty, a aniž cokoli řekl, pokračoval dál. Na sousedním poli pracovaly jen dvě ženy. Jedna hodně stará, s vrásčitou tváří, druhá mladinká, ještě skoro dítě. I když se při práci nezastavily, zjevně poslouchaly, o čem se hovořilo vedle.

Jakmile se k nim Adam přiblížil, ta starší začala sama: „Ostatní z rodiny nám zemřeli. Zbyly jsme jen my dvě. I kdybychom  tu byly přes noc, stejně nesklidíme všechno. Já, mladíku, hladomor zažila. Jedli jsme i mech a polévku si vařili z hlíny. Jsem už stará a nechci něco takového zažít znovu. Nikdy jsem nehřešila a Bůh jistě ví, jak čisté mám srdce. Ale pochopí, proč jsme teď raději na poli než v chrámu.“

Neodpověděl a zamračeně pokračoval dál. Všichni farníci jako by se proti němu spikli. U žádného nenašel pochopení a nakonec se obrátil a vrátil se do Senožat. Zamířil do čeledníku, aby mu podomek zapřáhl do povozu koně. Ale ve dvoře nenašel živou duši. Jeho čeleď sklízela farské pole, i když jí to výslovně nenařídil.

Do želivského kláštera se vydal pěšky.

„Žádám o přísný trest pro celou farnost,“ prosil opata Hendricha, když mu pověděl o svém trápení. „Tohle přece nemohu přejít mlčením.“

„Jsi ještě mladý,“ usmál se shovívavě stařičký opat. „Abys mohl křesťanům opravdu dobře sloužit, musíš pochopit jednu věc. V klášteře dodržujeme řádové předpisy, protože to je naše poslání. Prostý člověk však musí kromě důkazů své víry pracovat. Dobrý pastýř nechá své ovce nasytit. Pouze najedené a spokojené ovce ho mohou následovat. Špatný pastýř použije na ovce bič. Hladová ovce při první příležitosti uprchne.“

„Takže já mám porušovat kanonické předpisy?“

„K něčemu takovému tě nenabádám,“ opáčil trochu mrzutě opat.

„Říkám jen, abys otevřel své srdce. Buď s Bohem!“
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Adam se vracel do Senožat co noha nohu mine a do očí se mu draly slzy. Měl pocit, že prohrál. Tolik se na duchovní službu těšil, ale oni ho nepotřebují. Mají své obilí.

Na faru dorazil před klekáním. Byla stále opuštěná. Zašel do sklepa pro pivo a ze žalu se opil.

Ráno ho ukrutně bolela hlava. Odešel do chrámu. I když se žádný farník na bohoslužbu nedostavil, svědomitě ji odsloužil. Stejně to udělal i následujícího dne.

„Bože, dej mi znamení, co je správné!“ prosil se sepjatýma rukama před oltářem. Ale Bůh mlčel. Nakonec mu došlo, že právě to je znamení, na které čekal.

Následujícího rána vyrazil na pole. Zamířil tam, kde pracovaly ony dvě ženy. Ta starší se na něj pátravě zahleděla, a aniž cokoli řekla, chápavě přikývla a podala mu srp. Adam si vyhrnul řádový hábit, klekl si na zem a dal se do práce. V životě nic takového nedělal.

„Nech toho, otče,“ řekla mu stařena. V jejím hlase nezněl výsměch, spíše soucit. Chopila se zase srpu a pokračovala tam, kde před chvílí skončila. Adam spolu s její vnučkou vázal snopy.

V poledne byl tak utahaný, že necítil tělo. Stařena rozvázala uzlík a podala mu krajíc okoralého chleba a scvrklé jablko. Svůj chléb rozlomila a polovinu podala děvčeti. Víc toho s sebou k jídlu neměly.

Adam jídlo odmítl.

Na faru se vrátil za tmy. Byl tak utahaný, že večerní mši neodsloužil. Neodsloužil ani tu ranní. Vyrazil znovu na pole, ale tentokrát svlékl řádový hábit a oblékl si prostou plátěnou suknici jako ostatní venkované. V uzlíku nesl tři placky. Jedna byla pro něj a dvě pro ženy.

Žně trvaly ještě deset dnů. Hned po jejich skončení měl Adam kostel znovu plný. Ale tentokrát to bylo jiné než ty první dny. Lidé se na něj usmívali a rychtář ho jménem celé obce pozval na oslavu. Dožínky se konaly na návsi a všichni farníci se opili. S příchodem noci se bavili způsobem, za který by je ještě před měsícem Adam proklel a zatratil.

I když ani teď s takovou zábavou nesouhlasil, mlčel. Opat Hendrich měl pravdu. Dobrý farář musí ctít Kristův odkaz, k němuž patří nejen víra ve spasení, ale také odpuštění. Protože jinak by nemohl mezi prostý lid vůbec vkročit. A Adam chtěl být dobrý kněz.
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   Rok Páně 1404 

     Můj bratranec se přihnal pozdě, zpocený a zadýchaný. Neřekl však nic, neomlouval se, a tak mi hned došlo, že měl problémy doma. I když společně zkoumáme život předků, o vlastních životech příliš nehovoříme. 

Vím však dost. Měl určitě zase neshody se snachou. Jeho syn si vzal hádavou ženu, která se stará o všechno možné, jen ne o vlastní domácnost. Co byste chtěli od katoličky? Protestantky jsou z jiného těsta. 

To jsou, panečku, manželky! Vzorně se starají o rodinu a jsou hrdé na svůj úděl hospodyně. Mnohé na znamení toho nosí u pasu vedle růžence zavěšené naběračky, klíče, měchačky, prostě dávají na odiv svou odpovědnost. 

„Čím začneme dneska?“ zeptal se, když se svalil do křesla. Všiml jsem si ještě jedné zajímavé věci. I když pracujeme u mě doma (mám dvě snachy a ani jedna by si netroufla cokoli namítnout), vždycky začíná hovor on. 

„Asi návratem krále Václava domů,“ navrhl jsem. „Neříkám, že by se tím staré časy vrátily, to rozhodně ne, ale situace se přece jen uklidnila. Král Václav se po návratu smířil s většinou panstva. Na čas dokonce i s Rožmberky. Jediný, komu neodpustil, byl Ota z Bergova. Ten přišel o výnosný úřad podkomořího a musel se uchýlit na své hrady. 

Střídavě pobýval na Troskách a Hrubém Rohozci, odkud přepadal sousedy, ale protože to byl muž drsný, nikdo se jeho hanebnostem nepostavil. Na Troskách svůj život také dožil. Úřad podkomořího získal přes protesty Panské jednoty opět králův oblíbenec Zikmund Huler.“ 

„Abychom však byli přesní, ještě někomu král neodpustil,“ skočil mi Petr do řeči. „Přece staroměstským konšelům, protože to oni ho zajali a vydali do rukou bratra Zikmunda. Všichni to byli Němci.“ 

„O tom vím jen málo. V Pamětní knize se o tom nepíše. Dočetl jsem se jen, že král Václav začal stranit Čechům.“ 
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„Pochopitelně, protože v Praze do té doby vládl německý patriciát a ten se stále obracel k říši. Václav začal protěžovat české kupce a řemeslníky. Ale ještě k jeho návratu. I když ho staroměstští konšelé prosili o odpuštění, odvolal všechny z úřadu, byl však natolik prozíravý, že nikoho nepotrestal na hrdle či majetku. Na radnici dosadil novou městskou radu, v níž se poprvé objevili čeští řemeslníci.“ 

„Objevovali se tam snad i dříve.“ 

„Ano, ale spíše náhodou. A jen takoví, co byli ve vleku Němců. Ale teď tam byli konšelé, kteří horlili pro český národ. Aby král srazil pýchu Starého Města pražského, nechal v hradbách prorazit nové průchody na Nové Město. Do té doby se totiž před staroměstským opevněním nacházely jen příkopy a na novoměstské straně zadní štíty domů. 

Nezasvěceného cizince by mohlo při letmém pohledu napadnout, že Nové Město je staroměstským předměstím, i když bylo samozřejmě mnohem větší a lidnatější. Staré Město se však chovalo, jako by bylo pánem celé Prahy. Václav nechal na dvou místech poblíž Havelského rynku zřídit fortny, aby jimi mohli vstoupit ozbrojenci, pokud by Staroměstští odmítli poslušnost.“ 

„V každém případě udělal další krok, který později vedl k rozkolu v zemi. Král postavil Němce proti Čechům.“ 

„Nesmysl, stáli proti sobě už za jeho otce Karla,“ namítl můj bratranec. „On jen Čechy podnítil, aby usilovali o větší vliv. Tohle je však příliš složitá otázka, abychom ji řešili právě my dva. Osudu našich předků se to navíc tehdy netýkalo, protože v jiných městech kromě Prahy to tak vyostřené nebylo. A v Praze žil jen Vítek. Jeho učitel Jan Hus se právě tehdy stal bakalářem teologie, a protože byl Wyclif zakázán, vládl na univerzitě celkem klid.“ 

„Když myslíš… Nezapomeň, že vysoké učení ovládali Němci, ale král pro svou politiku potřeboval podporu Čechů.“ 
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„Ne hned. To až o několik let později, když znovu přišla na přetřes záležitost s trůnem římského krále. V zemi většina duchovních sporů naopak roku Páně čtrnáctistého čtvrtého utichla, neboť řádil mor! A také hladomor. Poslechni, co jsem našel v letopisech: Léto bylo horké a všichni jsme zoufale prosili Pána o déšť. Nepřišel a úroda na polích seschla, jen ti, co mají lány pod mlýnem, obilí zachránili. V noci totiž prokopali hráz rybníka a část vody vypustili, a tím také většinu kaprů. 

Několik dní se daly ryby sbírat na polích a loukách pod mlýnem. 

Purkrabí nic nevyšetřoval a dal zbičovat všechny, kteří měli z vody užitek. 

Každý musel zaplatit pokutu. Ostatní sousedé jim však záviděli, neboť hříšníci byli sice potrestáni, ale sklidili dostatek obilí. Vidíš, že se občas vyplatí přestoupit zákon.“ 

„Jsem notář! Ale dneska mne nevyprovokuješ,“ ušklíbl jsem se. 
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 KAPITOLA 12 

 

Zbiroh drželi páni pětilisté růže už od časů Petra z Rožmberka.

Jindřich ten hrad miloval, možná ještě víc než Krumlov. Zbiroh stál na rozdíl od jeho rodného hradu na vysokém kopci a z válcovité věže se naskýtal výhled, který až bral dech. Mocný Rožmberk se ho nemohl nabažit. Když viděl hluboko pod sebou zelený koberec nekonečných lesů, uvědomoval si svou lidskou nepatrnost.

Na Zbirohu se nacházel výstavný  dvoupatrový palác. Po návštěvě věže často sestoupil do kaple, aby před oltářem zpytoval svou duši. Tohle místo mu dávalo zvláštní klid, ostatně jako celý hrad. Často si právě tady sliboval, že odčiní své hříchy. Současně však v přepychově zařízené komnatě v horním patře paláce promýšlel ty nejodvážnější plány. Proto považoval za legitimní, aby se s českým králem usmířil právě tady.

Václav se po útěku ze zajetí uchýlil na Točník. Stejně jako Rožmberk, i on miloval svůj přepychový hrad a hluboké lesy kolem.

Neoceňoval však nádherný výhled, nýbrž honitbu, kterou nekonečné hvozdy nabízely. Musel nejprve zjistit, kdo mu zůstal věrný a koho se musí obávat. Proto se mu nechtělo hned do Prahy. Na svém hradě nedaleko Berounky se cítil v bezpečí.

Byl hrdý, že dokázal Točník udržet i v době svého zajetí. Jeho nehodný bratr Zikmund na něj naléhal, aby mu ho spolu s Žebrákem a Křivoklátem svěřil do správy. Dokonce hrozil, ale Václav neustoupil.

Teprve po návratu do země se dozvěděl, že mu posádka hradu zůstala věrná a Zikmundovi brány neotevřela, ani když pod hradby přitáhl s ozbrojenou družinou. Václav měl sice pokladnici skoro prázdnou, přesto všechny hradní služebníky odměnil.

Chvíli se Rožmberk se svým panovníkem prostřednictvím poslů dohadoval, zda přijede on za ním, nebo král na Zbiroh. Nakonec Václav projevil dobrou vůli a navzdory tomu, že cesty byly zasypané závějemi sněhu, vyrazil za Rožmberkem. Pokud měl získat alespoň trosky své moci, musel se usmířit především s ním. Doprovázela ho manželka Žofie 110 

 

a několik rytířů, kteří v době jeho zajetí drancovali statky Panské jednoty.

Jindřich z Rožmberka povolal z Krumlova manželku, aby dohlédla na přípravu hostiny a vymyslela kratochvíle, kterými hodlal panovníka pobavit a uctít. Byl si totiž jistý, že se dohodnou, a to způsobem, který bude výhodný  pro jeho rod.

Král Václav byl stejného názoru, a proto souhlasil, že poruší tradiční zvyklosti. Setkání prohlásil za soukromou zábavu, takže se Jindřich z Rožmberka směl během hostiny chovat ke svému hostu jako k sobě rovnému. Rožmberkovo křeslo bylo proto stejně vysoké jako to, v němž seděl král Václav. Za oběma stál herold se zástavou. Václav ustoupil ve všem, protože Rožmberka potřeboval.

Ani jejich manželky nemusely dodržovat dvorské zvyklosti.

Neseděly tedy po boku svých manželů a nemusely uctivě poslouchat jejich rozhovor. Sedly si stranou a bavily se po svém. V době Václavova zajetí se královna Žofie uchýlila na své hrady ve východních Čechách a dokázala je uhájit proti manželovým nepřátelům. Byla to energická žena.  Hostiny se účastnili přední rytíři družin obou hlavních aktérů jednání. Seděli stranou u dlouhého stolu a tiše spolu rozprávěli, aby nerušili krále a mocného Rožmberka. I oni toho měli hodně, co si chtěli vyjasnit. Vždyť ještě před měsícem stáli s meči v rukách proti sobě.

„Ve Vídni mají výtečné víno,“ svěřoval se král Václav v dobrém rozmaru. Od rána vypil už spoustu číší a to mu pak vždycky trochu zrudly tváře. „Takže vám se tam vlastně líbilo?“ usmál se Jindřich z Rožmberka. Postřehl, že se jeho žena Alžběta z Kravař chlubí synem.

Malý Oldřich rostl jako z vody.

Václav se lehce zasmál, naklonil se k němu a ztišil hlas. „Také urozené dámy tam jsou v intimních chvílích štědřejší než ty naše.

A mnohé mají opravdu co nabídnout. Ale stejně bych tam nezůstal ani za nic.“

„Vypráví se, že jste uprchl nějakým kanálem. Jeden rakouský rytíř dokonce tvrdil, že jste uprchl zahrabaný do hromady odpadků, které se vyvážely  z hradu na káře.“

„Hloupost,“ ohradil se nepřívětivě Václav. „Jsem král, k něčemu takovému by mne nikdo nedonutil. No řekni, vážil by sis krále, který se 111 

 

zahrabe do odpadků?“

„Mám odpovědět po pravdě?“

„Ani nemusíš! Utekl jsem díky boží přízni. Když musel můj nehodný bratr Zikmund z Čech ujet a začal na Jadranu válčit s neapolským králem, bylo jasné, že na mne mu mnoho času zbývat nebude. Proto mi dali Habsburkové víc volnosti. Má přítomnost je nejspíše začala unavovat. A nebezpečně se jim začaly prázdnit vinné sklepy! Povolili mi pod dohledem vyjížďky před vídeňské hradby, když jsem slíbil, že se o nic nepokusím. Na svatého Martina jsem při jedné takové uprchl. Když může porušovat své slovo Zikmund, proč ne já, český král? Toť vše.“

„Bůh vyslyšel mé prosby. Království má zase svého pána,“ ozvala se Václavova manželka. Historky o tom, jak si malý Oldřich z Rožmberka cucá palec na noze, ji přestaly bavit.

Alžběta z Kravař nebyla hloupá a okamžitě pochopila. Rozpačitě se podívala na svého manžela, ale nemohla si pomoci. Syna milovala tolik, že ho přivezla i sem na Zbiroh. Malého Oldřicha doprovázela kojná a kanovník Hyppolitus, který byl vynikajícím lékařem a bděl nad jeho zdravím. Tónem dobré hostitelky navrhla: „Řekla bych, že teď je ta nejlepší chvíle pro ušlechtilou zábavu. Uvidíte zajímavou divadelní hru.“

„O nějakém světci?“ zeptal se trochu nedůtklivě král Václav.

Podobných viděl už spoustu. Děkan kapitulní školy při Svatém Vítu nedokázal vymyslet nikdy nic jiného. Se svými žáky hry nacvičoval k oslavě každých Velikonoc i Vánoc.

„Ó ne,“ zasmála se Alžběta z Kravař. „Chceme vás pobavit, nikoli…“ Zarazila se.

„Chtěla jsi říci nudit?“ rozesmál se Václav. Byl v dobrém rozmaru, protože se už před zahájením hostiny s Rožmberkem dohodl na podmínkách smíru. Byly pro něj přijatelné a svému hostiteli věřil, že tentokrát je bude alespoň nějaký čas dodržovat. Zem potřebovala klid.

„Možná ano,“ potvrdila hostitelka. „Jenže po zmínce o světcích by to asi znělo neuctivě. Řekněme tedy, že jsme vás s mým vznešeným manželem chtěli překvapit. Vystupovat nebudou žáci, ale skuteční herci.

Jejich hra vypráví o nevěrné ženě, jejíž manžel odejde na trh a ona si domů přivede milence. Jenže manžel se nečekaně vrátí a milenec se musí v domě ukrýt. Snaží se nenápadně utéct, ale stále se mu to nedaří.“
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„Výtečně!“ zatleskala radostně královna Žofie.

Kejklíři měli na sobě výstřední oděvy a byli komicky nalíčení. Ta, která hrála nevěrnou ženu, měla pěknou postavu a při milostných scénách vysoko zvedala suknici, takže stolovníkům nabízela pohled na nejintimnější části svého pěkného těla. Hra byla založena na obhroublém žertování, kterému se všichni srdečně smáli. Milenec na konci hry uprchl a podvedený manžel zazpíval píseň o tom, jaký je osel. Stolovníci ocenili komedianty hrstí stříbrňáků.

Divadelní hře přihlíželi hosté většinou mlčky a jen pili. Všichni už měli trochu v hlavě. Zvláště opilý byl král Václav. „Ať si ta holka sundá suknici!“ křikl a ukázal na výstředně nalíčenou komediantku. Ta se tázavě zadívala na Rožmberkovu manželku. I Alžběta z Kravař toho už hodně vypila, ale stále věděla, co dělá. Souhlasně přikývla.

„Ano, ať ji sundá,“ křikl jeden z rytířů.

„A halenu taky!“

Kejklířka řekla něco svým společníkům, ale v nastalém hluku nebylo slyšet co. Kejklíři měli s sebou niněru, píšťaly a bubínky. Začali hrát a dívka se dala do tance. Nejprve pomalu, ale pohyby se stále zrychlovaly. Přirozeně, bez známky sebemenšího studu začala odkládat jednotlivé kusy oděvu. Přitom se stále blížila ke křeslu krále Václava.

Když byla těsně u něj, shodila i suknici a nahá se mu posadila na klín za bouřlivého jásotu všech v sále. Václav ji objal a začal líbat.

„To by snad stačilo!“ rozzlobila se královna Žofie a prudce vstala.

Vrhla káravý pohled na Jindřicha z Rožmberka. Bylo to nevkusné.

„Nic se přece neděje,“ opile vykládal král a komediantku objal.

„Zmiz, ty děvko!“ sykla Alžběta z Kravař. Kejklířka se poslušně vymanila z panovníkovy náruče, sebrala šaty a s pohupováním v bocích zamířila ke dveřím.

„Výborně!“ křičeli rytíři, a když procházela kolem nich, poplácávali ji.

„Budu v čeledníku,“ oznámila jim významně a v patách s ostatními herci zmizela.

„To nebyla zrovna křesťanská zábava, jsem tebou zklamaná, pane z Rožmberka,“ zlobila se královna Žofie a vstala. „Je čas odebrat se na lože.“

„Jistě, Žofinko, jen si jdi lehnout,“ souhlasil její manžel.
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„Dám ji potrestat, ale neodcházejte ještě,“ udobřoval si Jindřich z Rožmberka královnu. „Vždyť se nic tak strašného nestalo. Podobná zábava, možná ještě necudnější, je dnes na dvorech německých velmožů obvyklá.“

„Jsme České království,“ upozornila chladně, ale do svého křesla se vrátila.

Rožmberk byl s představením spokojený. Dosud nic podobného neviděl a byl přesvědčený, že manželka tuhle kratochvíli připravila především pro něj. Chtěla ho překvapit a potěšit. Navíc ta věc splnila svůj úkol. Hosté u stolu se bavili a zapomněli, kdo z nich ještě nedávno stranil Panské jednotě a kdo králi. Večer se mimořádně vydařil.

Hned ráno si Jindřich z Rožmberka zavolal do ložnice svého písaře Mikuláše. Sám zůstal na lůžku, protože ho po včerejší pitce bolela hlava.

Věděl, že podobně se zachovala většina hostů. Nebylo kam spěchat.

Hradní kaplan na tom nebyl o nic lépe a ochotně souhlasil, že ranní mši odloží. „I když jsem se vždycky mohl na tvou věrnost spolehnout, odpřisáhni, že o tomto rozhovoru pomlčíš,“ řekl a přísně si ho měřil.

„Při Bohu všemohoucím,“ vážně potvrdil Mikuláš.

Mocný velmož přikývl a ztišil hlas. „Uměl bys napsat listinu tak, aby vypadala, že není nová?“

„Ale jistě,“ souhlasil po krátkém uvažování písař. „Problém bude jen s pečetí. Záleží na tom, kdo by měl tu dávnou listinu vystavit.

Předpokládám, že bude vašemu rodu potvrzovat jisté vlastnictví.“

„Jsi chytrý. Král Václav mi povoluje ponechat si statky, které jsem v době zmatků získal. Bude to náhrada za škody, které jsem utrpěl.

Podmínkou ovšem je, že půjde jen o takové majetky, na které nemá nárok žádný z jeho přátel. A v tom je ta potíž. Válku jsem vedl jen s jeho přáteli. Nebo s královskými městy. Pár vesnic jsem ukořistil pánům z Hradce, nějaké statky na úkor Řitky z Bezdědic a Racka Kobyly ze Dvorce. To všechno jsou spojenci a přátelé našeho krále. Musím proto dokázat, že na ty statky má můj rod dávný nárok.“

„Rozumím. Pokusím se opatřit nějakou starou listinu s originální pečetí, z níž by se dal vyškrábat původní text. Mám pár přátel v královské kanceláři.“
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„Nikdo ale nesmí tušit, o co jde.“

„Jistě. Nebude to však zadarmo.“

„Až budeš vědět cenu, řekni, kolik potřebuješ!“

Písař Mikuláš se uklonil a odešel. Ještě před obědem opustil Zbiroh. Do týdne měl Jindřich z Rožmberka v ruce listinu, kterou před mnoha lety vystavil český král Václav toho jména první a stvrdil svou pečetí. Podle ní patřily pánům pětilisté růže nejen vesnice, o něž se právě vedl spor, ale navíc udělovala Rožmberkům právo vybírat mýto na cestě, kterou jezdívali kupci do Budějovic.

Po návratu do Krumlova věnoval Jindřich z Rožmberka svému písaři za věrné služby dvorec na Latráně pod hradem. Roubený dům byl patrový, ve dvoře byl zděný chlév, malá stodola a u ohrady, která lemovala dvůr, několik hospodářských přístřešků. Patřilo k němu půl lánu polí u cesty ke Kájovu, louky a pastviny u Rájova a právo vařit pivo.

Usedlost byla opuštěná, protože při nedávné morové ráně všichni její obyvatelé zemřeli. Dům proto spadl podle práva odúmrtě na Rožmberky.

Mikulášova manželka Blažena plakala štěstím. Konečně měla vlastní domácnost. Dům nechala vykropit svěcenou vodou, pak ho pečlivě uklidila, sama vybílila zdi a nechala opravit pec. Na jarmarku koupila krávu a šest slepic.

Navzdory zákazu týkajícím se Wyclifova díla někteří čeští mistři o něm dál během svých lekcí diskutovali, ale záhy si všechny předvolal rektor Walter Harraser a uložil jim vysoké peněžité tresty. Nezůstal však jen při tom. Důrazně pohrozil, že v případě opakování svého prohřešku budou z univerzity vyloučeni.

„Někdo mu to musel donést,“ stěžoval si Jan Hus, když o té záležitosti hovořil se svými přáteli. Sešli se v jeho bytě vedle Betlémské kaple a obsluhoval je Vítek.

„Ne všichni Češi jsou stejného smýšlení jako my,“ povzdechl si mrzutě Štěpán z Pálče.

„Ale ani všichni Němci nejsou stejného smýšlení jako Walter Harraser,“ podotkl významně Stanislav ze Znojma.

„Boj sice vedeme o pravdu boží, ale jakýmsi podivným řízením osudu se z něj stal spor mezi Čechy a Němci,“ přiznal nespokojeně Jan Hus.
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„To platí nejen na naší Alma mater,“ souhlasil Štěpán z Pálče.

„Najdete to všude a je to nebezpečné!  Skoro každý den můžete zaslechnout hádku mezi českými řemeslníky a německými patriciji. My vedeme spor o svátosti, oni o moc a peníze. Učené spory nemůžeme přece přenést na ulici.“

„A proč ne?“ podivil se Jan Hus, aniž si všímal rozladění ve tváři svého přítele. „I na univerzitě jde přece o moc a peníze. Ten, kdo ovládá úřad rektora, rozděluje prebendy. Pokud budou bohatí němečtí patricijové podporovat koleje Němců a čeští řemeslníci z toho mála, co mají, koleje naše, budeme chudnout. Jen ať lid ví, jaká je pravda!“

„I když to zní logicky, nám přece o prebendy nejde!“ zasáhl Křišťan z Prachatic, další z učitelů betlémského kazatele. Vystudoval teologii a už dvakrát zastával úřad děkana artistické fakulty, ale zajímala ho především astronomie a aritmetika. A také lékařské vědy. Právě dokončoval spis o léčbě moru, a proto se do teologických diskuzí zapojoval zřídka. Pokud však promluvil, brali ostatní mistři jeho slova vážně. Křišťan z Prachatic objasňoval své argumenty, ale Vítek ho přestal poslouchat. Byl z diskuzí svých učitelů trochu rozladěný. Měl pocit, že se pohybují v bludném kruhu. Argumenty, které pronášeli teď, slyšel už před rokem. A nebyl to jen jeho názor. Stejné rozladění pociťovala řada českých žáků. Nemínili se vzdát Wyclifa, jenže nevěděli, jak by mohli v boji pokračovat. Chápali však, že momentálně to veřejně nejde.

Začali se scházet sami, tajně a bez svých mistrů. Jedním z nejhorlivějších byl Mikuláš z Pelhřimova, jemuž zdatně sekundoval Jan Bradáček. Do tohoto kroužku patřil také Vítek, i když spíše jen poslouchal. Neměl rád silná slova, byl po otci spíše rozvážné povahy.

Vnímal však fakt, že i jeho přátelé přešlapují na místě. Stejně jako reformní mistři.

Když se z Betléma hosté rozešli, začal Vítek uklízet. Smetí nabral na lopatu a vyhodil ho z okna. Pak se obrátil k pulpitu, u něhož se Jan Hus připravoval na večerní kázání.

„Mistře, je vůbec nějaká naděje, že se situace na univerzitě změní?“

„Ale jistě! Bůh je na naší straně!“

„To je od té chvíle, co jsme se poznali. A situace je spíše horší než 116 

 

lepší,“ namítl Vítek. Byl od rána mrzutý a netušil, proč vlastně. Vždyť jemu osobně nikdo neubližoval.

Minulý týden obdržel stipendium na celý následující rok. Osobně mu ho odevzdal Jindřich z Rožmberka poté, co si nechal vyložit, u jakých mistrů studuje. Neopomněl však podotknout, že by měl navštěvovat také mistry německé. „Neříkám to náhodou,“ loučil se s ním Rožmberk laskavě, „ale pamatuj, že čeští mistři nemají v křesťanském světě zdaleka takový věhlas jako ti němečtí.“

„Chce to čas, trpělivost a víru,“ opáčil unaveně Jan Hus. „Snadné vítězství je špatné vítězství. Nominalisti mají převahu díky tomu, že Němci drží na univerzitě tři hlasy a my jen jeden. Musíme získat větší vliv a pak svůj boj obnovíme. Pravdu neobhájíš jen brilantní logikou a argumenty!“

Jakmile Hus odešel do kaple, Vítek se posadil do mistrova křesla, sepjal ruce a přemýšlel. Občas vyhlédl z okna na ulici, po které proudily davy lidí. Někteří mířili na kázání do Betléma, jiní na bohoslužbu do nedalekého kostela svatého Jiljí. Ti všichni věřili svým kazatelům, že vědí, jak napravit neutěšené poměry. Ano, pražští duchovní měli mezi českým obyvatelstvem velký vliv a to trochu zlepšilo Vítkovu náladu.

V bratrstvu Matěje Vůdce se Joštovi přestávalo líbit. Členů mělo hodně a kořisti málo. Kvůli moru obchod téměř ustal. A pokud někam kupci jeli, pak vždycky  pohromadě a s početnou ozbrojenou družinou.

Jen zřídka se dal na cestách potkat osamělý povoz se zbožím, a většinou toho stejně moc nevezl.

Navíc dostával Matěj v poslední době velikášské choutky a chtěl se proslavit. Stejně jako jiní úspěšní opovědníci, i on chtěl mít svůj hrad.

„Nemůžeme se pořád skrývat v lesích,“ vykládal druhům.

„Neskrýváme se v lesích, ale většinu času prosedíme v šenku,“

oponovali mu ti starší a zkušenější.

„Ale jak dlouho to vydrží? Rožmberk se usmířil s králem.“

Nakonec své druhy přesvědčil. Nejprve přepadli královský hrad Hus nedaleko Prachatic a o něco později Nové Hrady. V obojím případě neúspěšně.

Jošt si záhy po tomto neúspěchu vzal stranou mladého Jana, zemana z Trocnova, který se stal spolu se svým bratrem členem bratrstva.
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Rožmberk mu spálil rodný dvorec a obsadil jeho statky.

„Nemyslíš, že bychom se měli o sebe alespoň občas postarat sami?“ navrhl mu důvěrně. Trocnovského zemana si vážil, protože to byl člověk uvážlivý a odvážný. Na rozdíl od ostatních lapků měl v sobě zvláštní smysl pro čest a pořádek.

„Proč ne?“ přikývl Jan a dodal: „Nikde přece není řečeno, že nemůžeme jednat na vlastní pěst. Matěj nás také nebere na všechny své výpravy.  Víš o něčem zajímavém?“

„V Třeboni se bude konat výroční jarmark. Je jisté, že tam přijedou kupci z rakouských zemí. Doslechl jsem se, že jistý soukeník z Weitry poveze na třech vozech to nejlepší zboží. A vím také o jednom budějovickém obchodníkovi, který by od nás všechno sukno za rozumnou cenu koupil.“

„A nevíš náhodou o tom soukeníkovi od něj?“ zeptal se přísně Jan.

Protože patronem měl svatého Jana Křtitele každý druhý, říkalo se mu Žižka. „Po pravdě řečeno ano.“

„Musím to promyslet,“ rozhodl trocnovský zeman a opustil ho.

Jošt byl mrzutý, protože najisto počítal, že se smluví. Teď aby se ještě bál, že to Žižka provede bez něj. Vzápětí mu však došlo, že trocnovský zeman je sice bojovník, ale nikoli kupec. Ten by sukno prodával mnohem obtížněji než Jošt.

O dva dny později se Žižka objevil ve Frahelži v doprovodu svého bratra. Jošt poslal Dorku na pole, aby měli pro rozhovor klid.

„Dalo by se to provést. Ale musí nás být víc,“ začal trocnovský zeman. „To ale problém není. Pár pacholků opatřím. Z Weitry pojede ten soukeník určitě na Nové Hrady a Borovany. Za Trhovými Sviny je pro přepadení jedno místo jako dělané. Potíž je, že neleží přímo na kupecké cestě, ale trochu stranou. Museli bychom ho tam nějak i s povozy dostat.“

„Vím jak,“ přerušil ho Jošt. „Nejdřív ale odpřisáhni, že do toho půjdeš se mnou.“

„Přísahá se jen na věci zbožné,“ odmítl to Žižka. „Nejsme preláti.

Máš však mé slovo.“

Jošt okamžik váhal, ale pak tuhle záruku přijal. Začal rozvíjet svůj plán: „Něco podobného prý nedávno udělal jistý Hynek, kterému se říká 118 

 

Suchý Čert.“

„Slyšel jsem o něm. Odvážný chlap,“ potvrdil se zájmem Žižka.

„O co šlo?“

„Na cestu postavil druha, který měl na sobě uválené šaty a tvář si potřel slepičí krví. Když tam kupec dorazil, lehl si na zem a prosil, aby mu pomohli. Třásl se hrůzou a vyprávěl, že se mu právě podařilo utéct, protože o kus dál lapkové přepadli jeho pána a teď tam rabují zboží.

Pokud se oni hned neukryjí, zabijí i je. Chvíli se sice dohadovali, ale pak za zákrutou cesty začali povykovat jeho kumpáni, jako by se blížili.

Kupec na nic nečekal a odbočil právě na tu stezku, kde na něj Suchý Čert čekal.“ „Chytré. Ten na cestě budeš ty!“

Jošt souhlasil a o týden později jim úskok vyšel. Sukno dobře prodali, ale tím to neskončilo. Potíž nastala při dělení.

„Přepadení jsem velel já,“ oznámil nesmlouvavě Žižka. „Proto mně patří tři díly a vám ostatním po jednom.“

„Já to celé vymyslel. A prodal jsem sukno. Mám nárok na stejnou odměnu jako ty,“ protestoval zlostně Jošt.

„Co o tom soudíte, chlapi?“ obrátil se Žižka přátelským tónem na ostatní, kteří se přepadení účastnili. Jošt nevěřil, že by si podíl dokázal zbytek lupičů spočítat sám. Došlo mu tedy, že jim Žižka předem vysvětlil, že čím více dostane Jošt, tím méně zbude na ně.

„Hejtman může být jen jeden,“ prohlásil za všechny Žižkův bratr.

„Kromě hejtmana musí ostatní dostávat stejný podíl. To platilo vždycky.“

Proti všem se Jošt bránit nemohl. Spokojil se tedy jen s jedním dílem, ale umínil si, že s tímhle člověkem už nic dalšího podnikat nebude.

Když donesl peníze domů, Dorka ho pochválila. Bylo toho dost, aby přikoupili kus pole po zemřelém sousedovi, krávu a ještě zbylo na zimu.

„Já ale orat nebudu,“ varoval ji Jošt.

„Budeš,“ zasmála se. „Ale jen můj klín. Na nic jiného stejně nejsi.

O pole se postarám, neboj se.“
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 KAPITOLA 13 

 

Se stavbou hamru začal Olbram už v létě předešlého roku.

Od nepomuckých cisterciáků obdržel privilegium, které mu dávalo právo těžit a zpracovávat na jejich panství železnou rudu za nevysoký roční plat po dobu deseti let. Součástí dohody byl slib, že klášter mu po deseti letech privilegium za rozumný poplatek prodlouží.

Písecký rychtář Ruprecht nakonec po neustálém dohadování Olbramovi část peněz vyplatil, ovšem za slib, že nebude požadovat zbytek a jeho manželka počká až na řádné dědictví. Protože měl Olbram k dispozici méně peněz, než původně doufal, musel být dvorec skromnější.

Pro svůj podnik si vybral svah za Čížkovem, přímo na hranici klášterního zboží s rožmitálským panstvím. To nejdůležitější byl vlastní hamr. Pod jednoduchým přístřeškem zřídil velké hamerské kladivo, jehož dlouhé rameno bylo pomocí palcového převodu spojené s vodním kolem.

To současně pohánělo stoupy na drcení rudy. Vodu ke kolu vedl náhon z nedalekého potoka, na němž dal Olbram zřídit hrázku s výpustí, aby v případě potřeby zadržovala přebytečnou vodu. U hamru stál dlouhý srub se třemi obytnými jizbami, vedle byla komora pro zásoby a stáj.

O něco výše nechal do svahu zapustit dvě tavicí pece a u nich zřídil přístřešek pro uskladnění rudy a druhý větší na dřevěné uhlí. Stavby včetně zařízení zhotovil proslulý sekerník Tobiáš z Blovic, jehož služeb využívali všichni mlynáři a hamerníci v okolí.

Otci neřekl Olbram o stavbě hamru vůbec nic. Když se ho starý Prokop zeptal, jak to vypadá s jeho plány prodávat železo, vždy jen něco neurčitého zabručel. Věděl, kolik tímhle podnikem riskuje a říkal si, že by mu třeba přineslo smůlu, pokud by se chlubil dřív, než podnik uvede do provozu. Nebyl pověrčivý, ale jistota byla jistota. Svůj hamr nazval Železný Újezd.

Protože v loňském roce napadl první sníh už koncem října, odložil Olbram zahájení výroby v hamru až na jaro roku Páně čtrnáctistého 120 

 

čtvrtého. Získal alespoň víc času opatřit si huťmistra a dělníky. To nebylo vůbec jednoduché. Měl však štěstí. Po kratším smlouvání se dohodl s nejmladším synem hamerníka od Rokycan. Jmenoval se Kuška, byl mladý a ctižádostivý. Doma měl tři starší bratry, takže mu bylo jasné, že u rodičů příliš štěstí neudělá. Spolu s ním odešel do Železného Újezdu i jeho přítel, tovaryš Wilfríd z bavorské strany Šumavy. Opatřit zbytek dělníků nechal na nich.

„Je to špatné,“ stěžoval si Kuška, když Olbram na jaře navštívil svůj nový hamr. Kolem ještě ležela spousta sněhu, na svazích Brd se držel dlouho, ale v údolí Otavy už dávno zmizel a začala se zelenat tráva.

„Mor všechno zkomplikoval. Nemůžu nikoho sehnat. Spousta lidí pomřela a mnoho statků zůstalo prázdných. Teď je obsazují ti, kteří by si jinak hledali službu,“ vysvětloval mladý huťmistr.

„Požádám nepomucké řeholníky, aby mi půjčili nebo prodali pár poddaných.“

„To není řešení. Sedlák nebude nic platný. Nepozná železnou rudu od hlušiny a do žhava rozpáleného železa se bude bát. Tohle jsem už zažil v otcově hamru. Potřebujeme zkušené pomocníky.“

„Jenže kde je vzít?“

„Nápad bych měl,“ pokračoval opatrně Kuška. „Za hranicemi v Bavorsku je spousta hutí. Wilfríd vám jich klidně vyjmenuje třeba tucet.“ „Myslíš, abychom zkusili nalákat sem pár tovaryšů?“

„To by se tamnímu panstvu moc nelíbilo. Jakmile by zjistili, že někdo něco podobného podniká, oběsí ho. A to nemluvím o tom, co by s takovým člověkem udělali huťmistři, pokud by jim chtěl někdo odlákat dělníky.“

„Tak k čemu nám je Bavorsko?“

„Podél hranic žije spousta loupeživých rytířů. Pokud jim zaplatíte, pár poddaných zajmou a přivedou. Zvláště pokud to bude z druhé strany Šumavy a ne odtud. Jeden huťmistr od Nýřan to tak udělal a nemůže si nové dělníky vynachválit.“

Olbram se zpočátku zdráhal, neboť byl obchodník a nechtěl se s lupiči zaplést, jenže záhy pochopil, že jinou možnost nemá. Poptal se v Plzni a pak se smluvil s rytířem Václavem Ťavákem ze Švamberka.

Před svátkem svatého Jiří mu Švamberk za deset kop grošů přivedl dva 121 

 

rudníky, jak se říkalo těm, kteří se zabývali těžbou rudy, a dva železníky, kteří zase ovládali tavbu v pecích. S nimi přišly i dvě ženy. Ty dostal Olbram zdarma. S dělníky dohodl mzdu, s kterou byli navýsost spokojení, neboť v Čechách se žilo vždycky lépe než v Bavorsku. Slíbili, že zůstanou.

Dva týdny po svatém Jiří se konala slavnostní tavba. Prvnímu utavenému železu přijel osobně požehnat nepomucký opat Hildesheim.

Železo bylo plné strusky a nijak kvalitní, ale to v tuhle chvíli nebylo důležité. Huť začala pracovat a bylo možno spustit hamr.

„To se zlepší,“ sliboval Kuška trochu rozmrzelému Olbramovi.

„Huť je jako ženská. Má rozmary, a teprve když ji poznáte a víte, jak na ni, udělá vám pomyšlení.“

Druhá tavba byla o něco lepší a třetí už velice slušná. Osazenstvo hutě si rychle na nové zařízení zvykalo. Rudy byl v okolí dostatek a žíly se nacházely těsně pod povrchem, dobývat surovinu nebylo složité. Také kvalita železa byla dobrá. Kuška neopomněl několikrát zdůraznit, že určitě lepší než v podniku jeho otce. Hamerské kladivo pracovalo od rána až skoro do tmy a pravidelnými údery zkujňovalo hrubé odlitky.

Olbram na vše dohlížel. Už za dva týdny měl železných hřiven tolik, že s nimi mohl vyrazit na trh. Byl nejvyšší čas, v truhlici měl poslední váček stříbrňáků. Večer uspořádal pro osazenstvo hutě oslavu, na kterou koupil z kláštera tři vědra piva a od jednoho sedláka z nedalekého Čížkova prase. Huťmistrovi vyplatil zálohu na mzdy a byl bez peněz, ale to mu vrásky nedělalo. Byl obchodník a uměl počítat.

Pomalu se smrákalo. Nad nízkým ohněm se na rožni opékalo prase a jedno vědro bylo už prázdné. Kuška uměl trochu pískat na flétnu a jeden z Bavorů hrál celkem obstojně na rozvrzané fiduly. Obě ženštiny šly z náruče do náruče. Ti, kteří zrovna nekřepčili, tloukli alespoň do desky stolu, který vytáhli na udusaný mlat před hamrem.

„Pane Olbrame, se mnou si nezatančíte?“ zeptala se vyzývavě mladší z obou žen a uklonila se, jak vídala v Bavorsku na tvrzi, kde sloužila. Byla všední, ale měla pěkná prsa a oči jí svítily vypitým pivem a touhou.

„Rád,“ opáčil a vyskočil z lavice.

„Sólo pro našeho pána!“ křikl Kuška a začal pískat jakousi divokou melodii. Olbram chytil holku oběma rukama kolem pasu a začal 122 

 

poskakovat do rytmu hudby. Nebyl dobrý tanečník, ale o to tu nešlo.

„Takhle nám to půjde lépe,“ navrhla jeho tanečnice. Uchopila ho za ruce, položila si je na zadnici a přitiskla se k němu. Začala se rychle otáčet, až se Olbramovi zatočila hlava.

„Chceš mě?“ špitla mu do ucha. Ucítil prudkou touhu, ale než stačil odpovědět, všiml si, že v šeru za domem kdosi stojí a upřeně je pozoruje. Hlavou se mu mihlo, aby to tak byli nějací lupiči. Pozorněji se tam zadíval, ale nebyl to muž, nýbrž žena.

„Teď ne,“ řekl trochu hrubě, zastavil se a překvapenou tanečnici od sebe odstrčil. Pak se rozběhl k domu.

„Jsi to ty, Marie?“ zeptal se nevěřícně. Rybářova dcera byla vyhublá a na pokraji vyčerpání. Chatrná záplatovaná suknice na ní doslova visela a bosé nohy měla odřené do krve.

„Olbrame…,“ vzlykla a padla mu kolem krku. Pevně ji uchopil, zvedl do náruče a zamířil s ní ke vchodu do srubu. Na dělníky křikl, aby jim někdo donesl džbán vína a kus masa. Dveře rozkopl a vstoupil. Zadní, nejlépe zařízená jizba byla jeho. Marii uložil na lůžko a přitáhl si stolici.

Usadil se, a jako by se omlouval, přiznal: „Všude jsem tě hledal.“

Kuška položil na stůl džbán a misku s nejlepšími odřezky z kýty.

Zvědavě si dívku měřil, ale Olbram ho netrpělivým gestem vyhnal.

„Rychtářovi jsem musela přísahat, že se už nikdy neuvidíme,“

vysvětlovala provinile. „Jinak by mé rodiče utopil.“

„To řekl? Na to přece neměl právo.“

„Můj drahý, ten, kdo má meč, má právo udělat cokoli. Usadili jsme se v jedné vesnici na Berounce za Křivoklátem. Jenže loni v létě mi rodiče umřeli na mor. Onemocněla jsem i já. Purkrabí proto nařídil spálit naši chatrč i s mrtvými těly. A také se mnou, abych nenakazila někoho dalšího. Ale podařilo se mi utéct. Bůh naštěstí nechtěl, abych zemřela.

Uzdravila jsem se a od té doby se protloukám, jak se dá. V Blovicích jsem předevčírem zaslechla, že jeden sekerník postavil tady v lesích dvorec pro jakéhosi píseckého kupce. Doufala jsem, že to budeš ty…“

Dál už to nevydržela a usedavě se rozplakala.

Olbram vstal, přinesl džbán a přidržel jí ho u úst, aby se mohla napít. Pak ji začal z misky krmit plátky masa. Jedla hltavě, div se nezalkla. Přitom se oddaně dívala do jeho tváře. Znovu se napila a spokojeně říhla.
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„To stačí,“ rozhodl. „Jinak ti bude špatně.“

„Máš pořád Gunhildu?“

„Mám,“ přisvědčil. „Ale neboj se, o tebe se postarám. Do Písku tě vzít nemohu, zůstaneš tady. Budeš dělat hospodyni.“

„Opravdu?“ rozzářila se.

„Budu sem teď jezdit často.“

„Chceš se milovat?“

„Odpočiň si,“ zavrtěl hlavou. Její hubenost mu připomínala manželku. Měl raději kypřejší ženy. Důvěrně se k ní naklonil a dodal: „Hodně jez. Chci, abys byla jako tehdy.“

Přikývla, chtěla ještě něco dodat, ale jídlo a únava ji zmohly. Zívla a usnula.

Milostná touha, kterou Olbram ucítil během tance, ho neopustila.

Chvilku váhal, zda by se neměl vrátit ven a s tou prsatou holkou dokončit to, co přerušil. Ale pak to zavrhl. Měl Marii rád a chtěl, aby ji tady na hamru ostatní respektovali. A to znamenalo, že ji bude respektovat především on. Nebylo snadné stát se vrchností. Odstrojil se a opatrně si vedle Marie lehl. Oknem k němu doléhala rytmická hudba a přiopilý zpěv.  Dlouho nemohl usnout. Jednou dokonce vstal, že přece jen půjde ven a té holce vyhrne suknici. Měl už ruku na klice, ale na poslední chvíli si to rozmyslel. Poklekl na podlahu, pomodlil se a vrátil se k Marii.

Nakonec přece jen usnul, ale celou noc ho budily sny, v nichž se kolem ohně míhala nahá ženská těla, ale kdykoli chtěl některé z nich obejmout, žena se změnila v ďábla.

Novým pražským arcibiskupem se stal Zbyněk Zajíc z Házmburka, muž ještě ani ne třicetiletý. Byl vnukem slavného rytíře stejného jména, který velel během tažení do Itálie vojsku císaře Karla toho jména čtvrtého. Dědovi se proto říkalo Zámořský, neboť navštívil Svatou zemi. Arcibiskup odvozoval svůj původ od jednoho z nejstarších domácích rodů a v erbu měl sviní hlavu pánů Buziců. Pohyboval se na dvoře krále Václava a díky vlivu příbuzných se původně stal mělnickým děkanem. Po smrti Olbrama ze Škvorce ho kapitula zvolila arcibiskupem.

Nebyl to muž učený, teologii nikdy nestudoval, a měl dokonce 124 

 

potíže plynule číst, duší byl spíše voják a proslavil se jako velitel vojska, s nímž na příkaz českého krále úspěšně drancoval v Bavorsku. Tohle se mu při obsazování arcibiskupského stolce přičetlo k dobru. Byla to bohatá prebenda a tu si mezi sebe vždycky  rozdělovaly nejvlivnější zemské rody.

Po svém zvolení se Zbyněk Zajíc z Házmburka vydal hned na podzim roku Páně čtrnáctistého třetího za papežem, aby ho v úřadu potvrdil a na znamení investitury mu odevzdal arcibiskupský prsten.

Zamířil samozřejmě do Říma za papežem Bonifácem, neboť toho druhého, který držel stolec v Avignonu, česká církev neuznávala. Pro jeho aroganci se ho zřekla dokonce i Francie. Arcibiskup vezl do Itálie hojné dary, neboť to byla ta správná cesta, jak svou záležitost zdárně vyřídit. V Římě byl přijat laskavě a stařičký papež Bonifác mu udělil trojí slyšení, na němž mu tlumočil své obavy o věřící v Českém království.

Zbyněk Zajíc z Házmburka sice latinu ovládal, ale v teologických záležitostech se prakticky nevyznal, takže mnohému nerozuměl. Ze setkání s papežem si proto odnesl dojem, že Svatému otci působí starost neutěšený stav české církve. Podobné obavy sdílely i přední urozené rody doma. Mýlil se však v jednom. Papež nehovořil ani tak o morálních poklescích prelátů, i když je samozřejmě zmínil, neboť se to od něj očekávalo, bylo to módní a patřilo to k věci. Pranýřoval však především hříšnou toleranci, s jakou někteří čeští duchovní přehlížejí kacířské hlasy, které v Českém království zní stále silněji a odvážněji. A zvláště wyclifovské bludy bylo třeba podle papeže vymýtit ohněm a mečem.

Zbyněk Zajíc z Házmburka vše pokorně vyslechl, ale tahle část papežových slov ho netrápila, protože pořádně netušil, o co jde.

Do Prahy se arcibiskup vrátil se všemi poctami na jaře roku Páně čtrnáctistého čtvrtého, když roztál sníh v alpských průsmycích a on je mohl bezpečně překročit. Byl mladý a odhodlaný spravovat svůj úřad tak, aby mohl v klidu užívat výhod prominentního postavení. Jako voják byl zvyklý jednat rázně a vyznával strategickou zásadu, že je třeba nejprve zjistit, jaké pozice ovládá nepřítel. Proto si začal předvolávat vlivné duchovní, aby se od nich dozvěděl o problémech své arcidiecéze. Většina z nich však podle jeho názoru hovořila o malichernostech. Pak mu jeho jáhen poradil, aby si promluvil také s jistým Janem Husem, který sice 125 

 

nestojí v čele univerzity a je jen obyčejným mistrem a kazatelem, ale lid ho rád poslouchá.

Jan Hus přijal pozvání s mimořádným potěšením. Dokonce kvůli němu zrušil ohlášené kázání v Betlémě a požádal svého přítele Jakoubka ze Stříbra, aby ho zastoupil. Ze svých dvou univerzitních hábitů si vybral ten lepší a novější a pak zamířil přes město ke Kamennému mostu.

Arcibiskupský palác ležel na druhém břehu přímo u Vltavy na místě, kde svůj dvorec mívali pražští biskupové už za časů přemyslovských knížat. Naproti přes ulici se tyčila jako pyšná pevnost johanitská komenda. Arcibiskupský palác byl honosnou stavbou, kterou nechal v duchu francouzské obliby vznosných kleneb a lomených oblouků před sto lety přestavět biskup Jan z Dražic. Zdání hradu jí dávala mohutná hranolová věž v nároží hradeb, které arcibiskupskou rezidenci obklopovaly.

Jan Hus věděl, že vnitřek paláce si v ničem nezadá s přepychem Královského dvora na Starém Městě pražském. Znal nádhernou kapitulní síň, ale soukromé komnaty dosud neměl možnost navštívit. Arcibiskupův komoří se ho ujal u vchodu a přes nádvoří ho odvedl do kaple, kterou zdobily sochy biskupů. Dvířky naproti sakristii vešli do pracovny. Byla to komnata s vysokými okny, jejíž stěny zdobily nástěnné malby proroků a apoštolů. U nohou i nad hlavami postav byly veršované nápisy.

Zbyněk Zajíc z Házmburka seděl za stolem. Na sobě měl prostý černý hábit a kolem krku zlatý řetěz s masivním křížem zdobeným rubíny. Před ním stála číše z jemného benátského skla s rudým vínem.

Komoří se uklonil, Jana Husa postrčil do místnosti a opustil je.

„Tak tys ten kazatel, kterého pražští věřící tak rádi poslouchají,“

uvítal ho arcibiskup laskavě. „Co tedy povíš mně?“

Jan Hus si ho pátravě prohlížel. Arcibiskup se choval s povýšeností vlivného velmože, ale navzdory tomu působil celkem přátelsky.

Od jednoho člena kapituly věděl, že s teologickými problémy tu rozhodně neuspěje. Pro věc reformního kroužku si ho však potřeboval naklonit. Když sem kráčel, napadlo ho několik témat, která by mohla arcibiskupa zaujmout. Zvolil proto to, které bylo v širokých kruzích oblíbené, a díky svým častým návštěvám v palácích velmožů věděl, že se líbí i šlechtě.

„Budu hovořit o tom, co trápí všechny upřímné věřící,“ začal Jan 126 

 

Hus. „Církev se vzdálila odkazu Ježíše Krista. Preláti se starají víc o majetek a svůj břich než o duše věřících. Místo aby obcovali s Bohem, obcují s kuběnami, místo aby se klaněli před oltářem, uklánějí se zmalovaným ženštinám při hanebných  tancích, místo mešního vína z kalicha prolévají svá hrdla v šencích pivem, místo modlitby hodinek odjíždějí na hony, místo aby pomáhali starým a nemocným, vysedávají na tribunách a baví se pohledem na turnaje a vystoupení kejklířů, do ruky berou častěji plný džbán než růženec, místo…“

„Zadrž,“ zvedl ruku Zbyněk  Zajíc z Házmburka a nepatrně se usmíval. Jan Hus se mu líbil na první pohled. Byl první univerzitní učenec, jemuž opravdu rozuměl. Nehovořil o svátostech, nemluvil o eucharistii, necitoval nesrozumitelné pasáže z děl církevních otců, ale mluvil jazykem prostého lidu. A říkal přitom totéž, co si arcibiskup zapamatoval ze své návštěvy u papeže. Zvědavě se zeptal: „Najdeš na církvi také něco dobrého?“

„Ale jistě,“ přisvědčil Jan Hus vážně. „Zástup prostého lidu, který věří celým svým srdcem ve spasení.“

Teprve teď Zbyněk Zajíc z Házmburka svému hostu pokynul, aby se posadil do křesla, které stálo před jeho stolem. Téhle pocty se dostalo jen nemnohým. Hovořili spolu dlouho.

Když Jan Hus arcibiskupský dvůr opouštěl, odnášel si pověření, aby na připravovaném synodu arcidiecézního duchovenstva pronesl hlavní kázání. To byla pocta, o kterou usilovali všichni univerzitní mistři, ale z těch českých jí v posledních deseti letech nedosáhl žádný. Jan Hus pociťoval spíše obavy než radost. Touhle jedinou poctou stanul v čele pražských reformátorů a věděl, že teď nesmí couvnout. Nebyl už jedním z mnohých, a to ho zavazovalo.
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Ještě před začátkem léta vyrazila družina Matěje Vůdce do Znojma. Nebyli v ní sice všichni, několik členů lupičské roty s výpravou nesouhlasilo a uteklo, ale Jošt poslechl. Nikoli proto, že by byl tak poslušný, ale neměl na vybranou, pokud nechtěl, aby se mu velitel krutě pomstil. A že to umí, to poznal už několikrát, když Matěj Vůdce trestal odbojné druhy. I tak však někteří reptali.

„Vysvětlíš nám konečně, proč musíme bojovat až někde na uherské hranici?“ udeřili jednou večer na svého velitele. Všichni už měli upito, a tak si dodali odvahu.

„Protože jsme rytíři. Alespoň někteří z nás,“ ušklíbl se Matěj Vůdce, jako by to tím bylo vyřízeno. „A je to na hranici rakouské, ne uherské.“

„To má být odpověď?“ rozzlobil se Jan Koluch, který za nespokojence hovořil. Měl na to právo, znal se s Matějem Vůdcem od dětství, pocházel z vedlejší vesnice.

„Jistě, to je odpověď,“ potvrdil klidně velitel a přimhouřenýma očima se rozhlížel po drsných tvářích kolem sebe. Všiml si, že dva jeho druzi položili výhrůžně ruce na jílce tesáků. Ušklíbl se a pak začal křičet: „Už si nevzpomínáte, vy tupé hlavy, kolikrát nám pomohl Sokol z Lamberka, když nám teklo do bot? A co Suchý Čert? Copak nám nezachránil život, když nás obklíčili královští? Teď potřebují pomoc oni dva, proto táhneme do Znojma.“

„Nemusíš křičet, sluch jsme neztratili,“ upozornil mrzutě Jan Koluch.

„Sluch ne, ale rozum ano,“ pokračoval Matěj Vůdce. „Pokud si nebudeme pomáhat, je s naším řemeslem konec. A vy chcípnete hlady.

Leda byste vstoupili do královských služeb. Ale upozorňuji, že Václav platí mnohem hůř než já. A pokud byste se takhle tvářili na jeho velitele, oběsí vás, vy pazhřivci!“

Jošt stál vzadu a nemínil se do hádky míchat. Tohle vše, co Matěj 128 

 

říkal, si samozřejmě spočítat uměl i on. Přesto si nebyl jistý, zda to, co právě dělají, je pro ně dobré. Jak z neurčitých poznámek pochopil, budou stát proti početnému vojsku. Na Moravě byla situace ještě složitější než v Čechách.

Hynka zvaného Suchý Čert jmenoval před třemi lety markrabě Prokop hejtmanem ve Znojmě. Odtud se svou rotou pořádal nájezdy na rakouské území, aby ztrestal nepřátele českého krále. Jenže Prokopa uvěznil Zikmund a stále ho držel v Prešpurku. Král Václav se sice vrátil do Prahy, ale neměl dostatek sil, aby mohl zasáhnout. Znojmo mocní tohoto světa opustili.

Když donesli Suchému Čertu jeho zvědové zprávu, že se na něj chystá rakouský vévoda Albrecht spolu s uherským králem Zikmundem, svolal ihned na pomoc přátele. Nic jiného mu ostatně ani nezbývalo.

„V něčem možná pravdu máš,“ připustil jménem ostatních Jan Koluch opatrně. „Ale co z toho budeme mít my?“

„Slávu!“ ušklíbl se Matěj Vůdce. „Už mě nebavíte. Fňukáte jako plačky na pohřbu. Opověděli jsme nepřátelství všem, kteří zrazují našeho krále. Ať jsou to Habsburkové nebo Panská jednota.“ Očima vyhledal Jana Žižku, který si během krátkého času vydobyl v jeho družině přední místo, a zeptal se ho: „Nebo snad chceš sloužit hanebným Rožmberkům?“

„Připravili mě o majetek,“ opáčil trocnovský zeman klidně. „Já neustoupím.“

Matěj Vůdce souhlasně přikývl a významně pokračoval: „Nevím jak vy, ale mně nestačí přepadat jen kupce a osamělé pocestné. Teď ukažte, jestli jste čestní chlapi nebo jenom houfec sprostých zlodějů. Jdu spát.“ Ráno v táboře chyběli jen bratři Byňovcové. Ostatní rychlým pochodem pokračovali do Znojma. Šel i Jošt, i když tenhle spor jeho bojem nebyl.

Život v Senožatech se pomalu vracel ke svému obvyklému stereotypu, jaký ve vesnici panoval před morovou ránou. Sýpky  měli hospodáři díky dobré úrodě plné, a tak lidé ochotně zapomínali na prožité hrůzy. Jen jedna rodina přišla o všechny dospělé, zbyli pouze dva malí chlapci. Ty do své domácnosti přijal soused Kuba, protože byl při křtu 129 

 

jejich kmotrem. Dostal do správy pole a rovněž dobytek, které chlapci po rodičích zdědili, a slíbil jim všechno předat, až dospějí.

Adam se snažil být vesničanům dobrým duchovním pastýřem.

Otřes, který na jeho víře zanechala černá smrt, ho změnil. Dospěl k přesvědčení, že jeho povinností není jen vést své farníky k poslušnosti vůči církvi, ale měl by jim také ulehčit cestu slzavým údolím, jakým byl život pozemský. To samozřejmě neznamenalo, že by mlčky přecházel jejich větší či menší prohřešky, které provázely jejich zábavu. Nutil je, aby se zpovídali ze svých hříchů a konali upřímné pokání. Nebylo to snadné, protože za předchozího faráře se zpovědi konaly zřídka, ale Adam trval na tom, aby se každý dospělý zpovídal alespoň dvakrát ročně.

To byla jediná věc, na které se občas se svými farníky neshodl.

Jinak mu celkem vycházeli vstříc. Rychle poznával způsob venkovského života, uvažování, ctnosti a nectnosti farníků, a už mu nepřipadalo zvláštní, aby ho oslovovali jako svého otce a on je syny. Život se vracel do normálních kolejí a Adam dychtivě odhaloval stále nové a nové taje duchovní služby.

Někdy na jaře se ve vesnici objevila Mařka, které se přezdívalo Zrzavá. Byla dcerou jednoho z místních sedláků a před časem utekla s mládencem z vedlejší vesnice, protože rodiče jim nechtěli povolit sňatek. Vrátila se s velkým břichem, byla těhotná. Když zabušila na dveře rodného domu, otec ji vyhnal. Zamířila tedy na faru.

„Ale co já s tebou?“ bránil se Adam, když ho požádala o přístřeší.

„Brzy už slehnu,“ naříkala. Venku právě lilo a nezdálo se, že by se počasí v nejbližších dnech zlepšilo. Mařce po jejích hustých zrzavých vlasech stékaly kapky deště. „Porodím klidně i ve chlévě jako Panna Maria, jen mne tu nech, otče. Copak nejsi křesťan?“

„Má víra není tvoje starost,“ odsekl trochu uraženě. Chvíli váhal, ale i když se mu nelíbila představa mít pod svou střechou ženu, dovolil jí, aby se zatím ubytovala v komůrce vedle kuchyně, kde za předchozího faráře spávala hospodyně. Zemřela stejně jako on na mor. O domácnost se Adam staral sám.

O týden později porodila Mařka s pomocí kostelníkovy ženy zdravého chlapce. Na znamení svého vděku faráři ho chtěla pokřtít jako Adama, ale to on rezolutně odmítl. Nakonec chlapec dostal jméno Hanuš.

Šestinedělí strávila Mařka bez potíží, a když konečně směla vstát, 130 

 

její první cesta vedla do kostela, aby poděkovala Bohu a kála se z hříchů.

Večer pak, aniž Adamovi cokoli řekla, uvařila a donesla mu jídlo na stůl.

„Chutná?“ špitla opatrně.

„Chutná,“ připustil rozpačitě. On sám vařit neuměl a kostelníkova manželka žádná zvláštní kuchařka nebyla.

Následujícího dne Mařka vyprala prádlo, které Adam už dlouho hromadil. Ze všech domácích prací ho praní štvalo nejvíce a vždy ho odkládal tak dlouho, jak jen to bylo možné. Ostatně, ani v klášteře se nepralo často. Někteří starší řeholníci dokonce tvrdili, že špinavý hábit je projevem zbožné pokory. Sám opat však podobné názory ostře odmítal.

„Nejsme minorité,“ káral je. „Náš řád si vždy potrpěl na duchovní rozměr víry, nikoli na okázalost chudoby.“

I další večeře Adamovi velmi chutnala. Možná ještě víc než ta včerejší.

Aniž o tom mluvili, Mařka na faře zůstala a ujala se péče o domácnost. Hanuš byl zdravé dítě a rostl jako z vody.

„Ani tak jí neodpustím,“ oznámil přísně otec, když ho Adam se slzami v očích prosil, aby se s dcerou usmířil. „Je to děvka, a stejně jako zradila svou rodinu, opustí jednou i tebe, faráři!“

Znojmo mělo už za časů údělných přemyslovských knížat pevné valy s palisádami. Král železný a zlatý Přemysl je nahradil dvojitým pásem kamenných hradeb zpevněných  věžemi. Jejich nedobytnost umocňoval hrad, který je uzavíral nad strmými srázy na konci ostrohu.

Krajinu pod hradbami pokrývaly mokřiny a lužní lesy, proto se Znojmo nikdy nedobývalo snadno. Na hranicích Moravského markrabství to byla bez všech pochybností nejmohutnější pevnost, a proto byla trnem v oku rakouským vévodům.

Když vstoupil oddíl Matěje Vůdce bránou v masivní věži do města, odvedl je hejtman Kuchta do domu poblíž jatek. „Tady budete spát. Živit vás budou řezníci. Každý cech se stará o jeden oddíl. Máte štěstí. Řezníci vás hladovět nenechají. Horší to má Vok z Holštejna.

O toho se starají ševci.“ Suše se zasmál a odběhl.

Jošt se překvapeně rozhlížel. Město bylo plné ozbrojenců. Netušil, že má Sokol z Lamberka tolik přátel a v zemi se dá najít tolik rytířských družin, které se živí mečem. A to tu ještě nebyly zdaleka všechny.
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Proslýchalo se, že mezi obránci jsou i vojáci moravského markrabího Jošta. Ovšem bez zástav, markrabí si nechtěl Zikmunda pohněvat, ale současně nemohl připustit, aby Znojmo padlo.

Matěj Vůdce rozdělil svůj houfec do tří družin. V té, které velel Jan Žižka, byl i Jošt. Den po svátku věrozvěstů Cyrila a Metoděje, který se na Moravě slavil s úctou, se před hradbami za zvuků trubek a bubnů objevilo vojsko rakouského vévody Albrechta. Čítalo dvanáct tisíc mužů.

Rakušané se však na zteč nijak nehrnuli. Vybudovali tábor a rozjeli se po okolí, aby si opatřili jídlo. Vlastní zásoby si nepřivezli, rakouský vévoda neměl peněz nazbyt. Jenže před žněmi byly stodoly prázdné a potrava se v okolí hledala obtížně. To, co se dalo sehnat, to už dříve Hynek Suchý Čert svezl za znojemské hradby.

O týden později přitáhl uherský král Zikmund. Jeho vojsko bylo stejně početné jako rakouské. Skládalo se především z kumánských jezdců, které obléhání příliš nezajímalo. Okamžitě se rozjeli drancovat.

Moravští vesničané, kteří žili na nebezpečné hranici celé generace, se však o sebe uměli postarat. S dobytkem a zbytky jídla se ukryli na dobře chráněných ostrůvcích v lužních lesích, kam se nepřátelé dostat nedokázali. Tam přečkali čas války bez větší úhony. A pokud jim nepřátelé spálili domy, na podzim je postavili znovu. Tak to tu chodilo po staletí.

„Je nás sice mnohem méně než nepřátel, ale není třeba se strachovat,“ mírnil obavy svých  druhů Žižka. „Spousta z nich jsou venkované, kteří v životě nebojovali. Rytíři je vyzbrojili a vzali s sebou jen proto, aby splnili povinnost vůči svému vévodovi. Kumáni zase nikdy své velitele neposlouchali. Neposlechnou ani Zikmunda. Ten už u Kutných Hor prokázal, že není zrovna dobrý velitel. My válčit umíme.

Máme co jíst a jsme za hradbami, co byste chtěli víc?“

„Tobě se to řekne,“ povzdechl si jeho bratr. Válčit ho nebavilo, jenže neměl, kam by se uchýlil.

O dva dny později zahájili obléhatelé první velký výpad.

Sešikovali se na pláni před hradbami a povzbuzovali se pokřikem, jak se to před útokem dělávalo. Za rytíři stáli s žebříky v rukách pěší ozbrojenci a za nimi v řadě lučištníci. Na povel velitelů začali přes hlavy druhů vystřelovat velkým obloukem šípy směrem k hradbám. Obránci na ochozech se ukrývali za zuby cimbuří a nad hlavami drželi štíty, takže 132 

 

jim žádné vážné nebezpečí nehrozilo.

I když bylo jasné slunečné nebe, najednou jako by zahřmělo.

Ozvala se ohlušující rána a z jakési úzké, ale dlouhé trubice vyšlehl plamen. Vzápětí do hradby s dutým úderem udeřila kamenná koule.

„Co to bylo?“ vykřikl vyděšeně Matěj Vůdce a pokřižoval se.

„Puška,“ opáčil Jošt. „Viděl jsem ji v Benátkách, když jsem doprovázel otce za obchodem. Tam jí říkají dělo.“

„Dělo,“ opakoval zaujatě Žižka a navzdory nebezpečí vysunul hlavu v přilbici, aby si mohl zajímavou zbraň prohlédnout. V Čechách nebylo slýcháno, že by někdy někdo takovou věc použil.

Obléhatelé se nehýbali, jen ostřelovali hradby stovkami šípů.

Některé měly hroty obalené koudelí se smolou a byly zapálené. Měšťané, kteří s háky na dlouhých tyčích a s vědry plnými vody čekali v uličkách za hradbami, je ihned stahovali ze střech a hasili. Uherští vojáci pokračovali ve střelbě z děl. Měli jich šest a jedno se po čtvrtém výstřelu roztrhlo, protože špatně chladili jeho hlaveň. Obléhatelům nadělalo v konečném součtu více škod než obráncům. Matěj Vůdce pohrdavě ohrnul ret a zabručel: „Pobijí se sami.“

Teprve před polednem obléhatelé zaútočili. Boj zuřil až do večera a výpad se podařilo odrazit, i když měla spojená rakouská a uherská vojska drtivou početní převahu. Žižka měl pravdu, když mírnil obavy svých druhů. Většina útočníků neměla mnoho vojenských zkušeností a s českými bojovníky se nemohla měřit. Ukázalo se to u věže svatého Vojtěcha, kde se v jednu chvíli podařilo několika rakouským rytířům dostat až na hradby, ale jejich družiny je nedokázaly včas následovat a nakonec všichni padli.

Večer dal Hynek Suchý Čert jako velitel Znojma vyvalit na oslavu ze sklepů několik sudů vína. Tady ho pili raději než pivo a jeho zásoby na hradě byly více než dostatečné. Část sudů pocházela z kořisti, kterou Suchý Čert před několika měsíci uloupil na rakouské straně.

„Škoda že nám neposlal taky pár holek,“ povykoval opile Beneš z Heršláku.

„A kde by je asi tak vzal?“ namítl Jošt. Svůj džbánek dopil, ale nový si nevzal, i když stranou od ohně stála ještě dvě plná vědra.

„Měšťané si manželky a dcery zamkli doma a těch pár poběhlic, co tu je, ty si pro sebe a své přátele nechal Suchý Čert na hradě.“
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„Proto tam náš hejtman běžel tak rychle, sotva ho pozvali,“

povzdechl si lítostivě Jan Koluch. Nesl zjevně jako urážku, že ho Matěj Vůdce nevzal s sebou a nechal ho s ostatními chlapy na ulici, i když byl jeho pravou rukou.

„A proč by měli mít všechno jen oni? Copak my taky nebojujeme?“ rozkřikl se Beneš z Heršláku a vstal. Trochu se kymácel, ale nebyl ještě tolik opilý, aby neudržel rovnováhu. „Kdo jde se mnou?“

„Co chceš dělat?“

„Prohlédneme pár domů a pěkné holky si sem přivedeme!“

„Výtečně, jdeme s tebou,“ jásalo několik jeho druhů.

„Jen hlupák drancuje ve městě, které brání,“ napomenul je přísně Jan Žižka. „Chcete, abychom měli v zádech houf měšťanů, kteří nebudou myslet na nic jiného, než aby se nám pomstili?“

Jan Koluch ho zamračeně poslouchal. Poslední dobou se Žižka v nepřítomnosti hejtmana choval, jako by měl velení on. To nesměl připustit. Vyskočil od ohně a tasil meč, aby dal na srozuměnou, že hlavní slovo má on. Pohrdavě pronesl: „Žižka je zbabělec. Půjdeme si pro pár holek!“ „Jasně! A dáme jim co proto!“ volalo nadšeně pár opilých rytířů.

Většina ale zaraženě ztichla. Mnozí z nich Žižkovu autoritu uznávali už proto, že se k nim choval vždycky  mnohem přátelštěji než Koluch, který se spíše snažil vlichotit do přízně hejtmana.

„Nikdo další?“ rozhlédl se po svých druzích Jan Koluch. „Budete litovat!“ Nevelký hlouček zmizel s hlasitým řevem do tmy městských ulic.  „Jdeme za nimi,“ oznámil Žižka a vstal. Ostatní ho nechápavě sledovali. Začal je plísnit: „Copak dovolíte, aby provedli nějakou hloupost?“

Jen neochotně se jeho druhové zvedali od ohně. Co jim do toho bylo? Tady měli pečeni a víno.

„Hněte sebou!“ houkl Žižka. „Jsme rytíři a ne banda holomků!“

Jošt sice druhy následoval, držel se však v družině jako poslední a do boje se nijak nehrnul. Ne že by se bál, ale bylo mu proti srsti rvát se s přáteli. Jistě, nedělali nic pěkného, ale to nedělal nikdo z nich.

Na cestách loupili a zabíjeli. Znovu si ověřil, že Žižka dokáže pro sebe využít cokoli.
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Kolucha a jeho druhy našli v domě ve vedlejší ulici. Vylomili vrata do mázhauzu a právě zápasili s ramenatým řezníkem a jeho tovaryši, kteří se neohroženě oháněli sekerami. Mladý učedník ležel na podlaze mrtvý. Žižka opilé druhy snadno přemohl a spoutané odvedl na hrad.

Ráno za úsvitu dal Suchý Čert Jana Kolucha stít mečem. Jan Žižka se stal nezpochybnitelným  zástupcem Matěje Vůdce.

„Pokud bys ho chtěl někdy opustit, rád tě přijmu mezi své rytíře,“

nabídl mu s uznáním v hlase Jan Sokol z Lamberka.
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 KAPITOLA 15 

 

Písecký kupec Prokop měl starosti. Zboží, které z Benátek přivezl, stále nedokázal prodat. Z nejrůznějších částí země přicházely znepokojivé zprávy o řádění černé smrti a na drahé látky neměli lidé ani pomyšlení. Pár štůčků odebral pán z Rožmberka pro manželku a látku na kabátec si koupil budějovický purkmistr. Právě když se Prokop chystal na výroční jarmark do Nového Města pražského, od něhož si hodně sliboval, objevil se mor v Praze a radnice trh zrušila. To bylo něco neslýchaného.

Udělala to na doporučení Křišťana z Prachatic, který tvrdil, že je nutno zabránit, aby se zdraví setkávali s nemocnými. I když se proti jeho názoru postavila většina univerzitních teologů, kteří oponovali, že důležitější jsou modlitby, městská rada dala na radu proslulého lékaře.

Kupec Prokop to považoval za další újmu, kterou jeho městu způsobili Prachatičtí, neboť mezi nimi mistr Křišťan vyrostl.

Prokopova truhlice se prázdnila, až nakonec musel otevřít poslední váček se stříbrňáky. Nakoupil zásoby pro čeleď a nařídil, aby kuchařka snížila všem v domě porce jídla. Věděl, že zásoby vystačí nejvýše na měsíc. Pokud do té doby něco neprodá, nemá za co nakoupit.

V té době Olbram opustil Písek. Vše, co se v jeho hamru vyrobilo, zatím výhodně prodal. Doma však o svých obchodech raději mlčel.

Nedělal si iluze, že by měl otec z jeho úspěchu radost, spíše by se naštval.

Obával se však i rychtáře Ruprechta. Co kdyby se začal o jeho hamr zajímat a zjistil by, že tam žije vypovězená rybářova dcera?

„Sluší ti to,“ pochválil Olbram Marii, když dorazil do Železného Újezdu. Přibrala, zakulatily se jí boky a zvětšila se i ňadra. Nebyla to sice už ta stará Marie, s jakou se miloval ve vrbinách u Otavy, ztratila původní pružnost a obličej neměla tak svěží, ale stále byla velice žádoucí.

„Co chlapi, dají ti pokoj?“ zeptal se, když se spolu dosyta pomilovali.

„Zkoušeli to, ale všechny jsem odmítla. Víš, já nejsem žádná 136 

 

helmrechtnice. Neprodávala jsem se, ani když mi bylo nejhůř. Teď se mám dobře, tak proč bych něco takového dělala?“

Olbram přikývl. Marie vždy hovořila bez předsudků. Vyrostla v chudobě a život brala takový, jaký byl. Nebyla zvyklá snít či přeceňovat city. Důležité bylo nezemřít hladem.

„To je dobře! Teď jsi má oficiální konkubína. Pamatuj si to.“

Přikývla a zeptala se, zda se chce ještě jednou milovat. Když to odmítl, zavřela klidně oči a skoro hned usnula. Byla noc, ale oknem dovnitř probleskovalo tlumené světlo plamenů, protože ve svahu proti domu pracovaly obě tavicí pece. Olbram si chvíli prohlížel Mariinu tvář a uvažoval, co k ní vlastně cítí. Gunhilda byla jistě kultivovanější a nepochyboval, že ho má ráda. U Marie si tím tak jistý nebyl. Ne proto, že by jí nevěřil, ale tahle dívka podobné pocity prostě neznala. Co však uměla, bylo milovat se. Bezděčně se pokřižoval, protože chápal, že je hřích to, co dělá. Jenže hřešili i jiní, proč by měl žít zrovna on jako světec? Dlouho o sobě přemýšlel a stále hledal argumenty, že nedělá nic špatného. Nakonec usnul a spal jako zabitý.

Když Olbram ráno vstal, byl v lůžku sám. Marii zastihl v kuchyni, kde právě rozdělovala osazenstvu do misek kaši. Usmívala se, růžolící a šťastná.

„Jak to vypadá s železem?“ zeptal se Olbram a posadil se na lavici vedle huťmistra.

Kuška nejprve uvážlivě dojedl kaši, olízl lžíci a teprve pak odpověděl: „Měli jsme potíže. Narazili jsme na hlušinu, chyběla ruda.

A ta, co jsme na okolních loukách sebrali, nestála za nic. Hlavní žíla se totiž odklání do země. Nakonec jsme museli začít kopat hluboké jámy.

Dá to víc práce a museli jsme najmout pár nádeníků, ale už zase vyrábíme naplno.“

Když si Olbram prohlížel produkci, byl zklamaný. V hamru se skutečně vyrobilo méně, než čekal.

„Proč se mračíš?“ zeptala se ho Marie, když dělníci odešli po své práci. „Výroba nestojí za nic,“ povzdechl si. „Potíže s rudou. Málo se utavilo.“

„Já téhle práci sice nerozumím,“ opáčila po krátkém přemýšlení.

„Nepamatuju se však, že by hamr někdy stál. Kladivo pořád pracuje.
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Pokud by se málo utavilo, nebude přece bušit od rána do večera.“


Olbram se na ni překvapeně zadíval. Marie možná neuměla pronášet milostná vyznání, ale všímala si pečlivě svého okolí. Jako každý prostý člověk, který musel neustále hledat způsob, jak přežít.

„Pomůžeš mi?“

„Že se ptáš!“

„Nikdo z hutě se to ale nesmí dozvědět,“ upozornil ji. Vysvětlil, čeho si má všímat. Ráno naložil veškeré zboží na vůz a odjel do Plzně na trh. Když se vrátil za dva týdny, bylo všechno jasné. Marie zjistila, že dvakrát v noci přijel lesem zezadu ke skladu s hotovým zbožím jakýsi muž s kárkou a Kuška mu do ní naložil hromadu železných hřiven. Marie toho člověka sledovala, šlo to snadno, byla noc a jeho ani nenapadlo se ohlédnout. Železo vezl do nedalekého Čížkova. Bydlí ve třetím domě od kraje návsi.

Olbram si osedlal koně a okamžitě vyrazil do Nepomuku. Opat ho vyslechl a dal svolení, aby usedlost poddaného jejich kláštera prohledal.

Doprovázeli ho dva řeholníci. Haldu železných hřiven našli složenou v komoře vedle chléva. Venkovan se přiznal, že část už prodal. Železo si odvezl jeho bratranec, který byl kovářem v Nepomuku. Cisterciáci vše mlčky vyslechli a sedláka si odvedli. Jak se Olbram později dozvěděl, kovářovi uřízli uši a sedláka dali oběsit.

„Co mi k tomu povíš?“ udeřil Olbram přísně na huťmistra, když se vrátil z Čížkova do hamru a přivezl zbytek ukradeného železa.

„Nevím, o čem mluvíte,“ bránil se Kuška. Na čele mu vyrazil pot a očima uhýbal stranou. Neuměl lhát.

„Kolik jsi za to ukradené železo dostal?“

„Já nic…“

„Vyber si,“ varoval ho chladně Olbram. „Buď se přiznáš a nahradíš mi škodu, pak tu budeš smět zůstat, protože uznávám, že svému řemeslu rozumíš. Nebo budeš lhát, a pak tě odvedu do Písku, aby tě právem útrpným vyslechl náš rychtář. Až tě donutí k doznání, dám tě nejspíše popravit.“

„Slitování!“ vykřikl huťmistr a padl na kolena. Roztřeseným hlasem přiznal, co už stejně zjistila Marie. Olbramovi odevzdal šest kop grošů, které za kradené železo během posledních týdnů dostal.
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„Je to všechno?“ zeptal se Olbram, když stříbrňáky přepočítal.

„Přísahám, nechybí ani jeden malý peníz.“

„Příště by to dopadlo hůř! Teď se vrať k práci. Zůstane to jen mezi námi.“ „Děkuji, můj pane!“

„Proč jsi mu odpustil?“ divila se Marie, když jí v noci celý příběh vyprávěl. „Vždyť je to zloděj. A zloděj se jen zřídka napraví. To je známá věc.“  „Odpustil jsem mu, protože bych těžko hledal jiného huťmistra.

Své práci rozumí,“ odpověděl Olbram. „Jsem si jistý, že ty mi na něj už dohlédneš, má drahá.“

Takový úkol se Marii líbil, protože jí dával pocit, že se právě stala jeho druhou manželkou. Mezi jejími zemřelými rodiči to bylo stejné.

Teprve když matka začala spravovat sítě a občas pomáhala veslovat, přijal ji otec za skutečnou manželku. Milovala se s ním dlouho a vášnivě.

Zpočátku Adam nedovoloval Mařce, aby s ním sedávala u jednoho stolu. Mívala totéž co on, ale svou misku jídala skromně na lavici v kuchyni. Jenže ženy mají zvláštní schopnost vyvíjet na muže nenápadný,  ale stálý tlak, kterému se těžko odolá. Adam s ženami žádné zkušenosti neměl, kromě těch, které načerpal z četby životopisů světic a mučednic. A tak jí nakonec povolil, že budou stolovat společně.

„Měl bys víc jíst, otče,“ plísnila ho dobromyslně, když misku nedojedl. Ne že by mu nechutnalo, ale přejídání považoval za hřích. Když se jí to pokusil vysvětlit, mateřsky ho pokárala: „Nedojídat je také hřích!“

Adamovi bylo devatenáct let, byl to hubený a vytáhlý mládenec.

Měl štíhlou tvář a na bradě mu rašily řídké vousy. Po otci měl trochu neforemný nos a po matce nepoddajné světlé vlasy. Pokud by chtěl nějaký umělec ztvárnit svatého Šebestiána, mohl by mu sloužit jako ideální model. Mařka byla pravý opak. Byla menší, dobře stavěná, mírně při těle, prsa nalitá mateřským mlékem. Dlouhé zrzavé vlasy si splétala do dvou copů. Bylo jí něco kolem pětadvaceti, sama pořádně nevěděla, jak je stará. Ale nepovažovala to za důležité, k čemu by jí tahle znalost byla? Adam si ji občas pokradmu prohlížel, pokud si myslel, že ho nevidí.

Zvláště pohled zezadu v něm vyvolával zvláštní bolestné pocity.

„Nedojídat hřích je,“ připustil přemýšlivě. „Ovšem jen tehdy, 139 

 

pokud má křesťan v misce tolik, kolik mu k životu stačí. Ty mi však dáváš mnohem víc, než potřebuji.“

„To si myslíš ty. Já si myslím, že ti dávám tak akorát. Musíš zesílit, abys byl pořádný chlap.“

„Sloužím Bohu, na to potřebuji pevnou víru a ne silné paže,“ bránil se. Nechápal, proč mu jeho hospodyně neustále předhazuje, že má být silný chlap. Marně jí vysvětloval, jaké je jeho poslání.

Léto přišlo toho roku záhy. Už před svatým Janem Křtitelem panovaly příjemné teplé dny a nebe bylo většinou bezmračné. Mládež v Senožatech se každý večer scházela na návsi, kde se zpívalo a tancovalo. Občas se nějaký pár vytratil do šera za humna. Letní podvečery voněly přírodou a tělesným hříchem.

Když se po večerní bohoslužbě vrátil Adam na faru, jídlo už bylo připravené. Mařka upekla rybu, protože byl den pátečního půstu, a na stůl postavila džbánek s vínem.

„Kdes ho vzala?“ podivil se.

„Dopoledne přijel povoz z kláštera. Převor ti poslal celé vědro.

Podle nějakého dávného odkazu máš dostávat jedno vědro v létě a druhé o adventu. Tos nevěděl, viď?“

„Nevěděl,“ připustil Adam a žíznivě upil. Víno bylo sice trochu trpké, ale jinak chutnalo výtečně.

„Dáš mi také napít?“ zeptala se Mařka, a aniž se zeptala, přisedla si na lavici vedle něj. Zvedla džbánek a zhluboka si zavdala. Nepřiznala se, že upíjela už od té chvíle, kdy vědro uklízela do sklepa. Víno už cítila v hlavě.

„Ty jíst nebudeš?“ zeptal se Adam trochu stísněně.

„Proč bych nejedla?“ podivila se a misku si přes stůl přisunula před sebe.  „Jindy jídáš tam, na druhé straně stolu. A je to tak správné.“

„Dneska je krásný večer, nemyslíš?“ opáčila, jako by ho neslyšela.

Přitiskla se k němu a trochu zasněně vzpomínala: „Ve městě jsem se už s farářem milovala.“

„Zmlkni, hanebnice!“ vykřikl Adam a odstrčil ji.

„Nezlob se! Ten farář byl starší než ty. A mnohem zkušenější.

Zbožný. Říkal, že pomilovat ženu není velký hřích, pokud se křesťan později vyzpovídá. Věděl jistě, co dělá.“ Mařka uchopila svou košili 140 

 

za spodní okraj a bleskurychle si ji přetáhla přes hlavu. Před Adamovýma očima se objevila dvě houpající se hruškovitá ňadra. Byla zpocená a hříšná. Zavřel oči, pokřižoval se a pokusil se vyskočit a uprchnout. Ale Mařka se mu oběma rukama pověsila kolem krku a začala ho líbat.

Adam ucítil prudkou touhu a jeho úd se vztyčil. „Ne! Nech mě, prosím!“ naříkal zděšeně. Mařka si však jeho protestů nevšímala.

Nakonec mu nezbylo než ji udeřit do tváře a násilím se z jejího sevření vymanit. Prudce ji odstrčil, a protože mu strach dával sílu, sklouzla na podlahu a hlavou se udeřila o roh lavice. Adam si jí nevšímal. Vyběhl na dvůr, strhl ze sebe řeholní hábit a rychle se celý omyl, aby ze sebe spláchl její vůni. Pak ve stodole sebral kus konopného provazu a začal se jím šlehat, aby utlumil hříšné myšlenky.

„Nezlob se,“ ozvalo se za ním. Prudce se ohlédl. Mařka už byla oblečená. Stála tam s pohledem provinile sklopeným k zemi. „Mohla bych se vyzpovídat?“

Ochotně souhlasil.

Ráno jí nařídil, že bude zase jíst v kuchyni. O týden později Mařka utekla. Malého Hanuše na faře nechala.

„Já tě varoval,“ upozornil chladně Mařčin otec, když ho Adam požádal, aby se svého opuštěného vnuka ujal. „Já si bastarda pod střechu nevezmu!“

„Je to boží tvor a ty jsi jeho nejbližší příbuzný.“

„Narodil se na faře, vychovej si ho sám!“

Adam nemohl nic dělat. Opuštěného dítěte se ujal.

Obléhání Znojma se protahovalo. Den plynul po dni a jeden byl jako druhý. Ráno se útočníci sešikovali a pokusili se o výpad na hradby, který obránci bez větších potíží odrazili. Časem však byly zteče méně a méně prudké a účastnilo se jich stále méně ozbrojenců.

Uherští horníci, kteří se snažili podkopat hradby, záhy zjistili, že se to nedá provést, protože většina opevnění stála na pevné skále, a když ji začali rozbíjet, zaplavovala jim dílo spodní voda. Dva z nich se dokonce při jednom nečekaném přívalu utopili.

„Už brzy to skončí,“ povzbuzoval své muže Suchý Čert. Každý večer obcházel skupinky obránců a prohlížel si škody, které obléhání na hradbách způsobilo. Nikdy nebyly velké a přes noc se daly snadno 141 

 

opravit.

„Zikmund je hlupák,“ pokračoval pohrdavě. Seděl u ohně v kruhu družiny Matěje Vůdce a popíjel pivo. „Rozbil tábor dole u řeky.“

„Tábor se vždycky  staví u řeky. Kvůli koním, musí se přece napájet. A vojáci potřebují pít,“ divil se jeden z naslouchajících.

„Ano, ale ne tady. Na jaře zaplaví Dyje okolní louky. Když voda odteče, objeví se tam hejna komárů.“

„Ty mrchy jsou i tady,“ zabručel Matěj Vůdce a dlaní jednoho na své ruce zabil.

„To je pravda, ale tam dole jich je stokrát víc,“ zachechtal se zlomyslně Suchý Čert. „Navíc je voda v tůňkách kolem řeky otrávená.

Kdo to neví a napije se, potrhá mu to střeva. Zvědové mi donesli, že v rakouském i uherském táboře už začala řádit úplavice. Jak říkám, nebude to dlouho trvat.“

Ještě chvíli spolu rozprávěli. Všichni měli výtečnou náladu.

„Představte si, jak Jeho Milost uherský král běhá po táboře se staženými nohavicemi a hnědou zadnicí,“ chechtal se Beneš z Heršláku.

Byl už zase opilý.

„Ve skutečnosti je to s nimi ještě horší,“ opáčil vážně hejtman.

„On i rakouský vévoda leží a jsou téměř bez sebe. Mezi jejich rytíři se povídá, že jsem je dal otrávit. Takový nesmysl! Za mě pracuje řeka.“

Jošt se osmělil a zeptal se: „Smím vědět, proč se ti říká Suchý Čert?

To není zrovna křesťanské přízvisko.“

„Nejsem prelát, abych zkoumal, co je křesťanské,“ opáčil pyšně hejtman. „Nepřátelům však přízvisko nahání hrůzu, a to je hlavní. Já přezdívku nevymyslel, dali mi ji Rakušané před čtyřmi lety, když jsem obléhal hrad Weikertschlag.“

„To jsem ještě neslyšel, povídej,“ povzbuzoval ho Matěj Vůdce.

I ostatní prosili, aby pokračoval.

„Jak víte, mám v erbu dvě břevna. Možná jste si všimli, že vypadají jako dvě velká T. Děkan ve Weikertschlagu chtěl svým druhům dodat odvahu v boji, a tak mne začal hanobit. Ve svém nadšení jednou prohlásil, že ta dvě T znamenají, že jsem zplozenec pekel a Bůh mne jistě potrestá. Posádka se samozřejmě hned začala zajímat, jak to myslel.

Jedno T bylo jasné, německy čert je Teufel. Ale protože ten děkan nevěděl, jak z toho ven, prohlásil, že to druhé T znamená trockene, tedy 142 

 

suchý. Když jsem pak hrad dobyl a toho děkana zajal, osobně jsem mu poděkoval.“

Všichni se hlasitě rozchechtali. Ve stejné době rakouský vévoda Albrecht ve svém stanu před znojemskými hradbami zemřel. Zikmund se dal na radu lékařů pověsit za nohy hlavou dolů, aby z něj jed vyšel.

Dostal byliny, po kterých se lépe dáví. Nakonec z něj vyšla jakási zelená voda. Zikmund byl zesláblý, ale přežil. O dva dny později obléhání zrušil a obě zdecimované armády odtáhly domů.

Do Frahelže se Jošt vrátil ještě před žněmi. Za pomoc při obraně Znojma dostal kopu stříbrňáků. Hrdě je položil před Dorku, protože to byly první peníze, které si vydělal poctivě.

Jedním z dlouholetých spojenců a důvěrníků krále Václava byl Zikmund Huler, zámožný pražský měšťan, majitel hradu Orlíku a královský podkomoří. Byl to on, kdo nechal před lety z titulu svého konšelského úřadu popravit obtížného kněze a jakéhosi studenta.

Jménem Jana z Jenštejna ho kvůli tomu povolal před arcibiskupský soud generální vikář Jan z Pomuku. Protože se Zikmund Huler nedostavil, uvalil na něj arcibiskup klatbu. Rozhněvaný podkomoří v odvetu za to nechal arcibiskupova generálního vikáře svrhnout z Kamenného mostu a utopit.

Bylo logické, že po zajetí českého krále nahradila Panská jednota Zikmunda Hulera v úřadu podkomořího Otou z Bergova a uvěznila ho.

Zikmund Huler pak jako prominentní zajatec doprovázel svého panovníka až do Vídně.

Když král Václav uprchl, dlel Zikmund Huler ve městě na modlitbách, a tak v zajetí zůstal. Měl na svého panovníka zlost, že mu o svých záměrech neřekl a nechal ho na holičkách. Mohl utéct také.

V habsburském vězení zůstal ještě celý následující rok a propuštěn byl až po zaplacení vysokého výkupného. Peníze si musel opatřit sám, protože král Václav odmítl přispět. Do Prahy se vrátil až na podzim roku Páně čtrnáctistého čtvrtého.

„Můžeš mi vysvětlit, proč jsi přijal pozvání toho Antikrista?“

plísnil stařičký Stanislav ze Znojma Jana Husa, když se dozvěděl, že se betlémský kazatel hodlá účastnit hostiny v Hulerově domě. Před několika týdny byl mistr Stanislav zvolen novým rektorem univerzity a věděl, že 143 

 

musí hájit jisté principy, mezi něž patřilo dodržování pořádku.

„Co bylo, bylo,“ opáčil klidně Jan Hus. „Na svých panstvích se Huler chová ke kněžím laskavě. Vím to dobře, protože už patnáct let drží hrad Hus a také můj rodný Husinec. Rodiče o něm vždycky  hovořili pěkně, je to dobrý pán.“

„To ale jistě není důvod, proč ho chceš navštívit,“ pokračoval ve výslechu Stanislav ze Znojma. Dikcí učitele hovořil se všemi mladými mistry, jako by stále byli jeho žáci.

„Boj o Wyclifa prozatím prohráváme,“ změnil téma Jan Hus. „Je zřejmé, že zvítězit můžeme jen tehdy, pokud získáme na svou stranu mínění univerzity. Pokud to nejde na učených disputacích, musíme získat krále Václava.“

„Pokud vím, Zikmund Huler ztratil přízeň panovníka. Nemůže pro naši věc udělat vůbec nic. A jak ho znám, ani by neudělal.“

„Souhlasím, můj mistře. V tuto chvíli by opravdu bylo chybou obracet se na krále, ať už by se za nás přimlouval kdokoli.“

„Nebavil by se ani se mnou, i když mne jako rektora schválil a univerzitě zjevně přeje. Tak proč Huler?“

„Doba ještě nenazrála. Na hostině v Hulerově domě však bude králova Žofie. Chci ji poznat a zkusím ji přesvědčit, že naše věc je správná.“

„Pochází z Bavorska a bude stranit Němcům, nikoli nám!“

„Předchází ji pověst, že je dobrá křesťanka. Pokud je to tak, pak jistě nebude hledět na to, kdo jakým jazykem hovoří. Tohle dělají jen hlupáci, k mému žalu i tady na univerzitě. Věřím, že ji bude spíše zajímat, co se tím jazykem říká.“

„Žehnám tvému úmyslu,“ připustil po chvilce uvažování stařičký učenec, „ale měj na paměti, že jsi v domě Antikristově!“

„Antikrist není tady v Praze, ale v Římě.“

„Pozor, příteli Jene!“ zvolal Stanislav ze Znojma a varovně zvedl prst. „Dosud jsi kritizoval jen pojetí svátostí, ale teď útočíš na hlavu křesťanské církve.“

„Hledám, kde se stala chyba,“ pokorně připustil Jan Hus. „Proč se dnes Kristův odkaz vykládá úplně jinak, než se píše v evangeliích?“

„Jdeš dále, než jsem vás učil já. Proto s tebou nemohu souhlasit.

Přesto žehnám tvému úsilí.“
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   Rok Páně 1405 

     „Konečně snad rok, kdy není důvod se hádat,“ řekl můj bratranec (zase začal první!). Jindy na stůl vyložil z brašny hromady listin, ale dneska to neudělal. Rozpažil ruce na znamení, že nemá vůbec nic. 

„Ani já toho moc nemám,“ přiznal jsem se. Zvedl jsem Pamětní knihu a otevřel ji na založeném místě. Přelétl jsem pohledem zápis, abych si ověřil, že je to ten správný, a dal jsem se do čtení: „Je smutnou skutečností, že i neštěstí může vést k dobrému konci. Na jaře propustil uherský král Zikmund svého bratrance moravského markrabího Prokopa ze zajetí. Neudělal to z křesťanské lásky, ale proto, že Prokopovo tělo stravovala jakási choroba. Zikmund nechtěl, aby příbuzný zemřel v jeho vězení. Prokop se uchýlil do kartouzy před brněnskými hradbami, kde na podzim toho roku zemřel. Tím otevřel cestu k uspořádání poměrů mezi Lucemburky. Král Václav podržel českou královskou korunu, Zikmund si ponechal korunu uherskou a Jošt získal ostatní korunní země, tedy Moravu, Slezsko a Lužici. Ani jeden z nich nebyl sice spokojený, ale všichni tři věděli, že víc dosáhnout nemohou. Jejich dohoda zajistila na čas mír v zemi.“ 

„Já bych snad dodal ještě drobnost. Před příchodem léta odešla ze země černá smrt. Studoval jsem různé listiny z té doby. Na mor zemřelo během tří let jen v Čechách více než třicet tisíc duší. Podle jiných až padesát tisíc.“ 

Nebylo co dodat. Začali jsme zkoumat další osudy našich předků. 
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 KAPITOLA 16 

 

Ulicemi se proháněl mrazivý vítr. Už několik dní nesněžilo a starý sníh na zemi zmrzl na led. Bylo obtížné projít ulicemi, které se svažovaly od Velkého rynku k píseckému hradu a Kamennému mostu, a kdo nemusel, zůstal raději doma. Ani na bohoslužbách v děkanském chrámu Panny Marie nebyla účast valná.

Děkan Benedikt v sakristii věšel s láskou ornáty do skříně a plísnil kostelníka, že podlahu v chrámu uklidil odpoledne jen ledabyle. V tom se otevřely dveře a dovnitř vpadl zadýchaný  Olbram.

„Ctihodný děkane, musíš hned se mnou.“

„Copak hoří?“ zabručel starý kněz útrpně. Zvykl si už, že jen zřídka má chvíli klidu. Ale dneska se cítil zvlášť unavený a nesoustředěný.

„Otec, umírá!“

„Prokop? Včera jsem s ním mluvil a byl plný sil. Co se mu stalo?“

„Mor!“ hystericky vykřikl Olbram.

„Mor,“ vydechl zděšeně děkan a pokřižoval se. Až dosud se černá smrt Písku vyhýbala.  Přes bělostnou kleriku si rychle přehodil černou sutanu a do ruky uchopil skříňku, v níž měl uložen svěcený olej a stříbrný kříž. Roztržitě houkl: „Zvonek!“

„Neměl bych raději uklidit podlahu?“ zamumlal hubený kostelník.

Pokud šel děkan za umírajícím, byla povinnost jeho nebo ministranta kráčet před ním a zvonit malým mosazným zvonkem. Tuhle službu dělával jindy rád, protože občas dostal od rodiny umírajícího drobný peníz, ale do domu, kde se objevil mor, se mu zoufale nechtělo.

„Seber zvonek a jdeme!“ poručil děkan Benedikt.

Z chrámu to měli do honosného nárožního domu kupce Prokopa jen kousek. Na město se snášela noc, všude vládl klid. Okna v patrech měšťanských domů matně osvětlovaly plameny lamp a voskovic a do ulice vrhaly nažloutlé odlesky. Před šenkem potkali dva ševce, kteří se zbožně pokřižovali, když zaslechli zvuk, který značil smrt. Zvědavě se 147 

 

otočili, a teprve pak poznali Olbrama.

Gunhilda je čekala v mázhauzu. V očích měla slzy, a když děkan vstoupil, padla před ním na kolena a políbila mu ruku. Trochu roztržitě jí požehnal. Starého Prokopa měl rád. Poslední dobou byl k jeho kostelu štědrý a díky němu měl Benedikt novou, velice pěknou kazatelnu. Loni však od něj nedostal skoro nic, jen pár stříbrňáků ofěry. Šeptalo se, že Prokop má potíže s penězi.

Olbram se na svou manželku nelaskavě zamračil a sykl, aby je nezdržovala, protože nejde o ni, ale o otce. Polekaně vyskočila a couvla.

Po schodech pospíchali do patra. Benedikt se musel v polovině schodiště zastavit, rukou se opřel o zeď a chvíli odpočíval.

Prokopova ložnice nebyla velká. Nacházela se za obytnou jizbou a její hlavní výhodou bylo, že bokem přiléhala ke zdi, za níž se nacházela kachlová kamna. Když se v nich topilo, ohřívala rovněž ložnici. Stejné to bylo i teď. I když venku mrzlo, tady bylo celkem příjemně.

Prokop ležel přikrytý houní a na čele se mu perlil pot. Oči mu horečnatě žhnuly. Když vstoupili, pokusil se posadit, ale nepovedlo se mu to. Gunhilda k němu okamžitě přiskočila, upravila mu polštář pod zády, aby měl výš hlavu, a podala mu džbánek s vodou. Žíznivě se napil a pak ji třesoucí se rukou pohladil. „Děkuji, ale teď nás nech o samotě, děvče!“

Komnatu opustil i Olbram.

Benedikt strávil s umírajícím téměř dvě hodiny. Prokop byl důkladný muž a svědomitě mu vyložil celý svůj život a součet hříchů.

Děkan mu dal poslední pomazání a rozhřešení, ale neodešel hned. Ještě dlouho si povídali. Kostelník zatím čekal v kuchyni. Gunhilda mu ohřála zbytek polévky. Spokojeně ji snědl, pak se zády opřel o zeď a začal dřímat. Benedikt opustil dům kupce Prokopa, když už byla hluboká noc.

Na faru, která stála na nevelkém prostranství za presbytářem jeho milovaného chrámu, doklopýtal z posledních sil. Když si svlékl kleriku, zjistil, že má na tříslech malou černou hlízu. Na povrchu mokvala. Sepjal ruce a začal se odevzdaně modlit.

Hned jak kněz opustil dům, odebral se Olbram ke svému otci.

Sotva tam strčil hlavu, uviděl sestru Markétu. Klečela na podlaze vedle lůžka a líbala otci ruku.

„Spát!“ poručil jí přísně.
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„Chtěla jsem se rozloučit,“ špitla provinile a vstala. Bylo jí dvanáct let, samá ruka a noha, ale rostla do krásy. Byla to tvrdohlavá dívka a k Olbramově nelibosti stále víc podléhala Gunhildě a její okázalé zbožnosti.

„Bůh tě opatruj,“ řekl Prokop a chvějící se rukou udělal dceři na čelo křížek.

„I tebe,“ opáčila způsobně, otočila se a utekla.

„Posaď se,“ řekl těžce Prokop a synovi ukázal na nízkou stoličku, kde seděl před chvílí děkan. „Musím se vyzpovídat i tobě.“

Olbram jen mlčky přikývl. Polykal slzy a nebylo mu do řeči.

V poslední době mívali spory, ale byl to stále jeho otec.

„Nechoval jsem se k tobě vždycky  jen shovívavě,“ pokračoval z posledních sil starý Prokop. „Ale stromek se musí ohýbat, dokud je mladý. I když jsem tě někdy trestal, věř, že jsem tě vždycky  miloval a cokoli jsem udělal, udělal jsem z lásky k tobě. Ze všech synů jsem tě měl nejraději. Adam s Joštem se nepovedli. Tím víc mě mrzí, co ti teď musím povědět.“ Rozkašlal se a vyplivl krvavý hlen.

„Když jsem se vrátil z Benátek, cosi jsem ti zamlčel. Na zboží jsem si musel část peněz vypůjčit. Jak ale víš, neprodal jsem ho. A dluh jsem musel splatit. Vím, že sis postavil hamr a obchoduješ se železem.

Navzdory mým pochybnostem jsi úspěšný. Přeju ti to, ale asi nepochopíš starého otce, když ti řeknu, že jsem se styděl.“

„Ale pochopím,“ opáčil něžně Olbram a otce uchopil za ruku. „Byl jsi vždycky  příliš hrdý. Ať si o Adamovi s Joštem myslíš, co chceš, jsou po tobě. Stejně jako já.“

„Neviděl jsem jiné východisko než prodat dům,“ pokračoval chvatně Prokop. Svého syna příliš nevnímal. Musel dokončit, co ho trápilo. „Jinak bych neměl, jak dluh zaplatit. A úroky rostly.“

„Tys prodal dům?“ vykřikl zlostně Olbram a otcovu ruku pustil.

Něžné rozechvění bylo pryč. „Komu?“

„Tvé Gunhildě.“

„Mojí ženě? Jak to, že o tom nevím? Kde sebrala peníze?“

„Rychtář Ruprecht jí vyplatil zbytek dědictví po matce. Měl ale podmínku, že dům bude jen její. Pro případ, že bys ji chtěl po mé smrti vyhnat. Ale ty to neuděláš, viď? Je to hodná žena. Já vím, že ty ji rád nemáš, ale ona tě miluje. Slib mi, že ji neopustíš.“
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„Takové věci se slibovat nedají!“

„Prosím! Je to mé poslední přání. Přání tvého umírajícího otce.“

Olbram si těžce povzdechl. Před očima se mu mihla Mariina půvabná tvář. A o poznání méně půvabná tvář manželky Gunhildy s oddanýma očima a přísně sevřenými rty. Byl však křesťan a nikdy by si na duši nevzal tak těžký hřích jako odmítnout poslední přání umírajícího otce.  „Slibuji,“ řekl trochu upjatě.

„Děkuji, teď mohu v klidu zemřít.“

Před půlnocí opustila duše kupce Prokopa jeho ztrápené tělo pokryté hnisavými boláky.

Se svými přáteli z univerzity se začal Vítek scházet v jiném šenku než dříve s Janem Husem a učenými mistry. Vybrali si zájezdní hostinec U Panny a rytíře, který stál poblíž Brány svatého Františka. Byl levnější než podniky kolem radnice a byl tu větší klid. Rychtář ho kontroloval jen zřídka, neboť patřil sládku Konrádovi, vlivnému staroměstskému konšelovi. Byl to podnik tichý a slušný.

„Všiml sis, co zase dělali Němci?“ zlobil se Mikuláš z Pelhřimova, když s Vítkem kráčel po ulici k bráně. Byl o dva roky mladší než on a pocházel stejně jako písařův syn z měšťanské rodiny. Do Prahy přišel sice později než Vítek, rychle tu však zdomácněl. Byl společenský a na rozdíl od trochu neprůbojného Vítka se živě zajímal o dění ve městě.

Bydleli ve stejné koleji, ale protože míst bylo málo, sdíleli společně jedno široké lůžko. Na mnohé události měli stejný názor a spřátelili se.

„Zase bučeli?“ zeptal se popuzeně Vítek.

„Kdyby jen to,“ mávl rukou Mikuláš z Pelhřimova. Spory s německými studenty se v poslední době přiostřily. Důvodem byla skutečnost, že král Václav prosadil do úřadu rektora univerzity nejprve Stanislava ze Znojma a po něm Křišťana z Prachatic, a to navzdory nesouhlasu velké části vlivných německých mistrů. Mikuláš z Pelhřimova, který občas navštěvoval právnické lekce, vyprávěl: „Když Jan z Jesenice přednášel o svém pojetí kanonického a světského práva, dělali Němci hanlivá gesta, a jeden mu dokonce jízlivě poradil, aby se vrátil mezi studenty a začal navštěvovat lekce mistra Henslina. Křičel to přes celou aulu.“
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„To je neuvěřitelné, co si dovolují,“ zlobil se Vítek. Od Jana Husa věděl, že stejně neuctivě se chovají i k němu. Nedávno ho dokonce jeden z nich na ulici začal urážet a označil ho za kacíře.

Pomalu se blížili k šenku U Panny a rytíře. Drobně sněžilo a foukal studený vítr. V zimě se šeřilo brzy a řemeslníci zavírali své dílny. Práce končila podle zvyklostí s příchodem noci. Tovaryšové prohlašovali, když na to přišla řeč, že milují zimy, protože musí pracovat mnohem kratší dobu než v létě.

„Nemůžeme to tak nechat,“ horlil Mikuláš z Pelhřimova, když otvíral dveře z hrubě tesaných prken a vstoupil do šenku. Jizba byla příjemně vyhřátá. V rohu stála mohutná klenutá kamna ze zelených kachlů, ze tří stran lemovaná lavicemi. V zimě byla tahle místa nejvyhledávanější. U nich stály tři dlouhé stoly určené pro stálé hosty.

Mezi ně patřil také hlouček českých studentů. Žádný z nich nikdy zábavu nezkazil.

„Proč se tváříte tak zasmušile?“ uvítal své druhy Jan Bradáček.

„Jste zase bez peněz?“

„Nedostatek hmotných statků křesťana ctí, proto bychom se nemračili,“ opáčil s komickou důstojností Mikuláš z Pelhřimova a posadil se tak, aby si mohl záda ohřát o teplé kachle kamen.

„Tím ovšem netvrdíme, že bychom měli měšce plné,“ doplnil Vítek a posadil se vedle něj.

„No jo, ale kdo bude dneska platit?“ povzdechl si Prokop z Plzně.

V loňském roce dosáhl bakalářského gradu a byl věčně bez peněz.

„Kdybychom to nechávali na tobě, budeme žít ctnostněji než světci,“ usmál se Jan Bradáček, otevřel měšec a na stůl vysypal tucet stříbrňáků. Na vysvětlenou dodal: „Jednomu měšťanovi jsem sepsal smlouvu a jeho ženě pár dopisů. Rozárko, dones pivo!“

Černooká štíhlá sklepnice s kudrnatými tmavými vlasy si nejprve pohledem zkontrolovala peníze na stole a pak odběhla. Skoro hned byla zpátky a nesla plné džbány. Byly to ty největší, jaké v šenku měli, zeleně glazované. Postavila je na stůl a bokem se opřela o rameno Jana Bradáčka. Pohladila ho po tváři a vyzývavě navrhla: „Pokud máš v měšci ještě pár podobných, můžu ti nabídnout víc než džbánky.“

„Tyhle džbánky mi úplně postačí,“ zasmál se a významně se zadíval do jejího plného výstřihu. Pochopila, zrudla a beze slova je 151 

 

opustila. Doprovázel ji hlasitý smích všech hostů.

„Výborně!“ chválil je rudolící pekař, který tu sedával pravidelně.

„Zítra máte u mě každý jeden preclík. Přijďte si!“

„Bůh zaplať,“ uklonil se směrem k jeho stolu zdvořile Mikuláš z Pelhřimova. Pak se obrátil na své druhy a opakoval stížnost na německé studenty. Přisadil si i Vítek.

„Který z nich to byl? Kdo urazil mistra Husa?“ přerušil ho Bušek z Benešova. Byl to nevýrazný  mládenec s pihovatým obličejem a klátivou chůzí. Pocházel z venkova a sedláka v sobě většinou nezapřel.

„Heuke z Lipska, to je ten čahoun se zrzavými vlasy, co studuje lékařské vědy,“ vykládal ochotně Vítek.

„Z koleje svatého Valentina?“

„Přesně ten.“

„Měli bychom mu dát na pamětnou.“

„Nebudeme se přece rvát jako podruzi,“ namítl Prokop z Plzně.

„A proč ne?“ podivil se Mikuláš z Pelhřimova. „Káravých slov a naučení zaznělo už příliš. A vedlo to k něčemu?“

„Wyclifa zakázali. A nás urážejí,“ přidal se Jan Bradáček.

„Nemůžeš jen tak někoho přepadnout na ulici,“ stál si na svém Prokop z Plzně. „Univerzita má své zákony a ty nesmíš porušovat.“

„A urážet můžeš?“

„Ano,“ potvrdil vážně Prokop z Plzně. Jediný z nich studoval práva. „Univerzita zaručuje všem svobodu slova.“

„Opravdu?“ opáčil jízlivě Vítek. „Zkus nahlas před německými mistry prohlásit, že Wyclif má pravdu.“

„Tyhle řeči k ničemu nejsou,“ zarazil je Bušek z Benešova. „Já bych tomu Heukemu pár vrazil, a bude klid!“

„V evangeliu se píše: Kdo do tebe kamenem, ty do něj chlebem.

Facka není nejsprávnější argument!“

„Ale je! Copak neplatí: Oko za oko, zub za zub?“

„Jenže to je ve Starém zákoně, ne v evangeliích.“

„Ctíme Bibli? Ctíme,“ rozhodl Mikuláš z Pelhřimova. „Měli bychom se proto slovy Písma řídit. Tedy i Starým zákonem. Ale budiž, dejme Němcům ještě příležitost. Osobně za Heukem zajdu a vyzvu ho, aby se Janu Husovi omluvil.“

„Půjdu s tebou. A vezmu si pro jistotu sukovici,“ nadchl se Bušek 152 

 

z Benešova.

„Já půjdu také,“ hlásil se Vítek.

Za Heukem do koleje svatého Valentina zašli nakonec od Panny a rytíře všichni čeští studenti. Němec je vyslechl a pak zasypal těmi nejhrubšími urážkami, jakých byl schopen. Mohl si to odvolit, za zády mu stál hlouček přátel. Strhla se rvačka, z níž si téměř všichni odnesli šrámy a boule. Jen Heuke byl zraněn opravdu vážně. Bušek z Benešova ho udeřil holí do hlavy tak prudce, že silně krvácel a jeden z jeho druhů, který navštěvoval lékařskou fakultu, mu musel ránu zašít.

„Tohle nám neprojde,“ strachoval se Jan Bradáček, když utíkali ulicí k rynku. Němci měli převahu a Češi museli uprchnout.

„Nesmějí nám dokázat, že v té hádce šlo o Wyclifa,“ radil Prokop z Plzně. Ještě před chvílí se rval a spílal Němcům, ale teď už zase uvažoval jako právník.

„Nešlo o něj, co se strachuješ? Šlo přece o Jana Husa,“ upozornil supící Vítek.

„To je skoro totéž,“ strachoval se Mikuláš z Pelhřimova.

„Němci udělají všechno pro to, aby nás kolegium z univerzity vyloučilo.“

„Takže my uděláme zase všechno, aby nás nevyloučilo,“ usmál se Prokop z Plzně, který dostal nápad. „Ale bude to stát pár grošů.“

Následujícího dne se všichni provinilí studenti dostavili před sbor mistrů. Předsedal mu Křišťan z Prachatic, který před několika dny převzal rektorské žezlo, a byl to první závažný případ, který musel rozhodovat. Nejprve vyslechl mluvčího německých studentů, který vznesl žalobu na české posluchače. Podle jeho výkladu byli napadeni proto, že Češi veřejně hájí kacířské myšlenky.

Pak se v roli obhájce ujal slova Prokop z Plzně. Měl hezký hlas a živá gesta: „Je hanebné zastírat pravdu lží. Bylo to jinak. Heuke lichotivými řečmi svedl jisté děvče, které jinak věnovalo svou přízeň našemu druhu Buškovi.“

Němečtí studenti začali okamžitě protestovat. Pískali, dupali a vykřikovali urážky, ale rektor je umlčel. „Jsme na univerzitní půdě, pokud to nevíte! Každý má právo přednést svůj názor a vy jste povinni ho vyslechnout. Napomínám vás k poslušnosti! Pokračuj!“

Prokop se tvářil jako ctnost sama a vykládal: „Bušek spolu s námi 153 

 

za Heukem zašel a žádal ho, aby nechal ono děvče na pokoji. Došlo k hádce a výsledek znáte, magnificence! Jsem rovněž povinen dodat, že první byl Heuke, kdo udeřil našeho druha Buška. On začal násilí, nikoli my.“  „Lež! Hanebná lež!“

„Je to tak, my to viděli na vlastní oči!“

„Češi jsou lháři!“

„Tak dost,“ udeřil Křišťan z Prachatic do opěradla křesla honosným žezlem. „Prokope z Plzně, máš pro svá slova věrohodné svědectví?“

„Čeká na ulici,“ usmál se a zamířil k oknu. Otevřel okenici, křikl dolů, aby šla dál.

Ve dveřích se vzápětí objevila sklepnice od Panny a rytíře.

Na sobě měla novou suknici, kterou si ráno koupila za peníze, které za svědectví obdržela. Potvrdila výpověď českých studentů.

I když němečtí mistři hlasitě protestovali, Křišťan z Prachatic případ uzavřel s tím, že došlo k hádce, která nespadá do kompetence univerzitních orgánů, neboť nejsou povinny zabývat se hádkami o ženské. Heuke byl sice zraněn, ale podle některých svědectví je zřejmé, že rvačku vyvolal on, už proto, že Němců bylo víc než Čechů. A proto není nikdo povinen odškodňovat ho za vzniklou újmu. Všichni, kteří se rvačky účastnili, musí za trest držet dva týdny půst a činit pokání.

„S tím nesouhlasíme,“ pyšně se ozval bývalý  rektor Walter Harraser.

„Až budeš, ctěný kolego, rektorem zase ty, můžeš rozhodnout jinak,“ upozornil ho chladně Křišťan z Prachatic. „Ale momentálně tento úřad spravuji já. Jednání je ukončeno.“

Proti rozhodnutí rektora nebylo odvolání, ale němečtí mistři začali spolu se svými studenty po Praze šířit, že na univerzitě panují kvůli Čechům neúnosné poměry.
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 KAPITOLA 17 

 

Mor si naštěstí v Písku nevybral daň tak krutou jako jinde. Kromě kupce Prokopa a několika méně důležitých měšťanů a měšťanek nezemřel nikdo další. Uzdravil se i děkan Benedikt, i když mu jedna noha zchromla a on musel chodit o berlích. Odsloužil ještě slavnostní mši díkuvzdání za záchranu města, a pak požádal arcibiskupa, aby se mohl odebrat na odpočinek do některého ze špitálů pro přestárlé kněze.

Považoval totiž za svou ostudu, že se nemůže před oltářem pohybovat s důstojností, jakou si svatostánek žádá. Nemluvě o potížích, které měl při obřadu eucharistie a podávání těla Páně věřícím, neboť nedokázal stát rovně, natož pokleknout.

Písek se rozloučil se starým knězem s důstojností, s jakou on celý svůj život pečoval o duše věřících. Městská rada mu na radnici vyjádřila poděkování celé obce a na své náklady nechala zřídit uvnitř chrámu nádherný kamenný náhrobek, do něhož bude po smrti pohřben. Benedikt neskrýval slzy dojetí. Pak předal faru svému nástupci a odebral se do špitálu v Milevsku.

Novým děkanem se stal asketicky vyhlížející muž středního věku.

Jmenoval se Tobias, rodem byl Němec a dosud byl farářem kdesi na severu země. Česky mluvil špatně a o své minulosti odmítal hovořit.

Vědělo se jen, že je zadobře s jedním z mnoha bratrů pražského arcibiskupa.

„A nyní bychom se měli zabývat tebou,“ oznámil Olbramovi rychtář Ruprecht, když spolu usedli ke stolu. Gunhilda připravila skvělou večeři a sama ji z kuchyně donesla. Od otcovy smrti toho Olbram s manželkou mnoho nenamluvil a do lože s ní neulehl ani jednou. Měl zlost, že za zády koupila jeho rodný dům a nic mu o tom neřekla. A ještě větší zlost měl na sebe, když dal otci na smrtelném loži slib, který ho zavazoval žít s ní až do smrti. Gunhilda ho obcházela po špičkách a trpělivě čekala, jak se věci vyvinou. Zamračené pohledy svého manžela přičítala smutku, který Olbram držel za zemřelého otce.
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Olbram se už nemohl dočkat Marie. Jenže nemohl z Písku odjet, měl tu spoustu zařizování. I když otec o dům přišel, zanechal po sobě spoustu zboží, pozemky před hradbami a nevelký dvorec na Pražském předměstí, který spravoval nájemce, ale Prokop tam měl ustájené koně.

„Co je se mnou?“ opáčil trochu nedůtklivě Olbram. Návštěva rychtáře Ruprechta ho nijak netěšila.

„Jsi teď jeden z nejbohatších mužů ve městě. Ne-li nejbohatší.

Neprotestuj! Doslechl jsem se, kolik ti vynáší hamr. Tady v Písku jsi zdědil slušné jmění. Myslím, že je na čase, abys po svém otci zaujal místo v městské radě.“

Olbram přikývl a rychle uvažoval, jak by se dalo téhle nabídky využít. Okamžitě mu došlo, že teď je vhodná příležitost vyjasnit si, jak je to vlastně s domem. I když otec prodal dům Gunhildě, nemělo cenu o tom jednat s ní.

„Jistě bych rád zaujal otcovo místo,“ opáčil Olbram a snažil se hovořit nikoli ublíženě, ale spíše posmutněle, „ale nemám na takovou poctu nárok.“

„Proč bys neměl?“ namítl sebejistě jeho tchán. Jako královský rychtář spolurozhodoval o tom, kdo v městské radě zasedne. Konšely jmenoval královský podkomoří a s tím vycházel Ruprecht dobře.

„Konšelem se může stát jen měšťan,“ pokračoval nevzrušeně Olbram. „Tedy ctihodný muž, který ve městě vlastní dům. Já v Písku nevlastním nic, jen dvorec na předměstí, ale ten má nájemce. V tomhle domě žiju přece pouze z milosti své manželky.“

„Ale Olbrame, já přece…,“ ozvala se Gunhilda polekaně.

„Teď mlč!“ uťal ji otec. Přísně stáhl obočí a zadíval se na Olbrama.

Začal si mnout dlaně a vypadal krajně nespokojeně. Byl to muž zkušený a došlo mu, že se ocitl v pasti. Jemu šlo samozřejmě o Gunhildu.

Na jedné straně potřeboval mít Olbrama v hrsti, na druhé ho nemohl postavit do situace, aby se cítil jako podruh, který bydlí v podnájmu z manželčiny milosti.

„Když jsem si tvou dceru bral, otec nám daroval polovinu tohoto domu,“ pokračoval nesmlouvavě Olbram. „Nakonec ho však mé manželce prodal celý. Tedy i tu část, která byla naše. Nezeptal se mě a nezeptala se mne ani Gunhilda. I když měla podle mého názoru takovou koupi odmítnout, protože byla minimálně proti právu. Ale určitě proti 156 

 

dobrým mravům, protože ona ošidila svého manžela.“

„Nikoho jsem neošidila, já…,“ vyhrkla Gunhilda plačtivě.

Od Prokopovy smrti byla přecitlivělá, jeho smrt nesla mnohem hůře než Olbram. Občas se musela tajně napít vína, aby se cítila lépe.

„Říkám ti, teď mlč! Tohle je moje věc!“ rozkřikl se na ni otec.

S přemáhanou laskavostí začal Olbrama uklidňovat: „Celou tu věc vidíš špatně. Tvůj otec měl dluhy, a pokud by dům neprodal, zabavili by mu ho věřitelé. Považoval jsem za správné jednat rychle, protože je to domov i mé Gunhildy. A tys v té době peníze neměl. Tvůj otec si navíc přál, abys o jeho problémech nevěděl.“

„To ovšem nemění nic na tom, že nejsem měšťanem s právem zasednout na radnici. Ano, mému hamru se daří dobře, ale ne tak, abych si mohl tady v Písku opatřit jiný dům. Možná si koupím nějaký v Blovicích. Tam mne přijde na třetinu toho, co tady.“

„Takže ty budeš vydírat?“ rozkřikl se rychtář Ruprecht.

„Já přece neusiluji o to být konšelem,“ bránil se pokorně Olbram.

Gunhilda s uslzenýma očima sepjala ruce a začala se tiše modlit. To dělala vždycky, když si nevěděla rady. Na prstě měla svůj stříbrný prsten.

„Tak jím nebudeš!“ rozpaloval se hněvem rychtář stále víc a víc.

„Mám tě už plné zuby. Pořád děláš potíže. Kdo myslíš, že vůbec jsi? Taky tě mohu z města vyhnat, rozumíš?“

„V tom případě jdu s ním,“ ozvala se Gunhilda. Vstala, obešla stůl a uchopila Olbrama pevně za ruku. „Je před Bohem mým manželem a já s ním budu sdílet dobré i zlé. Na tomhle domě mi nezáleží, jestli chceš, vezmi si ho.“

Olbram se na ni úkosem zadíval. Když se hněvala, slušelo jí to.

Objal ji v pase a políbil ruku. Měla ji oproti Marii jemnou a krásně voněla. Rychtář Ruprecht polkl, až mu poskočil ohryzek. Znal svou dceru.

Nebyla chytrá, ale po matce byla neuvěřitelně tvrdohlavá. On ji však nechtěl ztratit. Jenže Olbramovi nevěřil. Ještě jednou se dlouze napil, aby získal čas.

Gunhilda vypadala jako mučednice z časů prvních křesťanů a Olbramovi hrál na rtech špatně skrývaný  potměšilý úsměv.

„Vrať se na místo, moje dcero. Víš, jak tě mám rád a nikdy bych ti neublížil. Já rozhodně ne!“ napomenul ji o něco klidněji po chvíli ticha 157 

 

Ruprecht. „Ale tvé rozhořčení chápu, Olbrame. Jenže už jednou jsem ti vysvětlil, že jinak to zařídit nešlo. Podle kanonického práva je smyslem manželství zplodit potomky. Ženu, která v rozumnou dobu neobtěžká, může manžel pro neplodnost vyhnat a církev takový manželský svazek rozloučí. Toho chci svou Gunhildu uchránit. Obtěžkej ji! Jste spolu už dost dlouho a měli byste mít děti. Je to vaše křesťanská povinnost. Pokud to stihneš do konce roku, má dcera na tebe přepíše polovinu tohoto domu a já zařídím, abys v příštím roce zasedl v nové městské radě.“

Vítek se už před časem přestěhoval z jizby u Betlémské kaple do Koleje krále Václava, kde sdílel lůžko se svým přítelem Mikulášem z Pelhřimova, jak bylo obvyklé, neboť míst bylo málo. Někde spali na širokém lůžku vedle sebe i tři žáci. Jana Husa však stále považoval za svého učitele a nadále mu sloužil. Jeho povinnosti nebyly nijak složité.

Jednou týdně poklidil kapli i mistrův byt, v zimě umetl sníh a nanosil dřevo na topení, v létě umyl podlahy a na dvoře posbíral do starého vědra nečistoty, především psí exkrementy, a vše vysypal na hromadu na nároží ulice.

Proto byl u toho, když se v Betlémské kapli objevil bledý Stanislav ze Znojma. Měl už svůj věk a vždy se pohyboval s důstojností, jaká příslušela jeho stáří. Teď však byl zpocený a zadýchaný,  neboť pospíchal. Vítkovi bylo jasné, že se stalo něco vážného. Pohledem se domluvil se svým mistrem, do ruky popadl džbán a vyběhl ven, aby z šenku donesl pivo. Utíkal, co mu síly stačily.

Šenkýř naplnil džbán ječným pivem, na dřevěnou hůlku, která patřila Janu Husovi, udělal nožem další zářez, aby bylo jasné, kolik bude kazatel platit. Své účty vyrovnával podle zvyku každý pátek. Vítek popadl džbán za ucho a utíkal zpátky. Vyběhl po schodech a bez zaklepání vrazil do bytu svého mistra. Jan Hus stál u okna a ruce měl založené na prsou, Stanislav ze Znojma seděl v jediném křesle u stolu.

Vítek mu džbán zdvořile podal, protože byl starší než Jan Hus, a byl navíc host. Pak zaváhal, rád by zůstal, ale věděl, že se to nesluší. Stařičký teolog mu však sám nabídl: „Jen zůstaň, ať slyšíš, jaké hanebnosti se na světě dějí.“

„Papež nařídil našemu arcibiskupovi, aby obžaloval mistra Stanislava z kacířství, pokud své učení neodvolá,“ vysvětlil Jan Hus.
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„To kvůli mému poslednímu spisu O Kristově těle, kde jsem citoval Wyclifa,“ povzdechl si rezignovaně Stanislav ze Znojma.

„Je to brilantní výklad remanenční teorie,“ nadšeně ho chválil Jan Hus. Pak se obrátil na Vítka a dodal: „Vzpomínáš, nedávno jsem vám z té knihy četl a pak jsme vedli disputaci, zda je v chlebu a víně obsaženo při aktu eucharistie tělo a krev Páně, jak tvrdí římští teologové, nebo jde jen o symbolické připomenutí Kristovy oběti, přičemž substance chleba a vína se nemění a Kristovo tělo zůstává nadále na nebesích, jak tvrdí Wyclif a s ním i většina z nás.“

„Vzpomínám,“ přikývl Vítek. Nadšení svého učitele však nesdílel.

Mnohé názory reformního kroužku přijal za své, ale příčila se mu představa, že ve svátosti oltářní Kristus obsažen není, neboť tak se to učil od nejútlejšího dětství.

„Hrozí mi procesem, vyloučením z univerzity a kdo ví, čím ještě,“

naříkal stařičký teolog.

„Vybrali si správně,“ konstatoval mrzutě Jan Hus. „Jsi učitel nás všech, nejslovutnější teolog, který přinesl Wyclifa do Prahy. Proto zaútočili na tebe. Pokud ty odvoláš, odvolají i mnozí další.“

„Já vím. Mám však strach. Poraď, co mám dělat?“

„Strach je lidská přirozenost,“ opáčil měkce Jan Hus. „Ale radit ti nebudu. Ta věc se týká jen tebe, tvé víry a tvého svědomí.“

„Jsem už starý muž, jak dlouho budu ještě na tomto světě?“ zeptal se truchlivě Stanislav ze Znojma. Teprve teď Jan Hus hlavou naznačil Vítkovi, aby je opustil. Když odcházel, zaslechl ještě na schodech, jak betlémský kazatel stařičkému učiteli vysvětluje, že právě jeho věk by mu měl dát sílu, protože zanedlouho předstoupí před tvář boží a tam není nespravedlnosti. Na to by měl myslet, pokud by chtěl zradit to, co celý život hlásal. Pozemské bytí je přece bezvýznamné.

O měsíc později Stanislav ze Znojma své učení veřejně odvolal a za přítomnosti pražského arcibiskupa, nejvýznamnějších prelátů a všech hodnostářů univerzity na hranici spálil vlastní rukou své spisy.

Jan Hus a většina českých mistrů a žáků u toho potupného aktu chyběla.

Gunhilda byla poslušná dcera a manželka. Jestliže jí otec nařídil, aby obtěžkala, udělala to. Na konci léta svému manželovi radostně sdělila, že se zastavil její měsíční cyklus. Olbram ji roztržitě pochválil, 159 

 

protože zrovna myslel na to, že se zítra setká se dvěma kupci z Vídně. Ti totiž byli ochotni za určitých podmínek odkoupit veškeré zboží, které po starém Prokopovi zbylo. Nabízeli sice cenu nižší, než by si Olbram představoval, ale věděl, že těžko bude hledat kupce lepší. Přesto doufal, že alespoň pár kop grošů ještě usmlouvá.

„Ty nemáš radost?“ zeptala se zaraženě.

„Ale jistě, mám,“ odpověděl, objal ji a políbil. Tím si ji trochu udobřil.

„To dítě je tvoje,“ upozornila přesto, aby nevznikly pochybnosti.

Dobře si pamatovala na trápení, jaké měl po svatbě se svým prvním dítětem.

„O tom nepochybuji, má drahá,“ vážně potvrdil Olbram. V tu chvíli mu bylo Gunhildy trochu líto. Vždycky  se snažila, jenže jemu to většinou nestačilo. To ovšem neznamenalo, že by se k ní chtěl chovat špatně. Zdvořile se jí omluvil: „Teď musím jít srovnat zboží. To odložit nemohu. Ale večer, až se vrátím, se budu věnovat jen tobě. Co by sis přála?“ „Zajdeme spolu do chrámu a pomodlíme se, aby se to dítě narodilo zdravé,“ vyhrkla nadšeně. Přikývl, i když její nadšení nesdílel. Právě tohle byla jedna z věcí, která ji tak odlišovala od Marie. I Olbram byl zbožný, ale vadilo mu, když se zbožnost přeháněla.

Seběhl do mázhauzu a na schodech ještě zaslechl, jak si Gunhilda začala zpívat svou oblíbenou píseň o Panně Marii. Měla velice hezký hlas.  Ve skladu na něj čekal Dobrota, jeho pomocník, který se staral o zboží v době, kdy on sám v Písku nebyl. Látky byly rozvěšené na bidlech u stropu, aby se provětraly, a koření nasypané na platech. Šlo o dřevěné rámy podbité hustým plátnem, které zhotovil ještě za svého života starý Prokop. Péče o koření nebyla jednoduchá.

„Všechno jako nové,“ hlásil Dobrota spokojeně.

„Pokud to zítra vyjde, dostaneš dvacet stříbrňáků,“ slíbil velkoryse Olbram, když si zboží prohlédl. Na Dobrotu bylo spolehnutí.

Pomocník se uklonil na znamení díků. Obešli plata a Dobrota hlásil, kolik lotů je na každém z nich. „Neztratilo se vůbec nic!“

upozornil, když skončili prohlídku. Pak, jako by si vzpomněl, dodal ještě: „Ráno se tu zastavil jeden krumlovský kupec. Přinesl vzkaz, můj pane.
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Jakýsi Mikuláš, písař urozeného pana Jindřicha z Rožmberka, vám vyjadřuje soustrast nad úmrtím pana Prokopa.“

Olbram překvapeně přikývl. Myslel si, že se jeho strýc při poslední nezdařené návštěvě urazil, protože od té doby o něm nebylo slyšet. Ale teď neměl čas o tom uvažovat. Měl plnou hlavu zítřejšího jednání.

Věděl, že se oba vídeňští kupci ubytovali v zájezdním hostinci u Putimské brány. Původně chtěl za nimi ze zdvořilosti zajít a vypít si s nimi džbánek vína. Jenže Gunhildě slíbil návštěvu chrámu. Na okamžik zaváhal, zda by toho nemohl využít a modlitbám se vyhnout. Bylo mu jasné, že se to neodbude jen třemi Zdrávasy a jedním Otčenášem. Jenže na dítě se těšil. Neohrozí ho přece tím, že zanedbá křesťanskou povinnost vůči Bohu a půjde raději do šenku.

V chrámu strávil s Gunhildou více než dvě hodiny. Měl otlačená kolena a byl celý prochladlý, ale nelitoval toho. „Miluji tě,“ špitla, když opustili vznosnou klenbu kostela.

Následujícího dne ho Bůh za zbožnost odměnil. Zboží nejen všechno prodal, ale podařilo se mu dostat o sedm kop víc, než kupci původně nabízeli. Jakmile peníze obdržel, zašel za jediným místním zlatníkem a pro Gunhildu objednal malý zlatý křížek s řetízkem na krk.

Za tři dny Písek opustil a spěchal do svého hamru, protože bylo na čase přichystat se na výroční svatováclavský trh, který se každoročně konal na Novém Městě pražském. I když tam zatím nikdy nebyl, slyšel, že se tam železo vždycky  výhodně prodá.

Když dorazil do Železného Újezdu, zjistil, že přístřešek za hamrem je plnější, než čekal. Huťmistr Kuška si ze svého poklesku vzal ponaučení a v podniku běželo vše bez nejmenší chybičky.

V noci, když se s Marií miloval, pošeptala mu láskyplně: „Můj drahý, pod srdcem nosím tvé dítě.“
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 KAPITOLA 18 

 

To, že Stanislav ze Znojma své učení odvolal, považovala sice řada českých univerzitánů za zradu, ale všichni se začali chovat opatrněji.

Bylo totiž zřejmé, že teď už nejde jen o teologický spor, který by se probíral na disputacích, ale jde o nebezpečnou záležitost, pro kterou může být z kacířství obviněn kdokoli. A to bylo na pováženou.

Na příkladu stařičkého Stanislava ze Znojma si mladí učenci bolestně uvědomili, že pouhá univerzitní svoboda nikoho v tomto ohledu neochrání.

Tohle vše si uvědomoval i Vítek, navzdory tomu, že Jan Hus své přátele povzbuzoval, aby nepodléhali malomyslnosti. Jenže uvěřit jeho slovům bylo těžké. Vítkovo svědomí navíc trápilo, že mnohé radikální názory svých přátel sám pociťoval tak trochu jako kacířské. S přáteli se sice nepřestal stýkat, ale nebyl už zdaleka tak horlivý. A nebyl sám.

„Slyšel jsi to?“ zastavil Vítka na ulici Jan Bradáček. Přicházel od radnice a nevěřícně kroutil hlavou.

„Právě opouštím kolej. Zaspal jsem,“ přiznal se Vítek. Byl slunečný den a měl skvělou náladu. „Co se děje?“

„Zítra se bude na rynku konat poprava. Ale poslechni si, kdo má ztratit hlavu. Zikmund Huler!“

„A to král dovolí? Vždyť to je jeden z jeho nejoddanějších dvořanů. Skoro přítel, copak spolu nebyli v zajetí ve Vídni?“

„Nejen že to dovolí, on to osobně nařídil. Právě to vyhlásili na radnici,“ triumfoval Jan Bradáček. „Jenže nikdo netuší, co Huler provedl.“

„Rychtář to opravdu neoznámil?“

„Ne,“ vrtěl hlavou přítel. Pak švihácky klepl prsty o okraj baretu, který měl slušivě posazený na hlavě, a pospíchal dál.

Vítek chtěl jít vyslechnout lekci Jakoubka ze Stříbra o přijímání v časech prvních křesťanů. Poslední dobou jeho přednášky navštěvoval často. Jakoubek ze Stříbra byl muž středního věku, přítel Jana Husa 162 

 

a vynikající znalec dějin církve. Jeho kázání byla kultivovaná a mírumilovná. To Vítkovi vyhovovalo. Ale rozhodl se plán pro dnešní den změnit, navzdory tomu, že šlo o jednu z posledních univerzitních přednášek před letními vakacemi. Poprava Zikmunda Hulera byla událostí, jaké se nestávají často.

Včera v šenku zaslechl, že před několika dny přijel do Prahy Jindřich z Rožmberka. Vítek doufal, že s ním bude i jeho otec Mikuláš.

Ten by mohl vědět, proč král Václav nařídil zkrátit svého oblíbence o hlavu. A pokud by se to Vítek dozvěděl, měl by večer v šenku svým přátelům co vyprávět. Tahle možnost byla příliš lákavá.

Minul proto vchod do Karlovy koleje, kde Jakoubek ze Stříbra jako univerzitní mistr bydlel a přednášel. Prošel pod nádherným arkýřem a pokračoval křivolakou uličkou ke koleji, kterou zřídili minorité pro žáky své teologické školy. Podobných bylo v Praze několik. Ani jedna však nedosahovala věhlasu univerzity.

„Ano, tvůj otec do Prahy přijel,“ potvrdil obtloustlý ozbrojenec s kopím, na němž vlál praporec s vyšitou pětilistou růží. Stál před rožmberským palácem a znuděně zevloval na lidi, kteří procházeli kolem. „Jenže hned ráno odešel spolu s urozeným panem z Rožmberka navštívit panovníka. Jsou v Královském dvorci u Brány svatého Ambrože.“

„Mohu na něj počkat?“

„Ale jistě,“ souhlasil strážný. Jmenoval se Pokrata, sloužil v Krumlově už řadu let a Vítka dobře znal. „Zajdi si do kuchyně.

Krumlovský děkan nedávno prohlásil, že těžko najdeš někoho hladovějšího, než je student. A on ví, co říká!“

„Není to, chválabohu, tak strašné,“ usmál se vděčně Vítek. Věděl, že Pokrata rád jí a představa hladu byla pro něj tím nejhorším, co si mohl v křesťanském světě představit. Okamžitě ho napadla žertovná odpověď, a také ji řekl: „Tady v Praze se zase říká, že nenajdeš nikoho hladovějšího, než jsou krumlovští ozbrojenci. A zvláště jistý Pokrata.“

„No, no,“ vrtěl dobromyslně hlavou strážný. „Až budeš odcházet, dáš mi za své hloupé řeči jako trest půlku placky. A neodmlouvej, nebo tě vyženu.“

Vítek ho přátelsky pleskl po ramenech a pak se prosmýkl mezi jeho širokým tělem a kamenným ostěním do šera klenutého mázhauzu.
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Kuchyně byla vlevo. Vrazil tam, ale zastavil se hned na prahu. Jindy tu vládl starý Angerer, kuchař, který sloužil už otci Jindřicha z Rožmberka.

Jenže teď stála u ohniště mladá dívka v hnědé suknici a bělostné košilce.

Měla dlouhé černé vlasy spletené do copu, který jí visel až na záda.

Protože však stála zády ke dveřím, víc Vítek neviděl.

Na kamenné podestě před otvorem pece hořelo několik třísek a dvě silná polena. Dávaly jen nízký plamen, na kterém stál na třech nohách široký rendlík kuthan. V něm dívka cosi soustředěně míchala. Z ohně stoupal slabý proužek šedivého kouře a mizel v dýmníku u stropu.

„Pozdrav pánbůh,“ řekl Vítek trochu rozpačitě.

„Dejž to,“ opáčila, ani se neohlédla. „Pokud jsi přišel loudit, máš smůlu. Nedostaneš nic! Pokud tu ale máš nějakou práci, udělej ji a mě si nevšímej.“

„Těžko si nemohu nevšímat tak hezké dívky,“ odpověděl dvorně.

Zezadu se to sice dalo těžko posoudit, byla však štíhlá a zřejmě dobře stavěná. Podobné řeči vedl se svými druhy v šenku často. Od studentů to sklepnice očekávaly. Stejně tak to očekávaly dcery a služebné měšťanů, pokud s nimi studenti žertovali u kašny nebo při bohoslužbě v chrámu.

Jen zřídka byli sice studenti za své lichotky odměněni hmatatelněji, byla to však zábava, která patřila k jejich mládí.

„Lichotíš mi zbytečně! Řekla jsem, že ti nic nedám,“ odsekla skoro uraženě. Stále se soustředěně dívala na svou práci.

„Jenže mě sem poslali, abych se najedl.“

„Tohle jídlo je pro urozenou paní. Nech si zajít chuť!“

Vítek cítil, že mu v žaludku kručí hladem. Ráno v koleji dostali jen řídkou polévku ze zeleniny, která rozhodně už čerstvá nebyla.

Proslýchalo se, že univerzita nemá dost peněz, protože král Václav omezil každoroční dary kolejím i mistrům. Zamířil k dívce a pokorně se zeptal: „A něco jiného by nebylo? Starý Angerer by mě o hladu nenechal.“

„Nejsem Angerer,“ odsekla nepřívětivě.

„Tak promiň,“ zabručel Vítek a kuchyni opustil. V mázhauzu se uvelebil ve výklenku na širokém kamenném sedátku přímo proti dveřím.

Bylo tu příjemně chladno a klid, jen z ulice sem doléhal tlumený hluk.

Vítek nebyl trpělivý a neuměl nečinně sedět. Pokud nebylo co dělat, zavřel raději oči a usnul. Udělal to i teď.
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Jak dlouho spal, to netušil. Najednou mu někdo zatřásl ramenem.

Polekaně vyskočil. Před ním stál jeho otec a za ním Jindřich z Rožmberka. Vítek se mu rychle uklonil.

Rožmberk měl na první pohled skvělou náladu. Usmál se na Vítka a pak se zeptal, zda už něco jedl. S nepatrnými obavami ho upozornil, že by měl jíst víc, protože je celý pohublý. Podle vzdáleného hlasu zvonů se blížilo poledne.

Vítek na okamžik zaváhal, ale pak si řekl, že odpoví ve stejně lehkém duchu. Pokrčil proto rameny a jako by se omlouval, podotkl: „Což o to, jedl bych, proč ne? Copak neexistuje přirovnání hladový jako student?“

„Tak proč sis neřekl o něco v kuchyni?“ podivil se Jindřich z Rožmberka.

„Vaše kuchařka asi nemá studenty v lásce, urozený pane. Vyhnala mě.“  „Starý Angerer si během cesty zlomil nohu a musel se vrátit do Krumlova,“ vysvětloval polohlasně písař Mikuláš synovi. „Vaří tu nějaká děvečka ze sousedství.“

„Tak to musíme napravit,“ rozhodl mocný Rožmberk a sám zamířil do kuchyně. Vítek šel dva kroky za ním. Dívka s dlouhým copem stála pořád ještě u ohně. Z těsta hnětla placky a mašlovačkou je potírala bílkem, v němž byl podle vůně rozetřený česnek. Placky hned kladla na rozpálený plech.

„Dáš mi jednu?“ zeptal se Jindřich z Rožmberka a přitom trochu změnil hlas.

„Nech si zajít chuť,“ odsekla dívka, aniž se ohlédla.

Mocný velmož vybuchl v upřímný smích. Smál se i Vítek a o něco zdrženlivěji i jeho otec. Dívka se teprve teď polekaně ohlédla. Měla pěknou souměrnou tvář, velké oči a na tvářích drobné pihy. „Urozený pane, promiňte!“ vyhrkla a chtěla se vrhnout na kolena.

„Pozor, ať se placky nespálí. Mám je rád,“ upozornil Jindřich z Rožmberka vesele. „Za tvou prostořekost tě odsuzuji k tomu, aby ses postarala tady o toho pěkného mládence. Za chvíli přines oběd.“ Otočil se a zmizel. Písař Mikuláš se zadíval na svého syna, povytáhl káravě obočí a pospíchal za svým pánem.

Dívka si Vítka rychle prohlédla. Měl na sobě černý splývavý  šat, 165 

 

jaký nosili všichni univerzitáni, a na hlavě modrý studentský baret s pérem, který značil, že navštěvuje artistickou fakultu.

„Student,“ ohrnula trochu pohrdavě ret.

„Žábo jedna, co si to dovoluješ?“ ohradil se Vítek.

„Mluv se mnou slušně, nebo nedostaneš nic,“ napomenula ho dobromyslně. Vrátila se k práci, ale Vítek postřehl, že se pokradmu po něm dvakrát ohlédla. Vybrala tu největší a nejlépe propečenou placku a tu mu podala.

„Už dlouho neměl můj pán takhle dobrou náladu. Má spíše starosti,“ vykládal svému synovi písař Mikuláš. „Víš, ono není snadné spravovat takový majetek, jaký má on.“

„Můj mistr tvrdí, že jedině chudý člověk může být dobrý křesťan,“

namítl Vítek. Nehádal se, řekl to spíše proto, že si svého otce nesmírně vážil a jeho názor ho zajímal.

„Ať si tihle kazatelé chudoby zkusí spravovat jedinou vesnici,“

mávl opovržlivě rukou písař Mikuláš. „Ono je snadné sedět v Praze, vykládat různé hlouposti, které nejsou k ničemu, a mít misku neustále plnou, aniž by se ten chytrák musel starat, kdo a jak mu ji naplní. Já univerzitu taky studoval, a tak vím, o čem mluvím. Jenže můj pán má obrovskou odpovědnost. Musí své poddané chránit před nepřáteli, musí na celém panství zajistit pořádek a dodržování zákonů. Kázat umí každý, to nikoho k ničemu nezavazuje!“

„Z tvých slov cítím hořkost.“

„Nediv se! Oddaně sloužím Rožmberkům. Dělám práci, která není vždycky příjemná. Zemi sužuje domácí válka. Zničující válka, můj synu, která nemá vítěze, jen poražené. Řádila černá smrt a hladomor. Ani letos nebude úroda dobrá. Král se chová tak, jak se chová, a šlechta koneckonců také. Můj pán není světec, to přiznávám, ale je pořád mnohem lepší než většina jiných. Husovi a jemu podobným se to mluví.

Řečmi lid nenasytíš. A nevšiml jsem si, že by svými hádkami o svátosti přemluvili našeho Pána, aby dal křesťanům lepší úrodu. Kde má potom člověk hledat naději? Ale nechme toho, nejsou to veselé úvahy. Jak se ti daří?“ „Připravuji se na zkoušku z gramatiky. Složím ji na podzim. Ale přišel jsem kvůli něčemu jinému. Zikmund Huler má být zítra popraven.“
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„Aha!“ usmál se písař Mikuláš. Znal svého syna a věděl, že byl vždycky  zvědavý. On sám ho v tom podporoval, neboť si nemyslel, že pouhá víra stačí ke spokojenému životu. Byl přesvědčený,  že moudrý člověk by se měl zajímat o světské dění, přemýšlet o něm, pochybovat a nedůvěřovat církvi ani králi. Jen tak se mohl člověk vyvarovat naivních chyb, které stály už mnohé život. Meč měl větší váhu než kříž.

„Není to nic tajného, povím ti, proč byl odsouzen,“ přikývl písař Mikuláš. „Můj pán přispěl významnou měrou k jeho pádu. Proto má dnes tak dobrou náladu. Říkám to jen proto, abys věděl, že to opravdu nemá snadné. Úřad nejvyššího purkrabího je ten nejobtížnější, jaký si můžeš představit. Zikmund Huler udělal v životě spoustu špatných věcí a vždycky  hřešil na královu přízeň. Ale tak dlouho se chodí se džbánem pro vodu, až se ucho utrhne. Lidé jsou jako vlčí smečka. Dokud má vůdce zuby, nechávají ho být, ale jakmile ty zuby ztratí, rozsápou ho. Teď taky.

Na přetřes přišlo i to, na co se skoro už zapomnělo. Před osmi lety bylo na Karlštejně zavražděno několik významných  dvořanů, všechno to byli přátelé krále Václava. Teď se podařilo dokázat, že za tím vším stál Huler, aby zakryl machinace s královskou pokladnicí.“

„Trochu pozdě, ne? Dá se tomu po tolika letech věřit?“

„Svědectví, která u soudu zazněla, měla svou logiku. To však není hlavní důvod, proč zítra Huler zemře. Opolští vévodové půjčili před patnácti lety králi Václavovi osm tisíc kop grošů. Za jakých okolností, to už nikdo pořádně netuší, a není to podstatné. Důležité je, že Huler nedávno ty peníze z pokladnice vybral a odvezl. Po krátké době se vrátil s potvrzením od Opolských, že dluh je uhrazen. Jenže se ukázalo, že ta kvitance byla falešná a Huler si peníze nechal.“

„Nebylo to trochu naivní?“

„Přišlo se na to čirou náhodou. A také mým přispěním. Můj pán nechal Hulera tak trochu sledovat, protože věděl, že má už delší dobu finanční potíže. Půjčoval si ještě předtím, než se musel vyplatit ze zajetí ve Vídni. A byl na mizině.“

„Takže král ho odsoudil k trestu smrti,“ konstatoval spokojeně Vítek. „Ale nebylo to snadné,“ přiznal písař Mikuláš. „Václav původně nechtěl Hulera popravit. Bránil se a křičel, že přece nepošle na smrt svého dávného přítele. Jenže jako všechno, co on dělá, neměl nic předem 167 

 

promyšlené. Záhy se ukázala neudržitelnost jeho rozhodnutí. Jak by vypadal před světem, pokud by chránil zločince? Zasáhnout musela i manželka. Královna Žofie je mnohem moudřejší než on. Nakonec se povedlo. Po týdnu král Václav ustoupil a výsledek znáš. Troufnu si předpovědět, že to je další krok k tomu, aby se Rožmberkové s králem definitivně usmířili. Jedině to, aby se král zbavil podobných podvodníčků, je cesta k uklidnění v zemi.“

„Dej Bůh!“ pokřižoval se zbožně Vítek.

„A teď ty,“ usmál se otec, jako by byl rád, že má tuhle nepříjemnou věc za sebou. „Přijedeš na vakace domů?“

Univerzitní prázdniny trvaly sedm týdnů. Někdy devět, podle toho, jak se mistři dohodli. Nový semestr začínal na svatého Václava. Vítek přisvědčil, neboť se do Krumlova opravdu těšil. Měl to město rád.

Na okamžik zaváhal a pak se otce zdvořile zeptal: „Vadilo by hodně, pokud bych s sebou vzal dva přátele? Alespoň nebudu putovat sám. A oni stejně nemají, kam jít.“

„Ale jistě,“ souhlasil bez přemýšlení písař Mikuláš. „Alespoň budu klidnější. A matka rovněž. Doufám, že tví přátelé nepatří k těm, kteří hájí kacířské bludy toho Husa?“

„Není to tak strašné,“ zavrtěl hlavou Vítek. Otce chápal a nemínil ho přesvědčovat. Jemu také chvíli trvalo, když přišel do Prahy, než některé věci pochopil. Na vakace hodlal pozvat Mikuláše z Pelhřimova a Jana Bradáčka. S nimi si ze všech žáků v koleji rozuměl nejlépe. Ještě chvíli s otcem rozprávěl, ale pak si Rožmberk svého písaře zavolal a Vítek se rozloučil.

Večer v šenku U Panny a rytíře byl Vítek středem pozornosti všech hostů. Ale své zprávy neprodal lacino. Teprve když se řemeslníci a kupci u okolních stolů zavázali, že za něj a jeho přátele zaplatí ten večer útratu, pověděl jim o důvodech, pro které bude Zikmund Huler popraven.

O celé věci diskutovali potom tak dlouho, až je musel rychtář vykázat, protože bylo dávno po čase, kdy se měly staroměstské šenky zavírat.

Poprava se konala brzy ráno, záhy po svítání, jak velela stará zemská tradice. Brány se toho dne otevíraly už za tmy, aby se do města dostali všichni zvědavci z okolí. Mnozí čekali před hradbami od půlnoci a jiní šli třeba i celou noc, aby dorazili včas. Na Staroměstském rynku to 168 

 

hlučelo jako v úlu a lidé se tlačili, aby si zabrali ta nejlepší místa. Každý chtěl stát hned u lešení, kde se měla exekuce konat.

Pro univerzitány byl vyhrazen prostor vpravo od popraviště. Byl ohrazen konopnými lany, u nichž stáli městští biřicové. Jiní obstoupili na opačné straně rynku místa pro městskou radu, cechmistry a méně důležité členy královského dvora. Za lešením stála tribuna potažená černým suknem pro krále a nejvýznamnější zemské představitele.

I když byl pro příslušníky univerzity vyhrazen prostor hned u lešení, Vítek se svými přáteli vstal ráno záhy, ani se nenasnídal a spěchal na rynek, aby si zabral dobré místo. Univerzitánů byla totiž téměř tisícovka a vyhrazený  prostor nebyl nijak veliký. Protlačil se do první řady, rukou skoro dosáhl na trám, který pódium podepíral. Teď zbývalo jen čekat. Občas se ohlédl, kdo ze známých už dorazil. Byli tu všichni. Jenže královská tribuna byla stále prázdná, a to znamenalo, že poprava hned tak nezačne.

„Aby tak Huler dostal na poslední chvíli milost!“ obával se Vítek.

Souhlasil totiž se svým otcem, že v zemi klid nebude, pokud se král Václav nezbaví těch, kteří za jeho špatnou vládu mohli.

Jak přibývali lidé, tlačili se na Vítka, až se dostal těsně k lešení a mohl se o něj dokonce opřít. Takhle to měl pohodlnější. Na zemi ležel velký kámen, na který si stoupl a rozhlížel se přes hlavy okolostojících.

O kus dál, poblíž pranýře, si všiml strýce Matěje i s jeho synem Vaňkem.

Stáli v houfu novoměstských řezníků, kteří si dokázali udělat kolem sebe dostatek místa. Všiml si i šenkýře od Panny a rytíře. Byli tu opravdu všichni. Pak zahlédl černovlasou dívku s dlouhým copem, kterou včera potkal v kuchyni rožmberského paláce. Stála vedle několika jiných dívek, které jí byly velice podobné. Bavily se spolu a smály se. I ona ho zahlédla, ale nesklopila pohled, naopak, zvedla ruku a zamávala mu.

Vítek postřehl, že si ho začaly prohlížet i její družky. Mohl se odvrátit, ale to považoval za hloupé. Zvedl ruku a i on jí zamával. Hlouček kolem dívky se pobaveně zachichotal. Víc ale nestihl udělat, protože se ozvaly fanfáry a na tribuně se objevil král Václav v doprovodu asi tuctu velmožů. Hned za panovníkem kráčel Jindřich z Rožmberka a manželka královna Žofie.

Jakmile se panovník usadil, přivedli Zikmunda Hulera. I když nebyl urozeného původu, přiznal mu král tu čest, že bude sťat mečem 169 

 

jako rytíř, a nikoli sekerou. Odsouzenec se obrátil k tribuně, nepatrně se uklonil, a podle dávné tradice hlasitě pronesl: „Vznešený králi, prosím o odpuštění a z tohoto světa odcházím bez záště k vám.“

Pak poklekl, sepjal ruce a začal se modlit. Z boku k němu přistoupil kat, zvedl meč k ramenům a jediným švihem mu sťal hlavu.

Skutálela se z lešení a tělo s dutým žuchnutím dopadlo na podlahu lešení.

Z pahýlu krku stříkala krev a lid kolem hlasitě jásal.

Král Václav se beze slova zvedl a tribunu se svým dvorem opustil.

Lidé se rozcházeli pomalu a hlasitě diskutovali o právě skončené popravě. Vítek se pokusil mezi davy prodrat k dívkám, ale šlo to obtížně.

Zmizely dříve, než opustil prostor vyhrazený  pro příslušníky univerzity.

O dva týdny později skončil semestr a Vítek i s přáteli opustil Prahu.
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   Rok Páně 1406 

     „Takový nanicovatý rok to byl,“ povzdechl si můj bratranec, když se zadíval do svých poznámek. „Nic moc se nedělo. Klid před bouří.“ 

„Klid ano, ale že by se nedělo nic, to si nemyslím. Právě v tomhle roce zemřel v Budějovicích těsně před svou svatbou Petr, nejstarší syn Jindřicha z Rožmberka. A díky tomu se dědicem rodového majetku stal druhorozený Oldřich.“ 

„No dejme tomu. Pokud ale tohle počítáš za důležitou událost, pak bychom museli také napsat, že v lednu toho roku uspořádal po dlouhé době Jošt nejprve v Brně a pak v Olomouci jednání zemských soudů, které potrestaly některé odbojníky a vyřešily mnoho sporů mezi urozenými rody, takže tím trochu uklidnil situaci v Moravském markrabství.“ 

„No vidíš, jak ti to jde!“ popíchl jsem Petra. Dneska mě svou bohorovností přímo provokoval. „Také bychom asi měli podotknout, že někdy v téhle době převýšil na Starém Městě pražském počet českých rodin ty německé, protože někteří Němci zemřeli na mor, jiní odešli do říše, kde měli své obchodní zájmy, a jejich domy získali Češi.“ 

Čekal jsem, že se pokusí o hloupý žert a opáčí mi stejně, že mi to jde. Ale neudělal to (že by v mé přítomnosti trochu zmoudřel?). Zatvářil se trochu nejistě a opatrně podotkl: „V tomhle roce došlo také ke změně na stolci svatého Petra v Římě. Já vím, že pro vás kališníky to nic neznamená, ale pro další události u nás to mělo dalekosáhlé důsledky. 

Zemřel totiž stařičký papež Inocenc, toho jména sedmý.“ 

„Byl už senilní,“ upozornil jsem, neboť to byla pravda. 

„Ale byl to stále papež,“ odsekl nabručeně bratranec a pokračoval: „Papežské schisma v té době stále ještě pokračovalo. 
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V Avignonu seděl Benedikt, toho jména třináctý, a trval na tom, že papežem je on. Podporovala ho i část prelátů, takže na konkláve v Římě se sešlo pouhých patnáct kardinálů, kteří papežem zvolili Angela Corraria. Přijal jméno Řehoř dvanáctý, a navzdory tomu, že mu bylo už osmdesát let, ještě dalších jedenáct řídil chod křesťanského světa.“ 

„Neřídil nic, jen čekal, jak to dopadne. Musel opustit Řím a v klidu dožil v Anconě. Chod křesťanského světa v té době řídil hanebný císař Zikmund. A později pak ještě hanebnější kostnický koncil.“ 

„Máš pravdu, až na ta označení hanebný. Víš, co je na historii neuvěřitelné? Že se na ni každý dívá jinýma očima. Pokud píše dějiny utrakvista, byl kostnický koncil vrcholem věrolomnosti a hanebnosti, pokud je píše katolík, musí objektivně konstatovat, že to byla záchrana víry.“   „Nemohou být dvě pravdy! Jak by to pak vypadalo?“ 

„Ale mohou. Je jich dokonce ještě víc. Záleží jen na tom, kdo hlasitěji křičí a kdo má víc mečů, aby donutil svou pravdu opakovat lid. 

Ale ani sebevíc mečů neznamená, že pravda vítěze je jediná a správná. Ač nerad, musím totiž souhlasit s vaším Janem Husem, že jediná skutečná pravda je ta Boží. Ta naše, lidská, je děvka prodejná!“ 
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 KAPITOLA 19 

 

Zima byla toho roku mimořádně chladná. Napadlo tolik sněhu, že i v Písku bylo ráno občas obtížné vyjít z domu. V otevřené krajině kolem Otavy to bylo ještě horší. V domácnostech, které neměly dostatek dřeva na otop, lidé trpěli a několik jich zmrzlo. Krajinu však pokrývaly závěje sněhu a zem byla promrzlá jako kámen, takže pohřbívat do posvěcené půdy se nedalo. Lidé museli pozůstalé ukládat do sklepů, pokud se do nich vůbec dostali, nebo do stodol. Jenže ve dvou vesnicích se v noci dostali do dvorců vlci a mrtvá těla roztrhali.

„Zlé je vždycky  pro něco dobré,“ vykládala s trochu unaveným výrazem ve tváři Gunhilda. Měla už veliké břicho a trpělivě čekala na svou těžkou hodinku. Denně se několikrát modlila růženec a odpočívala. V Olbramově domě se pečlivě topilo a nikdo neumíral hladem. Čeleď dostávala najíst každý večer a o svátcích a v neděli i v poledne. Olbram opatřil na podzim dostatek zásob a nyní si blahořečil za svou prozíravost.

„Copak my,“ svěřoval se manželce. „Starost mi dělá hamr.“

„Nemusí, říkal jsi, žes nakoupil dost zásob i svým lidem tam,“

uklidňovala ho Gunhilda. „Co by se jim mohlo stát?“

„Co já vím?“ bručel Olbram. Neměl strach o své dělníky, ale o Marii a dítě, které se mělo narodit. Strach měl ovšem i o Gunhildu a denně se spolu s ní modlil. Dělal to upřímně a občas tajně přidal ještě jeden růženec navíc za to druhé dítě v hamru.

„Pokud porod dopadne dobře, chtěla bych se někdy s tebou na ten hamr podívat,“ vykládala, když s ní sedával u rozpálených kachlových kamen v jizbě. Tahle místnost byla dříve otcova.

„To by tě nezajímalo.“

„A proč ne? Pořídil jsi ho za moje peníze.“

„Jen část. Nebyl jsem žebrák, i já měl kapitál,“ upozornil nerudně.

Poslední dobou Gunhilda nemluvila o ničem jiném než o porodu a penězích. Její otec však slovo splnil. Polovinu Prokopova domu v Písku 173 

 

přepsal na Olbrama. Jen jmenování do městské rady se protahovalo, protože kvůli sněhu se nedalo cestovat a rychtář Ruprecht musel počkat na souhlas královského podkomořího.

„Mám prosbu,“ obrátila se na něj jednou Gunhilda. V hlase měla obavy. „Mohli bychom naše dítě pokřtít raději než v děkanském chrámu u otců dominikánů?“

„Pokud vím, můj otec se s převorem Ambrožem rozešel ve zlém.“

„To není pravda. Jen přestal podporovat jejich špitál. Ale později ho to velice mrzelo. Toho nového děkana já ráda nemám.“ Když tohle říkala, měla v očích tvrdý výraz, až to Olbrama zarazilo.

„Pokud ti to udělá radost, má milá, nejsem proti. Chci ale vědět, co za tím je. Proč tak najednou? Nikdy jsi přece pro dominikány nehorovala.“

„Tak teď horuji,“ pokusila se vyhnout odpovědi.

„Tak to ne, Gunhildo!“ napomenul ji Olbram přísně. „Pokud máme měnit naše zvyklosti, musíme mít důvod. Mluv!“

„Je to trapné,“ zčervenala a sklopila pohled k podlaze. „Dneska ráno, když jsem se modlila u oltáře, spadla voskovice. Děkan totiž nedovřel dveře sakristie a byl průvan. Šla jsem ji zvednout, abych ji vrátila na oltář. Nechtěla jsem, ale škvírou v otevřených dveřích jsem zahlédla…“ Zmlkla a prosebně se na svého manžela zadívala, aby ji nenutil pokračovat.

Olbram ji konejšivě uchopil za ruku a chápavě dodal: „Zahlédla jsi ho s nějakou ženskou.“

„Ne!“ špitla, že ji skoro nebylo slyšet. „S ministrantem. Znesvětil chrám! To místo ztratilo boží milost. Odpoledne jsem se byla modlit u dominikánů.“

„Budiž,“ přikývl Olbram a neskrýval znechucení. „Zrovna zítra jsem chtěl věnovat chrámu dvě kopy grošů, aby porod dopadl dobře. Dám je převoru Ambrožovi.“

„Jsi ten nejlepší manžel v křesťanském světě,“ vyhrkla nadšeně.

„Pokud bys chtěl, můžeme noc strávit spolu. Ale musíš být opatrný.

Poslední dobou kope dost silně. Co myslíš, bude to chlapec?“

O měsíc později se dítě narodilo. Byl to chlapec, vážil osm českých liber a Gunhilda rodila několik hodin. Skoro vypustila duši, ale nakonec všechno dopadlo dobře. V chrámu u dominikánů ho po otci pokřtili jako 174 

 

Olbrama. Za kmotra mu šel na přímluvu rychtáře Ruprechta sám rytíř Mikuláš z Pístného, kterého nedávno král Václav jmenoval dědičným purkrabím na hradě Husi. Vlivný kmotr se vždycky  hodil.

Česká královna Žofie pocházela z nepříliš zámožného rodu mnichovských vévodů a její sňatek s králem Václavem před patnácti lety provázely značné obtíže. Bylo jí třináct let, což byl věk celkem přijatelný, jenže byla neteří Václavovy první manželky Johanny Bavorské. Václav se však do půvabné dívenky zamiloval, a navíc uměl počítat. Sňatkem s ní by získal podporu do té doby odbojných bavorských Wittelsbachů.

Kanonické právo však zakazovalo sňatek s blízkou příbuznou, a bylo tedy třeba papežova dispenzu. Právě v té době byl Václav ve sporu se svým arcibiskupem Janem z Jenštejna, takže je v Chebu musel místo něj oddat králův kancléř. Díky tomu musela Žofie čekat na korunovaci českou královnou až do roku Páně tisícího čtyřstého, kdy odbojný Jan z Jenštejna zemřel a korunu jí na hlavu posadil nový pražský arcibiskup.

V témže roce byla korunována i královnou římskou.

Byla to krásná žena, a na rozdíl od svého manžela i rozhodná a praktická. Dokázala si udržet pověst zbožné křesťansky, i když milovala přepych a obdivovala dvorskou módu, byla občas svéhlavá a v rozumné míře i hříšná. Protože znala svého manžela a neušlo jí, jak doslova hltal tanec oné hanebnice na Zbirohu, když se smiřoval s mocným Rožmberkem, souhlasila, že se nechá pro jeho potěšení zobrazit jako lazebnice.

Nic z toho jí ovšem nebránilo v tom, aby se živě zajímala o problémy církve. Tím spíše, že právě kvůli pražskému arcibiskupovi musela tak dlouho čekat na svou královskou korunovaci. Neměla ráda sebevědomé a pyšné preláty, neboť byli podle jejího přesvědčení povinni sloužit svému králi, a ne se stavět proti němu. Stačilo, že odbojná byla šlechta.

Král Václav, pokud byl v Praze, trávil většinu času ve svém dvorci na Starém Městě nedaleko Brány svatého Ambrože. Tam si zval přátele a s nimi popíjel a bavil se. Tam také řešil záležitosti své země, často úmorně dlouhé a jen zřídka užitečné. Pokud si chtěl povyrazit, jezdíval na Křivoklát nebo na Točník, aby se věnoval honu. Pokud Žofie věděla, honil tam nejen jeleny, daňky a kance, ale také pěkné holky. Do hradů 175 

 

u Berounky za ním jezdívala zřídka.

Život si zařídila po svém. Byla díky královskému manželovi velice zámožná, protože vlastnila několik hradů a měst ve východních Čechách.

V Praze si zřídila svůj malý soukromý dvůr v domě, který rovněž patřil králi Václavovi a nazýval se U Černého orla, protože nad vraty byl vymalován erb římského krále. Tam si zvala zajímavé muže i ženy, večer je hostila a někdy se s nimi vydržela bavit dlouho do noci. I když většině prelátů nedůvěřovala, pár z nich zvala rovněž. Měla ráda vzdělané učence a výmluvné kazatele, pokud byli pokorní a neopakovali nudné fráze.

Častým hostem byl i Jan Hus, s nímž se náhodou setkala před dvěma lety.

Stejně ráda přijímala Zbyňka Zajíce z Házmburka, byť byl pražským arcibiskupem a učeností neoplýval, ale byl zábavný a choval se jako rytíř.

„Od té doby, co mistr Jan zanechal wyclifovských bludů a pomáhá mi očistit církev od hříchů, je s ním rozumná řeč,“ vykládal Zbyněk Zajíc z Házmburka královně Žofii. Venku už byla tma a otevřeným oknem proudil do místnosti lehký vánek nadcházejícího jara. Pražský arcibiskup seděl v pohodlném křesle u tabule, na níž ležely na miskách zbytky výtečné večeře. Po královnině levici seděl Jan Hus a mladý Čeněk z Vartemberka. Sklepník, postarší muž s červeným nosem, dolil číše.

Po jídle se podávalo výtečné uherské víno, které královně zaslal jako vánoční dar sám Zikmund.

„Řekněme to jinak,“ usmál se dobromyslně Jan Hus. „Snažím se poznat, co z Wyclifova učení neodporuje víře. Ale nechodím s tím na trh jako němečtí mistři. Chci pouze očistit církev od hříchů.“

„Proto si rozumíme,“ souhlasil Zbyněk  Zajíc z Házmburka.

Hovořil s přátelskou důvěrností, jakou v lidech probouzí víno. U stolu panovala výtečná nálada, o kterou se uměla zasloužit královna, protože byla dobrá hostitelka. Nikdy si nezvala společnost, která by se hádala.

„Od hříchu by chtěl ovšem náš slovutný betlémský kazatel očistit každého,“ zasmál se stejně dobromyslně Čeněk z Vartemberka.

„Nedávno poslal dopis jedné mé urozené tetě a v něm jí vypočítává, čeho všeho by se měla vyvarovat. Pokud by ho poslechla, bude z ní druhá Panna Maria.“

„Važ slova,“ napomenula ho pobaveně královna Žofie. „Mistře Jane, cos té ženě poradil?“

„Jen to, co je křesťanské. Psal jsem spíše obecně, protože je to žena 176 

 

zbožná a těmi hříchy rozhodně netrpí.“

„Nevymlouvej se,“ napomenula ho Žofie. „Já to chci vědět.“

„Už se přesně nepamatuji,“ krčil Jan Hus rameny. „Přijď, má vznešená královno, na některé z mých kázání, o těch věcech tam hovořím pravidelně.“

„To by se nehodilo,“ zavrtěla hlavou. Trochu ji návrh překvapil.

„Do Betléma chodí přece jen prostý lid.“

„V poslední době nejen on,“ zastal se Husa Čeněk z Vartemberka.

„Nevěřila bys, má paní, kolik urozených mužů tam můžeš potkat.“

„Tak dobrá,“ rozhodla po krátkém přemýšlení. „V neděli si půjdu našeho mistra poslechnout. Pane Čeňku, doprovodíš mne! Ale mám podmínku! Chci, aby mi mistr Jan teď opakoval výčet oněch hříchů, které tvé příbuzné vytýkal.“

„O takových věcech se nehodí hovořit u tabule,“ bránil se trochu rozpačitě Jan Hus. Několikrát cosi podobného na přání svých urozených hostitelů udělal, a vždycky  se to stalo záminkou k žertování, které ho popuzovalo. Chápal však, že jinak zní zbožné myšlenky z kazatelny, a jinak s číší dobrého vína v ruce. On sám měl rád dobré jídlo i víno a často sám sebe přesvědčoval, že není hříchem, pokud se člověk božím darům oddává střídmě a s vírou ve spasení.

„Já věděl, že náš slovutný kazatel je paličatý a neposlechne ani svou královnu,“ přisadil si Čeněk z Vartemberka dobromyslně. Pak sáhl do kapsy, kterou měl na vnitřní straně svého pláště, a vytáhl složený pergamen. „Já si ten dopis od své příbuzné půjčil. Napadlo mě, že bude Tvou královskou Milost zajímat.“ Rozmáchlým gestem ho podal přes stůl arcibiskupovi, on sám číst neuměl. Jenže ani arcibiskup na tom nebyl se čtením nejlépe. Slabikoval jako žáček ve škole, a proto mu jeho odpůrci posměšně přezdívali arcibiskup Abeceda.

„Poslední dobou mi slábne zrak a tady je šero,“ opáčil prelát důstojně. Komnatu zářivě osvětlovalo několik desítek voskovic. „Ten, kdo dopis napsal, ať si ho taky přečte.“

Jan Hus si povzdechl a natáhl pro pergamen ruku. Věděl, že si tím arcibiskupa zaváže, protože ho vysvobodí z trapné situace, do které ho Čeněk z Vartemberka uváděl rád. I když oba sedávali s královnou u jednoho stolu, neměli se rádi, protože jejich urozené rody si příliš nerozuměly.
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„Píši jí, aby netrávila čas po způsobu prostého lidu, měšťanů a urozených, kteří posedávají v krčmách nebo se oddávají popíjení a tancování na návsích a ve dvorech, a to především v nedělích a o velkých svátcích. Místo aby se oddávali zbožnosti a drželi půst, hřeší.

Mnozí si myslí, že konají dost pro svou duši, pokud se vyhýbají smrtelným hříchům, ale přitom se ochotně dopouštějí hříchů méně závažných, jako jsou kradmé pohledy, hříšné myšlenky, oplzlé řeči, svádění, dotýkání se údů opačného pohlaví a objímání při tanci i mimo něj. Ale to je omyl! Hřích je hřích! Přečtu vám jen konec, i tak vidím na vašich očích, že se nad mými obavami usmíváte.“

„Nemusíš ten dopis číst,“ zarazila ho královna Žofie. Dívala se Janu Husovi do očí a skoro něžně pokračovala: „Máš pravdu. Přijdu si tě poslechnout, až budeš kázat v Betlémě. Jsi spravedlivý muž a tvá duše je čistá. Chápu tvoje obavy a velice si vážím toho, že myslíš na duše jiných křesťanů. Škoda že takoví nejsou všichni!“

„Proto také Jan Hus už dvakráte držel kázání na každoročním synodu arcidiecézního duchovenstva, aby prelátům připomněl, že především oni by se měli hříchů vyvarovat,“ připomněl důstojně Zbyněk Zajíc z Házmburka.

„V tom případě ovšem nevím, kde se stala chyba,“ opáčil provokativně Čeněk z Vartemberka s pohledem jízlivě obráceným na arcibiskupa. I on toho už vypil hodně. „Buď je mistr Jan kazatel, jehož výmluvnost není tak veliká, aby preláty přesvědčila, že se mají polepšit, nebo jsou preláti tak zkažení, že je ani on napravit nedokáže. Na synod jezdívá pravidelně i náš jičínský děkan. Přesto má konkubínu a občas se v šenku opije tak, že mu musí sousedé pomáhat, aby došel na faru.“

„Jistě, čeká nás ještě mnoho práce,“ přikývl klidně pražský arcibiskup. Byl na výtky zvyklý a dobře věděl, že ani Kristus lidstvo nenapravil. Po pořádku ve své arcidiecézi sice hlasitě volal, ale nepodnikl nic, čím by si svůj příjemný život zkomplikoval, pokud nemusel.

„A co pro nápravu církve děláš ty?“ obrátil se vážně Jan Hus na Čeňka z Vartemberka. Ten se zamračil, protože takové řeči neměl rád.

Slyšel, že Jan Hus z kazatelny vyzývá věřící, aby žádali očištění církve od hříchů, a považoval to za marné a zbytečné.

„Jistě si radu mistra Jana vyslechneme v neděli, a rádi se jí budeme řídit,“ zasáhla královna Žofie. Ráda u své tabule žertovala a bavila se, ale 178 

 

neměla ráda vážné spory. Těch si po boku krále Václava užila víc než dost. „Pane Čeňku, co je pravdy na tom, že tvůj komoří obtěžkal neteř urozeného pána Voksy z Valdštejna?“

„Říká se to. Potvrdit to však nemohu, já u toho nebyl,“ opáčil s hranou lítostí v hlase. Královna i arcibiskup vyprskli v pobavený smích.

Jan Hus si nepatrně povzdechl, což ostatní u stolu pobavilo ještě víc.

Věděl však, že jen za tuhle cenu získá na svou stranu ty, na nichž závisela budoucnost univerzity a církve v Českém království.

S ohledem na povinnosti faráře se Adam o nemluvně starat nemohl, ale připadal by si horší než Jidáš, pokud by se k němu obrátil zády. Proto si sjednal hospodyni. Byla to stará a ošklivá žena, žlučovitá vdova, která však byla zbožná a pracovitá. A uměla se o dítě postarat.

Navzdory tomu, co Mařka provedla, jí Adam odpustil a dítě si zamiloval. Rád se díval na malého bezmocného tvorečka, který šermoval rukama, chvíli se usmíval, chvíli křičel, a jakmile trochu povyrostl a začal dělat první nesmělé krůčky, nadšeně zkoumal svět kolem sebe.

Když po celodenní práci odpočíval Adam na faře, trávil s chlapcem většinu volného času. Houpal ho na klíně a maličký Hanuš rád v jeho náruči usínal. Na hlavičce se mu objevily řídké chomáčky vlasů, po matce zrzavé. Měl velké usměvavé oči a rostl jako z vody.

„Pražský arcibiskup rozeslal po celé zemi pastýřský list,“ vykládal na zasedání kapituly v želivském klášteře opat Hendrich. „I když mu náš řád nepodléhá, žádá věci, které jsou v souladu s křesťanskou vírou, a navrhuji, abychom některé jeho požadavky uplatnili i v naší řeholní komunitě.“

„O co konkrétně jde?“ zeptal se ostražitě starý Ondřej, který obvykle mluvil za ostatní premonstráty. Zvláště za ty zasloužilé. Většina z nich považovala za ponižující, aby se řídila stejnými ustanoveními jako farní klér. Byli hrdí, že podléhají generální kapitule mateřského kláštera v burgundském Prémontré.

„Jde o tělesné poklesky, které odvádějí mnohé pokorné bratry od jejich služby věřícím,“ vysvětloval opat dobrotivě a pak začal předčítat seznam hříchů. Celá kapitula pozorně poslouchala. Téměř nic z toho se jich netýkalo, protože život v odloučení podobné hříchy neumožňoval.
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Když opat dočetl, odložil pergamen s arcibiskupovou pečetí na pulpit a pokračoval: „Tyto hříchy jistě netrápí naše duše, ale obávám se, že někteří z nás, kteří konají duchovní službu venku, mezi věřícími, svodům podlehnout mohou. Doslechl jsem se, že bratr Herman, který je farářem v Petrovicích, má konkubínu.“

Herman, krevnatý muž, který stál v zadní řadě spolu s ostatními, kteří spravovali klášterní fary v okolí, se ihned ostře ohradil: „Nic takového není pravda!“

„Máš ale mladou hospodyni, která na faře spává. A viděli ji, jak v noci vstupuje do tvé komnaty a zůstává tam až do rána,“ pokračoval nesmlouvavě opat.

„To jsou lži. Je to ctnostná panna.“

„Včera jsem ji nechal ohledat zkušenými ženami,“ upozornil přísně opat Hendrich.

„Proč mi o tom nikdo neřekl?“

„Protože kapitula chce znát pravdu! Už dávno panna není, a když jsem jí pohrozil pranýřem a výpraskem, přiznala se. Hřešil jsi?“

„Odpusťte, bratři,“ vyhrkl rychle Herman. „Zhřešil jsem ze slabosti těla a jsem ochoten učinit pokání.“

„Tak je to správné a křesťanské,“ souhlasil opat a ostatní řeholníci přikyvovali. „Tu hanebnou holku okamžitě vyženeš. Jsi dobrý duchovní a své povinnosti jinak nezanedbáváš. Proto bude trest mírný. Navrhuji, abys hladověl až do léta každý čtvrtek, což je den, kdy tuto kapitulu konáme, aby ses upamatoval na svůj řeholní slib.“

Řeholníci souhlasili a Herman s pokorně skloněnou hlavou trest přijal. Pak opat vyzval ostatní, aby i oni zpytovali svědomí.

Dva z nich se raději přiznali sami. Jeden měl nemanželské dítě s dcerou svého kostelníka a druhý hrával kostky v Humpolci a musel pro dluhy zastavit mešní kalich.

Když i je kapitula potrestala a opat chtěl přejít k jiným záležitostem, vstal ze svého místa bratr Jan. Nebyl už novic, v loňském roce byl přijat mezi řeholníky.

„Máme mezi sebou ještě jednoho hříšníka, který neotevřel své srdce pravdě,“ prohlásil přísně a rukou ukázal na Adama. „Copak nemá i on na faře své nemanželské dítě?“

„Není moje,“ vyskočil Adam zlostně a křičel: „Je to téměř sirotek.
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Matka ho opustila a příbuzní ho odmítli. Mám ho snad pohodit na smetiště?“

„I tu věc jsem vyšetřoval,“ zarazil ho opat Hendrich a nelaskavě šlehl pohledem po Janovi. Jeho horlivost se mu nelíbila. „Matka toho dítěte přišla do vesnice už obtěžkaná, to vypověděli všichni. Byla těsně před slehnutím a dítě porodila z laskavosti bratra Adama ve chlévě na faře. Pak utekla.“

„A víme jistě, že ji bratr Adam neobtěžkal předtím, než do vesnice přišla?“ přidal se k Janovi starý Ondřej. Rád vypadal důležitě.

„Mater certe sempra, pater incertus,“ opáčil chladně opat. „Jen matka je vždy jistá. Bratře Adame, jsi ochotný před svatým křížem odpřisáhnout, že to dítě není tvoje?“

„Nejen to,“ opáčil Adam pyšně. „Odpřisáhnu i to, že jsem dosud panic. A jako panic chci i zemřít. Mé tělo ženu nikdy nepoznalo, neboť má víra je pevná. Žádám však, aby kapitula svolila, že to dítě mohu na faře ponechat. Vychovám z něj dobrého křesťana.“

Řeholníci začali o jeho návrhu horlivě diskutovat. Všichni se rádi zapojovali do sporů, které byly sice plané, ale umožnily jim demonstrovat pevnost víry. Někteří navrhovali, aby Adam dítě svěřil do péče špitálu v Humpolci, jiní mínili, že by se dědovi toho dítěte mělo nařídit, aby se ho jako nejbližší příbuzný ujal on. Ozvaly se i hlasy, které požadovaly, aby byl Adam potrestán, protože vychovává dítě, aniž mu to kapitula dovolila. Hlasy byly stále naléhavější. Problém byl kanonicky zajímavý svým obsahem, protože bylo nutno posoudit, nakolik je přítomnost dítěte na faře slučitelná s řádovou řeholí.

„Tak, a dost!“ přerušil je najednou Adam. Přešel ze svého místa k opatovu pulpitu.

„Co si to dovoluješ!“ napomenul ho ihned starý Ondřej.

„To jste křesťané?“ nevšímal si ho Adam. „Mluvíme o člověku.

O bezbranném dítěti! Teď mluvíte jako farizejové, když chtěli ukřižovat našeho Spasitele.“

„Rouhá se!“ skočil mu do řeči Jan.

„Ty mne budeš poučovat!“ pohrdavě po něm Adam šlehl pohledem. „Když řádil mor a tys měl jít pečovat o duše křesťanů, zbaběle ses té službě vyhnul a poslal jsi tam mne. To jsem ti byl dobrý!“

„Udělal jsem to z pokory, jak všichni víte,“ bránil se Jan, ale 181 

 

navzdory tomu, že byl dobrým řečníkem, neznělo to přesvědčivě a mnozí řeholníci pokyvovali hlavami na znamení, že souhlasí s Adamem.

Všichni znali mladého senožatského faráře jako pokorného a nevýrazného mládence. Teď mluvil horlivě a s naléhavostí, a ti rozumnější museli připustit, že je v něm víc, než si dosud mysleli.

„Položím vám jen jedinou otázku,“ horlil zatím Adam. „Vyženete pro hříchy matky onoho dítěte a pro špatnost vlastního svědomí toho nevinného chlapce? Pokud to však uděláte, vězte, že se někdo z vás bude muset postarat o senožatskou faru, protože s tím dítětem odejdu i já. Ne proto, že bych byl jeho otcem, ale proto, že bych nesnesl žít s bratry, kteří jsou horší než vlci!“

„Zbytečná slova,“ pronesl do nastalého ticha uvážlivě opat Hendrich. „Nikdo z nás nechce ublížit dítěti. Jsme sluhové boží a jen jsme zvažovali jisté okolnosti, které však nemají nic společného s naší povinností křesťany chránit a umět jim odpouštět. Přísahej teď na svatý kříž a tím je ta věc uzavřená. Dítě zůstane u tebe na faře!“

Všichni souhlasně přikyvovali. Jen řeholník Jan nikoli. Pro něj to uzavřená věc nebyla.
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 KAPITOLA 20 

 

Kvůli jmenování do písecké městské rady se musel Olbram doma zdržet. Proto poslal do Železného Újezdu svého služebníka Řehoře, který ho většinou doprovázel, cestu tedy znal a uměl mlčet. Olbramovi nešlo ani tak o podnik, jako o to, jak se daří Marii a zda se už jeho dítě narodilo.

Protože se oteplilo a začal tát sníh, cesty byly sice bahnité, ale schůdné. Řehoř uměl na koni jezdit celkem dobře, a tak se vrátil za pár dní. Na ulici před domem seskočil ze sedla a koně předal podomkovi, aby se nezdržoval.

„Máte dceru,“ hlásil v mázhauzu šeptem svému pánu. „Marie je v pořádku, zdraví vás a mám vzkázat, že vás moc miluje. Holčičku pokřtila na Barboru, prý jste se tak dohodli.“

„To je pravda,“ potvrdil stejně tiše Olbram a ohlédl se ke vchodu, zda se nevrací domů Gunhilda.

„Kmotrem byl váš huťmistr Kuška,“ pokračoval Řehoř. „To jsou ty lepší zprávy. A teď to nepříjemné. Jeden povoz se železem přepadli nedávno lupiči na cestě do Klatov. Nikoho nezabili, ale ukradli úplně všechno. Pak pár lupičů přepadlo samotný hamr. Prý to byli ti samí.

Chlapi se samozřejmě bránili, ale ti lotři jednoho rudníka zabili a spálili přístřešek s dřevěným uhlím.“

„Kdo to udělal? A proč?“

„To nikdo neví,“ pokrčil rameny Řehoř. Počkal, až mu pán dá stříbrňák jako odměnu a odběhl si odpočinout.

Gunhildu zastihl Olbram, až když se vracela z bohoslužby.

Modlitbami trávila snad ještě víc času než před porodem. Tehdy to Olbram chápal, ale teď to považoval za zbytečné. Často jí proto vyčítal, že by se měla raději věnovat dítěti. Ale Gunhilda ho neposlechla.

O malého chlapce pečovala většinou Olbramova sestra Markéta. Bylo jí třináct let a rostla do krásy. Proto ji nerad pouštěl samotnou z domu.

Současně se však trápil, co s ní. Bude jí muset najít ženicha, ale to znamenalo vyplatit věno.
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Gunhilda však Olbrama popuzovala ještě z jednoho důvodu.

Odmítala s ním sdílet manželské lože, i když měla už dávno po svém šestinedělí. „Měla jsem těžký porod,“ vysvětlovala s pokorně sklopenýma očima. „Ještě to nejde.“ Pravda však byla jiná. Po těžkém porodu jako by ztratila schopnost cítit z milování rozkoš. A měla panickou hrůzu, že by znovu otěhotněla.

Když se svěřila písecké porodní bábě, ta chápavě přikývla, že to se stává. Současně jí ale radila, ať si o tom Gunhilda myslí cokoli, manžela si udrží jedině tak, že mu poskytne svým klínem rozkoš, bez ohledu na to, co přitom cítí ona sama. Takový je prostě úděl manželek, tvrdila porodní bába. Také jí nabídla byliny, které otěhotnění zabrání.

Převor Ambrož byl však jiného mínění. Při svaté zpovědi ji pozorně vyslechl a pak vysvětlil, že se má radovat, protože žena se může oddávat muži jedině v manželském loži, a to výhradně za účelem plození dětí. Podle Rupperta z Deutzu má ležet na zádech, mít zavřené oči a modlit se, aby dítě, které z toho spojení vzejde, bylo zdravé. Pokud současně cítí rozkoš, těžce hřeší. Sestoupila na ni boží milost, neboť nemůže podlehnout hříchu smilstva. Gunhilda mu poděkovala a přiznala se, že se bojí mít další dítě.

„Pokud je to tak, dcero,“ řekl laskavě dominikán, „pak bys už neměla užívat se svým mužem slastí manželského lože vůbec. Nejlepší by bylo, abyste oba složili slib cudnosti. Dohodni se s ním a přijďte za mnou!“

„Stalo se něco?“ zeptala se Olbrama s hlavou těžkou starostmi, když vstoupila do mázhauzu a viděla ho celého zamračeného.

„Musím do hamru,“ vyštěkl na ni zlostně. „Teď hned!“

„Ale to nemůžeš,“ vyhrkla polekaně. „Otec říkal, že koncem týdne se bude obnovovat městská rada.“

„To slibuje už měsíc. Někdo hamr přepadl. Musím zjistit škody.“

„Promluv si nejdřív s otcem,“ prosila se sepjatýma rukama a pak se rozplakala. Byla mimořádně přecitlivělá a Olbram netušil, co se stalo.

Byla vždycky  lítostivá, ale v poslední době to podle něj přeháněla.

Přičítal to jejímu mateřství. Podíl na jejích náladách měl však spíše fakt, že se občas napila přes míru. Písecký ranhojič Olbrama uklidňoval, že to se ženám po těžkém porodu někdy stává, ale časem se to srovná.

Olbram si umiňoval, že bude vůči ní trpělivý. Na svou ženu 184 

 

nenaléhal, ale jako poustevník žít nemínil. Občas si zaběhl do nevěstince před Putimskou bránou, ale žádné mimořádné potěšení tam nenašel. O to víc se těšil na Marii.

Odpoledne se v jejich domě zastavil rychtář Ruprecht. Ani neskrýval, že ho pozvala dcera a řekla mu o manželových záměrech.

„Ráno dorazil posel z Prahy,“ začal důvěrně. „Mohu ti blahopřát?“

„Děkuji,“ zabručel trochu nesoustředěně Olbram.

„Chápu, že máš starosti. Co se týká hamru, pomohu ti. Požádám rokycanského rychtáře, aby všechno důkladně vyšetřil. Ale odjet teď nemůžeš.“

„Zůstanu,“ slíbil po chvilce uvažování Olbram, „ale rokycanskému rychtáři nic neříkej. Kdo ví, co by ještě udělal?“

„To nech na mně. Je mi zavázaný a je to spolehlivý chlap.“ Bodře poplácal svého zetě po zádech a šel se podívat na vnuka. Byl na něj hrdý skoro stejně, jako by otcem byl on. Sotva odešel, zavolal si Olbram Řehoře, protože mu bylo jasné, že musí Marii i s dítětem před rokycanským rychtářem rychle ukrýt. Dal mu pro ni měšec s penězi a instrukce, co má zařídit. Ještě dříve než se zavřely písecké brány, Řehoř na koni město opustil.

Na podzim po vakacích Vítek zkoušku na artistické fakultě nesložil. Nikoli proto, že by se odhlásil z obav, že není dobře připraven, nebo že by dokonce neuspěl, ale zkoušky se prostě nekonaly. Přitom se do té doby zkoušelo pravidelně, dokonce i v časech černé smrti.

Vedení artistické fakulty se však hned po skončení vakací dostalo do sporu s rektorem, jímž byl onoho školního roku Kliment z Mnichovic.

Kvůli hádkám mezi českými a německými mistry se úřady obsazovaly novými lidmi jednou, někdy i dvakrát během semestru, aby se vystřídali všichni. Do úřadu prosadili Klementa z Mnichovic němečtí mistři, protože o něm bylo známo, že je stoupencem nominalismu a velkým kritikem Jana Husa. Artistická fakulta byla ze stávajících tří jediná, kde měli čeští mistři a bakaláři převahu. Teologickou a lékařskou ovládali mistři němečtí. Právnická se už před časem oddělila jako samostatné vysoké učení a do chodu pražské univerzity neměla co mluvit.

Čeští mistři na artistické fakultě se jednomyslně shodli, že novým děkanem by se měl po vakacích stát betlémský kazatel. Rektor však jejich 185 

 

volbu odmítl. Teoreticky na to právo měl, ale od časů, kdy císař Karel vysoké učení založil, ho nikdy žádný neuplatnil. Na protest proto mistři artistické fakulty přestali zkoušet. Univerzitní pokladna tak přicházela o peníze, které žáci za zkoušky platili. Ani jedna strana nemínila ustoupit, až se do sporu vložil pražský arcibiskup, který byl z titulu svého úřadu kancléřem univerzity.

Kroužek českých reformních mistrů se domníval, že to je dobré znamení, jenže ukázalo se, že si ani Zbyněk Zajíc z Házmburka nemíní pálit prsty. Dlouho jednal a nakonec na jaře nabídl kompromis. Rektorem se v následujícím roce stane český mistr, Jan Hus bude na nejbližším synodu arcidiecéze opět hlavním kazatelem a novým děkanem artistické fakulty se stane Štěpán z Pálče. Ani jedna strana nebyla spokojená, ale návrh byl přijat a chod univerzity obnoven.

„To je strašné, já už všechno zapomněl,“ naříkal Mikuláš z Pelhřimova, když jim tu zprávu přinesli se sdělením, že se v nejbližší době budou konat zkoušky. Seděl s přáteli v šenku U Panny a rytíře a právě se s nimi radil, že na Velikonoce sehrají pašijovou hru.

„Učenost se nezapomíná,“ namítl káravě Prokop z Plzně. Od té doby, co složil bakalářskou zkoušku, ostatní rád popichoval, ale nikdo neuměl rozhodnout, zda to dělá v dobrém jako žert, nebo se chová jako učitel. „Učenost ne, ale fakta ano,“ oponoval Vítek. On sám se zkoušky z gramatiky nebál. Latinu ovládal výtečně. Žák musel při zkoušce prokázat schopnost formulovat myšlenky, musel sepsat na určené téma traktát, ale současně musel porozumět textu jiného autora. Nešlo však o porozumění teologické, nýbrž literární. Někteří mistři artistické fakulty tvrdili, že to je skoro tak těžké jako skládat závěrečnou mistrovskou zkoušku z teologie.

Disputace se konala v aule Koleje krále Václava. V čele sálu na pódiu seděli v křeslech pod rudým baldachýnem dva čeští mistři a jeden německý. Ze zvýšeného stupínku sledoval zkoušky nový děkan Štěpán z Pálče s honosnými insigniemi v ruce. Stranou seděl Jan Hus jako Vítkův učitel. Bývalo zvykem, že učitel mohl zasáhnout, pokud se v průběhu disputace vydal jeho žák nesprávným směrem. Ve Vítkově případu to však nebylo nutné a před polednem mu Štěpán z Pálče pogratuloval k úspěšnému vystoupení a nařídil zapsat výsledek do knih.
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„Tak, a ještě zkoušku z aritmetiky a hudby a můžeš se stát bakalářem,“ liboval si Jan Hus, když spolu kolej opouštěli. „Mohl bys je složit na podzim.“

„Uvidíme,“ vyhnul se Vítek odpovědi. Aritmetika ho nebavila, ani mu valně nešla.

„Budu se za tebe modlit,“ slíbil Jan Hus, požehnal mu a spěchal do kaple. Vítek pokračoval ulicí ke klášteru svatého Františka.

U klášterní zdi, hned za jezem, pod nímž stály dva mlýny, byl malý travnatý palouk, který miloval. Chodíval sem odpočívat a přemýšlet.

Zákruta řeky mu v tomhle místě připomínala rodný Krumlov. Jen s tím rozdílem, že Vltava tu byla mnohem širší.

Nepospíchal, byl první opravdu příjemný jarní den. Na jasném nebi svítilo slunce a svět se hned zdál veselejší. Tím spíše, že právě složil zkoušku. Loudal se přes Velký rynek a se zájmem si prohlížel davy lidí, které tam postávaly. Jindy po ulici chodíval s hlavou plnou starostí a většinou si lidí nevšímal, ale dnes cítil v srdci zvláštní lehkost.

Netrápilo ho vůbec nic, protože věděl, že hned jak Jindřichovi z Rožmberka vzkáže, že složil další zkoušku, dostane své stipendium.

U kašny zahlédl pár děvčat, která do věder nabírala vodu. Byly bosé, měly krátké suknice a hlasitě se smály. Jednu z nich poznal. Byla to ona černovláska s dlouhým copem, kterou před vakacemi potkal v kuchyni rožmberského paláce. Zahlédl ji pak ještě na popravě Zikmunda Hulera. Pak ale Prahu opustil a přestal na ni myslet, měl svých starostí dost. I ona si ho všimla a zadívala se na něj. Z radosti nad světem a svým mládím zvedl ruku a zamával jí. Okamžitě udělala totéž. Něco řekla svým družkám, vědro s vodou postavila na zem a rozběhla se k němu.

Vítek se překvapeně zastavil. Neměl v úmyslu se s ní bavit.

Ostatně, když se tehdy potkali, byla pěkně sršatá. Chtěl ji jen pozdravit, víc v tom nebylo. Jak se k němu blížila, musel však uznat, že stojí za pohled. Byla pěkná a měla jiskru.

„Kam jdeš?“ zeptala se, jako by se znali celá léta.

„A třeba na to, jak se jmenuji, to se nezeptáš?“ usmál se pobaveně.

„Co když jsem loupežník nebo kat?“

„Jmenuješ se Vítek, tvůj otec Mikuláš je písařem urozeného pána z Rožmberka.“
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„Odkud to víš?“

„Copak jsem nevařila u Rožmberků? Chodíš oblečený jako všichni studenti, ale asi teprve začínáš. Tys ještě logiku nestudoval, vid?“

„Žábo jedna drzá,“ ujelo mu bezděčně.

„Opakuješ se,“ upozornila vesele. „Aby ses nemusel vyptávat, jmenuji se Rozárka a můj otec je švec. Stačí?“

„Takže měšťan. Budeš asi bohatá nevěsta,“ odpověděl trochu nesoustředěně. Nějak si s ní neuměl poradit.

„Můj ty smutku,“ spráskla ruce. „Mám tři starší sestry, takže si asi umíš spočítat, jaké na mě připadne věno. Pokud vůbec nějaké. To tu budeme jen tak stát?“

„Máš u kašny vědro s vodou.“

„Sestry ho odnesou. Ty nejsi moc rád, že jsme spolu, jen to řekni.“

„Jsem rád,“ povzdechl si zdvořile a vyrazil dál směrem ke klášteru svatého Františka.

„Já už si myslela, že tě vůbec nezajímám,“ vykládala mu. Právě procházeli kolem brány Židovského města.

„Prosím tě, ty ještěrko, co mi tu vykládáš?“ zarazil ji přísně. „Proč bys mě měla zajímat?“

„Nejdřív žába, teď ještěrka. Jsem zvědavá, jaké to vezme konce.

Nakonec budu třeba můra nebo zmije. To bych ti ale vyškrábala oči! Jo, lepší by bylo, kdybych  byla třeba myšička. Všiml sis, jak mají hebké kožíšky?“

Vítek si útrpně povzdechl a přestal ji poslouchat. Došli na plácek u řeky a usadili se do nízké trávy. Teprve začínala rašit.

„Když jsi na mě při té popravě zamával, bylo mi hned jasné, že se ti líbím,“ vysvětlovala mu. „Sestry si to myslí rovněž. Jenže pak jsme se několikrát potkali a tys dělal, že mě ani nevidíš. Už jsem si myslela, že máš jinou. To ti to trvalo. Jestli chceš, můžeš mě políbit.“

„To se nehodí,“ bránil se. „Vždyť se vůbec neznáme.“

„Jak to, neznáme?“ podivila se. „Jsi Vítek a já Rozárka. Co chceš vědět víc?“ Natáhla ruce a položila mu je kolem krku. Nebránil se.
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Olbramova první cesta, jakmile opustil Písek, vedla za Marií.

Nemohl ji nechat na panství nepomuckých cisterciáků, to by se o ní rokycanský rychtář při vyšetřování dozvěděl. Podle jeho pokynů ji proto Řehoř odvezl do jedné kovárny za Blatnou. Olbram tamnímu kováři dodával železo, znali se a důvěřoval mu, protože to byl poctivý chlap.

Měl pěknou ženu a přísnou matku, takže se o Marii nemusel obávat.

Už když Olbram projížděl kolem hradu v Blatné, nemohl se dočkat. Zrychlil a koně hnal místo po cestě mezi pastvinami a kolem rybníků. Vrata kovářovy usedlosti byla otevřená. Vjel na dvůr, zastavil koně a seskočil na zem. Z komína dílny stoupal k jasnému nebi proužek dýmu a byly slyšet pravidelné údery perlíku. Skoro hned se však rozlétly dveře domu a vyběhla Marie. Na sobě měla prostou košili z režného plátna a hlavu zavinutou loktuší, jako by byla vdaná žena. Vrhla se Olbramovi kolem krku a začala ho prudce líbat. Přitom se šťastně smála.

„Ukaž mi naši dceru,“ bránil se celý zadýchaný.

Přikývla, uchopila ho za ruku a vedla zpět do domu. V jizbě seděla na lavici u pece kovářova matka, na klíně měla hlubokou hnědě glazovanou mísu a přebírala hrách. Na jednom z trámů pod stropem byla zavěšená plachta jako kolébka a v ní si tiše broukalo nemluvně. Olbram k němu došel se zatajeným dechem, sklonil se a chvíli se upřeně díval do drobné dětské tváře. Holčička k němu polekaně obrátila oči a začala natahovat. Marie i stará kovářka mlčely a čekaly. Obě věděly, že teď je nejdůležitější chvíle v životě té malé.

Olbram však neváhal ani chvíli. Zkušeně sáhl do plátěné kolébky, dítě uchopil tak, aby mu rukou podepíral hlavičku, políbil na čelo a zvedl nad hlavu na znamení, že ho uznává za své. Malá Barborka začala křičet a pak se počůrala. Olbram cítil, že mu po předloktí stéká pár vlhkých kapek a v očích měl slzy štěstí. Bůh ho miloval, v jediném roce mu dal dva potomky. Slzy v očích měla i Marie, protože uznal její dceru veřejně za svou.
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Spokojeně se tvářila i kovářova matka, neboť to považovala za správné. Když Olbram vrátil řvoucí holčičku zpět do plachetky a Marie ji začala konejšit, zabručela: „Určitě máš žízeň. Přinesu pivo.“

Jakmile za ní zapadly dveře, vrhla se Marie Olbramovi do náruče znovu. Tentokrát ho ale políbila jen jednou, krátce a s nesmírnou něhou.

Trochu rozpačitě řekl: „Děkuji ti!“

I když jinak spávala Marie s celou kovářovou rodinou ve velké jizbě, pro tuhle noc se s Olbramem odstěhovala do stodoly. Kovářova manželka slíbila, že se o holčičku postará. Na hromadách trochu polehlého loňského sena jim bylo dobře. Tentokrát se nemohli jeden druhého nabažit, vždyť se neviděli skoro půl roku.

„A teď si chvíli odpočineme,“ navrhla konečně celá zadýchaná a vzrušením zpocená Marie.

„Rád,“ souhlasil Olbram vyčerpaně a svalil se na záda. Chvíli oba mlčeli a rozbouřená krev se uklidňovala. Škvírou ve střeše dopadal do temné stodoly nazlátlý odlesk měsíčního svitu.

„Co se vlastně na hamru stalo?“ zeptal se Olbram a ruku vsunul pod Mariinu hlavu. Natočil se na bok, aby se na ni mohl dívat.

„To hlavní ti určitě Řehoř pověděl. Ale já nemyslím, že ti lotři chtěli jenom loupit. Přístřešek s dřevěným uhlím zapálili, až když odjížděli,“ vykládala pomalu, jako by vzpomínala. „Proč? Co z toho měli? Lotři, jako oni, nedělají nic, co jim nemůže vynést kořist.“

„Leda by si je někdo najal,“ pochopil ihned Olbram.

„Jistě,“ souhlasila Marie. Hamr považovala za svůj domov a to, co se stalo, ji nemírně zasáhlo. Kdyby byla muž, rvala by se s nimi stejně jako ostatní dělníci. Ale Kuška ji hned na začátku přepadení násilím odvedl do lesa, kde byla v bezpečí.

„Nepoznala jsi některého z nich?“

„Měli na obličejích šátky. Mluvili německy a byli celkem dobře vyzbrojení. Řekla bych, že to nebyli obyčejní lupiči.“

„Měli meče?“

„Jen jeden. Ostatní měli tesáky, sekery a kopí. A všichni měli na sobě kožené kazajky. Takové, co nosí městští biřicové.“

„Těžko se budou hledat,“ povzdechl si Olbram, a aby si spravil náladu, sklonil se a chtěl políbit její ňadra. Teď, když kojila, byla nádherně plná.
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Ale Marie mu to nedovolila a láskyplně ho pokárala: „Jedno po druhém! Nejdřív dokončeme tu věc s přepadením. Ti lotři měli sice zakryté obličeje, ale já myslím, že jednoho z nich znám. Tedy, jistá si nejsem, je to jen dojem.“

Olbram se sice zpočátku pokoušel její odpor překonat, ale rychle toho nechal. Stáhl obočí a požádal, aby mu pověděla všechno. I to, čím si není jistá.

„Jak jsem ti vyprávěla, žila jsem po vyhnání z Písku na Berounce u Křivoklátu. Když purkrabí během moru nařizoval, aby spálili naši chatrč i s těly mých rodičů a se mnou, jeden z ozbrojenců mu odpověděl, že to udělá rád. Trochu v řeči zadrhával. Stejně zadrhával i jeden z těch, co nás přepadli. A byl stejně vysoký! Byla by neuvěřitelná náhoda, aby žili dva takoví chlapi.“

„Proč by křivoklátský purkrabí přepadal zrovna můj hamr?“

„On to být nemusel. Ti ozbrojenci mohli z králových služeb odejít.

Jako loupeživí rytíři si vydělají víc peněz. Ten, co zadrhával, měl meč.

Možná bude rytíř. Podle všeho byl velitelem těch, co náš hamr přepadli.“

„Jsi ta nejchytřejší žena v křesťanském světě,“ pochválil ji Olbram.

Teď už tušil, kde s pátráním začít. „Je to všechno?“

Marie přikývla a sama začala novou milostnou hru.

Jošt se vracel z výpravy. Práce s Matějem Vůdcem byla už běžná rutina, nepřemýšlel o ní a svědomí ho netrápilo. Každý se přece musel nějak živit. Pokud ho něco mrzelo, pak to byly akce, při nichž nic neukořistili, a on se vracel domů s prázdnou. Poslední dobou se to stávalo často. Kupci byli ostražitější a jejich vozy často doprovázel houf ostřílených ozbrojenců. Také Rožmberkové pronásledovali loupeživé rytíře s mnohem větším důrazem než dříve. A zvláště na Matěje Vůdce a jeho houfec měli spadeno. Lupičské řemeslo nebylo už to, co bývalo.

Ani dnes nic neukořistili. Přepadli kupce, s nímž byli jen dva podomci. Jenže když mu zastoupili cestu, z vozu se vyhrnul tucet vojáků s erbem pětilisté růže na štítech. Dva členy Matějovy tlupy dostali a zbytek mohl dát na modlení za záchranu života. Nebýt Matěje Vůdce a jeho odvahy, asi by tam zůstali všichni.

Jošt mrzutě nekopl kamínek, který ležel před ním v prachu na cestě. Bylo parné léto, dusno jako před bouřkou. Cítil se ulepený 191 

 

potem, jak se v horku po přepadení prodíral lesem. Odbočil přes louku k řece. U vysoké vrby se svlékl, meč podle svého zvyku ukryl, a pak opatrně sestoupil po mírně se svažujícím kamenitém dně do Lužnice.

Zastavil se, když měl vodu ke stehnům. Plavat neuměl a dál se neodvážil.

Do dlaně nabral vodu a chrstl si ji do tváře. Byla studená a otřásl se, jako by mu tělem projely ostré jehly. Ale nebylo to nepříjemné. Omyl celé tělo a pak přidřepl, takže mu z vody vyčnívala jen hlava. Chvíli tak zůstal, a teprve když ho roztřásla zima, vztyčil se. Trochu nemotorně se začal škrábat na břeh, ale najednou se zarazil. Z úkrytu za vrbami viděl na cestu dobře. Jeli po ní dva ozbrojenci s kopími v rukách. Na nich se třepotaly malé červené praporky s rožmberským erbem. Jeli směrem k Frahelži a zjevně spěchali.

Jošt počkal, až Rožmberští zmizí z dohledu. Pak na sebe naházel oděv a obloukem utíkal domů. Ale byl pomalejší. Když se přiblížil k chalupě, zahlédl koně uvázané u plotu. Ukryl se do křovin a čekal.

Jenže nedělo se vůbec nic. Čekal dlouho a uvažoval, co udělá.

Nejbezpečnější by samozřejmě bylo zmizet. Jenže byla tu Dorka. Ať už se dělo cokoli, neopustil by ji. Občas si namlouval, že si na ni zvykl.

Jenže tenhle zvyk se dal vyložit také tím, že ji měl celkem rád. Navzdory tomu, že byla pořád stejně hubatá jako kdysi.

Nakonec to Jošt nevydržel a ukrytý za keři se začal plížit k domu.

Obešel ho zahradou a podél zdi pokračoval pod otevřené okno jizby.

Chtěl vědět, co se děje uvnitř. Nepatrně se vztyčil, v ruce meč, aby se mohl bránit.

První, koho zaslechl, byla Dorka. Nikdy nemluvila laskavě a tiše.

Na oba ozbrojence skoro ječela: „Říkám vám, že můj muž je počestný podomní obchodník. Proto vesnici opouští, často i na delší dobu, a občas pak přinese nějaké peníze. Co je na tom špatného?“

„Váš rychtář je jiného mínění,“ zabručel mrzutě starší z Rožmberkových služebníků. Už ho z lamentací té ženské brněla hlava.

„Tak rychtář? Ten má nejmíň co povídat,“ vyjela na ně Dorka.

Založila si ruce v bok a pokračovala: „Odkud asi tak bere dřevo na zátop?

Zeptejte se ho, jak je možné, že jeho manželka peče každou chvíli zajíce.

A občas má i srnčí. Je to nejhorší pytlák v okolí, to mi můžete věřit.“

„Teď nás nezajímají pytláci, ale lapkové. Kdy se vrátí ten chlap, co se u tebe skrývá?“
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„Nikdo se tu neskrývá. Je to můj manžel! A vám vyškrábu oči, jestli mu nedáte pokoj. Je to hodný chlap. Nechápu, proč ho někdo pomluvil. Co s ním chcete udělat?“

„Odvedeme ho do Třeboně, aby si s ním promluvil purkrabí. A pak nejspíše kat.“

„Vy zvyjebanci, co mi to tu vykládáte? Pokud to uděláte, budete se o mě starat vy. Kdo mi zorá pole? To má chudák ženská chcípnout hladem jen proto, že si nějaký pán usmyslí pronásledovat chudáky?“

„Nemohla bys chvíli zmlknout?“

„A zrovna ne!“ zaječela Dorka. „Ať každý slyší, jakou spravedlnost tu máme.“ Jošt pochopil, že mluví hlasitě proto, aby ho varovala, pokud by se vracel domů. Zaplavila ho něha a pro sebe si zabručel: „Hodná holka!“ Všiml si, že oba ozbrojenci stojí zrovna zády k oknu. Rychle se vztyčil, aby ho Dorka viděla, ale hned se zase ukryl.

„Ještě slovo, a nařežeme ti!“ varoval ji mladší hubený ozbrojenec a odplivl si.

„Zkus to, ty votrubo!“

„Hergot, mlč!“

„Pravdu nikdo neslyší rád. Poslyšte, chlapi, nechte nás být!“ Dorka přešla do důvěrného tónu. „Řekněte purkrabímu, že můj muž je poctivý chlap, a tratit nebudete.“

Starší ozbrojenec si ji uvážlivě prohlédl. Dorka nebyla krasavice, ale byla to fortelná ženská, která nepochybně věděla, co a jak. Krátce se obrátil na svého druha a očima se domlouvali. Pak zabručel: „Peníze brát nesmíme! To by byl smrtelný hřích.“

„Peníze vám taky nenabízím,“ opáčila vemlouvavě. „Kde bych je já, chudá ženská, vzala?“

„Možná ti vyhovíme, jenže pak bys nás musela odměnit jinak.“

„A proč ne? Ale nejdřív odpřisáhnete, že dáte mému muži pokoj.“

„Pokud si vyhrneš suknici, necháme ho být. Na to přísahám,“

souhlasil, a aniž čekal na odpověď, rozepnul si opasek a stáhl nohavice.

Dorka se opřela o stůl a otočila se. Chlap vstal z lavice a rozšafně ji popadl za boky.

Jošt skrčený k zemi se otočil a utíkal pryč. Doběhl celý zadýchaný k první usedlosti, zabušil na okno a křičel, aby s ním hned šli, že jeho ženu přepadli. Hospodář se svými dvěma syny vyběhl okamžitě na dvůr.
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Všichni tři popadli sekery a čeledín utíkal zburcovat další vesničany.

Tohle nebylo nic nového a lidé na venkově se uměli bránit.

Když vrazili do jizby, starší ozbrojenec stále ještě nebyl se svou věcí hotový. Jakmile se Jošt objevil s mečem v ruce na prahu, začala Dorka křičet, jako by ji na nože brali: „Pomozte mi! Vyhrožovali mi.

Konají to bez mé vůle a násilím!“

„Ty čubko!“ zařval ozbrojenec rudý zlostí a udeřil ji přes tvář.

Sehnul se, aby si vytáhl nohavice, ale víc už udělat nestihl. Jošt ho plochou stranou meče srazil k podlaze a druhého zajali ti ostatní. To už se k chalupě sbíhali další lidé z Frahelže.

„Poctivá ženská nemůže už ani chvíli zůstat doma sama,“ stěžovala si Dorka a přitom si s ublíženým výrazem upravovala suknici. Prolévala slzy a se sepjatýma rukama se modlila, aby ji Bůh ochránil.

Oba chlapy vesničané spoutali a odvedli do Lomnice. Tam je předali městské radě. Lomnice byla královským městem a tamní konšelé Rožmberkům nestranili ani v nejmenším.

Hned jak rozhořčení venkované zajatce z Frahelže odvedli, zašel si Jošt za rychtářem. Ten bydlel až na opačné straně vesnice a rozruchu kolem jeho domu se neúčastnil. Zastihl ho v jizbě. Seděl u stolu a dřímal.

Když Jošt vstoupil, otevřel oči a mrzutě se zeptal, proč ho ruší.

„Tak ty prý donášíš Rožmberkům,“ zahučel temně Jošt. V ruce držel meč. „To se asi králi Václavovi líbit nebude!‘“

„Nevím, co to plácáš!“ vyhrkl polekaně rychtář. Byl menší, obtloustlý, měl špičatý nos a krysí oči.

Jošt v podobných situacích nediskutoval. Došel k němu, mohutnou rukou ho popadl za týl a hlavou mu udeřil o stůl. Rychtáři vytryskla z nosu krev.

„Pomoc!“ zaječel.

„Já donašeč nejsem,“ upozornil chladně Jošt. „Žalovat na tebe nebudu. Ale ty zítra zajdeš do Třeboně a omluvíš se, že ses zmýlil a obvinil jsi nevinného souseda. Jsem počestný podomní obchodník a tohle jim vysvětlíš! Pokud se tu ještě jednou někdo z Rožmberských objeví, vypálím ti dům. Zařiď to, jak chceš. Buď si jistý, že to udělám!

Sbohem.“

„Zařídím to!“ křičel za ním vyděšeně rychtář. Jakmile Jošt zmizel, odplivl si a zamířil k vědru s vodou zastavit krvácení z nosu. Uvažoval, 194 

 

jak se mu pomstí. Netušil, že jeho soused má meč. To bylo na pováženou.

Po kratším zvažování však dospěl k přesvědčení, že momentálně proti němu nezmůže nic. Ráno proto vyrazil do Třeboně. Umiňoval si ale, že mu to jednou vrátí.

„Jsi správná ženská,“ pochválil Jošt Dorku, když se vrátil domů.

Chvíli váhal, protože nebyl zvyklý podobná slova říkat, ale pak zabručel: „Mám tě asi rád.“

„To je dobře,“ souhlasila a věcně se zeptala, kolik přinesl peněz.

„Měli jsme smůlu,“ přiznal se a nepatrně se přikrčil, protože očekával příval výtek. Dorka si však jen dobromyslně povzdechla: „Tak příště. Ale dej si pozor!“
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Končil semestr a blížily se vánoční vakace. Vítek se vídal s Rozárkou skoro každý den. Občas ji políbil, sevřel v náruči a nesměle se potěšil jejími půvaby, ale milovat se odmítl.

„Studuji univerzitu. Předpisy vysokého učení svým příslušníkům zapovídají styk s ženami,“ vykládal trpělivě, když na něj naléhala.

„Mnozí z nás se chystají na dráhu prelátů.“

„Co je tohle za hloupost?“ durdila se vždycky. „Vyjmenuji ti tucet studentů a dva tucty mistrů, kteří se ženám nevyhýbají.“

„A já ti zase vyjmenuji dva tucty studentů a čtyři tucty mistrů, kteří se chovají ctnostně, jak si žádá náš univerzitní stav.“

„Když je to tak, proč za mnou dolejzáš?“

„Já za tebou?“

„A chceš snad tvrdit, že já? To tys mě nalákal k řece a tam ses vyjádřil jasně, o co ti jde. Pamatuješ, cos dělal tam na paloučku u zdi františkánského kláštera? Cizí holky se nelíbají. A když už jsi s tím začal, bylo by hanebné to nedokončit. Jinak to nemá přece cenu,“ vykládala mu přesvědčivě. V očích jí ale hrály pobavené ohníčky, bavila se.

„Proč by to nemělo cenu?“ rozhodil bezmocně rukama. „Bavíme se, chodím s tebou tancovat, mám pocit, že je nám spolu dobře, to ti nestačí?“

„Mohlo by nám být lépe.“

„Hřích je vždycky  sladký.“

„Křesťanům není zakázáno hřešit. Musejí však potom vykonat pokání. Nebo si koupit odpustky.“

„Kdes tuhle hloupost slyšela?“

„Není to hloupost. Říkal to farář od Svatého Havla. To je moc učený muž. Pokud vím, je rovněž mistrem té tvé univerzity. A jistě ví, co říká. Je mistr, ty jen žák.“

Faráře od Svatého Havla Vítek znal. Jmenoval se Ludolf Meistermann, byl Němec, nominalista a zavilý nepřítel Jana Husa.
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„Já se ale nevnucuju,“ končívala hádku Rozárka. „Nechceš ty, najde se jiný. A ještě mi na rozdíl od tebe poděkuje.“

Navzdory svým hrozbám se však Vítka držela, a jakmile bouřka přešla, byla milá a zábavná. Kvůli ní omezil Vítek návštěvy šenku U Panny a rytíře a spory o reformu církve mu připadaly ještě planější než dříve. „Neděláš dobře,“ káral ho jeho přítel Mikuláš z Pelhřimova, když se o Rozárce dozvěděl. „Žena je jako svlačec. Na první pohled vypadá krásně, ale obtočí tě, stáhne k zemi a udusí.“

„Měl jsi matku?“

„Co je to za hloupou otázku?“

„Stáhla tvého otce k zemi a udusila ho?“

„Zajímavý argument,“ přikývl Mikuláš z Pelhřimova. „Musím si to promyslet. Ale věř mi, neděláš dobře!“

K tomuto hovoru se už nevrátili, i když měl Vítek dojem, že jejich důvěrné přátelství trochu ochladlo.

Týden před začátkem adventu se po skončení lekce vydal Vítek za Rozárkou. Byla doma a zametala. Opatrně se rozhlédla, opřela koště o zeď, objala ho a políbila. „Na dnešek jsme se nedomlouvali,“ divila se potěšeně. „Máš něco na srdci?“

„Proto jsem tady. Jak dlouho ti bude zametání trvat?“

„Pokud bys nepřišel, tak do večera. Ale protože jsi tady, právě jsem skončila,“ opáčila a bláznivě se rozesmála. Chytla ho za ruku a odváděla na ulici. Tam ho ale pustila, neslušelo se, aby se svobodná dívka vodila s cizím mužem. Zvědavě ho po očku sledovala.

Vítek se však tvářil nepřístupně. Zamířili úzkou uličkou k hradbám, obešli kostel svatého Kříže a pokračovali k rynku. Těsně před ním však odbočili k řece. Tady byly výstavné domy nejbohatších patricijů a rovněž paláce některých velmožů. Pokud by zabočili vlevo, došli by zezadu k Betlémské kapli, ale k Rozárčinu překvapení pokračovali rovně.

„Jsme tady,“ řekl Vítek, když zastavili před honosným kamenným domem. Jeho štít zdobily umně opracované kamenné římsy. Otevřel vrata a vstoupil do klenutého mázhauzu, který ve středu podepíral masivní sloup, k němuž se sbíhala žebra stropu. Pokud Rozárka věděla, byli v ulici, v níž sídlili staroměstští klenotníci, zlatníci a iluminátoři.
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V kamenném výklenku seděl postarší muž v kabátci prošívaném stříbrnými nitěmi. Kývl na pozdrav, protože Vítka očekával. Sáhl vedle sebe, kde měl položenou okovanou truhličku. Otevřel ji a zamířil s ní k oknu. I když mázhauz osvětlovalo několik loučí, bylo tu šero. V zimě se rychle stmívalo.

„Pojď,“ kývl Vítek na zaraženou dívku. Poslechla ho a srdce jí začalo prudčeji bít, ale stále se obávala, zda nesní marně.

Muž z truhličky vylovil pět stříbrných prstenů, jeden krásnější než druhý. Rozložil je na kamenné ostění pod širokým oknem, v němž byly do olova vsazené nazelenalé skleněné terčíky. „Tak vybírej, krásná panno,“ dodal přátelsky a dobromyslně se usmíval. I když vlídnost patřila k obchodu, ti dva mu byli skutečně sympatičtí. Už dříve souhlasil, když s Vítkem jednal, že mu dá dobrou cenu.

Rozárka se trochu polekaně podívala na svého průvodce, zda to není zlý žert. Jeho laskavé oči ji však přesvědčily, že to myslí vážně.

Začala si prsteny zaujatě prohlížet. Navlékala je na prst a zkoumala, který jí sluší nejlépe. Zlatník trpělivě čekal a vysvětloval přednosti jednotlivých šperků. Konečně si Rozárka vybrala. Prsten tvořili dva ledňáčci, oblíbený motiv dvora krále Václava. Ptáci jako by stáli proti sobě a krky měli spletené do umné šroubovice, zakončené vztyčenými zobáky.

Rozárku nechali stát u okna, aby se mohla z prstenu těšit. Vítek ustoupil spolu se zlatníkem hlouběji do mázhauzu ke kamennému sedátku a tam dost dlouho smlouvali o cenu. Nakonec Vítek rozvázal velký kožený měšec, odebral z něj pár stříbrňáků a kožený váček i s penězi položil do natažené zlatníkovy dlaně. Bylo to skoro celé jeho roční stipendium. Zaplatil si jen za ubytování v koleji na příští semestr a nechal si pár grošů na cestu domů.

„Počkejte, na něco jste zapomněli,“ zastavil je zlatník na prahu mázhauzu.

„Co ještě?“

„K zásnubnímu prstenu patří přece polibek,“ upozornil přátelsky.

„Jinak může přinést smůlu!“

Rozárka ihned Vítka objala, ale i když se nebránil, cítila, že to stále není polibek zamilovaný. Vyšli na ulici a tam ho zastavila. „A teď mi to prosím vysvětli!“
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„Není co,“ pokrčil rameny. „Chtěl jsem ti udělat radost.“

„Radost by mi udělalo něco jiného,“ opáčila, prsten stáhla a podala mu ho. Nevzal si ho.

„Za dva dny odjíždím. Vánoce strávím v Krumlově,“ řekl trochu stísněně. „Musím si hodně věcí ujasnit. Chci si promluvit s rodiči. Otec chtěl mít ze mě preláta.“

„A ty?“

„Nech si ten prsten, moc tě prosím,“ řekl a Rozárka si překvapeně všimla, že má trochu zvlhlé oči. „Pokud si najdeš někoho jiného, co tu nebudu, nebudu se zlobit, měj ho na památku. Ale pokud počkáš, než se vrátím, řeknu ti, co si přejí moji rodiče.“

„Znamená to, že by opravdu mohl být náš zásnubní?“

„Všechno je vůle boží,“ vyhnul se odpovědi.

Jak Olbram předpokládal, rokycanský rychtář nevyšetřil vůbec nic.

Důležitě všechny vyslechl, nechal zapsat výši škody na hamru a zeptal se, kam zmizela služebná. Pak zase odjel a tím to skončilo.

„Kdy se vrátí paní Marie?“ vyptával se huťmistr, když Olbram dorazil do Železného Újezdu. „Ne že by ty dvě ženské, co tu máme, vařily špatně, ale není to ono. Myslí si to všichni chlapi.“

„Měj ještě chvíli strpení,“ mírnil ho Olbram. Byl rád, že je Marie dobrá hospodyně. To o své Gunhildě říci nemohl. „Co hamr?“

„Přístřešek už stojí nový a nakoupil jsem dostatek dřevěného uhlí.

To problém není. Tady v Brdech najdete uhlíře na každé mýtině.

Vyrábíme zase jako dřív.“

„Co když nás zase přepadnou?“

„Pojďte, pane,“ navrhl zdvořile Kuška a zamířil s ním za dům k pecím. Celý zadní dvorec byl obehnaný dřevěnou palisádou. Vršky kmenů byly otesané do špičky a opálené v ohni. Byly spojené houžvemi a zapuštěné do nevysokého valu zpevněného kameny. Před ním byl ještě mělký příkop.

„Skoro jako tvrz,“ vyhrkl udiveně Olbram.

„Ještě musíme dodělat opevnění vpředu. A kolem hamru. Taky hodlám postavit bránu.“

„Jak tě to napadlo? A kde jste na to vzali čas?“

„Pomohli nám sedláci z okolí. Každý dostal dvě hřivny železa. Pro 199 

 

ně je to bohatství a nám to neublíží. Otec opevnil svůj hamr stejně.“

„Také ho někdo přepadl?“

„Nejspíše ti samí. Někomu se asi nelíbí, co děláme.“

„Máš někoho konkrétně na mysli?“

„Všimněte si zajímavé věci,“ pokračoval rozvážně huťmistr.

„Dokud jste prodával do Klatov a Plzně, nechali vás na pokoji. Ale jakmile jste navštívil svatováclavský trh na Novém Městě pražském, přepadli nás. Otec byl na tom trhu rovněž, a i jeho přepadli. Zajel jsem za ním na poradu. Myslí si, že to mají na svědomí hamerníci od Nižboru.

Do Prahy vozili železo vždycky  jen oni.“

„Nižbor leží kousek od Křivoklátu,“ přikývl chápavě Olbram.

„Jistě, pane!“

„Velice jsi mi pomohl. Až to opevnění dobudujete, dostaneš kopu grošů. A ostatní chlapi po deseti groších.“

„Už jako by stálo,“ zubil se Kuška.

Olbram prošel svůj podnik a zjistil, že hotového železa je dostatek.

Výroba běžela ještě lépe než loni, neboť nedávno narazili nedaleko pod lesem na kvalitní žílu rudy. A poptávka po surovém železe byla stále veliká. Zdržel se jen týden. Od nepomuckých cisterciáků koupil několik sudů piva a dostatek obilí na zimu. V okolních vesnicích sehnal dvě dojnice a tucet ovcí. Přihnal je do svého dvorce a dal pro ně postavit stáj.

V Plzni pro své muže objednal kopí, tesáky a dva meče. Také přilbice a štíty. S platnéřem se dohodl, že mu zaplatí surovým železem.

Pak se vypravil do Nižboru. Vydával se za brněnského kupce.

Nešetřil penězi a nakonec zjistil, že za oběma přepadeními stojí nejspíše Adolf Grim, majitel tří hamrů u Chyňavy  a Hýskova. Byl to vlivný a zámožný muž, novoměstský konšel a dodavatel královského dvora.

Na přepadení si najal hudlického zemana Křesinu, který byl křivoklátským manem. Ten přesně odpovídal popisu. V řeči zadrhával, vlastnil tvrz a sloužilo mu pět drsných chlapíků, jichž se všichni poddaní báli.  Před svatým Martinem se Olbram vrátil do Železného Újezdu.

Naložil na vůz veškeré vyrobené železo a vydal se jako obvykle na jarmark do Plzně a pak dál do Tachova. Vrátil se s plnými měšci, ale věděl, že je u sebe dlouho mít nebude. V té době už měl jeho hamr palisádu hotovou. Bránu chránila věž postavená z hrubých polen 200 


 

narovnaných do hranice. Ve výši deseti loktů nad zemí byl ochoz, na který se dalo zevnitř vylézt po žebříku.

„Tady se paní Marii nemůže nic stát,“ hlásil hrdě huťmistr.

„Přijede?“

„Vydrž ještě chvíli. Tak měsíc,“ odbyl ho Olbram a ráno odjel.

Tentokrát cestoval sám. Ve vzduchu poletovaly první vločky sněhu.

Během dne bylo však ještě celkem dobré počasí, i když foukal studený vítr. Mířil k nedalekým Blovicům, městu se však vyhnul a lesními průseky pokračoval ke Spálenému Poříčí. Nechtěl, aby o něm kdokoli věděl. V Těnovicích stál na nízkém skalním ostrohu hrádek, který patřil Václavu Ťavákovi ze Švamberka. Služeb tohoto loupeživého rytíře využil už jednou. Každý rok mu od té doby posílal na Vánoce kopu stříbrňáků. Za to měl jistotu, že nebude přepadat jeho povozy.

„Vítám tě,“ uvítal ho celkem srdečně rytíř. Měl na sobě starou drátěnou košili a u pasu se mu houpal meč. Přes oko měl černou pásku.

Jednali dlouho, ale nakonec se dohodli. Olbram mu dal jako zálohu deset kop a spokojeně odjel. O dva týdny později kdosi přepadl tvrz v Hudlicích a zabil zemana Křesinu. Ale nejen to. Dvorec spálil a zabité zohavil. V noci poté zahlédl huťmistr hamru pod Chyňavou muže v černém, který projel kolem stavení a na zem shodil břemeno v režném pytli. Huťmistr počkal, až bude vzduch čistý, a pak se utíkal podívat, co to vlastně je. V pytli byla uťatá hlava hudlického Křesiny. Adolf Grim samozřejmě pochopil, ale mlčel. Železnému Újezdu se zdaleka vyhýbal.

Olbram doplatil Václavu Ťavákovi ze Švamberka ještě dvacet kop a následujícího dne se Marie vrátila do hamru. Spolu s ní a svými dělníky oslavil Vánoce.
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   Rok Páně 1407 

     „Toho roku provedl král Václav reformu groše. Snížil obsah stříbra v minci, ale současně stanovil, aby byly všechny stejné a groše se nešidily,“ začal můj bratranec. Vypadal unaveně a byl mrzutý. 

Nevyptával jsem se ho, pokud by se chtěl svěřit, poví mi to sám. Měl zjevně špatnou náladu a hořce pokračoval: „Jenže bylo to k ničemu. 

Panovník má vládnout. Pokud se plete do hospodaření, vždycky to dopadne špatně. Král Václav měl mimořádný talent dělat špatná rozhodnutí.“ 

„Za to on nemohl,“ zastal jsem se ho. „Nezapomeň, že v té době byly problémy s mincí všude v křesťanském světě. Nedostávalo se drahých kovů, aby se daly razit nové. Přitom peněz bylo málo, a kdo nějaký poctivý stříbrňák náhodou získal, schoval si ho a držel jako vzácnost doma. Na trzích nebylo čím platit. Proto musel král razit mince s nižším obsahem stříbra, aby lidé dostali do rukou alespoň něco.“ 

„Jenže tím nic nevyřešil! Poddaní totiž odevzdávali vrchnosti rentu, jejíž výše byla pevně stanovená smlouvami. Věřitelé platili úroky z dluhů. A jak klesala hodnota mince, ti všichni prodělávali. Všimli si toho i prostí lidé a báli se, co to přinese. Ten vesnický letopisec, jehož poznámky používám, spočítal, že jeden rytíř, který vlastnil vesnici v sousedství, dostával od svých poddaných nakonec rentu, jejíž hodnota byla v souhrnu nižší, než si za rok vydělal v Praze stavební nádeník.“ 

„To prostě nesla doba,“ opáčil jsem trochu bezmyšlenkovitě. 

Počítat mě nikdy nebavilo, jsem duší umělec. Můj bratranec je mým pravým opakem. Proto je katolík a já kališník. 

„Doba nemůže nic nést, můj ctěný příteli,“ opáčil střízlivě (co všechno já musím vydržet!). „Ať se stane cokoli, mají to na svědomí vždycky jen lidé. Za císaře Karla si žili dobře, a když přišly na počátku patnáctého věku neúrody a obchod vázl, mysleli si, že mají nárok, aby si 202 

 

žili dobře dál. Mnozí se zadlužili a skoro všichni utráceli, jako by se nic nedělo. Včetně krále Václava.“ 

„A co měli podle tebe dělat? Vždyť i takhle mnozí skoro umírali hlady.“ 

„O těch nemluvím,“ zavrtěl rezolutně hlavou. „Křesťan se má chovat pokorně a má užívat božích darů jen do té míry, jakou mu dovoluje desatero a jeho pokladnice.“ 

„S tím souhlasím,“ přisvědčil jsem. „Ale ani tak bych krále Václava nevinil ze všeho, co se tehdy stalo. Utrácela šlechta, církev, měšťané a koneckonců i venkované. Jak by to mohl panovník zastavit?“ 

„To já netuším. Nejsem panovník. Král vládne na základě boží vůle a je to jeho odpovědnost. Jeho země, jeho lid!“ 

„Když už o něm hovoříme, pak právě v tomhle roce udělal významný krok k tomu, aby situaci v Českém království přece jen uklidnil,“ upozornil jsem. „Zemřel Jan Krušina z Lichtenburka a novým nejvyšším purkrabím v Praze se stal moravský velmož Lacek z Kravař. 

Rozumný muž, který měl autoritu. Díky němu se otupilo ostří nespokojenosti Panské jednoty, protože byl příbuzný manželky Jindřicha z Rožmberka.“ 

„Měl bys ovšem ještě dodat, že choval mimořádné sympatie ke kroužku českých reformních mistrů. Díky němu získali vliv na krále Václava. Nebýt jeho, mohlo vše dopadnout jinak.“ 

„Před chvílí jsi mne poučoval, že doba nenese nic, to jen lidé. 

Takže já si dovolím také tě poučit. V životě neexistuje kdyby. Jsem přesvědčený, že by to dopadlo stejně, ať už byl nejvyšším komořím kdokoli. Jakmile hrozí povodeň, v poškozené hrázi si voda cestu vždycky najde.“ 

„V tom máš, bohužel, pravdu, milý Danieli,“ přikývl bratranec 203 

 

posmutněle. „Pak si ale říkám, k čemu je veškeré naše snažení? Sám říkáš, že povodeň si cestu najde vždycky.“ 

„Pokud bychom neusilovali o obnovení řádu křesťanského světa, bylo by možná ještě hůř, to mi věř. Vždycky se vyplatí bojovat za pravdu. 

Jen musíme vědět, že to někdy dopadne jinak, než bychom si přáli. Ale proto přece nesložíme ruce do klína. Ostatně, právě v tomhle roce to poznali i naši předkové. Se všemi si osud dost podivně zahrával, jenže byli to Prokopové. A ani jeden nerezignoval. Náš rod se nikdy nevzdával, Petře. Netuším, co se ti stalo, že máš tak špatnou náladu, ale ty to zvládneš!“ 

Vděčně se usmál a dali jsme se do práce. 
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 KAPITOLA 23 

 

Vánoční svátky strávil Vítek doma u rodičů v Krumlově.

Tentokrát ho doprovázel jen Jan Bradáček. Mikuláš z Pelhřimova zůstal v Praze, protože se zamiloval do divadla a s přáteli připravil hru O narození Páně, kterou chtěli univerzitní studenti uctít Spasitele. Měli s konšely domluveno, že ji budou hrát nejen v obou pražských městech, ale jeden svatovítský kanovník zařídil, že ji sehrají i na královském dvoře. Jana Bradáčka si Vítkova matka oblíbila. Byl to tichý přemýšlivý mládenec, který nedávno složil bakalářskou zkoušku a uměl poutavě kázat. Co však na něm bylo zcela mimořádné, byla jeho záliba v kuchyni.

Rád vařil, a když to nešlo, alespoň pomáhal. Jedl však skromně a byl spíše vychrtlý.

Na vánoční svátky si s sebou Jan Bradáček vzal spis Jana Husa O potřebě kárati kněžstvo. Byl to pozoruhodný traktát a on ho opatroval jako oko v hlavě. Když je na cestě stihla sněhová vánice, svlékl plášť a knihu do něj pečlivě zabalil, aby se jí nic nestalo.

V traktátu vycházel betlémský kazatel z Wyclifova učení, ale na rozdíl od někdy trochu těžkopádných výkladů anglického učence prostým a srozumitelným jazykem vysvětloval, že příslušníkem církve je každý, kdo žije podle Kristových přikázání. Ten, kdo jedná v rozporu s Biblí, není pravý křesťan, a pokud tak jedná sám papež, pak nejsou věřící povinni ho poslouchat. Jediným měřítkem skutečně křesťanského způsobu života je evangelium, a proto by ho měl znát každý věřící.

Jan Bradáček slíbil Janu Husovi, že traktát pětkrát opíše, aby byl k dispozici dalším zájemcům. Stejně tak ho opisovali další Husovi žáci.

Bradáček z něj v Krumlově po večerech předčítal nejprve Vítkově matce, jenže záhy začali do domu písaře Mikuláše přicházet další lidé. Bradáček pojal tahle setkání jako univerzitní lekce. Vždy přečetl určitou pasáž, pak ji vysvětloval a nakonec o ní s posluchači diskutoval. Někdy až hluboko do noci. Dva z nich rychtář potrestal, protože je ponocný přistihl 205 

 

po uzavření městských bran na ulici bez světla. To městská rada s ohledem na nebezpečí, jaké hrozilo od lapků a zlodějů, přísně zakázala.

Každý chodec měl povinnost, pokud kohokoli potkal, zvednout louč či lampu, aby mu bylo vidět do obličeje a bylo zřejmé, kdo je a že od něj nehrozí nebezpečí.

Vítek se shromáždění v domě svých rodičů zúčastňoval zřídka.

Neměl náladu na diskuze, jak napravit křesťanstvo. Trápil se, jak se má zachovat on sám. Rodičům se zatím neodvážil nic povědět, ale věděl, že bude muset do toho hořkého jablka kousnout. Smutné bylo, že ať už to dopadne jakkoli, vždycky  někoho zklame, buď rodiče, nebo Rozárku.

Kázání Jana Bradáčka se vyhýbal i jeho otec Mikuláš. Vždycky  si našel důvod, proč musel navečer dům opustit. „Našemu pánu by se tohle nelíbilo,“ svěřoval se synovi, když se jednou na naléhání své manželky uvolil, že si kázání poslechne. „Že by se měli preláti polepšit, to vědí všichni a náš pán to říká také. Ale ten tvůj přítel je tak trochu zmatený, pokud hlásá, že stejně jako nemusí věřící poslouchat nehodného papeže, nemusí poslouchat ani vrchnost, která se nechová podle zásad evangelií.

Kdo posoudí, jak se vrchnost chová? Vezmi si Jindřicha z Rožmberka.

Krumlov je jeho, proč by si tu nemohl dělat, co uzná za vhodné? Je to laskavý pán, to vědí všichni. Každý však občas zhřeší. A jen proto by měli přestat naši měšťané pana Jindřicha poslouchat? Taková hloupost!“

„Tak proč matce dovoluješ, aby se ta shromáždění konala u nás doma?“ zeptal se zvědavě Vítek.

„Až jednou budeš mít nějakou ženu rád, poznáš, že v životě musíš občas přimhouřit oči a ustoupit. Nechávám ji často doma celé týdny samotnou. Já zábavu mám, ona ne. Když se teď baví, mám právo jí to zakázat?“

„A pokud se to dozví pán z Rožmberka?“

„Nejvýše toho kazatele vyžene. Ale nám dá pokoj,“ opáčil přesvědčeně písař Mikuláš. „Je to dobrý pán, to mi věř.“

Když se následující večer začali do rodičovského domu na Latráně scházet sousedé a písař Mikuláš si vzpomněl, že musí ještě zajít do kanceláře, přidal se Vítek k němu. Kráčeli pod hradbami k masivní okrouhlé věži, u níž byla brána do hradu. Jenže bránu minuli a pokračovali k řece. Vítek se tázavě podíval na otce, proč neodbočil do skriptoria.
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Ten se jen usmál a zabručel, že je mrzuté, kolik času musí on, starý člověk, trávit v zimě venku jen proto, že nemá rád plané řeči. Obešli zdi minoritského kláštera a po kamenité stezce sestupovali k domkům rybářů, které se rozkládaly v zátočině Vltavy. Do tmy matně svítila jejich malá okénka a zdálky se ozýval rozzlobený psí štěkot. Po nebi pluly těžké mraky, které zakrývaly  měsíc i hvězdy.

„Mohu vést chvíli plané řeči já?“ zeptal se uctivě Vítek.

„Vlastně na to čekám už několik dní,“ souhlasil otec. Kráčeli vedle sebe pomalu, bezcílně. Od řeky k nim zavanul nepříjemný chlad, ale nevšímali si ho.

„Proč jsi nedokončil univerzitu?“ zeptal se opatrně Vítek.

„Nějak to nevyšlo. Ovšem tebe ve skutečnosti nezajímá, proč jsem ji nedokončil já, ale chceš se asi zeptat, zda ji máš dokončit ty. Mám pravdu?“

„Více méně ano.“

„Zkoušky?“

„Ne, holka.“

„Jsi holt můj syn,“ konstatoval písař Mikuláš klidně. „Ze stejného důvodu nejsem univerzitním mistrem ani já.“

„Tobě by to nevadilo?“

„Po pravdě řečeno, vůbec. Jsem možná i rád. Když se tak dívám, jak si církev v poslední době vede, mám pocit, že bude lepší, pokud nebudeš kráčet cestami teologů. Máš představu, jak se budeš živit?“

„Nemám,“ přiznal se poctivě Vítek.

„Ta holka, bude mít slušné věno?“

„Obávám se, že asi žádné.“

„Chlapče, chlapče,“ vrtěl hlavou otec. „Tak co s tebou?“

„Budu pracovat,“ vyhrkl Vítek. Byl rád, že to zatím šlo tak snadno.

„Práci velebí kazatelé, jako třeba ten tvůj přítel Bradáček. V tom já ale žádné štěstí nevidím,“ upozornil písař Mikuláš. Teď se tvářil přísně.

„Ten, kdo se živí rukama, má obvykle hlad. Slož bakalářskou zkoušku.

Do té doby tě bude živit pán z Rožmberka. Stipendium ti slíbil a on sliby plní. Až budeš mít titul, můžeš se ucházet o místo písaře. Vůbec nejlepší by bylo, kdybys přešel na právnickou univerzitu a stal se notářem. Chce to ovšem čas. Je důvod, abys ukončil studia hned? Tu dívku jsi obtěžkal?“

„Ne, jsem pořád panic,“ přiznal se trochu rozpačitě Vítek. Teprve 207 

 

teď se jeho otec zastavil a překvapeně si ho měřil. Pak ho něžně objal rukou kolem ramen. Pomalu se obloukem vraceli domů. Oba mlčeli.

Do Písku se Olbram vrátil před Hromnicemi, i když byly cesty zasypané sněhem. Už druhý rok vládly kruté zimy. Mnoho lidí umrzlo a zvěř se stahovala k vesnicím, aby tam našla alespoň nějakou potravu.

Venkované byli mrzutí, protože se obávali, že stejně jako loni i letos ozimy vymrznou.

Když vešel do svého domu, našel tam jen sestru Markétu. Seděla v jizbě u příjemně rozpálených kachlových kamen. Na klíně chovala svého synovce, malého Olbrama. Na lavicích kolem stolu seděla čeleď.

Tahle místnost byla jediná v domě, kde se topilo.

„Kde je moje žena?“ zeptal se mrzutě, když se s Markétou přivítal.

„Jako vždycky.  Modlí se. U dominikánů je častěji než doma.“

V jejím hlase se nedala nepostřehnout hořkost. Dříve si Markéta s Gunhildou rozuměla, ale v poslední době ne. I Markéta byla zbožná, jenže kvůli tomu nepřestala plnit své povinnosti. Malého Olbrama jí bylo líto, protože chlapec byl ve věku, kdy dítě začne žvatlat, rozhlížet se kolem sebe a chce se chovat. Jednou to Gunhildě vyčetla, ale ta ji pokárala, aby myslela na svou nesmrtelnou duši. Markéta neměla povahu na to, aby se hádala. Raději se začala o malého synovce starat sama.

„Říkáš, že je u dominikánů?“ opáčil chladně Olbram. „Když neumí svého muže přivítat sama, půjdu ji pozdravit já.“

„Možná se už brzy vrátí,“ chtěla ho Markéta zastavit, ale neposlechl ji. Přes ramena si přehodil plášť a vyšel na ulici. Do kláštera to měl jen pár kroků. Gunhildu našel v chrámu. Klečela před bočním oltářem. Vedle ní jeden z dominikánských řeholníků a cosi jí naléhavě vysvětloval. Když Olbrama zahlédl, laskavě mu požehnal. Pak si ale všiml výrazu jeho tváře, vyskočil, zamumlal nějakou omluvu a doslova utekl. Gunhilda se nepatrně usmála, ale zůstala klečet se sepjatýma rukama. Olbramovi se zdálo, že má prázdnou tvář a oči, jaké neznal, připadaly mu jako korálky růžence. Chtěl na ni začít křičet, ale na poslední chvíli si to rozmyslel.

„Neměla bys jít domů?“ zeptal se shovívavě. „Právě jsem přijel.“

„To je dobře,“ souhlasila vyrovnaně. „Ještě se musím pomodlit 208 

 

třicet Zdrávasů.“

„Tak dost,“ nevydržel to, popadl ji za ruku a násilím vyvlekl z chrámu. Prosila ho a naříkala, ale byl nesmlouvavý. Teprve na ulici se trochu uklidnila. Klopýtala vedle něj hlubokými závějemi sněhu a pofňukávala.

Sotva dorazili domů, odvlekl ji do ložnice. Nechtěl ji plísnit před služebnictvem.

„Jak si to vůbec představuješ?“ křičel.

„Olbrame, modlím se i za tebe,“ podivila se vyrovnaně.

„Ztratila jsi rozum?“

„Tys ho ztratil! Jen naše duše má význam.“

Pokrčil rameny a nařídil, aby šla do kuchyně a pomohla s přípravou večeře. Následujícího dne, když chtěla odejít na bohoslužbu, zamkl ji v ložnici.

„Má drahá, nehneš se z domu, dokud nepřijdeš k rozumu,“

oznámil jí chladně.

Gunhilda dostala záchvat pláče. Spínala ruce, prosila, křičela, kopala do dveří, ale Olbram byl neoblomný.

„Myslíš, že je to řešení?“ zeptala se ho při obědě Markéta. Bylo jí už skoro čtrnáct let a nedávno začal její měsíční cyklus. Byla tedy dospělou ženou. Podle toho se i chovala. V době, kdy byl Olbram mimo Písek, ujala se povinností hospodyně a čeleď ji ochotně poslouchala, protože s ní bylo rozumnější pořízení než s Gunhildou. Ta jí navíc ochotně vyklidila pole.

„A co se dá dělat jiného?“ povzdechl si Olbram rezignovaně.

Celou zimu mu bylo skvěle, ale sotva se vrátil domů, přestalo mu chutnat a rozbolela ho hlava. Co vlastně ze života měl?

„Já nevím,“ přiznala se jeho sestra. Měla tmavé vlasy, které nosila ostříhané nakrátko. Když jí Olbram před časem vyčetl, že vypadá jako potrestaná hampejznice, jen se smála. „Víš ty, že takhle chodilo i několik českých královen?“

„To by mě zajímalo které?“

„Třeba Palceřík!“

„To nebyla královna. Jen milenka Přemysla, co padl na Moravském poli.“

„Ale měl ji rád. Burkhard, co obchoduje s Burgundskem, říkal, že 209 

 

tohle je teď v zemích na západě velká móda.“

„Nežijeme v Burgundsku. Co si o nás lidi pomyslí?“

Jenže na bratrovy výtky nedbala. Byla od dětství zvyklá dělat si, co chce. Byla tvrdohlavá, ale i když ji otec rozmazloval, nebyla protivná, ufňukaná nebo rozhazovačná. Měla jen své představy, jak chce žít. A ty se pohříchu neslučovaly vždycky  s tím, jak žily dcery jiných měšťanů.

Markéta tvrdila, že se necítí být horší než muži a nechápe, proč by jim měla ustupovat. Copak si nejsou před Bohem všichni křesťané rovni?

V tomhle názoru ji utvrzoval fakt, že jako jedno z mála děvčat navštěvovala děkanskou školu a většinou byla úspěšnější než chlapci z měšťanských rodin. Po smrti děkana Benedikta ji však navštěvovat přestala, stejně jako řada jiných dětí. Nový děkan nebyl trpělivý učitel.

„Nevím, co by se dalo s Gunhildou dělat,“ opakovala Markéta starostlivě. „Ale rozhodně ne to, co děláš ty. Nemůžeš ji věznit.“

„Má se chovat jako pořádná manželka! Má sedět doma a pracovat.“

„A ty doma sedíš? Půl roku jsme tě tady neviděly.“

„Nerozčiluj mě, to je přece něco jiného.“

„Já se Gunhildy nezastávám, ale zajímalo by mě, proč je to něco jiného? Proč ty můžeš lítat po světě a ona ne?“

„Protože tak je to na světě zařízené, pokud tě to neučili.“

„Učili, ale je to hloupost. Říkáš, že muž má vydělávat peníze a starat se o rodinu. Budiž, ale copak bys nemohl vydělávat peníze i tady v Písku? Nemysli si, že Gunhildě nevadí, že je pořád sama. Po porodu na tom nebyla dobře. A straší ji to dosud. Potřebuje porozumění. Já myslím, že na to jdeš špatně. Nech ji, ať sama přijde k rozumu. Násilím nic nezmůžeš.“

„Ještě mi řekni, že to celé je moje vina!“ rozzlobil se Olbram a zlostně udeřil do stolu pěstí. Jenže sestru nezastrašil. Znal ji a věděl, že mluvit nepřestane. Byla však jediná z rodiny, kdo mu zbyl a s kým se mohl důvěrně radit.

„To záleží na tom, kdo by tvou vinu posuzoval,“ opáčila uvážlivě.

„Z tvého pohledu může za všechno tvá žena. Z pohledu Gunhildy jsi hříšník, který jí brání v cestě, kterou si vybrala.“

„A podle tebe?“

„Mám tě ráda, a stojím tedy vždycky  na tvé straně,“ opáčila 210 

 

Markéta klidně. „Gunhildy je mi však líto. Není v jádru zlá, je jenom zoufalá a nešťastná.“

Odpoledne Olbram svou ženu z ložnice pustil. „Můžeš jít na mši,“

řekl jí, jak nejlaskavěji uměl. „Ale vrať se prosím před setměním.“

Gunhildě vyhrkly do očí slzy. Objala ho, přivinula se k němu a políbila ho. Nikoli sestersky, jak to dělávala v posledních měsících. Byl to vášnivý polibek, který Olbram rád opětoval. Chvíli tak zůstali, ale pak jako by se polekala, rychle odstoupila a dojatě špitla: „Jsi hodný muž a budu se za tebe modlit.“

Olbram sledoval, jak sestupuje po schodech do mázhauzu a dokázal se nepatrně usmát. Sestra Markéta měla pravdu, odpouštět povznášelo duši. Dokonce se začal těšit, až se manželka vrátí domů.

Přišla včas, při večeři se usmívala a odpovídala celkem rozumně.

Dokonce se začala vyptávat, jak se daří jeho obchodu a co nového na hamru. Vypila hodně vína, ale když se odebrali na lůžko, znovu se jí v očích objevily slzy.

„Prosím, slib mi, že se nebudeme milovat,“ prosila ho téměř zoufale. Tvář měla křečovitě staženou a nepatrně se chvěla.

Olbram si umiňoval, že bude trpělivý. Nic se nesmí uspěchat.

Přikývl, počkal, až si Gunhilda lehne a pak se položil vedle ní. Chtěl zavřít oči, ale manželka se ho nesměle dotkla a špitla: „Máš mě rád?“

„Jsi moje zákonitá žena,“ opáčil zdrženlivě. Jí to však stačilo.

Pohladila ho po tváři a teprve pak zavřela oči. Usnula skoro hned.

Olbram nikoli. Hlavou se mu honily pochybnosti, k čemu vlastně takové manželství je. Církev tvrdila, že manželství je svátost, která se nedá zrušit. Má tedy žít s Gunhildou věrně v dobrém i zlém, jak opakovali se sadistickou rozkoší faráři. Jim se to mluvilo, když žili v celibátu. Rozvod církev připouštěla jen v případě prokazatelné neplodnosti ženy. Jenže Gunhilda mu dala syna. A to znamenalo, že neexistovala cesta, jak se s ní rozejít. Musel tedy najít způsob, jak s ní žít. Jenže těch pár vět, které si před chvílí vyměnili, ukázalo, že propast mezi nimi je hlubší, než si myslel. Otec ho kdysi donutil, aby si Gunhildu vzal, i když ji nemiloval.

Ptal se sám sebe, zda by bylo jejich manželství lepší, pokud by neměl rád Marii. Ale odpověď znal hned. Nebylo by lepší, spíše horší. Marie mu dávala sílu všechno tohle vydržet. Pokud by ji neměl, asi by s Gunhildou 211 

 

jednal mnohem tvrději.

Usnul hodně pozdě a ráno, když se vzbudil, třeštila mu hlava. Byl na lůžku sám. Gunhilda vstala za svítání a utíkala k dominikánům na první ranní mši.
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Vítek se týden po Třech králích vydal z Krumlova na cestu zpět do Prahy. Jan Bradáček se vracel s ním a netajil spokojenost. Pro věc reformy a myšlenek Jana Husa získal desítky stoupenců. Navíc stihl šestkrát opsat traktát O potřebě kárati kněžstvo a jeden opis zanechal nejhorlivějšímu příznivci Jana Husa v Krumlově, jircháři Baltazarovi od řeky, který uměl číst.

Vítek se vracel spokojený podstatně méně. Předpokládal, že otec rozhodne, co má v Praze s celou záležitostí udělat. Jenže on mu jen poradil, aby jednal podle svého nejlepšího svědomí. A to Vítka trochu děsilo. Musel se rozhodnout sám. Nešlo už jen o něj, ale také o Rozárku.

Čím častěji o nové situaci přemýšlel, tím víc se na ni těšil. Jenže současně se obával, co mu poví Jan Hus, až zjistí, že se nehodlá věnovat dráze kněze. Ani jeho nechtěl zklamat, neboť betlémský kazatel upínal naděje do budoucnosti k nové generaci českých duchovních.

„Ty mě neposloucháš,“ ozval se káravě Jan Bradáček. Kráčeli po zasněžené cestě, pomalu se stmívalo a v dálce před nimi se v šeru matně rýsovaly mohutné kamenné hradby Benešova.

„Jen jsem se zamyslel,“ omlouval se Vítek pokorně.

„Poslední dobou jsi zamyšlený často. Děje se něco?“

„Nic důležitého,“ vyhnul se odpovědi. Nikdy se přátelům nesvěřoval, co doopravdy cítí, a teď už to nemínil dělat dvojnásob.

„Říkal jsem, že musíme hledat pro naši věc spojence,“ vrátil se ke své řeči Jan Bradáček. „V Krumlově jsem pochopil, že nestačí jen kázat v chrámech, je třeba vyjít do ulic a přesvědčovat. Stejně jako to kdysi dělali apoštolové.“

„Mnozí naši přátelé si to však nemyslí,“ upozornil Vítek. Přestal myslet na Rozárku a začal dávat pozor na cestu. Byla zmrzlá a už dvakrát klopýtl.

„Mistr Jakoubek ze Stříbra začal před naším odjezdem z Prahy překládat do češtiny Wyclifův spis Dialogus. Znáš ho?“
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„Ten jsem nečetl.“

„Zatím není příliš známý, ale měl by sis ho přečíst!“ pokáral ho Jan Bradáček. „Stručně řečeno, Wyclif vyzývá  věřící, aby vzali hanebné církvi majetek, který neoprávněně nahromadila. A který nepotřebuje, protože církev by měla žít chudě jako apoštolové.“

„To mi zní spíše kacířsky než rozumně.“

„Je to naopak zcela logické. Uvažuj! Proč by měla církev vlastnit v naší zemi víc statků, než má král? Proč by měli poddaní na klášterních panstvích odvádět vyšší dávky než na statcích rytířů?“

„Církev má tolik statků proto, že jí je věřící darovali. Ona je přece neukradla. A co se týká toho druhého, král uvalil na kláštery mimořádné daně,“ opáčil zasvěceně Vítek. Tohle mu náhodou vysvětlil otec, když několik poddaných z kláštera ve Zlaté Koruně zběhlo na rožmberské panství. „Řeholníci berou svým poddaným peníze jen proto, aby stříbrňáky skončily v královské pokladnici. Ale to neřekne nikdo. Král vypadá pěkně a všichni spílají jen církvi. Ta věc není tak jednoduchá, jak se ti může zdát.“

Jeho přítel se překvapeně zastavil a nesouhlasně vrtěl hlavou. „Co se to s tebou stalo? Ty snad souhlasíš s hanebným papežem a německými mistry?“

„Víš dobře, že nikoli. Ale nelíbí se mi, abychom nabádali lid k nepořádkům a násilí. Poslouchat se musí! V posledních letech bylo napácháno zla až příliš. Stačí, že loupí rytíři. Ještě aby tak začali totéž dělat vesničané. Umíš si představit ty důsledky?“

„Už chápu, proč se od tebe náš přítel Mikuláš z Pelhřimova odtahuje,“ přikývl chladně Jan Bradáček. „Myslíš na věci nedůležité, místo abys hledal skutečnou pravdu.“ Pak se otočil a rychlým krokem pospíchal k městské bráně, aby se dostali do Benešova dřív, než ji strážní uzavřou. Přenocovali ve špitálu minoritského konventu. Tamní řeholníci jim dali jako každému poutníkovi teplou večeři a ráno na cestu ještě krajíc chleba a kus sýra.

O masopustu se Jošt vydal v masce ze slámy a starých hadrů do Budějovic. Zatímco se lidé bavili na rynku, vkradl se do domu jednoho z měšťanů a sebral tam pěkný plášť podšitý liščí kožešinou, modrou suknici, stříbrný pás zdobený opály a dýku s vykládanou 214 

 

rukojetí. Vše uložil do starého pytle, který se povaloval v přístřešku za domem, a přes dvory prchl k hradbám. Měl štěstí, nikdo kolem nebyl, a tak vylezl na ochoz a pytel přehodil přes hradbu ven. Nebylo to sice snadné, musel dohodit za příkop, ale povedlo se. Se spokojeným pohvizdováním se vydal k bráně. Strážní ho prohlédli, zda něco neodnáší, a pak ho pustili ven.

Pokračoval po široké pohodlně upravené cestě, a teprve když byl z dohledu, otočil se a obloukem utíkal pro kořist. Nejdříve si však vyzvedl meč, který ráno ukryl na bezpečné místo v lesním remízku. Tam také zahodil masku a oblékl si své šaty. Jenže když dorazil k příkopu před hradbami, pytel odnášeli dva chlapi hrubého vzezření. Měli na sobě režné suknice venkovanů, byli nemytí a páchli žluklým tukem. Jeden držel rezavou sekeru a druhý mohutný kyj.

„Počkejte, chlapi,“ houkl na ně. I když nebyl tak naivní, aby doufal, že ho poslechnou, dodal pro klid svědomí: „Ty věci jsou moje.“

„Odpal!“

Jošt tasil meč, který měl ukrytý pod pláštěm. Bez řečí se na ně vrhl.

Jenže ti dva se nedali zastrašit. Muž s kyjem se mu postavil, zatímco jeho druh se pokusil Jošta obejít, aby mohl zaútočit zezadu. Bylo to průhledné a Jošt byl příliš zkušený, aby na něj tak snadno vyzráli. Počkal, až bude muž se sekerou na jeho úrovni, pak uskočil na opačnou stranu a udělal prudký výpad proti chlapovi s kyjem. Ten sice stihl uskočit, ale smekl se po namrzlé trávě na okraji příkopu a s hlasitým šplíchnutím sletěl do ledové vody. Začal se topit, protože příkop byl hluboký několik loktů.

Jeho druh se zarazil, pak ukázal na pytel s kořistí a zabručel: „Tak si to vezmi a zmiz! Michale, vydrž, pomohu ti!“

Jošt sice tušil zradu, nicméně zamířil k pytli a dělal, že se k němu chce sklonit. Po očku ale soka stále sledoval. Nemýlil se. Chlap najednou zvedl sekeru a mrštil jí tam, kam se měl Jošt sehnout. Jenže ten se těsně předtím zastavil, sekera ho minula a zapadla do trávy.

„A teď ty, parchante!“ zabručel Jošt temně a překvapeného chlapa popadl kolem pasu. Zvedl ho, a i když se mrskal a bil kolem sebe pěstmi, mrštil jím do vody za jeho druhem. Pak sebral pytel s kořistí a dal se na útěk.

Do Frahelže dorazil až za tmy. Kořist a meč ukryl ve vrbinách a zamířil k chalupě. Z okénka se linulo tlumené světlo voskovice. To 215 

 

znamenalo, že Dorka ještě pracuje, jinak by svíci zhasla.

Když vstoupil, vstala a na stůl odložila košili, kterou pro něj šila.

Plátno sebral Jošt před Vánocemi jednomu soběslavskému kupci.

Pospíchala k němu a objala ho. Překvapeně se na ni podíval, takhle ho nikdy nevítala. Obvykle jen houkla, jestli něco přinesl.

„Stalo se něco?“ zabručel a ostražitě se rozhlédl, zda to není past.

Třeba jsou ve vedlejší komoře ukrytí ozbrojenci. Jenže Dorka se usmívala. Ale tak nějak nejistě. Jako by se omlouvala. Přitiskla se k němu a políbila ho. Pak špitla: „Bála jsem se. Co bych si bez tebe počala?“

Teď už tomu Jošt nerozuměl vůbec. Pokud se hádali, tvrdívala, že takového, jako je on, si najde vždycky.

„O co jde? Mám hlad.“

„Jistě,“ souhlasila, pustila ho a odběhla k peci. Křesadlem obratně rozdělala oheň, zapálila věchet slámy a třísky, chvíli do nich foukala, a když vzplanuly, přiložila pár polen. Nad plameny zavěsila na hák železný kotlík a dřevěnou měchačkou rozmíchala polévku, kterou rychle ohřála a v míse donesla na stůl. Jošt mlčky čekal.

„Jez, já už měla,“ pobídla ho. Uchopil do ruky dřevěnou lžíci, ochutnal a spokojeně zamručel. Jedl hltavě, naposledy měl v ústech před polednem. Dorka ho zálibně sledovala a jako by se to ani nepatřilo, dodala: „Ne, nebudu už jíst. I když bych teď na sobě šetřit neměla. Kvůli tomu malému!“

V tu chvíli Joštovi zaskočilo. Rozkašlal se a na podlahu vyplivl trochu vařené zeleniny. Skoro vyděšeně se zeptal: „Ty čekáš dítě?“

„My čekáme dítě,“ odpověděla, stále tak, jako by se omlouvala. „Je tvoje. Pokud umíš počítat, snadno zjistíš, že toho chlapa od Rožmberků, co tu byl v létě, být nemůže. A od té doby ve mně nikdo jiný než ty nebyl.“ „Já se nepřu,“ souhlasil Jošt a stáhl obočí. „Co budeme dělat?“

„Nechci, aby to dítě bylo brzy sirotek,“ pokračovala teď mnohem rezolutněji. „A nechci, aby mu mohl jednou někdo vyčítat, že jeho otce oběsili jako lupiče. Je na čase s tím skončit.“

„A místo toho budu kydat hnůj, okopávat zeleninu a občas budu tajně pytlačit, co? Budeme třít bídu, ale budeme čestní a zbožní. Když umřít, tak s plným žaludkem, má drahá!“

„Jošte, ani nevíš, jak se tu třesu strachem, když odejdeš 216 

 

za výdělkem. Mám hrozné sny. Už několikrát jsem viděla, jak tě zabili.

To přece musí něco znamenat! Prosím tě, nech toho!“

„I kdybych  chtěl, copak mě Matěj Vůdce nechá být?“

„Vysvětlíš mu to.“

„Má milá, to budu raději obracet na víru starého kozla. Pokud nechám řemesla, budeme muset Frahelž opustit. A co pak s námi bude?“

Dorka přikývla a pak se rozplakala. Jošt nepamatoval, že by někdy v jejích očích viděl slzy.

Trochu rozpačitě ji pohladil po tváři. „Nech toho, sakra! Já už něco vymyslím.“

Hned jak se Vítek vrátil do Prahy, uložil cestovní vak pod lůžko v koleji a pospíchal za Rozárkou. Doma ji nezastihl, jen jednu z jejích sester. Jména těch holek si nepamatoval, protože všechny tři byly podle jeho názoru stejné a mnohem ošklivější a hloupější než Rozárka. Nikdy dříve se s nimi nebavil.

„Šla na trh,“ hlásila Rozárčina sestra významně. „Chystáme v domě svatbu.“

„Rozárka se vdává?“ vyhrkl staženým hrdlem.

Holka se pobaveně rozesmála. „Nejde o ni! Nejdřív musíme z domu my tři. Je přece nejmladší. Vdává se Kateřina.“

„Že jí přeju hodně štěstí,“ zabručel. Všiml si pobaveného úsměvu té holky. Pochopila samozřejmě hned, proč se tváří tak rozpačitě. Otočil se a chtěl odejít, ale zaslechl ji ještě, jak říká: „Já vám dvěma přeju štěstí taky.“ Usmál se na ni, tentokrát srdečně. „Díky!“

„Bude na Havelském trhu,“ poradila mu a věnovala se dál práci.

Proběhl úzkými křivolakými uličkami s nízkými, většinou omšelými domy. Řemeslo ševců, uzdařů, sedlářů a krejčích neskýtalo bohatství, a proto tihle lidé bydleli na okraji města poblíž hradeb. Domy na širokých ulicích, které vedly od bran k rynku, patřily řemeslníkům, kteří si vydělávali víc peněz, především řezníkům, pekařům a soukeníkům. A samozřejmě také německým patricijům, kteří se věnovali obchodu a jinému podnikání. Dříve bydleli Němci jen kolem kostela svatého Havla, a jejich osada měla dokonce svého rychtáře a samosprávu. Jenže to už dávno nebyla pravda. Mnozí Němci bydleli 217 

 

i na opačné straně města kolem kláštera svatého Františka, a naopak, přímo na Havelském rynku vlastnilo domy několik zámožných Čechů.

Na ulicích zněla čeština i němčina, a nikoho to netrápilo, protože většina obyvatel Starého Města pražského hovořila oběma jazyky.

Rozárku zahlédl Vítek u stánku, kde se prodávaly ryby. Nikoli říční, ty se kupovaly přímo od rybářů venku před hradbami, ale tady se nabízeli solení sledi dovážení v sudech po řece od Baltu. Rozárka měla v ruce proutěný košík, z něhož vyčnívala trochu povadlá nať cibule.

Opřel se o sloup podloubí nejbližšího domu, zálibně si ji prohlížel a čekal.

Rozárka stála natočená bokem, soustředěně prohlížela ryby v sudu, vytahovala je a zase vracela, a přitom s obchodníkem smlouvala o cenu.

A nemělo to konce. Konečně Vítek pochopil, že zkouší jeho trpělivost.

Nebylo možné, aby si ho nevšimla. I když bylo na trhu hodně lidí, těch v tmavých univerzitních hábitech jen několik. Byl čas lekcí a většina studentů seděla na přednáškách u svých učitelů. Vítek nebyl sice vysoký, ale nebyl ani tak malý, aby mezi kupujícími zanikl.

Zaváhal, co dělat. Mohl by pozlobit trochu i ji. Třeba kdyby se otočil a loudavě se vydal pryč. Jenže Rozárku už trochu poznal a obával se, že by ho nechala odejít, aby si z něj mohla později utahovat. A to, s čím za ní šel, byla vážná věc. Nejtěžší a nejdůležitější rozhodnutí jeho života. Odlepil se od sloupu a vydal se k ní. Rozárka rychle trhovci zaplatila, hodila do košíku čtyři ryby a pak se otočila. I když se nepatrně usmívala, byla vážná.

Vítek se zastavil krok před ní a bez pozdravu trochu toporně začal: „Pokud jsi na mne přes Vánoce počkala, pak by ten prsten, který jsem ti dal, mohl být zásnubní. Ovšem za předpokladu, že budou souhlasit i tví rodiče. A že počkáme se svatbou rok nebo dva, než dosáhnu bakalářského titulu.“ Čekal, co Rozárka odpoví. Tuhle chvíli považoval za významnou a stejně vážnou čekal i odpověď. Vzápětí si však uvědomil, že ženám nebude asi nikdy rozumět. Rozárka totiž nadšeně vypískla, až se lidé kolem polekaně ohlédli. Skočila mu kolem krku a navzdory káravým pohledům vdaných žen ho políbila. Přitom mu do ucha špitla: „Se vším souhlasím, ale pod jednou podmínkou.“

„Jakou?“ zeptal se a rozpačitě se vymanil z její náruče. Styděl se.
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Popadl ji za ruku a odvlekl do podloubí, kde přece jen nebyli tolik na očích.

„Se svatbou jsem ochotná počkat,“ řekla zpěvavě, „ale nikoli s tím ostatním. Do manželského lože odmítám vstoupit jako panna.“

„I když by se to slušelo!“

„Buď se máme rádi, a před Bohem můžeme být svoji hned, nebo jsi truhlík, který bude otálet tak dlouho, až ti uschnu. Tak je to ale jistě správné a zbožné!“

„Já bych ti za čekání nestál?“ zeptal se s úsměvem. Věděl už, že si vybral dobře. Tahle holka měla v sobě jiskru, jakou postrádal u jiných.

„Ne!“ potvrdila vážně, ale její oči se smály, protože pochopila, že Vítka přesvědčila.

O týden později v jizbě jednoho zájezdního hostince na předměstí, kterou Vítek najal, své panenství opravdu ztratila.
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 KAPITOLA 25 

 

Král Václav seděl na trůnu pod rudým baldachýnem. Většinu svých oficiálních záležitostí vyřizoval v honosném sále Královského dvora na Starém Městě pražském. Hradu na druhé straně Vltavy se vyhýbal,  protože ten ovládalo panstvo. Masivní hmota starobylého paláce, postaveného ještě za časů jeho přemyslovských předků, ho občas trochu děsila. Měl rád lehkost, vznosné klenby, vysoká okna, štíhlá žebra a sloupy.

Král Václav vůbec miloval vše moderní. To platilo i o oděvu.

I když ho stařičký zpovědník, který ho vychoval, dobrotivě pro rozmařilost káral, odmítal se polepšit. „Proč bych se měl oblékat jako strašák?“ bránil se jeho výtkám.

„Nikoli jako strašák, můj pane, ale tak, jak se oblékali vaši ctihodní předkové. A jak se obléká většina moudrých mužů této země.“

Václav si zamiloval těsné nohavice, které obepínaly lýtka a dávaly tak vyniknout jejich pěknému tvaru. Vpředu si přes rozparek uvazoval vycpané krytí, které vyplňovalo rozkrok a vystupovalo jako výsměchem všem škarohlídům. Módní kabátce s vycpanými  rameny mu šil krejčí, kterého získal ve Flandrech. Odtud také dovážel drahé brokáty. Jediné, co z módních výstřelků odmítal, byly zobákovité škorně, které mívaly vycpané špičky dlouhé tak, že se v botách skoro nedalo chodit, pokud si člověk ty špičky neuvázal ke kolenům nebo k pasu. Václav měl rád obuv, v níž se dalo jezdit na koni a lovit.

„Můj drahý učiteli,“ odpovídal na výtky svého zpovědníka, „nedělám nic špatného a nemyslím si, že by moji vznešení předkové byli v oblékání tak střídmí, jak mi tvrdíš. Co můj otec císař Karel? Sám papež ho napomínal, aby se oblékal přiměřeně svému stavu.“

„Však také Svatého otce poslechl.“

„Jistě, až mne o to požádá papež, zvážím, zda poslechnu i já,“ smál se Václav. Ve věcech módy si nenechal do ničeho mluvit. Horší to bylo s vládou. Věděl, že v posledních letech přišel o zbytky  své neomezené 220 

 

moci, snažil se tu věc zvrátit. Ale cokoli udělal, obrátilo se nakonec proti němu. Nerezignoval, musel však vyčkávat, protože znal české panstvo a byl si jistý, že se přední velmožové nakonec rozhádají mezi sebou.

A doufal také, že potíže jeho bratra Zikmunda v Uhrách porostou, a on bude mít od něj konečně klid.

Byl na nepřízeň osudu zvyklý,  ale to mu nebránilo snít o moci.

Zvláště potupa, jakou mu uštědřilo německé panstvo, když ho zbavilo trůnu římského krále, velice bolela. Tuhle pohanu musel před křesťanským světem smýt jako první. Teprve pak se vypořádá s domácím odbojem. A jako první s Rožmberkem.

„Mám špatné zprávy,“ hlásil mincmistr Petr Zmrzlík ze Svojšína, jeden z králových oblíbenců. „Těžba stříbra prudce klesá. Horníci narážejí na samou hlušinu. A tam, kde stříbro je, stáčejí se žíly hluboko do země. Je obtížné jít po nich. Obávám se, že letos dodá kutnohorská mincovna ve Vlašském dvoře mnohem méně grošů, než požadujete.“

„Proč se nedá jít za stříbrem hlouběji?“

„Je to nebezpečné. Podloží je nepevné, hrozí závaly, i když se štoly zpevňují výdřevou. A všude je spousta spodní vody. Nestačíme ji vynášet.“

Král Václav přikývl, na okamžik si dlaní podepřel bradu a přemýšlel. Pak pokrčil posmutněle rameny. „Dodáš tolik grošů, kolik to půjde. Ale současně pošli pár zkušených prospektorů, ať prohlédnou okolí. Třeba tam jsou další žíly, které jste ještě neobjevili.

A kutnohorským měšťanům vyřiď, jestli se těžba nezvýší, zvýším horní regál. Je přece na nich, jakou techniku si opatří. Slyšel jsem, že v německých revírech se těží hlouběji než u nás, a umějí tam dokonce odčerpávat spodní vodu. Jen ať se naši těžaři snaží. Podle toho, jaké si v Kutných Horách staví domy, nemyslím, že by přicházeli zkrátka. Co máme dál?“

Mincmistr Petr Zmrzlík ze Svojšína se uklonil a vzdálil se od trůnu. Předstoupil nejvyšší purkrabí Lacek z Kravař. Úsečně hlásil: „Ani já nemám dobré zprávy. Mistr vaší univerzity, jistý Ludolf Meistermann, odjel do říše. Podle mých zpráv zamířil za hanebným vzdorokrálem Ruprechtem. Předpokládám, že bude chtít vaše království pomlouvat. Někteří Němci totiž využívají teologických sporů na vysokém učení k tomu, aby šířili pomluvy, že Praha je město 221 

 

kacířské.“

Král Václav byl na rozdíl od většiny okolních panovníků velice učený, stejně jako jeho bratr. Císař Karel si na vzdělání svých potomků zakládal. Jenže teologie Václava nebavila, nikdy jí pořádně nerozuměl a ani netoužil proniknout do tajů hádek o podivné otázky, jejichž smysl mu unikal. Jeho bavila milostná poezie, satira, divadlo, a rovněž vědy o nepoznaném, jako byla astronomie a alchymie.

Obrátil se na svou manželku, kterou považoval ve věcech církve za svého nejlepšího rádce, i když považoval její zájem spíše za naivní než učený. „Co si o tom myslíš ty, má královno? Ty se přece s těmi kacíři stýkáš.“

„I když tě miluji, můj králi, nemohu s tebou tak úplně souhlasit,“

opáčila Žofie důstojně. Pokud s Václavem hovořila před celým dvorem na oficiálních slyšeních, dodržovala formální způsob řeči, jaký královnám předepisovala dávná tradice. „Kdo má právo tvrdit, že nějaký člověk je kacíř? Může to říci člověk hříšný? Nebo to právo má pouze upřímný věřící, který nikdy nehřešil? Jenže kdo z křesťanů je takový?

Pražští preláti? Nebo snad papež? Copak ti jsou bez hříchů? Já se domnívám, že něco takového nemůže říci nikdo z lidí, jen Bůh ví, kdo v něj věří upřímně a kdo falešně, či kdo ho dokonce zatratil.“

„To bys pak ale mohla zpochybnit jakoukoli autoritu,“ upozornil ji král Václav nesouhlasně. Podobné diskuze se Žofií ho bavily. „Mohla bys tvrdit, že panovník nesmí trestat zrádce, soudce nemůže soudit zločince a matka nemá právo trestat své děti, neboť ti všichni jsou bezpochyby hříšní a jen Bůh může posoudit míru viny.“

„Myslela jsem to jinak, můj králi. Chtěla jsem říci, že žádný cizák nemá právo označovat poddané tvé země za kacíře. Ani papež ne! Natož nějaký závistivý a zrádný mistr tvé univerzity. Pokud to však udělá, měl by nést následky.“

„Vždycky  jsem s tebou souhlasil, má královno! Jenže já nemám právo zasahovat tak hrubým způsobem do svobod vysokého učení.

Zpochybnil bych autoritu univerzity před celým křesťanským světem, a to by se mému slavnému otci jistě nelíbilo,“ bručel mrzutě král Václav a pokynul sklepníkovi, aby mu podal číši vína. „Nebylo by lepší, aby se tví přátelé, jako je onen betlémský kazatel a jemu podobní, ve svých kázáních trochu mírnili? Proč mám nést já cejch panovníka kacířských 222 

 

zemí?“ „Sám jsi řekl, můj králi, že by nebylo správné omezovat svobody tvé univerzity. Pokud dovolíš, aby němečtí mistři osočovali tvé království za hranicemi, proč by ti mělo vadit, že čeští mistři tady doma hledají boží a lidskou pravdu?“

„Co o tom soudíš ty, arcibiskupe?“ obrátil se král na Zbyňka Zajíce z Házmburka.

Arcibiskup vystoupil z hloučku prelátů před trůn, nejprve královským manželům důstojně požehnal, aby získal čas. Zdálo se, že král Václav má dnes dobrou náladu a královnu Žofi  si pohněvat nechtěl.

Rozhodl se proto pro smířlivou odpověď, i když tušil, že Meistermann může v cizině nadělat hodně zlé krve, zvláště pokud by z říše pokračoval do Říma.

„Nedávno jsem si Jana Husa předvolal,“ začal arcibiskup lehkým tónem. „Seznámil jsem ho se stížností, kterou proti němu vzneslo několik významných pražských duchovních. Všechno to byli němečtí faráři nebo teologové církevních škol. Jan Hus mne pozorně vyslechl a pak odvětil: Potrefená husa kejhá vždycky  nejhlasitěji.“

Arcibiskup zmlkl a chvíli bylo v sále ticho, ale pak král Václav vyprskl v hlasitý smích a k němu se přidali i jeho dvořeni a rovněž malá část prelátů. Většina však mlčela a tvářila se uraženě.

„Ten váš Hus je zábavný,“  liboval si král Václav a obrátil se na Žofii. „Chci ho poznat. Pozvi ho někdy, až budeme pořádat večeři pro přátele.“

Pak nařídil arcibiskupovi, aby do Říma neprodleně odjel některý kanovník a požádal papežskou stolici o vyslání legáta, který by posoudil, zda jsou české země královstvím křesťanským či nikoli.

„Je dobré nečekat,“ uzavřel král Václav. „Ty, arcibiskupe, zařídíš, že k nám bude vyslán jako legát muž moudrý, který je našemu království laskavě nakloněn. Slyšení je skončeno!“

„Měla bys, zbožná sestro, myslet především na smrt,“ vykládal Gunhildě vemlouvavě převor dominikánského kláštera Ambrož. Osobně se ujal role jejího zpovědníka. „Jistě chceš dosáhnout spasení, ale tvé hříchy, zvláště ty z mládí, nejsou malé. To víš sama nejlépe.“

„Konám pokání, jak nejlépe umím,“ povzdechla si s tváří 223 

 

obrácenou k podlaze. Zpověď se konala v presbytáři, převor seděl na honosně zdobeném kamenném trůnu a Gunhilda klečela u jeho nohou.

„Já ti nic nevyčítám! Vím, že jsi horlivá, ale to je málo.“

„A co bych tedy měla ještě udělat?“

„Dokázat, že Krista opravdu miluješ. Že ti záleží na tom, aby tě i on miloval jako svou dceru. Oprosti se od hříšných myšlenek a od majetku. Zádušní dar je nejspolehlivější cestou ke spasení.“

„Dávám přece vašemu klášteru každý rok deset kop grošů. Víc nemám.“

„Bůh si váží tvé štědrosti a my, jeho pokorní služebníci, vzpomínáme na tebe neustále ve svých modlitbách,“ vykládal laskavě dominikánský převor. „Já však nemluvím o darech, které dáváš církvi.

Až odejdeš na věčnost, zanecháš po sobě jistý majetek. Pokud vím, vlastníš polovinu Prokopova domu. A zdědíš dvorec v Nepodřicích. Tvůj manžel ten majetek nepotřebuje, má hamr, dvůr na předměstí a druhou polovinu domu. Má tedy dost. Hromadit majetek je hřích! Bůh by však dokázal využít tvůj majetek lépe než on, sloužil by dobru všech křesťanů.

A zásluhu na tom bys měla ty. Pak by ses nemusela obávat Posledního soudu, neboť s ohledem na nepopiratelné zásluhy bys jistě byla spasena.“

„Budu o tom přemýšlet,“ slíbila Gunhilda a nešťastná a uplakaná opustila chrám. Pomalu kráčela sluncem zalitou ulicí k Velkému rynku, ale nedokázala se z té krásy radovat. Trápila se, neboť se nemohla rozhodnout. Potřebovala by si s někým o svém soužení pohovořit, zoufale toužila, aby jí někdo zkušený poradil. Jenže ani za otcem, ani za manželem s tou věcí jít nemohla. A nikomu jinému ve městě nedůvěřovala, kromě převora dominikánů.

Třeštila jí hlava, a když došla domů, přinesla si ze sklepa džbán vína a celý ho vypila. Odpotácela se do ložnice, oblečená padla do lůžka a hned usnula.

„Zbožná sestro, jak ses rozhodla?“ zeptal se jí laskavě o týden později převor Ambrož.

Gunhilda ze zoufalství pila každý den. Víno jí dávalo zapomenout na trápení, které nedokázala utišit ani pokorná modlitba.

O měsíc později nechala v klášterním skriptoriu sepsat za účasti převora a královského notáře listinu o svém odkazu dominikánskému klášteru. Když se ta věc konala, nebyla úplně střízlivá, ale cítila se 224 

 

spokojená, že má tu věc konečně za sebou a bude mít klid.

Chvíli se sice musel Jošt vyptávat, ale nakonec našel dům rožmberského písaře Mikuláše bez potíží. Od sousedů zjistil, že písař v Krumlově je, ale momentálně pobývá ve skriptoriu na hradě. I když mu radili, aby se ohlásil jeho manželce, že to je žena laskavá, a počkal ve dvorci, zůstal raději venku.

Latrán tvořila jedna široká ulice s domky přilepenými k vysoké hradní hradbě. Mezi nimi se rozkládaly zahrady a hospodářské dvory, které se táhly po svahu dolů k řece. Usadil se na širokém kamenném patníku pod třešní a čekal.

Mikuláš se objevil těsně před klekáním. Vypadal ustaraně, a protože začalo drobně pršet, byl zabalený do svého dlouhého modrého pláště. Na hlavě měl široký černý klobouk. Jošt vstal a zastoupil mu cestu. Mikulášova ruka bleskurychle sklouzla k opasku, na němž měl zavěšenou dýku. O krok ustoupil a pátravě si ho prohlížel. Podle výrazu tváře bylo zřejmé, že svého synovce nepoznal. Bylo to ostatně celkem pochopitelné, setkali se před několika lety jen na chvíli, a to byla noc.

„Co si přeješ?“ řekl Mikuláš zdvořile, a protože uměl lidi odhadnout, ustoupil o další krok a tasil dýku. Ten muž se mu vůbec nelíbil. „Tu zbraň můžeš klidně vrátit do pochvy, drahý strýčku,“ opáčil trochu jízlivě Jošt. „Doufal jsem, že mne přivítáš srdečněji.“

„Nejsi ty syn mého bratra Prokopa?“ vyhrkl písař udiveně. Dýku okamžitě ukryl a Jošta srdečně objal. „Promiň, nepoznal jsem tě hned.

I když bych asi měl, vděčím ti za svůj život. Jenže tam v bukovské tvrzi byla tma a já jen přemýšlel, jak zmizet. Co máš na srdci, že jsi vážil cestu až do Krumlova?“

„Mám velikou prosbu!“ přiznal se Jošt pokorně.

„Bydlím pár kroků odtud, pojď se mnou. Tam budeme mít klid.“

„Uvařila jsem skopové na česneku,“ hlásila jeho manželka Blažena, když písař vstoupil se skloněnou hlavou nízkými dveřmi do jizby. Teprve pak si všimla urostlého Jošta za jeho zády. Přikývla a dodala: „Tak to je on. Sousedka mne varovala, že se na tebe vyptával někdo dost pochybného vzhledu.“
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„Vypadám tak, jak vypadám,“ zabručel mrzutě Jošt a zůstal stát u dveří, ale Mikuláš ho srdečně zval ke stolu a ženě vyčinil, že takhle se host nevítá. Zvláště host takhle vážený, protože to je onen mládenec, který mu zachránil život, když ho unesli lapkové.

„Tak tos ty?“ rozzářila se písařova manželka. Její chování se úplně změnilo. Ihned postavila na stůl ještě jednu misku a donesla džbánek s pivem.

Jídlo bylo vynikající a Jošt musel uznat, že písařova manželka vaří ještě lépe než jeho Dorka. Teprve když sklidila ze stolu, začal sám: „Hledám novou obživu.“

„Do Písku se vrátit nechceš?“

„Nemohu. Navíc nejsem sám. Mám ženu a čekáme dítě. Chtěl bych se usadit a založit rodinu. A to se jaksi neslučuje s mým řemeslem.“

Mikuláš se nevyptával. Uměl si spočítat, jaké řemeslo to je, a věděl, že jeho pán vyhlásil válku všem opovědníkům, lapkům a zločincům. Přísahal, že si nedopřeje klid, dokud nebude v kraji zase klid a na cestách bezpečno.

„Komu sloužíš?“ zeptal se opatrně. Bylo pár rytířů, které jeho pán smrtelně nenáviděl.

„V Lomnici, Matěji Vůdci.“

„Pěkný lotr!“ konstatoval písař Mikuláš mrzutě. Tohle jméno patřilo k těm, o nichž Jindřich z Rožmberka prohlašoval, že takovým lidem nelze odpustit, protože míra jejich hříchů přesáhla únosnou hranici.

Jenže Joštovi pomoci chtěl, považoval to za svou křesťanskou povinnost.

Jak, to zatím netušil.

„Pomáhal jsem mu jen výjimečně,“ vymlouval se Jošt, který z tónu svého strýce pochopil, že to nepůjde tak jednoduše, jak si představoval.

„O tebe nejde,“ zarazil ho písař Mikuláš. „Každý chybuje a chlap, jako jsi ty, by se mému pánovi jistě hodil. Ale obávám se, že ti nebude důvěřovat. Už dvakrát poslal Matěj Vůdce svého muže, aby se vetřel do posádky a pak mu v noci otevřel bránu hradu.“

„Já zrádce nejsem!“

„Teď o tom nepřemýšlej, můžeš u mě pár dní přespat?“

„Proč? Nerad zůstávám zavřený uvnitř hradeb, když nevím, co mne tam čeká.“

„Jsi mým hostem!“ uklidňoval ho písař Mikuláš. „Ale chápeš, že 226 

 

tuhle věc musím probrat se svým pánem. Do Krumlova se vrátí koncem týdne.“ „Co tu ale budu zatím dělat?“ váhal ještě Jošt. Ne že by toužil pracovat, ale byl zvyklý na volnost. Dělal si vždycky,  co chtěl on sám.

„Mohl bys zatím naštípat dřevo,“ navrhla dobromyslně Blažena.

„Ten můj na to nemá čas a pacholka si nemůžeme dovolit. Udělal bys mi tím dobrou službu.“

Jošt ne zrovna ochotně souhlasil. Následující dny však pracoval jako už dlouho ne. Chtěl strýci ukázat, že by byl platným pomocníkem.

Mikuláš ho při tom nechal, i když věděl, že tohle není podstatou problému, který musel vyřešit.

Hned, jakmile se v Krumlově mocný Rožmberk objevil, pověděl mu o Joštovi. A poctivě mu přiznal vše, co o svém synovci věděl. Dlouho se svým pánem diskutoval a musel použít veškerou výmluvnost, ale nakonec jeho souhlas získal. Jošt může vstoupit do rožmberské družiny jako ozbrojenec, ovšem pod podmínkou, že pomůže Matěje Vůdce konečně chytit a dopravit do budějovického vězení.
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Když se písecký rychtář Ruprecht v hradním skriptoriu od notáře dozvěděl, jaký odkaz Gunhilda ve prospěch dominikánů učinila, přiběhl do Olbramova domu rudý zlostí a na místě ji zfackoval. Tentokrát nebral ohledy, že je to jeho jediná a milovaná dcera. S opuchlou tváří a krvácejícím nosem utekla do sklepa a tam se zavřela na závoru.

„Co se děje?“ ozval se na schodech Olbram, který dřímal v jizbě, a teprve když zaslechl křik, vydal se do mázhauzu.

„Celý majetek odkázala Ambrožovi za spásu své duše,“ křičel skoro nepříčetně Ruprecht. „Věděl jsi to?“

„Ne. Ale že by něco takového udělala bez mého vědomí? To se mi nezdá,“ váhal Olbram přijmout tuhle mrzutou zvěst. „A vůbec, má na něco takového právo bez souhlasu svého manžela?“

„V případě zádušních darů ano. Notář mi to potvrdil.“

„Nedá se ten odkaz nějak zrušit?“

„Těžko!“

„Napiješ se?“ povzdechl si Olbram a rukou pokynul rychtáři, aby ho následoval nahoru. Nařídil Markétě, která celé věci přihlížela ustrašeně od zadních vrat do dvora, ať jim přinese pivo. Bylo dusné odpoledne pozdního léta. V dálce právě zahřmělo.

„Obojí je ve sklepě,“ upozornila věcně Markéta. „Pivo i Gunhilda.“

„Tak skoč k Hejkalovi do šenku,“ poručil netrpělivě Olbram a zmizel.

Markéta zkusila zabušit na nízká dvířka do sklepa, ale nikdo se neozval, i když Gunhildu přesvědčovala, že už jí žádné nebezpečí nehrozí. Nakonec se tedy vydala do šenku. Nacházel se ve vedlejší ulici.

„Polovina domu její je,“ počítal Ruprecht, když se posadil ke stolu v jizbě. Podlaha z hrubě otesaných fošen nijak pečlivě uklizená nebyla.

Gunhilda domácí práce zanedbávala a Markéta začala v poslední době trucovat, že nebude dělat služku. Olbramovi to bylo celkem jedno, nebýt 228 

 

syna, cítil by se tu jako nezvaný host. Ani s Markétou si příliš nerozuměl.

Změnila se, nebyla už malá holka.

„Část domu dominikáni po její smrti asi získají, ale v případě dvorce v Nepodřicích to tak jisté není,“ pokračoval rychtář věcně.

„Odkázala něco, co jí z právního hlediska zatím nepatří. To podle mne nejde. Ihned musíš věc napadnout u zemského soudu. Budeš se dožadovat toho, aby dvorec zdědil váš syn. Zemský sudí Půta církvi zrovna nepřeje, věřím, že dá za pravdu tobě. Bude nás to ale něco stát.“

„Co se dá dělat,“ přisvědčil Olbram sice mrzutě, ale nijak zlostně.

Jeho tchán na něj vrhl překvapený pohled a pak zabručel: „Nezdá se, že by tě to nějak trápilo!“

„A co mám dělat? Tvá dcera je špatná manželka,“ opáčil Olbram.

Majetek, který mohl díky ní v budoucnu získat, stejně už dávno v duchu oželel. „Tvoje chyba!“ upozornil přísně rychtář. „Máš nad ní držet pevnou ruku. Neumíš to s ní.“

Vešla Markéta, postavila na stůl džbán a posadila se ke stolu.

„Mám teď s rychtářem důležité jednání,“ upozornil ji Olbram. Ale ani se nehnula. Vlasy měla zplihlé deštěm, venku zuřil liják. Letní bouřky přicházejí nečekaně a déšť ji zastihl, když se vracela s pivem. Bez zájmu pokrčila rameny: „I já musím s rychtářem něco důležitého projednat.“

„A co by to mělo být?“ ušklíbl se její bratr. Všechno v Písku ho štvalo. „Moje věno!“ oznámila významně jeho sestra. „Když už se Gunhilda chová jako hloupá husa, je to věcí vás dvou. Jenže tenhle dům není jen Olbramův a její. Díl má patřit mně. Žádám tě, rychtáři, abys nechal učinit zápis o nároku, který mám na základě dědictví po našem otci.“ „Ale Markéto.,“ vyhrkl uraženě Olbram. Sestra si ho však nevšímala.

„Teď nemám na podobné hlouposti čas!“ utrhl se Ruprecht.

„Nejdřív musíme zařídit záležitosti mé dcery.“

„Upozorňuji, že já se okrást nedám!“ varovala je chladně Markéta, vstala od stolu, a když opouštěla jizbu, práskla za sebou dveřmi. Oba se za ní překvapeně dívali, protože takovou ji neznali.

„Ženské!“ povzdechl si rychtář útrpně a pokřižoval se. „Žalobu 229 

 

proti dominikánům můžeš vznést u krajského soudu. Bude se konat za měsíc tady v Písku na hradě. Možná přijede i král Václav.“

„Nehodí se mi to, musím odjet za obchodem,“ odmítl to lhostejně Olbram. Pevně se rozhodl, že vyrazí za Marií.

„Jak myslíš. Ale za měsíc se vrátíš! Jako rychtář ti to nařizuji! Buď sbohem,“ chladně se rozloučil Ruprecht a zamířil ke dveřím. Ani jednou se piva ze džbánu nenapil. Dveře však za sebou zavřel klidně a rozvážně.

Olbram chvíli otupěle hleděl do prázdného rohu jizby. Ne, nenacházel nic, co by ho v Písku mělo udržet. Unaveně vstal a sešel dolů.

V mázhauzu, ve výklenku, kde si dříve tak ráda hrávala se svou panenkou, seděla Markéta.

„Co to do tebe, holka, vjelo?“ zeptal se a neskrýval zlost.

„Taky jsi mne přišel zmlátit?“ opáčila vzpurně.

Markéta byla přesně v tom věku, kdy dospívající dívky ztratí hravost a naivitu dětství, ale ještě jim chybí trpělivost a moudrost dospělosti. Stála proti němu s hrdě vztyčenou hlavou jako její patronka svatá Markéta před pohanským králem, který jí chce vzít křesťanskou víru.  „Proč mi nevěříš? Jsem tvůj bratr,“ změnil Olbram tón. Teď z něj mluvila uraženost.

Ale sestra nemínila ustoupit. Nadechla se a začala vypočítávat všechna příkoří: „A proč bych ti měla věřit? Jsem v tomhle domě míň než služka. Naše kuchařka dostává ročně alespoň pár stříbrňáků, aby si mohla koupit novou sukni. A co já? Dělám všechno, víc než kdokoli jiný, a nedostanu ani měďák. Víš ty, jak dlouho jsem si na sebe nic nového nekoupila?“

„K Vánocům jsem ti dal přece plášť!“

„Vybíral jsi ho ty. Má nemožný střih. A barvou se nehodí k mým vlasům. Nesmím nikam chodit. Jiné holky se baví, ale já pracuju. A ta tvá nemožná Gunhilda se buď modlí, anebo pije. V ničem mi nepomůže.

Nakonec ještě rozhazuje majetek, který patří po otci nám. Kde je nějaká spravedlnost?“

„Uvidím, co se dá napravit,“ slíbil a raději zmizel. S rozzlobenou ženskou nebylo radno rozumně diskutovat.

Spát šel brzy, byl ze všeho utahaný. Byla už tma, když v polospánku zaslechl vrznout dveře a pak šátravé kroky. Vzápětí se 230 

 

do lůžka svalila Gunhilda. Byla nahá a páchla pivem.

„Vezmi si mě!“ blekotala opile a sama roztáhla stehna.

Shodil ji na podlahu, byla mu odporná. Tam jeho manželka usnula.

Nechal ji být. Otočil se na druhý bok, jenže usnout nemohl. Z podlahy se ozývalo dusivé chrápání a pak dávení. Gunhilda zvracela. Znechuceně vstal a odešel do vedlejší jizby. Tam si lehl na lavici ke stolu a konečně v klidu usnul.

Ráno ho vzbudila jeho manželka. Byla bledá, čistě umytá, voněla heřmánkem, který si s oblibou sypala do koupele. „Promiň,“ špitla s pohledem sklopeným k podlaze.

Přikývl. Chvíli bylo ticho.

„Kuchařka ti uvaří,“ dodala rozpačitě. „Já teď půjdu na mši.

Nechceš jít se mnou?“

„Je trh. Měla bys spíše nakoupit. To je práce hospodyně.“

„Až pak,“ omlouvala se polekaně. Chvíli váhala a pak se slzami v očích dodala: „Já se strašně bojím smrti. Od toho nešťastného porodu nemám klid. Ne tu bolest už nikdy nezapomenu.“ Uklonila se mu a utekla.

Kaši Olbramovi donesla Markéta. Mračila se, ale nikoli zle, a její rozladění zjevně nepatřilo bratrovi. Posadila se proti němu, uchopila do ruky lžíci a vzala si první sousto. Kaše byla horká, chvíli do ní musela foukat. Jedla s chutí, žádná hádka jí nikdy nedokázala potěšení z jídla zkazit. „Přemýšlel jsem o nás dvou,“ začal Olbram a dal se rovněž do jídla. Prosná kaše byla sypaná škvarky, jak to měl rád. „Máš pravdu, je na čase udělat mezi námi pořádek. Svou polovinu domu přepíšu na tebe.“

Překvapeně zamrkala a usmála se.

„A rovněž polovinu našeho dvorce na předměstí. Mám ovšem podmínku,“ pokračoval Olbram. „Budeš se chovat rozumně a vdáš se za toho, koho ti já povolím. Tak si to přál náš otec. Slíbil jsem, že na tebe dohlédnu.“

„Souhlasím,“ přikývla vážně. „Ale i já mám podmínku. Pokud mi vybereš někoho, koho já chtít nebudu, nevezmu si ho. Nechci dopadnout jako ty a Gunhilda.“

V Železném Újezdu zařídil Olbram to nejnutnější, potěšil se 231 

 

s Marií, pohrál si s jejich dcerkou, zařídil prodej vyrobeného železa, navštívil opata nepomuckého kláštera, zaplatil mu dohodnutou rentu a přidal deset kop grošů darem na opravu chórových lavic. Pak spěchal zpátky do Písku.

Krajský soud se konal jednou za dva roky a do města se vždycky sjela spousta urozených i neurozených lidí z dalekého okolí, neboť ti všichni chtěli uzavřít své spory. Přijel i Jindřich z Rožmberka, který několik sousedů žaloval a současně čelil žalobám jiných svých sousedů.

Podobně na tom byla většina velmožů.

S mocným Rožmberkem přijel i jeho písař Mikuláš. Jeho první cesta vedla na hřbitov, aby se poklonil památce svého nevlastního bratra Prokopa. Poklekl u jeho hrobu, pomodlil se za spásu bratrovy duše a dlouho tiše přemýšlel, jak podivnými zákrutami vede Bůh své věrné na cestě životem. Z přemýšlení ho vytrhla Markéta, která na hřbitov za děkanským  chrámem chodívala pravidelně a na otcův hrob nosila čerstvé květiny.

„Kdo jste?“ zeptala se zvědavě.

„Ty jsi asi Markéta, viď?“ usmál se Mikuláš, pokřižoval se a těžce se zvedl. Měl už svůj věk a kolena mu nesloužila zdaleka tak dobře jako v mládí. Deštivé počasí posledních týdnů jeho potíže jen zhoršovalo.

„Jsem,“ souhlasila dívka ostražitě. Zůstala stát několik kroků před ním a čekala.

„Viděli jsme se jen jednou,“ pokračoval laskavě. „Hrála sis s panenkou v mázhauzu u vás doma a já hledal tvého otce Prokopa. Jsem totiž jeho bratr.“

„Ty jsi strýček Mikuláš?“ vyhrkla radostně. „Mohlo mě napadnout, že jsi to ty, když do Písku přijel Rožmberk.“ Nejprve položila květiny na hrob, rychle se pomodlila a pak mu nabídla, jestli nechce zajít k nim domů, za chvíli bude oběd. Mikuláš věděl, že ráno dorazil do Písku král Václav, a jeho pán ho tedy nebude až do večera potřebovat, proto rád souhlasil. Neteř se mu velice líbila. Byla živá a chytrá, a to uměl ocenit.

„Je tvůj bratr v Písku?“ zeptal se se zájmem, když kráčeli po ulici k rynku. Markéta občas pozdravila některého z důstojně se tvářících měšťanů.

„Vrátí se večer nebo snad zítra. Na soudu povede při se svou ženou,“ vykládala mu hořce. „Doufám ale, že to pro něj dopadne dobře.
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Takové starosti si Olbram určitě nezasloužil.“

„Nedávno jsem potkal tvého bratra Jošta.“

„Žije? Jak se mu daří?“

„Vy o něm nic nevíte?“

„Tehdy, jak se stala ta mrzutá věc, utekl. Od té doby se tu neukázal, ani vzkaz neposlal.“

„Uchází se o místo u mého pána,“ vykládal písař Mikuláš. Zabočili kolem starobylého domu, který patřil představenému cechu řezníků. Pod nohama jim proběhl chundelatý pes, který vrtěl ohonem a v tlamě si nesl zbytky masa. Ulice se tu mírně svažovala a na jejím konci stál Prokopův dům.  „Jošt má ženu a ta čeká jeho dítě. Před několika týdny se odstěhovala k nám, do Krumlova,“ pokračoval písař Mikuláš. „Mám velký dvorec a manželka v něm žije sama, alespoň bude mít společnost.

O Joštovu ženu se postará, než se jeho věc vyřídí.“

Blížili se k domovu, ale Markétě se okamžitě něco nezdálo. Vchod do mázhauzu byl dokořán a před vraty postávalo několik lidí. Dva z nich měli na sobě hábity dominikánského řádu. Pak zahlédla, jak boční uličkou, která vedla jako zkratka k fortně v hradbách a dál k řece, přichází několik městských biřiců a na nosítkách nesou tělo přikryté bílou plachetkou.

„Co se stalo?“ vykřikla polekaně.

„Neštěstí,“ opáčil jeden z měšťanů, který stál poblíž. „Gunhilda se zřítila z hradeb. Je mrtvá.“

Nikdo nezjistil, a ani se po té věci nepídil, zda šlo opravdu o nehodu, nebo zda se Gunhilda dopustila smrtelného hříchu a na život si sáhla sama. Olbram o tom byl téměř s jistotou přesvědčený, neboť se doslechl, jak nevybíravě na jeho manželku útočil převor Ambrož.

Naléhal na ni, aby svému manželovi zabránila vznést žalobu, která by zpochybnila zádušní dědictví. Protože však byla Gunhilda mrtvá, zatímco její otec rychtář ještě žil, nemohli dominikáni uplatnit nárok na dvorec v Nepodřicích. Do svého majetku převzali proto jen polovinu Prokopova domu, ale s Olbramem se převor dohodl, že mu ho za věčný plat pěti kop grošů ponechá v držení.

Olbram ty peníze oželel, rodný dům měl pro něj větší cenu. Pokud však byl k sobě upřímný, musel přiznat, že nad smrtí manželky nejen 233 

 

netruchlí, ale přišla mu velice vhod. Dal ji důstojně pohřbít a navzdory všemu jí odpustil, neboť to byla v podstatě nešťastná žena. Do rakve ji uložili se stříbrným prstenem na ruce.
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   Rok Páně 1408 

     „Máš právo vědět, proč jsem se minule mračil,“ začal můj bratranec, sotva jsme usedli ke stolu. „Zjistil jsem totiž, že mne podomek okrádá. Mým koňům dával ovsa míň, než by měli dostávat. A to, co ušetřil, prodával. Trápilo mě, co s ním. Pokud bych na něj podal žalobu, nejspíše ho oběsí. Jenže jsme křesťané a moc se mi do toho nechtělo. 

Proto jsem měl špatnou náladu.“ 

„A jak to dopadlo, Petře?“ 

„Vzpomínáš, jak jsme se při psaní druhé nebo třetí kapitoly pohádali, že na počátku patnáctého věku zavládlo v zemi bezpráví a mnoho hanebností zůstalo nepotrestáno?“ 

„Jistě,“ souhlasil jsem zvědavě. Sám jsem donesl dvě číše s vínem a usmál se na něj, abych ho povzbudil k dalšímu hovoru. 

„Tehdy jsi řekl, že právě to, že nikdo hanebnosti netrestal, vedlo prostý lid, aby povstal proti vrchnosti a hledal spravedlnost v kalichu,“ 

vzpomínal můj bratranec a žíznivě se napil. „A pronesl jsi moudrou myšlenku, která mi otevřela oči. Ptal ses, zda je možné krást v malém a zda by zločinem měla být jen velká krádež. Kdo ale určí hranici, kdy se krást smí, a kdy už je to zločin? Ihned mi došlo, že nemůžeme uplatňovat jiný metr na různě velké hříchy. Protože pak bychom byli pokrytci. Toho mého podomka včera odvedl rychtář a zítra ráno ho oběsí. Ne že by mne to těšilo, ale byl jsem to já, kdo tvrdil, že zákony platí pro každého!“ 

Přikývl jsem a sám změnil téma. Můj bratranec to s ulehčením uvítal.   „Právě v tomhle roce se znovu rozhořel boj o Wyclifa,“ řekl jsem mu se svými poznámkami v ruce. „Opět se potvrdilo, že na přízeň vysokých církevních prelátů se spoléhat nedá. Odpůrci Wyclifa útočili 235 

 

na pražského arcibiskupa tak silně, až Zbyněk Zajíc z Házmburka otočil. 

Pod pohrůžkou vězení donutil stoupence Jana Husa, jistého Matěje z Knína, aby se vyznal z bludů. Starší čeští mistři se poté zalekli radikálních postojů mladších reformátorů a začali couvat. Pražský arcibiskup vzápětí donutil české mistry, aby prohlásili, že nebudou v bludném duchu vykládat žádný z odsouzených Wyclifových článků. 

K tomuto slibu se v květnu připojila po bouřlivém jednání v domě U Černé růže i reformní skupina, ovšem v pevném přesvědčení, že Wyclifovy myšlenky vykládá v duchu evangelií a nikoli kacířsky. Jenže neuvědomila si, jak hanební mužové proti ní stojí.“ 

„Dovol poznámku, Danieli,“ zarazil mne můj bratranec. „Ty snahu pražského arcibiskupa odsuzuješ. Nebylo by však správné poslechnout si také názor druhé strany?“ 

„Myslíš té tvé, katolické?“ 

Přikývl a začal mi předčítat zápis svého venkovského letopisce: „Mistři pražského vysokého učení dostali konečně rozum a veřejně odsoudili učení anglického kacíře Wyclifa, který tolik křesťanů zmátl. Ne všichni však kacířství odsoudili, a proto se bludy šíří dál. Zvláště mladí jim podléhají a náš farář tvrdí, že nemoc těch pomatenců je horší než černý mor, který znetvoří jen tělo, ale nesmrtelná duše zůstane čistá. 

Wyclif však zhanobí i nesmrtelnou duši.“ 

„Popřít však nemůžeš, že to nebyli čeští reformátoři, kdo ten boj rozpoutal! Během léta se do Prahy vrátil Ludolf Meistermann. To je ten hanebný německý mistr, který se svými stížnostmi nakonec do Říma opravdu došel. Papežská kurie zakázala šířit bludy Johna Wyclifa, ale také spisy Stanislava ze Znojma, i když ten už dříve učinil pokání. Jenže to nikoho nezajímalo. Šlo jen o to pomluvit Čechy.“ 
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 KAPITOLA 27 

 

Olbram vyřídil v Písku své záležitosti, sestře Markétě pojistil písemně polovinu rodinného majetku a čekal, až budou cesty lépe sjízdné a on se bude moci vypravit do hamru. Tehdy si ho na rychtu předvolal Ruprecht.

Když tam Olbram dorazil, nebyli sami. U stolu seděl Mikuláš z Pístného, rytíř, který byl kmotrem malého Olbrama. Byl to vysoký ramenatý muž s klidnou tváří. Chodíval oblečený do tradiční suknice předků z hnědého sukna a u pasu se mu houpal dlouhý meč.

„Posaď se,“ vybídl Olbrama rychtář a sám mu nalil do číše horkou medovinu. Venku byl silný mráz, a proto mu přišla k chuti. Ruprecht zdvořile počkal, až postaví číši zpátky na stůl, dolil ji a ujal se slova: „Je na čase, abychom uspořádali i naše rodinné vztahy. To, co nás spojuje, je syn mé zemřelé dcery.“ Když tohle říkal, v očích se mu zaleskly slzy.

Stále se nemohl s Gunhildiným odchodem smířit. Na rozdíl od Olbrama navštěvoval její hrob každý den. I teď, v zimě. Sám z něj odházel sníh a v Budějovicích objednal honosný kamenný náhrobek, který měl být hotový na jaře.

Rychle se napil, aby zahnal dojetí, a drsněji pokračoval: „Malý Olbram je jediná bytost, která má mou krev a v něm by měl můj rod pokračovat. Děti už nemám a znovu se ženit netoužím. Mám značný majetek, ale i když ctím českého krále, nehodlám mu ho zanechat jako odúmrť. Stejně tak jsem jistě muž zbožný, ale nemíním ho zanechat jako zádušní dar církvi. Zvláště po smrti mé milované dcery ne. Nemíním ho ovšem zanechat ani tobě, protože i ty máš na jejím neštěstí podíl.

Nepřerušuj mě! Chci všechno odkázat svému vnukovi. Pokud králi zaplatím, vloží se můj kšaft do zemských desek a bude platný. Udělám to ovšem jen za předpokladu, že na výchovu mého vnuka nebudeš mít zhoubný vliv ty.“

Olbram pochopil, proč tu kmotr jeho syna je. Dostal neuvěřitelnou zlost. Vstal od stolu a chladně se uklonil na znamení, že odchází, neboť 237 

 

není o čem dál jednat.

„Počkej ještě!“ vyskočil stejně popuzeně rychtář Ruprecht. „Pro mne je nepřijatelná představa, aby můj vnuk vyrůstal po boku bastardů, které ti dá ta rybářská děvka, kterou máš na svém hamru!“

„Ty víš o Marii?“ vydechl překvapeně Olbram.

„Vím o ní déle než rok. To sis vážně myslel, že královské úřady jsou slepé?“

„Řekl jsi to…“

„Myslíš Gunhildě? Ne, já ji totiž na rozdíl od tebe miloval,“ odsekl Ruprecht a bezděčně si rukou znovu osušil oči.

„Tvůj syn potřebuje lepší výchovu, než mu můžeš zajistit ty,“

zasáhl Mikuláš z Pístného. Mluvil rozvážně, ale s nepopiratelnou autoritou. Jako purkrabí královského hradu Hus byl v krajině mezi Pískem a Prachaticemi nejvlivnějším rytířem. „Do osudů malého Olbrama mám, pokud dovolíš, co mluvit jako jeho kmotr i já. Má žena přišla o všechny tři děti. Nedonosila ani jedno. Zdá se, že Bůh to nechtěl.

Netuším, zač nás trestá, ale modlím se, aby mi odpustil. Tvůj Olbram bude vyrůstat v mé domácnosti. Manželka mu věnuje veškerou možnou lásku a bude mít na něj čas denně od východu slunce až do západu. Kolik času mu můžeš věnovat ty?“

„Jsem jeho otec!“ bránil se mrzutě Olbram.

„Právě proto bys měl svému synovi přát jen to nejlepší,“

pokračoval Mikuláš z Pístného. „Mám na hradě učeného kaplana. Dá tvému synovi lepší vzdělání než hanebný písecký děkan. A s ohledem na jisté okolnosti nepřipadá v úvahu, aby malý Olbram navštěvoval školu u dominikánů.“

„Uděláš z něj také rytíře?“ ušklíbl se Olbram jízlivě.

„Já nežertuji!“ napomenul ho chladně písecký rychtář. „Buď budeme spolu vycházet v míru jako příbuzní, nebo tě zničím. Tebe, i tu děvku. Nepodceňuj mě! Chci malého Olbrama, a dostanu ho, to přísahám.“

„Musím si to rozmyslet,“ couvl Olbram. Jako kupec věděl, že se nepříjemné věci dají vždycky  protahovat a jednat o nich zdlouhavě, aby člověk dosáhl lepšího výsledku.

„Nemám tolik času, abych sem jezdil a čekal, až se uráčíš vyslovit,“ přidal se na rychtářovu stranu Mikuláš z Pístného. Na Olbrama 238 

 

se teď díval velice nepřátelsky. „Ani já nedovolím, aby se můj kmotřenec dostal do rukou tvé konkubíny. Jsou jen dvě věci, které v životě nesnáším. Tou první je zrada. Ať už svého krále, nebo zákonité manželky. A tou druhou je představa, že nevinné dítě trpí.“

„Jsem dobrý otec,“ zlostně se bránil Olbram. Chvíli bylo v jizbě ticho. Dopil číši a položil na ni dlaň na znamení, že dolít už nechce.

Nikoli proto, že by mu medovina nechutnala, ale nepil s těmi, kteří se chovali zákeřně. Jenže věděl, že proti nim příliš naděje nemá. Oba byli vlivní a zastupovali českého krále.

„Nuže?“

„Budu moci svého syna navštěvovat?“

„V žádném případě!“

„Pak mi nedáváte mnoho možností, jak se rozhodnout! Myslíte, že se syna jen tak vzdám?“

„Nevzdáš se ho jen tak,“ upozornil ho chladně písecký rychtář.

„Dovolím té rybářské děvce, aby se vrátila do Písku. To je má první, ale také poslední nabídka.“

„Olbramovi bude na mém hradě dobře,“ připojil se, teď už opět laskavě Mikuláš z Pístného. „S majetkem, jaký po Ruprechtovi zdědí, ho čeká lepší budoucnost, než kdyby  se později hádal s tvou sestrou a dětmi té rybářky o podíl na majetku, který máš ty. Moje žena ho bude milovat.“

„Já rovněž,“ přidal se vemlouvavě Ruprecht.

„Chci písemně, že Marie může vstoupit do Písku. Že se nikdy ničeho zlého nedopustila a že jí vracíš čest, kterou jsi jí vyhnáním vzal.

Do rukou urozeného pana Mikuláše odpřisáhneš, že už mi dáš pokoj a jsme zcela vyrovnáni. Přestaneš proti mně a mé rodině intrikovat!“

„To je, myslím, rozumný požadavek,“ připustil Mikuláš z Pístného. Ruprechtovi se sice nechtělo zavazovat se k něčemu písemně, ale nakonec dohodu uzavřeli a následujícího dne malý Olbram opustil dům starého Prokopa a Mikuláš z Pístného ho odvezl na hrad Hus.

Joštovi trvalo dlouho, než se mu podařilo připravit past, aby Matěj Vůdce padl do rukou Rožmberských. Věděl, že musí jednat nenápadně, protože hejtman, jak si Matěj začal říkat, byl stále nedůvěřivější. Několik jeho mužů na podzim zemřelo, dva při přepadení a tři rukou kata.

Družina mu nebyla zdaleka tak oddaná jako před třemi lety, kdy se jejich 239 

 

řemeslu dařilo výtečně. V čele nespokojenců stál Jan Žižka.

Akci naplánoval Jošt na týden po Hromnicích. Pokud byla krajina zasypaná závějemi sněhu, dalo se jen těžko prchat a pronásledovatelé byli vždycky  ve výhodě, stačilo jít po stopách. Jako návnadu si tentokrát nezvolil kupecký vůz, to by v tomhle počasí vypadalo nedůvěryhodně.

Přišel za hejtmanem s tím, že se chystá svatba dcery třeboňského purkrabího se synem zámožného rytíře Jana Smila z Křemže. A že ta holka pojede do nového domova i s celým věnem.

„Mají to být tři plné vozy,“ vykládal Jošt. „Pokud ji zajmeme, dostaneme navíc tučné výkupné.“

„To vypadá dobře,“ připustil Matěj Vůdce. Do Třeboně ihned vyslal zvěda, který se vrátil za dva dny a Joštovu zprávu potvrdil. „Říká se,“ hlásil dychtivě, „že bude mít s sebou i truhlici s penězi. Purkrabí jí věnem slíbil dvě stovky kop grošů.“

„Zjistil jsi, kolik ozbrojenců ji bude doprovázet?“

„Hodně, ale nikdo neví nic jistého.“

Večer se ve mlýně pod Lomnicí konala porada celého bratrstva.

Přišli všichni, protože už dlouho nic neukořistili a většina byla bez peněz.

„Bude to nebezpečné a mnohým z nás půjde o život,“ skončil Matěj Vůdce a rozhlédl se po tvářích svých druhů. Na mnohých byla vidět svědectví jejich drsného života. Jizva či uříznuté ucho byly ještě tím nejmenším. Mladšímu Byňovcovi chyběl nos a oko, Koluchovu synu Jankovi zase ruka. Naštěstí ta levá, takže bojovat mečem mohl.

„V zasněžené krajině opravdu riskujeme. Možná až příliš,“

souhlasil Jan Žižka rozvážně. „Navíc netušíme, kolik mužů bude proti nám stát. Já bych tu věc nechal být.“

„Poveze dvě stovky kop grošů!“ okřikl ho druhý Byňovec.

„Nemám už za co pít,“ přidal se k němu Beneš z Heršláku. Trochu šišlal, protože na podzim přišel při jednom přepadení skoro o všechny zuby. Pohubl a byl stále mrzutější a svárlivější. Většina druhů se mu vyhýbala.

„A vy ostatní?“ obrátil se Matěj Vůdce na zbytek mužů.

„Jdeme do toho!“

„Lepší než chcípnout hladem.“

Jošt je mlčky poslouchal a bylo mu jasné, že jeho věc je na dobré cestě. Překvapeně si také uvědomil něco, co ho dříve nenapadlo. Většina 240 

 

jeho druhů byla ve skutečnosti spodina, s kterou mnoho společného neměl, až na to, že se živil stejným řemeslem.

„A co ty?“ obrátil se na něj Jan Žižka. Tvářil se přátelsky, a to znamenalo, že si Jošt musí dát pozor.

„Jak jistě víš, já jsem tu zprávu přinesl,“ opáčil klidně. „Pokud bych si myslel, že to je špatný plán, nepředkládal bych ho.“

„Takže jste všichni pro?“ zasáhl Matěj Vůdce. Jednání chtěl vést do konce on sám. V zimě mlýn nepracoval, byl tu klid.

„Já ne!“ oznámil Žižka. Ale ostatní, včetně jeho bratra, na něj začali křičet, že je zbabělec a oni do toho jdou. Nakonec tedy raději ustoupil.

Hned v noci se všichni přesunuli postranními stezkami k Líšovu.

Tudy vedla cesta z Třeboně, po které musely vozy projet. V lesích před Jivnem připravili záseky a z obou stran cesty postavili zátarasy, které se k sobě postupně zužovaly. Bylo to na šikovném místě, kde cesta stoupala a vozy nemohly jet příliš rychle. Zátarasy pokryli větvemi a sněhem, pokud to jen šlo, aby nebyly na první pohled vidět.

„Naženeme je sem, stejně jako když se honí zvěř,“ vykládal s uspokojením Matěj Vůdce. Tuhle past vymyslel on. „Jakmile vjedou vozy do ohrady, vy vzadu porazíte tyhle tři borovice a odříznete jim cestu k útěku. Budou v pasti jako zvěř při honu.“

Jošt věděl, že je od Lomnice sledují dva Rožmberští, ukrytí kdesi v lese. Byl proto klidný, věřil, že se vše povede. Dohoda zněla, že se po poledni objeví tři povozy a v nich budou ukrytí ozbrojenci. Další na koních se tiše přikradou cestami z obou stran,  od Třeboně i od Budějovic, a zabrání lupičům v útěku. Do poledne zbývala ještě spousta času. Zabalil se do pláště a našel si místo v závětří pod mohutným smrkem, aby si zdříml. V noci toho moc nenaspal. Někteří lupiči udělali totéž. Cestu od Třeboně osobně sledoval Matěj Vůdce.

Najednou se ozvalo ržání koní, křik a řinčení zbraní. Mezi stromy se míhali ozbrojenci v rožmberských barvách. Byli tam jezdci i pěší, podle rámusu snad celé vojsko.

„Zrada!“ křičel starší Byňovec a s mečem v ruce se vrhl do křoví na opačné straně cesty. Jeho bratr utíkal za ním. Jošt netušil, proč akce neprobíhá podle dohodnutého plánu, ale udělal to jediné, co mohl.

Zahrabal se do závěje sněhu a čekal, až boj skončí.
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Třásl se zimou, ale vydržel, dokud bylo slyšet křik a hluk boje.

Teprve pak, prokřehlý až na kost, vylezl. Rožmberští právě kopími prohledávali závěje na okrajích lesa. Na cestě stál se spoutanýma rukama asi tucet lupičů. Matěj Vůdce i Jan Žižka chyběli.

„Tady je ještě jeden!“ křikl vousatý ozbrojenec a ukázal na Jošta.

Hned se k němu vrhli dva kopiníci, zkroutili mu ruce za záda, svázali je konopným provazem a odvedli ho k ostatním.

„Bože, pomoz nám,“ modlil se šišlavě Beneš z Heršláku.

Celá výprava se rychlým pochodem vydala do Krumlova.

Z kobky, která byla vytesaná ve skále pod velkou věží krumlovského hradu, vyvedli Jošta dva ozbrojenci. Měl spoutané ruce a na sobě jen potrhanou a špinavou plátěnou košili. Šel bosý, i když kolem ještě ležel sníh. Škorně, nohavice i plášť mu vzali rožmberští ozbrojenci stejně jako jeho druhům. Podle tradice patřily jim, pouze zbraně zajatců odevzdávali svému pánovi.

Zvědavě se rozhlížel, protože uvnitř krumlovského hradu dosud nebyl. Stále doufal, že tady najde za odměnu novou službu.

Od brány, kterou se vycházelo na Latrán, stoupali do kopce umrzlým sněhem, který klouzal a nepříjemně studil. Po levé ruce měl Jošt budovu starého paláce. Jak od písaře Mikuláše věděl, v něm se nacházelo skriptorium, komnata purkrabího a také tam byli ubytovaní hradní ozbrojenci. Na opačné straně stály v neuspořádaném shluku stáje, seník, špýchar, ohrada pro slepice a přístřešky, pod nimiž bylo naskládané dřevo na topení. Pobíhalo tam několik čeledínů a Jošt si závistivě uvědomil, že obuv mají všichni.

Hluboký příkop vytesaný  do skály odděloval Dolní hrad od Horního. Přešli ho po mostě a bránou pokračovali stále vzhůru, až se ocitli na posledním nádvoří. Tady stál honosný palác pánů z Rožmberka.

Stráže vedly Jošta postranním vchodem pro služebnictvo. Točitým schodištěm vyšli do patra, prošli třemi nádherně zařízenými jizbami a konečně se zastavili v poslední rohové komnatě.

Strop byl z masivních trámů mořených olejem, takže se leskl a voněl. Obě kratší stěny zdobily nástěnné malby. Zobrazovaly zahradu s bizarními stromy, barevnými květinami, motýly a ptáky. V jejich středu byl palouk, na němž si hrály spoře oděné dívky s jednorožci. Proti dveřím 242 

 

se nacházela vysoká okna zasklená zelenkavými terčíky. Teď v zimě byla zakryta okenicemi, a proto hořely ve vysokých  pětiramenných svícnech voskovice, které dávaly celému prostoru zvláštní, trochu snovou náladu.

U krbu s praskajícími bukovými poleny seděl v křesle Jindřich z Rožmberka.

Vedle křesla stál s rukama složenýma na prsou písař Mikuláš a urostlý rytíř v drátěné košili a modré suknici. Jmenoval se Reichelt, pocházel ze Štýrska, byl hejtmanem a velel rožmberské vojenské družině.

Strážní odvedli Jošta před pána a tam ho srazili na kolena. Mocný Rožmberk si svého zajatce chvíli mlčky prohlížel. Byl to přísný muž a v obličeji se mu nehnul jediný sval. Chvíli ho oceňoval a pak bez známky jakékoli emoce poznamenal: „Nesplnil jsi svůj slib, mládenče!“

„Předložil jsem vám Matěje Vůdce jako na stříbrném podnosu,“

upozornil chladně Jošt. Věděl, že hraje o život, ale neměl ve zvyku prosit, či dokonce podlézat. Pevně se zadíval do Rožmberkovy tváře.

„Někdo ho musel varovat. On i ten trocnovský lapka uprchli!“

„Uprchli, protože vaši mužové to celé zkazili! Plán zněl jinak.“

„Ten plán byl ale špatný,“ ozval se hádavě Reichelt. „Možná jste chtěli do léčky nalákat nás.“

„Hloupost!“ vybuchl Jošt. „Co jste si mysleli, že se stane, když se na nás vyřítíte z lesa? Chlapi byli rozlezlí kolem, každý někde ukrytý před mrazem. Kdybych  ze závěje sám nevylezl, nenašli byste ani mě!“

„Ale našli! Zrovna jsme to tam prohledávali.“

„Jistě, píchali jste kopími do sněhu a nechali Matěje Vůdce utéct,“

ušklíbl se Jošt. Pak se obrátil na Rožmberka a o něco uctivěji pokračoval: „Kdyby tam vaši přijeli s vozy, jak bylo dohodnuto, moji druhové by se na ně vrhli. Seběhli by se do houfu na cestu a pak se dali snadno obklíčit.

Ale takhle? A to nemluvím o tom, že vaši ozbrojenci se přihnali lesem jen z jedné strany. Takže tou druhou mohl kdokoli chytrý zmizet. A to se taky stalo. Má vina to rozhodně není.“

„Ještě řekni, chlape drzá, že to je moje vina!“ rozzlobil se Reichelt a výhrůžně sáhl po svém meči.

„Je, protože, jak vidno, ty bys nedokázal obrat ani kupce, natož družinu lapků,“ zuřil Jošt ve spravedlivém hněvu.

„Zato ty se nepochybně v přepadání a loupení vyznáš,“ zarazil jejich hádku Jindřich z Rožmberka. Pokynul strážným, aby ho zase 243 

 

odvedli do kobky.

Jošt vstal a ukázal na své bosé nohy. „Mohu požádat o nějaké škorně?“

„Dovolíte, můj pane?“ nabídl se rychle písař Mikuláš. Zul si ty své a podal je Joštovi. Pak si ještě svlékl plášť a sám mu ho přehodil přes ramena. Přitom mu tiše do ucha pošeptal: „Dopadne to dobře!“

Když Jošta odváděli z paláce, on sám o tom přesvědčený  nebyl.

Měl na sebe zlost, že se tak hloupě vydal do rukou Rožmberským. Měl dát na Jana Žižku. Ten před věrolomností pánů pětilisté růže varoval neustále.

Dolů z kopce to šlo po nádvoří rychleji a za chvíli už sestupoval po úzkém kamenném schodišti do podzemí věže. Jeden strážný otevřel dveře a druhý ho neurvale postrčil dovnitř. V kobce seděl zbytek lupičů.

Byli tak natěsnáni, že mohli na podlaze jen sedět. Pokud by si chtěl někdo lehnout, nebylo místo.

„Co po tobě chtěli?“

„Tahali ze mě rozumy,“ zabručel Jošt tak mrzutě, že o jeho slovech ostatní nepochybovali.

V kobce bylo chladno a skoro tma. Osvětlovalo ji jen malé okénko ve stěně pod mohutnou kamennou klenbou. Čas se tu vlekl zoufale pomalu. Venku se začalo šeřit, blížila se další noc. Už třetí, kterou v tomhle vězení trávili.

Najednou zarachotila závora a dveře se rázně otevřely. Dovnitř proniklo ostré světlo plamenů loučí. Někteří museli přimhouřit oči, protože je oslepilo. Na prahu se objevil muž v modrém kabátci vyšívaném stříbrem a s masivním postříbřeným řetězem kolem krku.

I když ho neznali, došlo jim, že to je krumlovský purkrabí.

„Uhni,“ křikl jeden z ozbrojenců, který držel louč. Kopl do nejbližšího vězně, aby se od dveří odsunul a udělal místo.

Purkrabí udělal ještě dva kroky, za ním se nahrnul jeho doprovod.

Jošt si všiml, že úplně vzadu stojí kněz.

„Urozený pán z Rožmberka vás odsoudil k trestu smrti!“ oznámil nezúčastněným hlasem purkrabí. „Ráno za úsvitu budete oběšeni.“

„I já?“ vyhrkl nevěřícně Jošt.

„Pán z Rožmberka řekl, že všichni! Teď vás vyzpovídá kněz a dá vám rozhřešení. Strážní budou jednoho po druhém odvádět do vedlejší 244 

 

kobky, kde bude mít otec František na své zbožné dílo klid. Ale varuju vás, holomci. Nic nezkoušejte, nebo vám všem nechám sedřít zaživa kůži z těla.“ „A co večeře?“ křikl Byňovec. Jeho chytli, ale mladší bratr uprchl.

„Když mě chtěli pověsit minule, dostal jsem pořádné jídlo,“ přidal se Jošt. Pochopil, že to je zřejmě konec. Jednou štěstí měl, ale teď to prostě nevyšlo. Zatracená Dorka, to ta ho k téhle hlouposti přiměla. Měl dál loupit a měl klid.

„Byla neúroda,“ vysvětlil chladně krumlovský purkrabí. „Náš pán stěží uživí svou posádku. Plýtvat jídlem pro takové lotry by byl hřích.

S prázdným žaludkem se vám bude na oprátce lehčeji houpat.“ Zasmál se svému vtipu a opustil je.
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 KAPITOLA 28 

 

Téhož večera na konci zimy, kdy se Jošt dozvěděl o rozsudku smrti, se Markéta rozhodla, že si zajde s několika dívkami na rynek, neboť přijeli komedianti. Bratr už před týdnem odjel do hamru. Od té doby, co z domu odvezli malého Olbrama, se Markéta cítila zoufale opuštěná.

„Podívej, pasířův Michal si nechává růst vousy,“ ukazovala její družka. Další zamávala na nějakého chlapce a jiná se zastavila na kus řeči s pekařovým tovaryšem. Markéta si připadala jako nechtěná návštěva.

Ona mezi píseckou mládež chodila jen zřídka a místní chlapce neznala vůbec, jen od vidění z kostela. Roli hospodyně a chůvy brala tak vážně, že zapomněla na to, že je vlastně mladá. Věnovala se více hádkám o budoucí věno, než aby se postarala, komu by ho měla přinést. Ještě jí nebylo ani patnáct, a už si připadala zoufale stará.

Místo pro vystoupení zřídili komedianti před radnicí. Postavili tam vůz, z plachty udělali oponu, na dva prázdné sudy položili několik fošen jako můstek, který spojoval korbu vozu s nízkým pódiem. Markéta se postavila trochu stranou, do misky výstředně nalíčené herečce hodila stříbrňák, protože netušila, kolik se má platit. Herečka se na ni překvapeně podívala a pak se před ní hluboce uklonila jako před královnou. To Markétu nesmírně potěšilo. Bylo to však to jediné, co jí na představení udělalo radost.

Dívky s ní sice na rynek došly, ale tam se rozběhly a každá zamířila za svým chlapcem. Všude kolem Markéty se utvořily dvojice, které spolu živě rozprávěly, dívky se vyzývavě smály a chlapci se snažili využít šera, aby se jich mohli dotýkat. Pro Markétu to bylo smutné. Došlo jí však, že je jen na ní, aby tohle změnila. Byla vždycky praktická a rázná.

Nenápadně se začala rozhlížet. Chlapců, kteří před pódiem postávali sami nebo v hloučcích, bylo dost. Jenže hledání bylo obtížné.

Jeden měl odstálé uši, další koňské zuby, třetí byl o hlavu menší než Markéta. Představení začalo, ale nesledovala ho. Nenápadně se přesunula 246 

 

na opačnou stranu rynku, ale ani tam nenašla nikoho, kdo by ji zaujal.

„Tak krásná dívka, a sama?“ zaslechla za sebou.

Rychle se otočila, i když vlastně nevěděla, jestli ten příjemný mužský hlas hovoří k ní. Stál tam asi dvacetiletý muž, jehož neznala.

Z Písku téměř jistě nebyl. Měl usměvavou oválnou tvář, hezké oči a celkově vypadal dobře.

„To mluvíš ke mně?“ zeptala se a snažila se tvářit nepřístupně.

„Je tu na rynku ještě jiná hezká dívka než ty?“ opáčil dvorně.

Z hlavy sejmul baret, nepatrně se uklonil a představil se: „Jmenuji se Zbyšek a jsem kupec. Žiji na Novém Městě pražském. Jak říkají tobě?“

„Markéta,“ špitla se staženým hrdlem.

„Hezké jméno. Jako ty,“ přikývl a postavil se vedle ní. Chvíli oba mlčeli a dívali se na představení. Na pódiu se právě dva muži hádali vysokými hlasy a nakonec vytáhli hole a začali se jimi bít. Tloukli se do zadnic, padali na zem a lidé kolem se svíjeli smíchy.

„Trochu hloupé,“ podotkl Zbyšek.

„Souhlasím.“

„Budeme tu ztrácet čas?“

Překvapeně se na něj podívala. Zaváhala a pak se opatrně zeptala, co by chtěl dělat jiného.

„Jen si s tebou v klidu popovídat. Tady je zima, co kdybychom zašli do šenku na trochu horké medoviny?“

„To se nehodí,“ bránila se. Přitom postřehla, že dvě její kamarádky už se svými společníky kamsi zmizely.

„A to řekl kdo?“ zasmál se s převahou. „Sedět spolu u stolu se ti zdá méně patřičné než stát vedle sebe na rynku?“

„Tak pojď,“ souhlasila rychle, aby nevypadala hloupě.

Zamířili širokou ulicí k Putimské bráně a zabočili do jednoho menšího zájezdního hostince poblíž hradeb. „Tady jsem se ubytoval,“

vysvětloval přátelsky.

První džbánek vypili rychle. Byl dobrý společník a Markéta se skoro pořád musela smát. Nepamatovala, kdy naposledy se cítila takhle skvěle. Zbyšek objednal další džbánek a vyprávěl o svých cestách za obchodem. Jezdil i do Bavorska, a nedávno ho dokonce přepadli lupiči. Markéta už medovinu trochu cítila v hlavě a umínila si, že bude pít opatrněji. Jenže Zbyšek vyprávěl,  ona se bavila a než se nadála, přistál 247 

 

na stole třetí džbánek.

„Už ne,“ odmítla, když jí chtěl dolít. „Mám dost. Půjdu domů.“

„Asi tě doma čeká někdo zábavnější, než jsem já,“ povzdechl si a smutně svěsil hlavu.

„To ne!“ vyhrkla a v tu chvíli jí ho přišlo trochu líto. A jí samotné také, vždyť doma ji nečekalo nic než studená jizba. Kdo ví, jestli podomek nezapomněl zapálit oheň v kamnech. Byl to lenoch a umiňovala si, že ho při první příležitosti vyhodí.

„Vlastně o tobě nic nevím,“ dodal, jako by se omlouval. „Mluvím jen já. Chápu, že ses urazila. Byl jsem nezdvořilý.“

„Naopak, pobavila jsem se. Já ale zajímavá nejsem.“

„To si myslíš ty. Mě ale zajímáš. Zůstaň ještě chvíli, moc tě prosím. Leda snad… aby se rodiče nezlobili.“

„Nemám už rodiče,“ opáčila Markéta. Dovolila mu, aby jí dolil a pak se začala svěřovat se svými starostmi. Zbyšek byl trpělivý posluchač. Markéta mluvila a občas se napila, takže za chvíli už nevěděla, co vlastně říká. Cítila zvláštní lehkost a chtělo se jí smát a tančit.

Venku se ozval roh ponocného, který značil, že se šenky zavírají.

„Půjdu domů,“ řekla Markéta ztěžklým jazykem. Pokusila se vstát, ale nešlo to. Motala se jí hlava a nohy ji neposlouchaly.

„Zůstaň tu se mnou,“ navrhl nesmírně mile Zbyšek. Markéta nedokázala rozhodnout, co má vlastně dělat. Uchopil ji kolem pasu a zvedl z lavice. Měla co dělat, aby dokázala vůbec jít. Odvlekl ji ke schodům a téměř vynesl do patra, kde měl svou jizbu. Pomohl jí na lůžko, pak pečlivě zavřel dveře a svlékl se.

S Markétou se houpala podlaha, jako v mlze viděla nahého Zbyška a snažila se vzpomenout, co se vlastně stalo a proč je tady. Zbyšek se posadil na pelest a rychle ji začal svlékat. Markéta škytla a pokusila se ho přemluvit, aby toho nechal, ale nedokázala říci nic rozumného. Nakonec toho nechala a cítila, že se jí chce zoufale spát. Uvědomila si ještě, že ten muž hladí její ňadra, bylo to příjemné, ale pak jí klesla hlava. Nepostřehla už, že skoro vzápětí kdosi rozrazil dveře a do jizby vtrhl vysoký muž v tmavém plášti.

Jošt se vyzpovídal jako jeden z posledních. Když se vrátil 248 

 

do kobky, většina jeho druhů seděla zády opřená o chladnou zeď a spala.

Místo bylo jen vedle mladého Buška, neduživého chlapce s uhrovitou tváří, který se k nim přidal teprve na podzim.

„Já nechci zemřít,“ naříkal.

„To nechceme nikdo. A drž už hubu!“ křikl na něj ze tmy jeden z uvězněných druhů.

„Spi, na tom nic nezměníme,“ dodal konejšivě Jošt.

„Já se bojím.“

„Čeho? Zabít tě přece mohli při každém přepadení. Mohli tě zranit a ty bys umíral kdovíkolik hodin. Takhle to bude rychlé,“ vykládal důvěrně lupič, který seděl na opačné straně. „Slyšel jsem, že krumlovský kat svému řemeslu rozumí.“

„To je útěcha,“ povzdechl si Jošt a zavřel oči. Vzpomínal na Dorku a mrzelo ho, že se nedozví, zda se mu narodí syn nebo dcera. Nakonec přece jen usnul.

Probudil se celý rozlámaný, až když pro ně přišel katův pomocník.

Teď už všechno řídil mistr ostrého meče. Kata, který měl na hlavě švihácky nasazený černý širák s kohoutím pérem, doprovázeli rožmberští ozbrojenci. Odsouzené lupiče spoutali, vyvedli na nádvoří a naložili na káru s velikými koly, do které byl zapřažený osel. Vešli se tam jen čtyři. Kat se s nimi vydal k šibenici, která byla postavená za řekou na svahu přímo proti bráně, jíž se vstupovalo na Latrán. Tam už se tísnili lidé z města i okolí a také hradní posádka. Pod baldachýnem seděl v křesle Jindřich z Rožmberka spolu se svou manželkou a synem Oldřichem. Kat ty čtyři zručně oběsil, a pak se vydal s károu pro další odsouzence. Přihlížející zatím hodnotili, jak se mu dílo povedlo.

Jošt se dostal až do třetí skupiny. Seděl na káře a rozhlížel se kolem sebe. Dva jeho druzi se modlili a poslední klel. Nad kopci právě vycházelo slunce a oranžově barvilo hladinu řeky. Míjeli dvorec jeho strýce Mikuláše. Byl prázdný, stejně jako domy kolem. Všichni lidé z města se tísnili kolem šibenic.

Po dřevěném mostě přejeli Vltavu a zastavili se až na místě exekuce. Šibenice byla sestavená do čtverce za čtyř vysokých dřevěných sloupů, jejichž vršky byly spojené masivními trámy a na každém byly uvázány čtyři oprátky. Na osmi už visela mrtvá těla. Katův pacholek pomohl spoutaným lupičům sestoupit z káry a odvedl je k šibenici. Pod 249 

 

oprátkami stály vysoké stolice. Pacholek pomohl odsouzencům, aby na ně vystoupili. Choval se k nim ohleduplně a polohlasně je uklidňoval, že to budou mít za chvíli za sebou. Pak každému z nich kat navlékl oprátku.

Jošt postřehl, že mezi Rožmberkovými služebníky stojí jeho strýc Mikuláš a povzbudivě na něj kývá hlavou. Dorku zahlédl v davu měšťanek. Byla bledá a uslzená.

Kat se obrátil k Jindřichovi z Rožmberka a čekal na pokyn.

Velmož však ruku nezvedl. Ukázal na Jošta a hlasitě oznámil: „Tomuto muži dávám milost. Kate, propusť ho zpět mezi řádné křesťany. Svou vinu už odčinil.“

„Co to divadlo mělo znamenat?“ rozčiloval se Jošt, když se v doprovodu šťastné Dorky vrátil do písařova dvorce na Latránu.

„Rožmberk slovo drží,“ upozornil Mikuláš. „Je však názoru, že nějak potrestán být musíš. Vzkazuje ti, že tě přijímá do svých služeb, ale současně tě varuje, aby sis na dnešní ráno vzpomněl, kdykoli tě přepadnou hříšné myšlenky!“

Markéta otevřela oči. Hrdlo měla vyschlé, zoufale ji bolela hlava a vůbec si nedokázala vzpomenout, co se s ní stalo. Ležela ve svém lůžku a oknem padalo do jizby slunce. Muselo být už skoro poledne.

Posadila se a rukama si protírala slepené oči. Na sobě měla noční košili z jemného plátna, kterou jí bratr daroval v loňském roce po Gunhildině smrti. Původně patřila jeho manželce.

Rukou se opřela o pelest a nejistě se postavila. Na nic se ze včerejška nepamatovala. Vzpomínala si jen, že se šla podívat na vystoupení komediantů. Nejasně se jí vybavovala tvář jakéhosi cizího mládence. A pak ještě doteky dlaní na jejích ňadrech.

„Proboha!“ vykřikla zoufale, když dospěla ve vzpomínkách až sem. Rychle se posadila, roztáhla stehna a prsty zkoumala, co se dělo pak.

S ulehčením zjistila, že je stále ještě panna. To jí vrátilo o trochu lepší náladu. Srazila stehna k sobě a vstala. Ve výklenku u okna stál džbán s vodou. Došla si pro něj a skoro polovinu vypila najednou.

Na truhlici ležely na hromadě šaty. Byly zmuchlané, takhle by je nikdy nenechala. Oblékla se a zamířila dolů do mázhauzu. Starou kuchařku zastihla u pece.
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„Dobré ráno, má paní,“ uvítala ji stará žena starostlivě. „Říkal rychtář, až se vzbudíš, abys za ním hned zašla. Je to prý moc důležité.“

Markéta přikývla, ale stále ještě nebyla schopná příliš jasně uvažovat. Zhltla misku horké polévky a zapila ji vodou s medem a kořením. To ji trochu postavilo na nohy. Teprve teď ji začalo trápit, co vlastně rychtář chce. Přes ramena si přehodila plášť. Nebyl to ten, který jí předloni daroval bratr. Ten prodala a koupila si jiný, podle svých představ. Byl lemovaný liščí kožešinou a měl příjemnou medově hnědou barvu. Markéta nesnášela pestré barvy, připadala si v nich jako prodejná holka. Ruprechta zastihla na rychtě. Seděl u stolu a jednal se dvěma píseckými konšely. Strčila hlavu do jizby a omluvila se, že nebude rušit.

„Nerušíš, jen pojď dál,“ opáčil přátelsky rychtář. „My už stejně končíme.“

Podle mrzutých výrazů obou konšelů pochopila, že přichází vhod a rychtář jejího příchodu využil, aby se jich zbavil. Posadila se způsobně k oknu na nízkou stoličku a čekala.

Ruprecht vyměnil s oběma konšely ještě pár vět a pak je vypoklonkoval. Jakmile za nimi zapadly dveře, obrátil se na Markétu a mlčky se na ni zadíval. Nebylo co dodávat, pochopila hned, že o jejím poklesku ví. Cítila, jak strašně moc se stydí. Čekala, až promluví.

„Pojď si sednout sem ke mně, ke stolu,“ řekl přátelsky a otcovsky si povzdechl. „Měla jsi štěstí, holka bláznivá.“

„Co se vlastně stalo?“ zeptala se tiše s pohledem sklopeným k podlaze. Cítila, že jí tváře zrudly hanbou.

„Šenkýř Kliment pro mě přiběhl a řekl mi, že ses u něj v šenku opila a nějaký chlap si tě odtáhl do jizby. Přišel jsem na poslední chvíli, nestihl tě zneuctít. Zavřel jsem ho do vězení a tebe s pomocí šenkýře odvedl domů. Slíbil, že o tom nepoví živé duši, abys neměla po městě ostudu. I když bys zasloužila na zadek. Na pranýři a před všemi sousedy,“ dodal a snažil se hovořit přísně, ale moc mu to nešlo.

Markéta věděla, že jindy bývá rychtář při podobných poklescích nesmlouvavý. S pohledem stále sklopeným k podlaze špitla: „Proč jste mi odpustil?“

„Neodpustil jsem ti,“ opáčil a znovu si povzdechl. „Byla jsi jediná, kdo se o mého malého Olbrama staral. Já umím být vděčný.“
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„Jak se mu daří?“

„Dobře.“

Nastalo ticho. Markéta by nejraději odešla, ale musela počkat, až jí to rychtář dovolí. Ten však nespěchal. Dlaní si přejel po bradě a pak se znovu ujal slova: „Ten chlap, co tě chtěl zneuctít, je podvodník. To jen, aby sis příště dala pozor. Šenkýř zaslechl, jak ti tvrdí, že je kupec z Prahy.

Hloupost! Je to obyčejný povozník a je z Prachatic! Kams dala oči, holka.

Zrovna chlap z Prachatic! Tady v Písku už jednou něco podobného provedl, ale ta holka neměla tolik štěstí jako ty. Ten lotr zmizel tehdy dřív, než jsem stihl zasáhnout. Teď bych mu to rád spočítal všechno najednou. Ale nemůžu!“

„Proč?“

„Protože pak by se mluvilo i o tobě. I když jsi Olbramova sestra, vůči tobě žádnou zášť nechovám.“

„Co vám bratr udělal?“ vyhrkla polekaně.

„Tomu bys nerozuměla,“ mávl hořce rukou. „V každém případě si pamatuj, že u mě pomoc můžeš hledat kdykoli. Ostatně, tady v Písku jsem teď tvůj nejbližší příbuzný.“

„Mohla bych se někdy s malým Olbramem setkat?“

Překvapeně se na ni podíval a pak rezolutně zavrtěl hlavou. „Není ve městě. A teď už jdi!“

Prachatický povozník Zbyšek dostal výprask a pak ho dva biřici vyprovodili před městskou bránu s varováním, aby se do Písku už nikdy neodvážil vkročit. Na cestě před hradbami na něj čekal povoz s koňmi, který tam nechal rychtář přivézt. Zbyšek do ruky uchopil opratě a mrzutě práskl bičem. Záda měl rozšlehaná do krve, ale víc ho trápilo, že nestihl tu věc dokončit, ta holka byla moc pěkná.

Navzdory slibům se Markétin prohřešek neutajil. Kdosi v noci zahlédl, jak ji opilou vede rychtář domů, a i když se šenkýř Kliment zapřísahal, že nikomu neřekl ani slovo, ve všech rodinách se přetřásalo, co Prokopova dcera provedla a že to je holka necudná. Markéta se proto začala lidem ve městě vyhýbat ještě víc. Chodila do kostela, na trhy, ale jinak trávila většinu času doma.
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 KAPITOLA 29 

 

Želivský klášter provázela v poslední době většinou jen smůla.

Začalo to před lety, kdy za vlády krále Karla klášter vyhořel. Řeholníci ho sice opravili, ale na opravu si museli vypůjčit a téměř dvacet let dluhy spláceli. Pak přišly neúrody, černý mor, záplavy a nakonec klášterní dvorec ve Vřesníku vydrancoval Sokol z Lamberka a odvedl všechen dobytek.

„Ještě štěstí, že se blíží čas Velikonoc a začne doba půstu,“

povzdechl si opat Hendrich, když o neutěšené situaci jednal s několika staršími bratry. Starý Ondřej mezi nimi nebyl, v zimě ho začalo bolet na prsou, kašlal krev a tři dny před svátkem svého patrona zemřel.

„Letos máme sýpky téměř prázdné, ale i když se budeme postit, do žní nevystačíme,“ pokračoval truchlivě. „Přitom dlužíme jak Jihlavským, tak i Humpoleckým. Další půjčku si už nemůžeme dovolit!“

„Ovšem naši poddaní jsou na tom letos velice dobře,“ připomněl Eustach, který se stal po Ondřejovi mluvčím starších řeholníků, jejichž hlas měl v životě řeholní komunity hlavní váhu. „Když řádil hladomor, dávali jsme jim ze svého my, teď nám to mohou vrátit.“

„Nebude se jim to líbit,“ kroutil nesouhlasně hlavou opat.

„A proč ne?“ postavil se za Eustacha další z premonstrátů. „Jsou naši poddaní a budou poslouchat!“

„My jsme služebníci boží, a proto se musíme chovat ke svým poddaným laskavě a milosrdně,“ vysvětloval trpělivě opat. „Jsme lepší než oni. Poddaní stejnou odpovědnost nemají, neboť to jsou právě a jen poddaní. Na panství našeho kláštera platí zákony a ty jasně říkají, co jsou poddaní povinni odevzdávat. Nemůžeme jim vzít víc.“

„Ale oni to mohou klášteru věnovat!“ triumfoval vítězoslavně Eustach. „Naši bratři, kteří konají duchovní službu na farách, jim to musí vysvětlit. Loni jsme pomohli my jim, dneska oni pomohou nám. Tak je to křesťanské a spravedlivé.“

Ještě chvíli o té věci diskutovali, ale i když byl opat Hendrich 253 

 

přesvědčen, že tohle cesta k záchraně kláštera není, nakonec svolil. Hned druhý den se sjeli do Želivi všichni řeholníci, kteří spravovali fary.

V kapitulní síni se dozvěděli, co se od nich očekává.

„Obávám se, že tohle mnoho do sýpek nepřinese,“ věcně upozornil petrovický farář Herman. Svou původní konkubínu sice vyhnal, jak kapitulnímu shromáždění slíbil, ale začala ho navštěvovat jiná dívka a od ní věděl, co může od svých oveček očekávat. Jeho farníci byli dobří křesťané. Dávali mu drobné dárky, zvali ho ke stolu, pokud pořádali svatbu, křest anebo zabijačku, vozili dřevo na zátop, i když by nemuseli, občas se s ním některá ženská pomilovala, ale že by dobrovolně darovali klášteru obilí nebo dobytek, to bylo naprosto vyloučené. Byly to tvrdé vesnické palice.

„My se tě neptáme na tvůj názor,“ napomenul ho bratr Eustach. Při jednání kapituly s ním byly ještě větší potíže než kdysi s tvrdohlavým Ondřejem. „Je to zájem církve.“

„Je ovšem otázka, koho za církev považuješ, bratře,“ přidal se na stranu svého petrovického druha Adam. „Církev, to není jen náš klášter, to jsou všichni věřící. Tedy i poddaní.“

„To, co Adam tvrdí, zavání na hony kacířstvím. Ty nevíš, Adame, že Wyclif je zakázán?“ opáčil posměšně bratr Jan. Byl jeden z mála řeholníků, který sledoval dění v Praze. Nedávno navštívil sesterský klášter na Strahově a tam měl možnost o Wyclifovi dlouho diskutovat.

„Netuším, kdo je ten Wyclif,“ opáčil klidně Adam, „ale nemyslím si, že by bylo kacířstvím myslet na naše poddané. To je věc srdce a víry, nikoli spisů někoho, koho nikdo z nás nezná.“

Opat Hendrich věděl, kdo je Wyclif, ale mlčel. Jemu byla vystoupení bratra Jana vždycky  proti srsti. Nesnášel toho namyšleného mládence, a i když se snažil měřit všem řeholníkům stejně, občas dával horlivému Janovi svou nechuť pocítit.

„To, že netušíš, co je hříšné, neznamená ještě, že ta věc hříchem není,“ kázal ohnivě bratr Jan. Zvláště mladší řeholníci ho poslouchali s obdivem. Poslední dobou si však dokázal získat souhlas i některých starších bratrů, a to mu dávalo sílu, aby vystupoval ještě razantněji.

„Navrhuji, abys učinil pokání, neboť sám Svatý otec v Římě označil Wyclifa za kacíře, a kacířem je každý, kdo jeho myšlenky hlásá. Tedy i ty!“
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„To je v rozporu s naší řádovou regulí!“ upozornil nesmlouvavě řádový bibliotékář Žanda. Byl to učený muž, který se jen zřídka do sporů zapojoval. Když už ale promluvil, měl respekt téměř všech. Se vztyčeným  prstem, jako by kázal, pokračoval: „V reguli se výslovně uvádí, že náš řád má povinnost kráčet cestou učenosti, k níž patří hledání pravdy. Každý bratr má právo pronést svůj názor, a pokud je mylný, je na nás ostatních, abychom mu jeho omyl vysvětlili. Teprve kdyby  byl zatvrzelý a odmítal zjevnou pravdu uznat, měl by se kát. Ale jméno toho hříšného Angličana tu ještě nikdy nezaznělo, bratr Adam tedy nepochybil, pokud uvádí myšlenku, kterou nemá jistě z jeho spisů. Navíc i já si myslím, že má pravdu, protože obhajobu chudých najdete ve spisech svatého Augustina, stejně jako v pojednání svaté Hildegardy z Bingenu.“

Janovy znalosti nebyly hluboké, ale už se naučil, že důležitější než logická argumentace je silný hlas a neomalená suverenita. Začal tedy oponovat. Spor o výklad pojmu církve se vedl skoro až do večera, ale kapitula k žádnému závěru nedošla.

„A jak to uděláme s prázdnou sýpkou?“ ozval se věcně celerárius, když chtěl opat sezení ukončit. „Nějak jsme na to zapomněli, bratři.

Hrozí nám hlad.“

„To je pravda,“ přikývl opat Hendrich. Byl z dlouhé hádky už unavený. „Platí, co jsme řekli na začátku sezení. Bratři pověření správou far přesvědčí naše poddané, aby nám přispěli.“

„A pokud to poddaní odmítnou?“

„Znovu se poradíme!“

„Ne!“ ozval se bratr Jan. Zvláště ti starší se na něj zamračili. Teď neměl mít podle jejich názoru právo hovořit. Jan si jich však nevšímal a hřímal, jeho hlas se lámal o vznosná žebra v klenbě a v ozvěně jako by se vracel ze všech stran. „Pokud nám poddaní odmítnou vrátit to, co jsme jim půjčili, pak si to vezmeme třeba násilím. Nám jde přece o církev.

Nebo snad chcete, bratři, abychom umírali hlady? My, služebníci boží, zatímco naši poddaní budou mít plné mísy? Pokud něco takového dopustíme, byl by to hřích.“

Na jeho stranu se přidala většina kapituly, a proto byl návrh bratra Jana přijat.
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Tentokrát se Olbramovi cesta do Železného Újezdu protáhla.

V Sedlicích před Blatnou se splašil kůň a shodil ho ze sedla. Olbram spadl do vysoké sněhové závěje, a to mu zachránilo život. Pochroumal si jen nohu a zlomil prst na ruce. Dva dny zůstal ležet u tamního rychtáře, a teprve pak pokračoval dál.

Už když se po cestě od Čížkova blížil k huti, zarazilo ho, že slyší pravidelné údery hamerského kladiva. Sníh dole v kraji sice už pomalu mizel, ale tady, na úpatí Brd, ho ležely stále pořádné hromady, noci byly mrazivé a žádný podnik široko daleko nepracoval.

Vrata dvorce byla uzavřená a chvíli musel křičet, než si ho lidé uvnitř všimli. Otevřel je sám huťmistr. Než se však stačili pozdravit, objevila se ve dveřích domu Marie a utíkala mu vstříc. Na sobě měla jen plátěnou košili, ruce od těsta.

„Běž do tepla,“ napomenul ji, když se políbili. „Přijdu za chvíli.“

Přikývla a poslušně se chtěla vrátit do domu. „Počkej,“ zarazil ji Olbram. „Vlastně něco ti musím povědět hned. Gunhilda zemřela.

Rychtář povolil, aby ses vrátila do Písku.“

Marie se k němu prudce otočila. Ve tváři měla vážný výraz.

Pokřižovala se a dodala: „Tvé ženy je mi líto. Navzdory všemu, co bylo dříve. Nejsem si ale jistá, zda se chci do Písku vrátit. Naše dítě bych raději porodila tady.“

„Jaké dítě?“

Marie se bláznivě rozesmála. „Přece to, které nosím pod srdcem.

Jsem už zase těhotná!“

Olbram se okamžitě pokřižoval, klekl si dojatě do sněhu a rychle se pomodlil za Marii a dítě, které čekala. Osazenstvo hutě stálo kolem a tiše je sledovalo. Většina se k modlitbě přidala.

„Tak já jdu zase vařit,“ opáčila Marie, uličnicky na něj mrkla a odběhla. Teprve když zmizela v domě, požádal Olbram huťmistra, aby mu pomohl vstát. Pochroumaná noha stále ještě bolela.

„A teď mi pověz, jak je možné, že huť pracuje,“ vyzval zvědavě Kušku. „V první řadě máme pořád ještě z čeho tavit,“ vykládal huťmistr a nadýmal se pýchou. „Na podzim jsme narazili na bohatou žílu a rudníci nakopali s pomocí vesničanů tolik rudy, že nám bohatě vystačí až do léta.

Svezli jsme hromady dřevěného uhlí, to tu problém není. A tak jsme tavili 256 

 

i přes Vánoce.“

„Dobře,“ přikývl Olbram. Pomalu kráčeli podél domu. „Ale jak je možné, že pracuje hamr? Voda v náhonu musela přece zamrznout. Jako všude jinde.“

„Ta naše ne,“ usmál se tajuplně huťmistr a zabočil k brance v palisádě, která vedla ven k potoku. Vyšli před val. Tam se Olbram zastavil a nevěřícně zíral. Na potoce dal kdysi zřídit hráz a od ní vedlo asi dva lokty nad zemí dřevěné koryto podepřené masivními stolicemi z neloupaných kuláčů. Voda se náhonem dopravovala ke kolu, otáčela jím, a to pak pohánělo hamerské kladivo.

Teď však byl náhon hned za hrází odkloněn. Místo dřevěného koryta tam stál velký železný kotel, do něhož vytékala voda z potoka se zbytky ledu. Kovovou trubicí u dna kotle zase odtékala a korytem pokračovala k hamerskému kolu. Teď už v ní ale led nebyl. Pod kotlem hořela hranice dřeva. U ní stála jedna z žen, které na hamru žily, a oheň udržovala. Stranou ležela obrovská hromada polen.

„V potoku voda úplně nezamrzne, protože je tam dostatečná hloubka a proud,“ vykládal Kuška. „Problém ovšem je, že zamrzá v náhonu, zvláště v noci. Proto se vždycky  před zimou musí náhon vypustit, aby ho led neroztrhal. A tak mě napadlo, jak by to vypadalo, kdyby  se voda, která přitéká do náhonu, trochu ohřála. A ono to funguje.

Musíme ovšem topit i v noci.“

„Kde jste vzali tolik dřeva?“

„Lidé z okolí nám ho každý den přivážejí. Na rohačkách ho stahují z kopců a na saních pak vozí sem. Teď v zimě je levnější než v létě, protože jiný příjem vesničané nemají. Jsou vděční i za málo. Trochu to sice výrobu prodražuje, ale teď v zimě platí kováři za železo vyšší ceny, pokud ho vůbec mohou koupit. Takže se to podle mne vyplatí.“

Vrátili se do dvorce a zamířili k přístřešku, kde se skladovaly zkujněné hřivny. Olbram jen polkl překvapením, když zjistil, jak je plný.

„Zasloužíš odměnu,“ obrátil se na huťmistra. „A tentokrát nebudu šetřit.“ „Mohu si, můj pane, sám říci, co bych chtěl?“

„Poslouchám,“ opáčil Olbram opatrně. Kuškův nápad byl však k nezaplacení, a proto byl ochotný nešetřit.

„Nechci peníze,“ pokračoval huťmistr pokorně. „Prosím vás, 257 

 

dovolte mi, abych si tady vedle pecí postavil svůj vlastní domek. Nic velkého, jedna jizba s předsíní a malou komorou. Dáte mi požehnání, abych se oženil?“

„Nejsi můj poddaný, nepotřebuješ můj souhlas,“ upozornil přátelsky Olbram. „Ten dům můžeš postavit na mé náklady.“

„Postavím ho ve volném čase a něco jsem si našetřil,“ odmítl to uctivě huťmistr. „Od vás bych potřeboval pomoc jinou. Chci se oženit s jednou dívkou z Čížkova. Je poddaná nepomuckých cisterciáků.

Myslíte, že by se to dalo nějak zařídit?“

„Zkusím to,“ slíbil Olbram. Hned ráno vyrazil do nepomuckého kláštera. S opatem Hildesheimem se nakonec dohodl celkem dobře.

I cisterciáky trápil nedostatek obilí. Olbram slíbil, že do kláštera dodá tři vozy plné dobré žitné mouky, a za to klášter propustí tu dívku ze svého poddanství.

Hned po návratu dal Olbram na vůz naložit železo a vyrazil do Plzně. Odtud chtěl pokračovat do Přeštic a Klatov, ale bylo to zbytečné. Vše snadno prodal hned při první zastávce a od tamních pekařů nakoupil dostatek mouky. Týden po Velikonocích složil pytle v klášterním špýcharu a opat vystavil příslušnou listinu. Zbytek mouky odvezl Olbram do hamru.

Huťmistr Kuška zářil štěstím. O týden později se konala svatba.

Nevěsta se jmenovala Šárka, byla to pěkně stavěná holka a nepatrně vyklenuté bříško svědčilo o tom, že na svatbu je nejvyšší čas.

V té době roztály poslední zbytky sněhu a stráně kolem se nesměle zelenaly první trávou. Kotel mohl huťmistr uložit, nechal opravit vodní kolo, náhon i hamerské kladivo a huť po krátké přestávce pokračovala v práci. „Na jaře, vždycky když se zapalují pece a začnou se kovat první hřivny, se pořádá oslava,“ přišel za Olbramem Kuška. „I když jsme přes zimu pracovali a huť vlastně nestála, chlapi to tak trochu očekávají, je to dávná tradice.“

„Tradice se mají ctít,“ souhlasil Olbram. „Zvláště pokud se všichni na znamení dobré vůle společně ožerou. Dej přivézt dostatek piva.“

„Jste dobrý pán,“ ocenil to huťmistr a odběhl sdělit osazenstvu tu zprávu. „A teď my dva. Jak to bude se mnou?“ zeptala se vážně Marie, 258 

 

když se vrátil do domu. Poslouchala je otevřeným oknem. O Olbramově návrhu, aby se s ním vrátila do Písku, dosud nemluvili. Olbram pochopil, že ji ta představa nenadchla a sám se hovoru na tohle téma vyhýbal.

„Co by bylo? Miluji tě a budu se modlit, aby porod dopadl dobře,“

pokusil se vyhnout odpovědi, i když pochopil, na co Marie naráží.

„Ty se zlobíš, že nechci do Písku?“

„Tak trochu ti rozumím. Tady je tak krásně. Měšťané v Písku tě mezi sebe nikdy nepřijmou. A kdo ví, co by udělal rychtář. Nedá se mu věřit ani slovo!“

„Jsi hodný,“ zjihla a něžně se dotkla jeho ruky. „Ale jde ještě o něco jiného. Jsem tvá legitimní manželka, nebo nejsem?“

„Před Bohem ano, před lidmi sice ještě ne, ale já to napravím,“

slíbil trochu provinile. Došlo mu, že měl plnou hlavu hamru a svého obchodování, a na Marii tak trochu zapomněl.

Svatbu oslavili společně s příchodem jara. Požehnat jim přijel sám opat Hildesheim, když mu předtím Olbram slíbil, že u hutě nechá na své náklady postavit kapli k poctě patronky cisterciáků Panny Marie.

 

259 

 

 KAPITOLA 30 

 

Po neúspěšném přepadení se Matěj Vůdce spolu s Janem Žižkou a ještě třemi členy svého bratrstva ukryl ve vesničce Sedlo, která ležela dostatečně daleko od Rožmberských, v kopcích na panství pánů z Hradce skoro až u hranice s rakouským vévodstvím. Strýc jednoho ze zachráněných lapků tu měl statek a poskytl jim přístřeší i skromnou stravu. „To nebyla náhoda,“ rozčiloval se Matěj Vůdce zlostně. Pil teď mnohem více než dříve. Nedávno podnikl se svými druhy krátký výpad za hranice, ale jediné, co se jim podařilo ukořistit, byly dva sudy piva.

Měli ho teď mnohem více než jídla, pivo bylo silné, ječné a zasytilo podle názoru většiny jeho druhů lépe než placka z mletých otrub.

„Ne, to určitě náhoda nebyla,“ souhlasil Jan Žižka mrzutě. Jeho bratr se sice zachránil, ale hned pak mu dal vale, že už se nemíní skrývat v lesích. Prohlásil, že si půjde hledat službu někam jinam, službu počestnou. S tím se rozešli.

„Kdybych  tak věděl, kdo to má na svědomí,“ durdil se Matěj Vůdce a pěstí udeřil do masivního stolu, až džbánky poskočily. Když se napil, měl dojem, že je celý svět proti němu. A chtěl se všem mstít.

Výhrůžně dodal: „Takhle bych ho popadl za krk a zakroutil mu ho!“

„To zjistíme,“ mírnil ho Jan Žižka. I on měl zlost, jenže k čemu podobné řeči byly? V sousední chalupě pobývala postarší vdova s pěknou dcerou. Protože cesty kolem byly zasypané sněhem a loupit se nedalo, věnoval se raději těm dvěma. Holka moc chytrá nebyla, ale ochotná, a tak se to tu dalo vydržet.

Jakmile začal sníh tát, poslal Matěj Vůdce jednoho ze svých druhů, aby se v Krumlově nenápadně vyptal, jak to s jejich druhy dopadlo.

„Vrátíme se k Lužnici? Do naší Lomnice?“ zeptal se ho večer Žižka. „Sloužíme přece králi Václavovi,“ opáčil ztěžklým jazykem hejtman.
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„Jenže ten s Rožmberkem uzavřel mír.“

„Ale my ne! Opověděli jsme mu nepřátelství a křivdy, které nám způsobil, dosud pomstěny nebyly. Copak ti vrátil dvorec v Trocnově?

Vypálil ho a odvedl tvůj dobytek. A tvoji poddaní teď slouží jemu. Chceš to tak nechat?“

„To jistě ne,“ zamračil se nepřívětivě Žižka. Neměl rád, pokud mu někdo připomínal právě tuhle křivdu. „Jenže pomstít se můžeš i jinak.

Zbyla nás hrstka. Co zmůžeme? Možná bychom se měli připojit k někomu jinému.“

„A poslouchat ho?“ odsekl pobouřeně Matěj Vůdce. „Nikdy!

Vždycky  jsem si dokázal poradit sám. A poradím si i teď. Jakmile zmizíme z téhle díry, seženu nové chlapy.“

„O tom nepochybuji,“ souhlasil trpělivě Žižka. „Jenže nebudou mít žádné zkušenosti. Naši druzi je měli. A stejně jsme o ně přišli.

Myslím si, že by bylo lepší zkusit na čas štěstí na Moravě. Tam je víc rytířů našeho řemesla a tamní panstvo nemá tak pevnou ruku jako to české. Markrabě Jošt má spíše starosti se svými královskými bratranci, než aby hlídal cesty a pronásledoval lapky.“

„Přemlouváš mě zbytečně! Právě proto, že je na Moravě odbojných rytířů tolik, kořisti by na nás zbylo málo. Tady je to nebezpečnější, to je pravda, ale také výnosnější. Já se nebojím!“

„Když myslíš,“ pokrčil klidně rameny Žižka. S konečnou platností se rozhodl, že s Matějem Vůdcem skončí, protože podle jeho názoru nedopadne dobře. Každé řemeslo bylo nutno konat s rozmyslem. Jenže jeho dosavadní hejtman ztrácel soudnost.

Potvrdil si to o týden později, když se vrátil zvěd z Krumlova.

S neskrývanou zlobou hlásil: „Všechny oběsili. Na šibenici před Latránskou bránou visí ještě teď. Prý je tam pro výstrahu nechají až do příštího roku. Ale Jošt dostal milost. Měl už oprátku na krku, Rožmberk mu však z nepochopitelných důvodů odpustil a přijal ho do svých služeb.“

„Proč z nepochopitelných důvodů? Naopak, je to naprosto jasné.

To on nás zradil,“ přikývl chápavě Matěj Vůdce. „Ve Frahelži má tu svou ženskou. Když není po ruce on, ukážeme alespoň jí.“

„Ženské? K čemu to bude?“ protestoval Žižka.

„Aby všichni viděli, jak dopadne ten, kdo nás zradí. Musíš se ještě 261 

 

hodně učit, bratře!“

Jakmile cesty začaly vysychat, Matěj Vůdce Sedlo se svými druhy opustil. Jenže ve Frahelži nikoho nezastihli. Zjistili, že od podzimu se tu neukázal Jošt ani jeho žena. Dobytek a drůbež prý prodali a pole neoseli.

Proto alespoň spálili chalupu a na strom v zahradě pověsili kohouta s podříznutým krkem na znamení, že tohle je dům zrádce.

Následující noc Žižka definitivně bratrstvo Matěje Vůdce opustil.

Bylo zbytečné se loučit nebo cokoli vykládat. Odplížil se tajně a na cestu si kromě svého koně vzal také všechny zásoby, které v táboře našel.

„Odpoledne nás zve mistr do Betléma. Všechny!“ volal od dveří Mikuláš z Pelhřimova zadýchaně,  když dorazil do Koleje krále Václava.

V dormitáři, jak se podle klášterního vzoru říkalo ložnici studentů, posedával a polehával asi tucet českých žáků. Bylo po obědě, a protože v klenuté, jen zřídka větrané jizbě bylo dusno, mnozí byli svlečení a hábity měli pověšené na hácích na zdech, aby trochu vyschly.

„Děje se něco?“ zeptal se Prokop z Plzně. Právě se připravoval na nadcházející disputaci, v níž měl obhájit titul mistra svobodných umění. „Mistr Jan vám všechno poví. Arcibiskup Abeceda prý nařídil odevzdat všechny Wyclifovy spisy!“

„K čemu Abecedovi budou, když neumí číst?“ ušklíbl se jízlivě Jan Bradáček. Po návratu z Krumlova patřil k nejhorlivějším kritikům pražského arcibiskupa. Jednou si pro to dokonce vysloužil pokárání samotným rektorem, ale on si z toho těžkou hlavu nedělal.

„Ale jiní číst umějí,“ upozornil ho starostlivě Mikuláš z Pelhřimova. Navzdory tomu, že i on všude hájil myšlenky Jana Husa, byl zvyklý  o věcech přemýšlet, a někteří přátelé mu proto vyčítali, že je příliš opatrný.

„Jdu tam!“

„Já samozřejmě také. Co ty, Vítku?“

Vítek své druhy mlčky sledoval a měl zlost. Po třech dnech se měl sejít s Rozárkou. Zrovna se rozhodoval, že do Betléma nepůjde. Jenže tohle svým druhům vysvětlovat nemohl. Proto neochotně přikývl.

S Rozárkou se vídal nejvýše dvakrát týdně. Její rodiče mlčky přijali fakt, že spolu chodí, ovšem pod podmínkou, že nebude zanedbávat 262 

 

práci doma a neobtěžká. Rozárka Vítkovi ještě připomínala, že i ona má svou podmínku. Musí co nejdříve získat bakalářský titul. Vítek složil všechny předepsané zkoušky, se štěstím i aritmetiku. Zbýval už jen souhlas jeho mistra, aby byl připuštěn k závěrečné disputaci.

„Nevypadáš nadšeně,“ dorážel na něj Jan Bradáček.

„Sláva na výsostech. Alelujá!“ opáčil Vítek. Bradáček ho štval, protože všechny poučoval a káral, jako by jen on věděl, co je správné.

Vítek si umínil, že už ho s sebou na vakace nikdy nevezme.

„Ale to není všechno,“ oznámil trochu tajemně Mikuláš z Pelhřimova. „Víte, kdo tam bude ještě? Mistr Jeroným!“

Slovutný učenec se teprve nedávno vrátil ze své poutě do Palestiny. Začal si říkat Jeroným Pražský, protože tam, co byl, přednášel ještě jiný Jeroným. Na tohle přízvisko si zvykl, a používal ho i doma. Zatím veřejně nevystoupil a všichni čekali, kdy se postaví po bok Jana Husa. Zatím to neudělal a pár starších mistrů si dokonce šuškalo, že možná na popularitu betlémského kazatele žárlí. Zvláště hlasitě to říkal Štěpán z Pálče. Pokud však někdo opravdu na úspěch Jana Husa žárlil, byl to on.

Mikuláš z Pelhřimova prošel dormitářem a posadil se vedle Vítka.

Lůžko spolu sdíleli stále. Polohlasně začal vykládat, co všechno hanlivého pronesl po svém návratu na univerzitu Meistermann na adresu českých reformních učenců. Mrzutě se svěřoval: „Cítí za sebou papeže.

A chová se, jako by byl po Abecedovi druhý v české církvi. To víš, že němečtí mistři jen září. Meistermann přivezl dobrozdání univerzity v Heidelbergu. Prý vše, co Wyclif napsal, je šmahem velké kacířství a má být na věky spáleno.“

„Spisy mnoha církevních otců bys mohl klidně označit jako kacířské, pokud vytrhneš z kontextu některé věty,“ přikývl Vítek. Aby se svého přítele zbavil, opakoval to, co neustále slýchal od svých přátel: „Jak nás ale mistr učí, není podstatné, co je v knihách napsáno, ale jakým způsobem si myšlenky oněch spisů vykládáme. Nikdo nepochybuje, že Wyclifa vykládáme v duchu evangelií, nemůžeme tedy hovořit kacířským jazykem.“

„Naučil ses to dobře,“ usmál se shovívavě Mikuláš z Pelhřimova.

„Na co myslíš doopravdy?“

„Mám schůzku s Rozárkou,“ přiznal se Vítek. Mikuláš byl jediný, 263 

 

komu se svěřoval. Navzdory tomu, že ho přítel občas pokáral, měli k sobě stále velice blízko.

„Takže ses už rozhodl?“ povzdechl si s neskrývanou lítostí Mikuláš. „Chceš opustit univerzitu?“

„To máš těžké,“ přiznal se Vítek. Mnohokrát spolu o jeho plánech do budoucího života diskutovali. „Ale já se opravdu necítím být teologem. Nebyl by ze mě dobrý prelát.“

„To možná z nikoho, jak tady sedíme. Alespoň ne v tom duchu, jak si to představuje papež, Abeceda a Němci,“ přikývl vážně Mikuláš z Pelhřimova. „Víš, co mne nedávno napadlo? Většina prelátů křesťanům nerozumí, to víme všichni. Ale proč? Protože potlačují svou lidskou přirozenost a hrají si na to, že do nich vstoupila přirozenost boží. Jenže to je omyl, jak dokázal Wyclif. Stejně jako se nemění podstata svátostí při konsekraci a chléb zůstává chlebem, ani kněz vysvěcením nezbožští a člověk zůstane člověkem. A tak se ptám, proč by nemohl mít kněz ženu? Vždyť většina prelátů chodí za konkubínami, a to je smrtelný hřích, neboť požehnané tělesné spojení s ženou je možné pouze po přijetí svátosti manželského slibu. Co by se stalo, pokud by tohle kněží směli učinit?“

„Odvážná myšlenka,“ podivil se překvapeně Vítek.

„Neděláš nic hříšného, pokud si tu dívku chceš vzít před Bohem a lidmi za manželku,“ dodal vážně Mikuláš z Pelhřimova. „Proto ti dávám rozhřešení. Ale odpoledne do Betléma určitě přijď!“

„Díky,“ přikývl s radostným ulehčením Vítek a přátelsky pleskl svého druha po zádech. Pak kolej opustil. Rozárka byla rozumná dívka a vzala tu zprávu naprosto klidně. Ještě se nestalo, aby se pro něco takového zlobila.

„Tvé studium je teď to nejdůležitější,“ vykládala mu s vážným výrazem ve tváři. Ale Vítek ji znal a věděl, že v duši tak seriózní není.

Vzápětí to potvrdila. Rozpustile na něj mrkla a významně dodala: „Samozřejmě kromě chvilek, kdy mne objímáš.“

„Myslíš ty vůbec někdy něco vážně?“

„Proč? Od toho jsou na světě preláti. Já jsem jen nevzdělaná dívka.“ Vítek si povzdechl, a protože byli v opuštěné boční uličce, kde nebyl nikdo jiný, objal ji a políbil. Byl to on, kdo se nakonec vymanil ze 264 

 

společného objetí a zamířil k Betlémské kapli. Na rohu ulice se zastavil, zamával jí, Rozárka udělala totéž a pospíchala domů.

V kapli to už hučelo jako v úle. Scházeli se sem nejen čeští univerzitáni, kteří podporovali myšlenku reformy církve, ale i stoupenci Jana Husa z řad prostého lidu. Mezi nimi byl i Vítkův bratranec řeznický tovaryš Vaněk. Pozdravili se kývnutím hlavy, ale každý zůstal v hloučku svých přátel.

Dveřmi ze dvora nahlédl mladík, který od zimy sloužil Janu Husovi. Jmenoval se Petr z Mladoňovic a starší studenti o něm tvrdili, že jeho nadání spočívá spíše v třídění faktů a oddanosti než v ušlechtilosti projevu. On si z toho však nic nedělal a se všemi vycházel dobře.

Rozhlédl se, jako by počítal přítomné, pak spokojeně přikývl a zase zmizel. „Už to začne,“ upozornil celkem zbytečně Jan Bradáček. Stál na nejlepším místě hned pod kazatelnou.

O chvilku později se na prahu objevil Jan Hus a jemu v patách kráčel mistr Jeroným. Na ty dva, když stáli vedle sebe, byl zvláštní pohled. Jeroným byl vysoký a hubený, na první pohled asketický, Jan Hus malý, obtloustlý, připomínal spíše dobromyslného sedláka. První na kazatelnu vystoupil Jeroným.

„Bratři v Kristu,“ začal a všem rozmáchlým gestem ruky požehnal.

Pak z hlavy sejmul černý baret, položil ho opatrně na kraj kazatelny a rukou si uhladil nepoddajné vlasy, které mu ve vlnitých pramenech spadaly až na ramena. „V církvi nejsou jen pokorní služebníci boží, ale také mužové hanební. A právě ti nyní žádají, abychom odevzdali nejen spisy Johna Wyclifa, ale také našeho slovutného učitele Stanislava ze Znojma, neboť se obávají, aby jejich vlastní hanebnosti nevyšly zásluhou těchto spisů na světlo boží. Jenže jak se mohou chtít skrýt před očima Pána vševědoucího? Ovšem ani my před ním neskryjeme své myšlenky a skutky. A proto se ptám, koho poslechnete? Pána našeho, nebo hanebné přisluhovače arcibiskupa Abecedy? Vydáte spisy, které obsahují pravdu?

Dovolíte spálit knihy, které se v nejmenším neodchýlily od evangelií?

Vždyť to by byl stejný hřích jako spálit evangelia sama. Musíte vědět, že Bůh vás odmění svou milostí a přízní, až předstoupíte před jeho tvář, ale hanební služebníci Abecedy  mají moc pozemskou a mohou nás všechny potrestat už teď, v tuto chvíli, tady na zemi. Právě teď je třeba rozhodnout 265 

 

se. Nikdy dříve nebylo tak důležité, abychom stáli při sobě a jednali stejně. Buď ony spisy odevzdáme všichni, nebo je neodevzdá nikdo! A ti, kteří žádný nemají, budou hovořit a jednat tak, jako by zakazované spisy měli i oni. Tím dají všem na srozuměnou, že stojíme při sobě, protože my ctíme boží pravdu a slova evangelií! Amen!“

Znovu všem požehnal a pak místo na kazatelně uvolnil Janu Husovi. Betlémský kazatel vystupoval na kazatelnu vždy pomalým rozvážným krokem a přidržoval se zábradlí, schody byly pro něj přece jen trochu vysoké. I on shromáždění požehnal. Všichni pohledy viseli na jeho rtech.

„Mí věrní, mistr Jeroným vlastně řekl vše, co je podstatné. Nebudu vás tedy k ničemu vyzývat, ale svěřím se vám, jak jsem se rozhodl já.

Naši jednotu považuji za důležitou, ale ještě důležitější je pro mne mé vlastní svědomí. Pokud knihy Abecedovi odevzdáte, já to neučiním!

I kdybych měl stát sám proti všem, neustoupím. Já našeho velkého učitele mistra Stanislava ze Znojma nezradím a nedovolím, aby se ruce potřísněné hříchy těch knih dotýkaly a pálily je. Tím méně bych pak zradil Wyclifa, neboť jsem při vstupu na univerzitu přísahal, že budu hájit pravdu. A v tomto slibu vytrvám!“ Trochu rozpačitě se uklonil, v podobných situacích se často choval, jako by se posluchačům omlouval. Pak za bouřlivého jásotu sestoupil z kazatelny.

Pražský arcibiskup Zbyněk  Zajíc z Házmburka dal českým reformátorům třicet dnů. Nikdo neodevzdal jediný pergamen. Skoro celou noc po uplynutí lhůty se radil s Meistermannem a dalšími německými mistry, které přišel podpořit nejméně tucet pražských farářů, většinou rodem Čechů, kteří odmítali výpady Husova kroužku. Byl tu také probošt svatovítské kapituly a opati Strahovského i Zbraslavského kláštera. Dlouho všichni zvažovali, jaké mají možnosti. Nakonec se sjednotili v názoru, že křiklounům, kteří volali po reformě, je třeba dát rázně na pamětnou.

Ráno vyhlásil pražský arcibiskup klatbu na všechny, kteří drží kacířské spisy Johna Wyclifa. Odpoledne se do Betlémské kaple dostavilo asi dvacet českých mistrů. Všichni třímali v rukách Wyclifovy spisy a hrdě je nesli po ulicích v rukách, zdvižené nad hlavou. Každého, koho to zajímalo, informovali, co je to za knihy a jaké myšlenky obsahují. Významně zdůrazňovali, že jsou plně v souladu s evangelii.
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Následující ráno odjel do Říma mistr Marek z Hradce, aby jménem několika studentů vznesl žalobu na pražského arcibiskupa proto, že zbožné spisy hanobí jako kacířské.


Zbyněk Zajíc z Házmburka měl pocit, že se ocitl mezi dvěma mlýnskými kameny. Byl arcibiskupem ustanoveným samotným papežem, a musel tedy jednat v souladu s jeho příkazy. On se nemohl chovat nezodpovědně jako někteří pražští kazatelé, byl hlavou české arcidiecéze. Pokud by rázně nezakročil, hrozil by trest i jemu, jak neopomněli němečtí mistři zdůraznit.

Jen v doprovodu svého komořího a dvou ozbrojenců se vydal do Betlémské kaple. Věděl, že tam Jana Husa zastihne. Bez ohlášení vstoupil do kazatelovy jizby. Jan Hus stál u pulpitu a psal si na pergamen poznámky. Vedle něj ležel otevřen Wyclifův spis. Když arcibiskupa poznal, odložil husí brk a zdvořile se uklonil. Vůbec se ale nesnažil skrýt, co právě dělá. Arcibiskupa to však nezajímalo. Zamířil ke křeslu a těžce se posadil.

„Jene, Jene, co mi to děláš?“ povzdechl si trpitelsky. „Dejte už s tím pokoj!“

„Mluvíš, vznešený arcibiskupe, o Wyclifovi? Pokud necháš spálit jediný list, bude to stejné, jako bys pálil před očima věřících bibli.“

„To říkáš pořád. Ale jiní tvrdí pravý opak. A jsou to mužové učení, a navíc mocní. Proboha, podrob se! Umím být vděčný.“

„S pravdou se neobchoduje. I já tě chci o něco požádat! Zachovej se jako dobrý pastýř svého velkého stáda, a ustup. Odvolej klatbu a povol Wyclifa! Nikoli všechny jeho spisy, o remanenční teorii povedeme dál učenou diskuzi s našimi odpůrci, to není nic, co by podléhalo tvé pravomoci, diskutovat budeme výhradně na univerzitní půdě. Ale povol ty části Wyclifa, které žádají nápravu církve. To je přece něco, po čem volá i Tvá Milost.“

„Ano, chci napravit církev, ale nikoli tak, jak hlásá ten kacíř Wyclif.“

„A jaký je rozdíl mezi tím, co chce on, a co Tvá Milost?“

„Nejsem povinen s tebou diskutovat. Já ti to nařizuji!“

„To, co tvrdím, mi nařizuje Bůh!“

„Já tě varoval!“ rozkřikl se zlostně Zbyněk Zajíc z Házmburka a bez pozdravu Betlém opustil. Spěchal za českým králem. Václav ho 267 

 

přijal ihned, pozorně ho vyslechl a pak ho pokáral.

„Mé země nejsou zeměmi kacířskými, jestli jsi to náhodou nepoznal, kněže arcibiskupe,“ opáčil jízlivě král Václav. Od rána jednal se svými rádci o překvapující zprávě, že několik vlivných kardinálů opustilo římského papeže Řehoře a do Pisy svolalo církevní koncil, který měl dvojvládí s definitivní platností skončit. To Václavovi otvíralo nové možnosti jak pokračovat v boji o ztracenou korunu římského krále.

A protože němečtí mistři podporovali vzdorokrále Ruprechta, král Václav už delší dobu vyjadřoval své sympatie českým reformátorům.

Jejich stanovisko mu mohlo na chystaném koncilu v Pise prospět. To ovšem znamenalo slepě neposlouchat stávajícího papeže Řehoře.

„Odpusťte, můj pane, ale Svatý otec v Římě už rozhodl, že Wyclif je kacíř. Ke stejnému závěru dospěla i většina pražské univerzity,“ bránil se pražský arcibiskup. „Ale jak jistě víte, několik pražských mistrů se jeho učení stále tvrdohlavě přidržuje, a jsou tedy stejně hříšní jako onen Angličan. Žádám vás, abyste zakročil a aby světská moc potrestala ty, na něž jsem uvalil klatbu.“

„Jan Hus nejedná s hanebným vzdorokrálem Ruprechtem.

Meistermann ano. Kdo je tedy hříšník?“ zlostně vypočítával Václav.

„Proč neuvalíš klatbu na zrádce Českého království? Ne, kněže arcibiskupe, ty nebudeš rozhodovat o tom, koho já budu v Praze trestat.

Klatbu odvoláš!“

„Neodvolám, protože to je vůle Svatého otce v Římě!“

„Jinými slovy, i ty se přidáváš k mým nepřátelům?“

„Dělám vše, abych uhájil opravdovost křesťanské víry ve vašich zemích, můj pane. To je má povinnost!“

„A současně mne urážíš. Dávám ti týden, abys Jana Husa a jeho stoupence očistil! Slyšení je skončeno.“

O týden později Zbyněk Zajíc z Házmburka z obavy, co by mohl král Václav proti němu podniknout, Prahu opustil a uchýlil se do bezpečí na svůj hrad v Roudnici nad Labem. Tam za ním uteklo i několik čelných představitelů jeho arcidiecéze. Klatbu neodvolal a čekal, jak se situace v sídelním městě vyvine.

I když tedy klatba teoreticky platila, nikdo ji nerespektoval. Český reformní kroužek slavil své vítězství. Příkop mezi ním a německými mistry se ještě prohloubil.
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Bylo léto a blížily se vakace. Právě v té době umožnil děkan artistické fakulty Vítkovi, aby získal vytoužený titul bakaláře svobodných umění. Ještě před odjezdem z Prahy do Krumlova se Vítek s Rozárkou zasnoubil.
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 KAPITOLA 31 

 

Jošt se stal služebníkem pánů pětilisté růže. Byl nejen silný a výtečně uměl zacházet s mečem, ale byl také dostatečně bystrý, aby si ho záhy všiml krumlovský purkrabí. Ustanovil ho velitelem mužů, kteří střežili palác. Jeden z prvních úkolů, který na doporučení svého strýce Mikuláše dostal, bylo doprovodit pánova syna do Budějovic.

Oldřichovi bylo pět let, a byl tedy nejvyšší čas, aby začal získávat zkušenosti s řízením panství. V Budějovicích se připravovala poprava ženy, která zabila vlastní dítě, a Jindřich z Rožmberka rozhodl, že ho bude při té příležitosti zastupovat syn, navzdory tomu, že Alžběta z Kravař vehementně protestovala. Tvrdila, že něco takového může přinést neštěstí a že by své první veřejné vystoupení měl její syn Oldřich spojit s nějakým zbožnějším posláním.

„Má drahá, žijeme ve světě, kde nejzbožnějším posláním je trestat hanebné,“ odmítl to Jindřich z Rožmberka. Když se to malý Oldřich dozvěděl, radostně začal tleskat rukama a zajímal se, zda na popravu dobře uvidí.

„Vyrazíte zítra. Pojedete podél řeky přes Dívčí kámen. Tam na hradě přenocujete a následujícího dne dorazíte do Budějovic.

S urozeným panem Oldřichem pojede jeho zpovědník a učitel Hyppolitus. Ten obstará vše potřebné. Jakmile vstoupíte do města, tvá povinnost končí,“ vykládal purkrabí Joštovi v chvatu. Měl toho k zařizování ještě spoustu. „A samozřejmě pak zase doprovodíš mladého pána bezpečně zpátky.“

„Kolik ozbrojených mužů se mnou pojede?“

„Pět bude stačit.“

„To je málo,“ bránil se Jošt. „A proč jedeme podél řeky? Přes Velešín po zemské cestě, kudy jezdívají kupci, by to bylo bezpečnější.

U řeky nás může kdokoli zaskočit.“

„O tom nerozhoduji já. Nařídil to hejtman Reichelt. On velí ozbrojené družině, ne já. Pokud myslíš, že to je důležité, promluv s ním.“
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Jošt to udělal, ale neuspěl. Reichelt se na Jošta díval s pohrdáním od začátku, kdy se na hradě objevil, a několikrát před jinými ozbrojenci urážlivě prohlásil, že on lapky rád nemá. Ale víc nezmohl, vliv písaře Mikuláše byl větší než jeho. To byla další věc, která mu na Joštovi vadila.

Hejtman Reichelt byl muž drsný, jako voják byl skvělý, ale jinak se s ním dalo vyjít velice obtížně.

„Pokud se bojíš opustit hrad jen s pěti ozbrojenci, řekni to,“

popichoval jízlivě Jošta. „Najdu někoho jiného. Já tě ostatně pro tento úkol nevybral. To si přál urozený pan Jindřich.“

„Za normálních okolností by jistě pět mužů stačilo,“ nedal se Jošt vyvést z klidu. „Tedy, pokud bychom jeli správnou cestou.“

„Ty se opovažuješ tvrdit, že já vybral špatnou cestu? Na tomhle panství znám každý kámen, chlape drzá!“

„Každý kámen tu ovšem zná i Matěj Vůdce. V Krumlově má svého zvěda. Podařilo se vám ho odhalit? Nepodařilo. Pod Štěkří je zátočina, která je k přepadení jako dělaná. Slyšel jsem, jak se Matěj kdysi bavil s Janem Žižkou, že tohle je místo, kde by klidně zvládli i trojnásobnou přesilu. A jak víte, hejtmane, Matěj přísahal našemu pánu pomstu za své oběšené druhy.“

„Pověsit měli i tebe,“ odsekl hejtman, odplivl si a dodal, že nemají o čem mluvit, a aby příkaz splnil. Víc ozbrojenců mu dát nemůže. Dříve se po téhle cestě jezdívalo do Budějovic ve třech, a to bylo v čase války.

Když se večer Jošt vrátil do Mikulášova dvorce na Latráně, kde s Dorkou žil, měl hlavu plnou starostí. Nejen kvůli úkolu, který ho čekal zítra, ale také proto, že podle zkušenějších žen měla Dorka v nejbližších dnech porodit. Břicho měla tak veliké, že skoro nemohla chodit. Denně se modlila, neboť měla už svůj věk.

„Měl jsi mne obtěžkat dřív. Mladší ženy mají porod lehčí,“ vyčítala mu. Jindy, když měla lepší náladu, ho však uklidňovala, že ona zvládla v životě už horší věci a dopadne to dobře, protože ženská vydrží víc než chlap. Jošt nejdříve zaběhl za Dorkou do jizby, kterou mu Mikuláš vyhradil. Ležela hned vedle síně, kterou se do domu vstupovalo. Byla to nevelká širší komora, kam se vešlo jen lůžko, truhlice na šaty, lavice pod oknem a vědro na vodu. Pec zde nebyla, ale když se vařilo v černé kuchyni za zdí, bylo tu příjemně. Nepotřebovali stůl, protože jedli 271 

 

společně s Mikulášem a jeho manželkou ve velké světnici.

„Kope, asi se mu tam už nelíbí,“ svěřovala se Dorka a oběma rukama si hladilo břicho. „Víš, co si myslím? Podle toho kopání budou asi dva.“

„Dej Bůh, ať to dopadne dobře,“ strachoval se Jošt. Políbil ji a pak se odešel poradit se strýcem Mikulášem. Rychle se mu svěřil se svými starostmi.

„I když je hejtman Reichelt prázdná hlava, jako většina vojáků, nemyslím, že by si dovolil mladého pana Oldřicha ohrozit,“ váhal Mikuláš přijmout stížnost svého synovce. „Má pravdu, jsi tu nový a na věci se díváš jinak. Náš život tu však má jisté zvyklosti a ty jsou prověřené časem.“

„Můj ctihodný strýčku, spoléhat se na zvyklosti znamená jednou zakopnout! Já mám pádný důvod se obávat. Znám lapky a mám takové divné tušení.“

„Mohl bych na to upozornit pana Jindřicha z Rožmberka, ale obávám se, že by mi odpověděl totéž, co já tobě. Pokud si ale, Jošte, myslíš, že vám opravdu hrozí nějaké nebezpečí, pak to musíš udělat tak, aby se mladému panu Oldřichovi nic nestalo. Jak, to nevím, jsem jen písař.“ „Tos mi tedy poradil,“ bručel spíše dobromyslně než popuzeně Jošt. Od Mikulášovy ženy dostal na usmířenou džbánek piva. Posadil se ke stolu, pomalu upíjel a přemýšlel.

Když ráno vyrazili, měl svůj plán. Zkazit nebylo co. Pokud je nikdo nepřepadne, nic se nestane. A pokud ano, pak snad dědice rožmberských majetků zachrání.

Malý Oldřich z Rožmberka byl zvídavý chlapec. Když mu Jošt po opuštění hradu začal vyprávět příhody ze svého života, z nichž si ovšem většinu vymyslel, nehnul se od něj ani na krok. Jeli vedle sebe a cesta jim ubíhala. Byl příjemný letní den, na nebi ani mráček.

„Můj pane, času máme dost, nechcete si zahrát na odbojného rytíře?“ navrhl Jošt.

Oldřich radostně souhlasil. Pak se ale zarazil a dodal, že ovšem neví, zda mu to zpovědník dovolí. Naklonil se k Joštovi a s dětskou upřímností mu vykládal: „Hyppolit je strašně úzkostlivý. Když jsem nedávno spadl ze schodů a zaklel jsem, pokáral mě. No uznej, když sletíš 272 

 

ze schodů, můžeš udělat něco jiného?“

„Já mu to nějak vysvětlím,“ slíbil Jošt. Zpomalil a počkal, až je učený prelát dojede. Chvíli spolu polohlasně diskutovali, ale nakonec Hyppolit souhlasil.

Malý Oldřich z Rožmberka svlékl svůj honosný plášť a přes ramena si přehodil obyčejný, který měl Jošt ve vaku. „Pojedeme tajnou stezkou napřed,“ sliboval mu Jošt. „Tam se schováme, a až tam naše družina přijede, my dva ji přepadneme.“ To se malému Rožmberkovi mimořádně líbilo.

„Aby nás nikdo neviděl, půjdeme pěšky,“ rozvíjel Jošt svůj plán.

To se Oldřichovi líbilo sice už méně a protestoval, že je přece rytíř, ale nakonec poslechl. Jošt ho vedl obratně obloukem přes les kolem místa, které považoval za nebezpečné. Hyppolit zatím ve Štěkři zaplatil jednomu sedlákovi, aby jim půjčil syna. Ten si oblékl honosný plášť mladého Rožmberka a s nadšením se posadil na koně. Pomalu pokračovali cestou podél řeky. Pak se seběhlo všechno velice rychle.

Zadrnčely tětivy, z křovin vylétly šípy. Z korun stromů spadla na hlavy jezdců polena, která dva omráčila. Další dva se v krvi svalili na zem se šípy hluboko zabořenými v hrudi. Toho posledního Matěj Vůdce zabil osobně. Hyppolita a chlapce, o kterém se domníval, že je mladý Oldřich z Rožmberka, zajal a odvedl.

Jošt spolu se skutečným synem mocného Rožmberka čekal u řeky dlouho, a když se družina neobjevila, pochopil, že měl pravdu. Teprve když si byl jistý, že už je nejspíše po všem, oba se opatrně plížili podél cesty zpět ke Štěkři. V zátočině u řeky našli mrtvá těla. Muži byli nazí, Matěj Vůdce odnesl vše, co mělo nějakou cenu.

Pěšky se vrátili postranními cestami do Krumlova. Dorazili tam až večer. Hyppolita a onoho zajatého vesnického chlapce našli o dva dny později. Byli mrtví. V noci je Matěj Vůdce v oprátkách přivázal před městskými hradbami na šibenici vedle těl jeho druhů, kteří tam stále pro výstrahu viseli.

Téhož dne se Dorce narodila dvojčata. Chlapec dostal jméno Jindřich, neboť kmotrem se mu uvolil stát sám Jindřich z Rožmberka, aby vyjádřil poděkování Joštovi. Současně ho jmenoval velitelem osobní družiny svého syna Oldřicha, kterou při té příležitosti zřídil. Dostal tucet mužů a Jošt měl právo sám rozhodovat, kde a jak své ozbrojence nasadí.
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Výrazně zvýšil Joštův příjem, který jako jeho služebník dostával. Dívku pokřtili po mamince jako Dorotku. Dorka porod přestála bez větších potíží a byla šťastná. Snad poprvé ji napadlo, že to není špatné mít chlapa, protože i ti, jak se zdá, jsou v životě k něčemu užiteční.

Novoměstský řezník Matěj zemřel. Poslední dobou pil tolik, že to ani nikoho nepřekvapilo. Výnosná jatka samozřejmě převzal jeho syn Vaněk. Řemeslu rozuměl, a navzdory tomu, že trávil hodně času s českými studenty v šencích, a občas si zašel do nevěstince, práci se věnoval svědomitě.

Co ho však trápilo, byla macecha Apolena. Neměl ji nikdy rád, ale teď mu doslova pila krev. Za otcova života měla, na co si vzpomněla.

Pyšnila se tím, že se z obyčejné děvečky stala zámožnou měšťankou.

Po svatbě se sice o domácnost starala sama, ale později manžela přiměla, aby opatřil hospodyni, která bude uklízet a vařit. Nic z toho nemínil Vaněk trpět.

Ani jeho nevlastní bratr Jiříček ho nenaplňoval pocity štěstí. Bylo to dítě ukřičené a Apolena ho vychovávala v přesvědčení, že její syn si může dovolit všechno. Ve svých šesti letech to byl drzý fracek, který neuměl ani pozdravit, když vstoupil do jizby. Skoro ve všem se podobal svému otci Matějovi.

Spory mezi českými a německými řemeslníky se na Novém Městě pražském přiostřily. Teď už nešlo jen o to, kdo zasedne na radnici, ale hádky vedli řezníci o svá práva, protože šlo o peníze. Němečtí patricijové sami zabíjeli dobytek, který chovali ve svých dvorcích před hradbami, místo aby užívali služeb řezníků. To dělávali i dříve, ale co bylo horší, teď začali maso prodávat a tvrdili, že to je jejich dávné právo. Němečtí koželuzi zase přestali nakupovat od řezníků kůže, a místo toho se dohodli s židy, kteří je pro ně začali levněji skupovat po vesnicích v širokém okolí až ke Slanému. Skoro všechny velké stavby v Praze se pro nedostatek peněz zastavily, městem se potulovaly stovky nádeníků, kteří hladověli, a masa se prodávalo zoufale málo.

Když se Vaněk vrátil domů ze zasedání cechu, byl rozmrzelejší víc než jindy. Přesvědčoval své druhy, že jediným způsobem, jak napravit neutěšenou situaci, je podpořit Jana Husa a požadovat nápravu církve, ale téměř všichni řezníci jeho názor odmítli. Od cechmistra dostal naopak 274 

 

uloženo, aby se s těmi křiklouny příliš nestýkal, protože by se mohl nakazit jejich kacířstvím.

Posadil se ke stolu a hořkostí si odplivl na zem. „Pivo!“ křikl na Apolenu, která se určitě někde vyvalovala, místo aby připravovala večeři. Když šel kolem kuchyně, žádnou vůni necítil. Hospodyni propustil už před časem, a od té doby se často stávalo, že večer nic připraveno nebylo. Ale on nemínil ustoupit.

Otevřely se dveře a dovnitř vrazil malý Jiříček. Po Vaňkovi loupl drze očima a pokračoval ke dveřím do zadní komory, která byla jeho.

„Pozdravit neumíš?“ houkl na něj zlostně Vaněk.

„Bůh. ,“ zabručel skoro neslyšně chlapec.

To bylo na Vaňka příliš. Vyskočil a popadl nevlastního bratra za rameno. I když nebyl vysoký, jako řezník měl obrovskou sílu. Prsty stiskl bratrovo rameno, až se chlapec bolestí zkroutil a začal naříkat.

Na prahu se téměř okamžitě objevila Apolena, protože zaslechla nářek svého dítěte. Jako rozzuřená vlčice se vrhla na Vaňka a začala ho tlouct pěstmi. Podsaditý řezník pustil chlapce, popadl macechu za krk a s pečlivým rozmyslem ji začal bít do tváře. Apolena ječela a Vaněk cítil, že ho zlost přešla. Její bolestný křik ho příjemně vzrušoval. V tom ucítil palčivou bolest ve stehně a ohlédl se. Bratr stál za ním s nožem v ruce, který sebral na stole. Z jeho ostří kapala krev. Podstatně více krve se však valilo z rány na jeho noze.

Jiříček nůž zvedl, aby bodl znovu. Vaněk se ohnal a zasáhl bratra do hlavy. Chlapec vykřikl a odlétl ke stěně. Prudce do ní narazil, nůž mu přitom vypadl z ruky. Obratně se ale skulil a snažil se ho znovu nahmátnout. Vaněk k němu přiskočil a ruku mu přidupl k podlaze.

Ozvalo se křupnutí, Jiříček zoufale zaječel a skoro ihned ztratil vědomí.

To Vaňka uklidnilo.

„Doběhni pro ranhojiče,“ nařídil ostře Apoleně. Pomocí kusu plátna se zatím snažil zastavit krvácení z nohy. Macecha chvíli stála a nevěděla, co dělat. Teprve když po ní mrskl džbánem, vyběhla rychle ven.  Ranhojič bydlel ve vedlejší ulici. Přiběhl skoro hned, pomocí jakési páchnoucí tinktury přivedl k vědomí chlapce, ošetřil mu zraněnou ruku a pak Vaňka.
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„Předpokládám, že to byla nehoda,“ řekl vstřícně, když se loučil.

„Dostanu tři stříbrňáky. Zítra večer se zase zastavím.“

Apolena stála mlčky u dveří a čekala. Teprve když zmizel, chladně sykla: „Podám na tebe žalobu. Chtěl jsi zamordovat mého syna, aby ses nemusel dělit o majetek. Vrhl ses na něj a on se musel bránit nožem. Je to přece ještě dítě. Tohle ti neprojde.“

„Mého otce jsi vydírat mohla, ty sprostá děvko,“ zařval skoro nepříčetně. „Seber si toho svého bastarda a vypadni. Už tě tu nechci vidět.“ „Uvidíme, zda platí zákony!“

Jenže Vaněk nebyl hloupý, a i když ho to stálo pár kop stříbrňáků, městská rada dala za pravdu jemu. Hlavní roli sehrálo ranhojičovo svědectví, že podle ran byl Vaněk ten, koho macecha napadla. Apolena se sice vyhnula přísnému trestu pro křivé obvinění, ale musela i se svým synem z domu. Jako dědictví po manželovi jí konšelé přiznali jen třicet kop grošů, které mohl Vaněk splácet postupně, nejméně však tři kopy ročně. To nebylo ani tolik, aby za to mohla Apolena žít. Zuřila, ale nakonec jí nezbylo nic jiného než přijmout službu hospodyně u vyšehradského děkana Chvala. Patřil k těm, kteří hystericky nenáviděli Jana Husa, kromě jiného proto, že jeho život nebyl zdaleka tak příkladný, jak betlémský kazatel požadoval. Rád přijal Apolenu za hospodyni. Byla to pěkná žena a s ohledem na její pověst děkanovým požadavkům zcela vyhovovala. Jedinou jeho podmínkou bylo, že syna Jiříčka svěří do výchovy břevnovským benediktinům, což po kratším váhání udělala.

Vaněk měl konečně doma klid a mohl se věnovat řemeslu a reformaci. Ale protože byl pro něj dům příliš veliký, rozhodl se, že se musí poohlédnout po vhodné nevěstě.
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 KAPITOLA 32 

 

Na univerzitu se Vítek vrátil z Krumlova až na podzim v družině Jindřicha z Rožmberka. Mocný velmož spěchal do Prahy, neboť část nespokojených římských prelátů svolala do Pisy koncil, který měl vyřešit papežské schisma. A to znamenalo horečnou diplomatickou aktivitu v celém křesťanském světě. U něčeho takového samozřejmě páni pětilisté růže nemohli chybět.

Ještě ten večer, kdy se vrátil do Prahy, přivedl Vítek Rozárku do rožmberského paláce. Měla na sobě nové šaty, které nosila jen v neděli do kostela. Dostala je před vakacemi od Vítka k zásnubám. Byly z medově hnědého sukna a spodní okraj suknice i lemy rukávů byly krumplované stříbrným dracounem. Nebyly splývavé, jaké nosívaly starší ženy, ale v duchu módy střižené tak, aby se v pase zužovaly a dávaly vyniknout linii boků a ňader. Rozárka věděla, že jí tyhle šaty sluší. Od německých  patricijek odkoukala v kostele různé způsoby elegantní chůze a frivolní přizdvihování okraje suknice, a snažila se to napodobit. Nepatrně si načernila obočí a do copu si vpletla polní květiny.

Vítek ji odvedl do skriptoria, kde už čekal otec. Na rozdíl od své snoubenky se choval ostýchavě. Opatrně na ni ukázal rukou a představil ji: „Tak to je ona.“

Písař Mikuláš ji pomalu přejel pohledem od hlavy až dolů a pak spokojeně přikývl. „Vypadáš dobře, děvče, pojď blíž.“

Rozárka se zatajeným dechem zamířila k pulpitu, o který se Vítkův otec opíral. Dala si záležet, aby šla co nejelegantněji.

„Nakrucovat se přede mnou nemusíš,“ upozornil ji písař Mikuláš přísně. „V životě jsou důležitější věci. Že vařit umíš, to vím. Kolik máme svátostí?“

Rozárka vrhla překvapený  pohled na svého snoubence a pak ne úplně jistě opáčila: „Sedm!?“

„Dobře. Kolik je sedm a osm?“

„Patnáct,“ odpověděla, tentokrát mnohem jistěji.
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„Výtečně!“ Za zády mladých snoubenců vrzly dveře. Ale písař Mikuláš si toho nevšímal a s lehkým úsměvem položil poslední otázku: „Kdo je nejdůležitějším mužem v tomto království?“

„Samozřejmě můj Vítek,“ opáčila bezstarostně Rozárka.

„Vždycky  jsi byla hubatá,“ ozval se za jejími zády Jindřich z Rožmberka. Vedle něj stál honosně oblečený muž, který byl ještě o něco starší, určitě už kolem šedesátky, ale zjevně stále v plné síle.

Na krku mu visel masivní zlatý řetěz na znamení, že je nejvyšším purkrabím.

„Odpusťte, můj pane,“ pokrčil rezignovaně rameny písař Mikuláš, „ale co zmůžeme proti ženskému rozumu?“

Jindřich z Rožmberka přikývl a dál hovořil k Rozárce: „To, co jsi řekla, svědčí o tvém srdci. V životě však musíme používat také rozum.

Takže, pokud pomineme tvého snoubence, kdo další je nejvýznamnějším mužem Českého království?“

„Samozřejmě vy, urozený pane,“ opáčila Rozárka.

V tu chvíli vybuchl v hlasitý smích Lacek z Kravař, který Rožmberka doprovázel. Právě jeho zásluhou se uklidnily domácí poměry. I když se smál, oči veselé neměl. Před několika měsíci totiž kdosi hanebně otrávil jeho synovce, který nesl stejné jméno jako on a byl olomouckým biskupem. Jedním z podezřelých byl sám markrabě Jošt, ale skutečného pachatele úkladné vraždy se vypátrat nepodařilo. Podstatně však oslabila vliv rodu pánů z Kravař na Moravě.

„Co jsem říkal?“ otázal se Jindřich z Rožmberka svého hosta. I on měl co dělat, aby ovládl smích. „Poradil jsem ti dobře.“

„Ta dívka je opravdu chytrá,“ souhlasil Lacek z Kravař. „Jenže do mých služeb nebude vstupovat ona, ale její snoubenec. Jsi stejně tak bystrý?“ obrátil se na Vítka.

Ten vrhl rychlý pohled na svého otce, ale bylo zřejmé, že ten nic netuší. Zdvořile se proto uklonil a rychle uvažoval, jak by odpověděla Rozárka. Napadlo ho to hned. „Já jsem ještě bystřejší, můj pane, jinak bych si přece nevybral tak chytrou snoubenku. Pokud bych byl hlupák, nudil bych ji a už dávno by mne opustila.“

„To je pravda,“ souhlasil nejvyšší purkrabí. „Tvým mistrem na univerzitě byl prý Jan Hus.“

„Hlásím se k jeho myšlenkám,“ prohlásil Vítek, i když netušil, zda 278 

 

mu tohle sdělení může pomoci nebo ublížit. V případě Jindřicha z Rožmberka by si určitě nepolepšil, ale nejvyšší purkrabí naopak spokojeně přikývl. Chvíli přemýšlel a pak se rozhodl: „Vím, že tvůj otec je spolehlivý služebník a doufám, že jsi po něm. Nabízím ti místo svého osobního písaře.“

„Přijmete do svých služeb muže ženatého?“

„Pokud má ženu tak krásnou, jako je tato dívka, pak s potěšením,“

polichotil Lacek z Kravař dvorně Rozárce. „Takže dojednáno?“

„Děkuji, urozený pane,“ uklonil se Vítek. „Kam mám přijít?“

„Do purkrabského paláce na Hradě. Můj správce ti všechno ukáže.“

„Mohu říci také něco já?“ zeptala se Rozárka. Vítek se jí pokusil nenápadně šlápnout na nohu, protože podle jejích očí poznal, že má touhu žertovat, a to mu připadalo nevhodné.

„Z moci svého úřadu ti to povoluji,“ souhlasil vážně Lacek z Kravař. Bylo zřejmé, že to je navzdory starostem muž veselý a bystrý.

„V naší rodině je takový zvyk, že se svatby účastní i ti, kteří zaměstnávají manžely dcer mého otce. Jinak prý bude manželství nešťastné.“

„Ctím rodinné zvyky,“ souhlasil Lacek z Kravař. „V naší rodině je zase zvyk, že nevěsta musí dát hezký polibek pánovi, jehož služebníka si bere. Co ty na to?“

„Moment!“ protestoval okamžitě Jindřich z Rožmberka. „Vítek je synem mého služebníka!“

„Nevezmu si na svědomí, aby se kvůli mně dostali do sporu dva nejvýznamnější velmožové této země,“ zarazila jeho protesty Rozárka.

Vítek trnul, co zase plácne. Usmála se a pokorně dodala: „Proto budu měřit oběma stejně.“

„Pokud splníš své slovo, pak vám vystrojím hostinu tady, ve svém paláci,“ navrhl Rožmberk.

„Neukvapuj se, vznešený příteli,“ varoval ho Lacek z Kravař a nenápadně na Rozárku mrkl. „Měřit stejně nemusí znamenat, že nás políbí oba. Může to také znamenat, že nepolíbí ani jednoho.“

„I tak tu hostinu vystrojím,“ opáčil důstojně Jindřich z Rožmberka.

Rozárka k němu zamířila, objala ho a překvapeného velmože sestersky políbila. Bylo zřejmé, že si Rožmberk své vítězství nad Lackem z Kravař 279 

 

užívá. Zálibně upozornil: „Teď to neplatí. Při svatbě si to zopakujeme.“

Pak se oba rozesmátí šlechtici odporoučeli.

„Chovala ses nemožně,“ rozzlobil se Vítek, sotva za nimi zapadly dveře. „Tak si mě neber,“ pohodila vzpurně hlavou.

„Vítku, nebuď jako jezevec,“ napomenul ho dobromyslně otec.

„Rozárka je první dívka, která se chová stejně, jak se chovala v mládí tvoje matka. Takovou holku bys měl hýčkat, a ne ji napomínat.“

„Takhle se zbožná křesťanka nechová!“ trucoval Vítek.

„Dej si pozor!“ zvážněl písař Mikuláš. „Tvá matka se tak chovala.

Rychle zapomeň na všechny hlouposti, které ti do hlavy cpali ti nadmíru učení kazatelé. Život vypadá jinak a smích je to nejcennější, co křesťan má. Samozřejmě kromě své nesmrtelné duše. A teď, Rozárko, dej pusu i mně! Žehnám vám oběma.“

Usmála se, mrkla rozpustile na Vítka a pak jeho otce okázale objala. V tu chvíli Vítek snad poprvé zalitoval, že se vzdal dráhy preláta a místo teologie se rozhodl věnovat rodinnému životu. Jenže neměl ve zvyku svá rozhodnutí ukvapeně měnit. Aby nevypadal opravdu jako jezevec, zvedl ruku a dal jim rozhřešení stejně jako kněz při zpovědi: „Absolvo vos!“

Rozárka písaře Mikuláše pustila, vrátila se k Vítkovi, objala i jeho a začala ho líbat. Tentokrát však úplně jinak. Když se jí bez dechu z náruče vymanil, všechny předchozí pochybnosti byly pryč.

Svatbu slavili o tři týdny později. Mocný Rožmberk své slovo splnil, hostina se konala v jeho paláci, a kromě něj a Lacka z Kravař se jí účastnila i početná Rozárčina rodina a rovněž několik Vítkových přátel z univerzity. Byl tu i Jan Hus, který celý rozradostněný manželům do života požehnal.

Léto v jižních Čechách skoro celé propršelo. Vesničané naříkali, protože obilí na rozbahněných polích polehlo a hnilo, ale Olbram si liboval. Na rozdíl od předchozích lét, která byla horká a slunečná, měl v potoce vody pro pohon hamerského kola dostatek, takže se dalo pracovat bez přestávek. Pece vykopané ve stráních byly kryté dřevěnými přístřešky a chránily je hluboké strouhy, které odváděly dešťovou vodu s bahnem na pastviny pod dvorcem. Ve změklé půdě se ruda těžila 280 

 

celkem dobře. Aby Olbram lidem práci usnadnil, opatřil jim dřevěné rýče okuté na spodku železnými listy, které však bylo třeba neustále oškrabovat, aby se zbavily nalepeného bláta. Najal více nádeníků, obyvatelé okolních vesnic byli ochotni s ohledem na neúrodu pracovat za krajíc chleba a misku horké polévky.

I když byly cesty kvůli dešťům obtížně sjízdné, nevynechal Olbram jediný jarmark v okolí. S povozem plně naloženým železnými hřivnami putoval až k bavorské hranici, kam za ním přijížděli obchodníci z opačné strany hor a slušně platili. Aby to zvládl, přestal používat koně a koupil dva páry tažných volů. Byli sice pomalejší než koně, ale na rozblácených cestách snadno utáhli plně naložený povoz, i když se do bláta bořil, a přitom nepotřebovali tolik času na odpočinek.

V Horažďovicích na trhu potkal Kulicha, píseckého konšela, který byl představeným spojeného cechu kovářů, zámečníků a pokrývačů.

„Měl by ses zastavit doma,“ radil mu důvěrně písecký konšel. „Tvá sestra skoro nevychází z domu.“ Pak mu v rychlosti pověděl, co se stalo.

„Holka hloupá,“ mračil se mrzutě Olbram. Zajet do Písku znamenalo přijít nejméně o jeden jarmark. „Časem to ale utichne, jako vždycky.“

„Obávám se, že tentokrát nemáš pravdu. Převor dominikánského kláštera Ambrož už dvakrát věnoval kázání hanebnosti tvé sestry. Hřímal, že tvá zemřelá manželka Gunhilda byla světice, pokud musela doma snášet to, co jste vy dva prováděli.“

„My?“ podivil se mrzutě Olbram. Byl kupec a měl jiné starosti než se zabývat pomluvami, které o něm šířili jiní. Ale chápal, že to tak nemůže nechat. Obchodník musel chránit své dobré jméno. Bylo mu jasné, že v dominikánech bude mít nepřítele stále. To, že jim nenechal majetek, který řádu odkázala Gunhilda, to se nezapomínalo.

„Jistě, hanebný jsi podle převora i ty,“ potvrzoval Kulich. Byl to muž upovídaný a škodolibý. „V hamru máš prý konkubínu a měl jsi s ní pancharta ještě v době, kdy tvá zákonitá manželka Gunhilda žila. Žádá, abys byl potrestán.“

Olbram pochopil, že rychtář Ruprecht nemlčel. Zlostně si odplivl.

„V městské radě jde jeden hlas, že bychom tě měli zbavit úřadu,“

pokračoval písecký konšel. „Nejde jen o to, že své povinnosti zanedbáváš. I když tohle dělá skoro každý. Zvláště v létě je většina 281 

 

konšelů dlouhé týdny mimo Písek. To rada chápe, výdělek má přednost.

Že se na radnici objevuješ zřídka, to by ti nikdo nevyčítal, ale tu děvku ti většina konšelů odpustit nemíní. Pro tvé hříchy může padnout boží trest na celou radnici.“

„Co je to za hloupost? Copak hřeším jen já? A pak, není to žádná děvka, je to má řádná manželka!“

„Pak bude snadnější se obhájit,“ pokyvoval se starostlivou chápavostí hlavou Kulich. „Až se objevíš v Písku, bude tě městská rada vyslýchat. Proti tobě nejsou jen naši Němci, ty samozřejmě popichuje tvůj bývalý tchán, ale i většina českých konšelů. Jsou příznivci dominikánů a budou tě soudit.“

„Děkuji, žes mne varoval.“

„Jsem přece tvůj přítel. Doufám, že se odvděčíš. Slev groš na každé hřivně!“

Chvíli smlouvali a nakonec Olbram ustoupil a slevil groš za každou druhou hřivnu. Kulich byl spokojený a Olbram i tak slušně vydělal. Navíc se zbavil veškerého zboží a mohl poslat povoz domů. Sám vyrazil do Písku.

Markétu našel doma. Právě uklízela mázhaus, který byl i tak úzkostlivě čistý. Když bratra uviděla, vypískla překvapením a vrhla se mu kolem krku. Objala ho, ale pak se usedavě rozplakala. Uchopil ji za ruku a po schodech odvedl do jizby. Teď v létě se v kamnech netopilo, i když venku pršelo a foukal studený vítr. Tady však bylo příjemně, ani horko, ani zima. Posadili se ke stolu. I když Olbram už věděl, co se stalo, nechal sestru vymluvit se.

Teprve když skončila, pohladil ji konejšivě po tváři. „Neboj se, to se časem spraví.“

„Časem! Za deset let? Za dvacet? Já chci žít teď. Spousta holek v mém věku je vdaná a dvě už mají děti. Mě ale nikdo nechce!“ Položila hlavu na desku stolu a začala znovu natahovat.

„Zdá se, že jsme na tom stejně. Ani mně tady v Písku štěstí nepokvete,“ zabručel a rychle jí pověděl, že se na něj chystá městská rada. Pak navrhl: „Víš co, hoď to za hlavu, není jenom tohle město.

Odjedeš se mnou. Ukážu ti hamr a chvíli budeš žít tam. Pak uvidíme.“

„Co by to bylo za život? V lesích, mezi ušpiněnými nádeníky a celý den poslouchat rány kladiva. Buch, buch, buch… A bavit se budu 282 

 

tím, že budu pozorovat veverky na stromě.“

„Můžeš tam taky pracovat.“

„Jo takhle,“ rozzlobila se. „Tobě nejde o mě, ale potřebuješ služku, které nebudeš platit. Stejně jako jsi mne využíval tady.“

Olbram si umínil, že bude trpělivý. Znal sestru a věděl, že ji otec rozmazlil. Ale rovněž chápal, že je zahořklá, a to pak žádná žena nedokázala jednat velkoryse a uvažovat s nadhledem.

„Jsou samozřejmě i jiné možnosti,“ zarazil rázně její lamentace.

Okamžitě ztichla a s nadějí se mu zadívala do očí. Původně chtěl sarkasticky navrhnout, aby v tom případě zůstala raději doma. Jenže teď neměl to srdce. Rychle uvažoval, co jiného by mohl nabídnout, aby Markétu alespoň trochu potěšil.

„Pověz, co máš za lubem,“ dorážela na něj a prosebně sepjala ruce.

Olbrama nenapadlo nic chytřejšího než jí nabídnout, že by mohla jezdit s ním za obchodem. Bude se starat o zboží a pomáhat na jarmarcích. „Když stojí ve stánku hezká holka, vždycky  se lépe prodává,“ dodal a doufal, že to odmítne.

„Ty jsi báječný!“ vykřikla nadšeně a políbila ho na tvář. „Kdy vyrazíme?“

„Zítra nebo pozítří,“ povzdechl si v obavách, jaké komplikace mu jeho velkorysost přinese. „Musím ještě zajít na radnici. Měl bych také zkontrolovat dvorec na předměstí a vybrat od nájemce rentu.“

Následující dopoledne ho konšelé vyslechli a pak Olbrama jednomyslně zbavili členství v městské radě. Pro hlasoval i Kulich.

Po svatbě s Rozárkou musel Vítek okamžitě opustit kolej pro studenty. Univerzitní výhody patřily jen svobodným. V domě jejích rodičů ovšem místo také nebylo, leda by spali v jedné jizbě spolu s nimi a s poslední Rozárčinou svobodnou sestrou, a to se Vítkovi příliš nelíbilo.

Vzpomněl si na svého příbuzného, řezníka na Novém Městě pražském.

Vaněk ho přijal srdečně a s otevřenou náručí. „Dům mám veliký a jsem v něm sám. Otec mi zemřel a macechu jsem vyhnal,“ vykládal dobromyslně. „Vedle kuchyně je jizba, tu ti mohu pronajmout. Měl jsem už několik zájemců, ale nechci mít v domě někoho cizího. S tebou si budu rozumět. Umí tvá žena vařit?“

„Poznali jsme se v kuchyni urozeného pana Rožmberka.“

283 

 

„Tak to je skvělé! V tom případě bude vařit i pro mě. Bude uklízet a starat se mi o oděvy. Za pronájem mi budeš platit deset grošů měsíčně.“

Vítek přimhouřil mrzutě oči. Nebyl ve světských záležitostech příliš zkušený, ale věděl, že za stejné peníze sežene jizbu i jinde, a jeho žena nebude muset domácímu pánovi posluhovat. Chvíli proto mlčel a uvažoval.

„Něco se ti nelíbí?“ zeptal se bodře řezník a plácl ho silnou dlaní po zádech. „Bude nám tu ve třech skvěle, uvidíš.“

„Ještě jsme ale nemluvili o tom, jakou mzdu bude od tebe dostávat má žena,“ oznámil a děkoval Bohu, že dostal ten nápad. Vždyť to bylo vlastně logické.

„Jakou mzdu? Budete přece bydlet pod mou střechou.“

„Ale za jizbu ti budu platit. Proč by měla pracovat zadarmo?“

„Z křesťanské lásky!“

„Pak bys nás tu měl nechat bydlet i ty z křesťanské lásky zadarmo.

Copak nejsme příbuzní? A oběma nám na srdci leží náprava církve.“

„Co to sem pleteš?“ odsekl nazlobeně Vaněk. „Ať tu tedy tvá žena nepracuje, já už si nějakou hospodyni seženu. Ale v tom případě budeš za podnájem platit dvacet grošů.“

„Víš, co je zajímavé?“ ušklíbl se Vítek. „Když jsme v šenku kritizovali s přáteli hamižnost církve, mohl ses přetrhnout horlivostí, ale když jde o tebe, nejsi o nic lepší. Pokud chceš napravovat jiné, měl bys nejprve napravit sám sebe.“ Důstojně se uklonil a zamířil ke dveřím.

„Počkej!“ zařval Vaněk, předběhl ho a zastoupil mu cestu. I když se Vítek už několikrát musel porvat, před ramenatým řezníkem se podvědomě přikrčil v obavách, co se stane.

„Opravdu umí ta tvoje dobře vařit?“ zeptal se výhrůžně Vaněk.

Vítek neodpověděl, jen pokrčil rameny. Nechtělo se mu diskutovat, nesnášel hádky.

„Tak ji přiveď,“ rozhodl řezník pánovitě. „Jestli mi bude chutnat, nechám vás tady zadarmo. Nájem si odpracuje, jasné?“

„Optám se jí,“ souhlasil opatrně Vítek.

„To jsem si mohl myslet, že rozhoduje ona a ne ty,“ zachechtal se Vaněk. „Čekám vás.“

Rozárka uvařila k jeho úplné spokojenosti, a tak se Vítek se ženou ubytoval v honosném domě na Novém Městě pražském.
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 KAPITOLA 33 

 

Do paláce na Starém Městě pražském pozval Čeněk z Vartemberka několik přátel, aby s nimi oslavil úspěch na panovnickém dvoře. Český král Václav mu udělil titul nejvyššího číšníka, který Čeňkovi zajišťoval místo mezi nejvýznamnějšími představiteli země.

Schůzku chtěl využít nejen k zábavě, ale také ve prospěch stoupenců reformy církve. Od té doby, co doprovázel českou královnu do Betlémské kaple, se s Janem Husem sblížil. Souhlasil s jeho argumenty, navíc si uměl spočítat, že by mohl v případě posílení vlivu Husových stoupenců na královském dvoře počítat s dalším mocenským vzestupem i on. Kromě toho by se dalo za určité situace sáhnout na obrovský majetek, který v zemi držela církev. Nic z jeho soukromých plánů však nezmenšovalo skutečné sympatie, které k Janu Husovi choval.

Na večeři se k jeho radosti dostavili všichni pozvaní. Těmi nejdůležitějšími byla česká královna Žofie a nejvyšší purkrabí Lacek z Kravař. Přišel i Jan Hus a jeho přítel Jeroným. Dorazili rovněž panovníkovi oblíbenci písař královské urbury Voksa z Valdštejna a mincmistr Petr Zmrzlík ze Svojšína. Ten s sebou přivedl manželku Annu z Frymburka, důvěrnici české královny.

Složení hostů považoval za ideální k poradě, jak využít svolání koncilu do italské Pisy. Tahle událost nabízela řadu možností, neboť pražský arcibiskup před královým hněvem nejprve uprchl a po návratu do Prahy se mu raději vyhýbal.  Němečtí mistři na univerzitě se otevřeně postavili za stávajícího římského papeže Řehoře a v duchu jeho encykliky se snažili jednání v Pise zhatit. Před několika dny oznámili, že tam nepojedou a pražské vysoké učení se nepropůjčí k bezbožným krokům proti Kristovu náměstku na zemi.

Jenže král Václav měl jinou představu, on svolání koncilu vítal.

Vzal si totiž do hlavy, že by mu nový papež mohl být vděčný, jestliže se za něj postaví. A to by mohlo Václavovi prospět v boji o vrácení římské královské koruny. Podmínkou ovšem bylo, aby legitimitu koncilu uznala 286 

 

co největší část křesťanského kléru. Pak by bylo možné donutit římského i avignonského papeže k rezignaci a do čela církve zvolit jediného muže, jak tomu bývalo po celá staletí. Ostudné schisma by skončilo.

Královna Žofie představy svého manžela znala a u tabule je hostům Čeňka z Vartemberka důvěrně vyložila.

„I když není celá ta hanebná věc nic jiného než kupčení se stolcem svatého Petra, měli bychom jí využít,“ prohlásil Jeroným. Pokud doprovázel Jana Husa, hovoříval obvykle první. Mluvil s přesvědčivostí starozákonních proroků. „Třeba právě ty hříšné kroky jsou záměrem božím, abychom dostali do ruky zbraň k vyčištění Augiášova chléva, který se nazývá křesťanská církev.“

„Jistě, situace je pro nás příznivá,“ souhlasil Lacek z Kravař. Zvedl číši a obrátil se ke královně Žofii. „Ale bylo by chybou myslet jen na hříchy světa a neobdivovat přitom krásu. Na tvé zdraví, naše paní.“

Žofie se nepatrně zapýřila. Milovala obdiv a dvornost. Na tváři Jana Husa zachytila při slovech nejvyššího purkrabího lehký stín nesouhlasu. Už dříve si všimla, že se betlémský kazatel při podobných příležitostech mračí. Nedávno se ho na to přímo zeptala.

„Považuji tě za dobrou křesťanku, a proto tě mám rád jako všechny sestry v Kristu,“ opáčil tehdy Jan Hus a přitom se jí pevně díval do očí.

„Pokud tedy pranýřuji hříchy, pak mi nemůže nevadit, že ty, má královno, kolem hříchu obcházíš lehkým krokem a nezdá se, že by tě odpuzoval.“

Někdy se královna Žofie jeho slovům smála, ale jindy o nich poctivě přemýšlela. Dnes však nebylo podstatné, zda se má napravit ona, ale jak napravit chod křesťanského světa. Nechtěla však Husa popuzovat, přípitek přijala s cudně sklopeným zrakem, jak se slušelo. Postřehla, že to betlémského kazatele trochu usmířilo.

„V tom případě musím zase já připít na krásu mé ženy,“ přidal se Petr Zmrzlík ze Svojšína a obrátil se na Annu. Měl vždycky  vybrané chování. I když se doma s manželkou občas přel, ve společnosti dával na odiv svou rytířskou dvornost.

„Mí urození a učení hosté, nepropadněte prosím nectnostem našich slavných předků, kteří se bavili tím, že si neustále připíjeli, neboť důvod se najde vždycky,  až skončili pod stolem,“ zasáhl Čeněk z Vartemberka.

On sám pil obvykle velice střídmě.
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„To je pravda,“ skočil mu pobaveně do řeči Lacek z Kravař. „Naši předkové postrádali u stolu vybranost, s jakou se chováme my. Ještě jsme však nepřipili na tvé jmenování nejvyšším číšníkem.“

„A měli bychom také připít na mou dceru, před týdnem se zasnoubila,“ přidal se stejně pobaveně Voksa z Valdštejna.

„Chcete-li vést hovor takto,“ ozval se přísně Jeroným, který nikdy neměl smysl pro žertování, „pak musím já připít na mého kozla, kterého chovám ve dvoře za farou, neboť ráno z něj vypadlo osm krásný kulatých a souměrných bobků!“

Všichni u stolu vybuchli v hlasitý smích. Jeroným však hlasitě pokračoval: „Nás u tohoto stolu je rovněž osm a v očích Páně nejsme víc než to, co vypadlo z mého kozla, pokud promrháme tuto příležitost řečmi o malichernostech. Jak chcete napravovat církev, když jste sami nenapravitelní!“

„Tak hrozné to snad s námi ještě není,“ zastal se společnosti Jan Hus. V duchu si myslel něco podobného, ale byl diplomat.

„Horlíš zbytečně, mistře Jeronýme,“ pokáral ho Čeněk z Vartemberka. V koutcích rtů mu ale pohrával pobavený úsměv.

„U oltáře existují rituály, které se mají dodržovat, ale u rytířské tabule rovněž. Nejsi v chrámu, nýbrž v mém paláci. Tady se sluší prokázat úctu všem, kteří si to zaslouží. Proto mi, ctění hosté, dovolte, abych připil na učenost a pevnost víry obou univerzitních mistrů, kteří s námi u tabule sedí.“ Jeroným sklonil hlavu na znamení, že v tomhle souboji slov uznává porážku a usmál se. Nálada u stolu byla více než dobrá, k čemuž přispělo několik rychle vypitých  číší za sebou, a to slibovalo dobrý výsledek. Sám Jeroným zvedl zelenkavou sklenici s výtečným rudým vínem jako první.

„Vraťme se tedy k otázce, jak prospět církvi a současně našemu panovníkovi,“ navrhl po přípitku Jan Hus. „Nadějí křesťanstva je svolání koncilu do Pisy. Náš vznešený král Václav podporuje snahu ukončit papežské schisma. Je to správné a zbožné. Proti němu se staví němečtí mistři našeho vysokého učení, což správné a zbožné není. Nahrává to oběma současným papežům, kteří uchvátili stolec svatého Petra a nemíní se ho vzdát. Vyhovuje to vzdorokráli Ruprechtovi a koneckonců i uherskému králi Zikmundovi.“
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„To je jasné,“ souhlasil Lacek z Kravař. „Koncil ovšem svolává církev, a v tom případě je názor německých mistrů legitimní, protože stanovisko k němu vydává univerzita jako nejvyšší křesťanská autorita v Českém království. Názor představitelů světské moci, byť by šlo o samotného krále, je irelevantní.“

„To můj královský manžel ví, a proto tak zuří,“ přiznala královna Žofie. Jen ona sama věděla, kolik silných slov už král Václav na adresu hanebných německých  mistrů pronesl. A jak se mračil i na ni, když jí v opilosti vyčetl, že je rodem Němka.

„Jenže pražská univerzita, to nejsou jen němečtí mistři, kteří setrvávají v bludech. Jsou to i mistři čeští, a rovněž pár německých, kteří jsou dychtiví po reformě stejně jako my,“ upozornil Jan Hus. „Problém totiž stojí jinak. Není důležité, co si myslí němečtí mistři, ale jaké stanovisko vydá pražská univerzita.“

„Nerozumím,“ zavrtěla mrzutě hlavou královna Žofie. Ani ostatní velmožové u stolu nevypadali moudřeji.

„Stanovisko univerzity musí být jednotné. Pokud se nemůžeme shodnout, a to bývá ve většině případů, hlasujeme,“ vysvětloval Jan Hus.

O téhle věci přemýšlel už dlouho a nyní byla vhodná příležitost ten nápad uplatnit. „Podle zakládací listiny slavného otce našeho panovníka císaře Karla mají na univerzitě hlas všechny čtyři národy, pro které bylo vysoké učení založeno. Stejný princip se uplatňuje i na jiných slavných univerzitách, třeba v Paříži. Jenže tady v Praze se řízením okolností stalo, že tři hlasy, které původně příslušely třem různým národům, a to bavorskému, saskému a polskému, drží dnes mistři, kteří společně vystupují jako Němci. Českému národu zbyl jen jediný. Němci nás vždycky  přehlasují, a my pak nemůžeme při nejlepší vůli hájit zájmy našeho krále Václava, protože Němci hájí zájmy německých zemí, nikoli té naší.“

„Zajímavý názor,“ připustil Lacek z Kravař a opatrně se ohlédl na královnu Žofii. Měla stažené obočí, neboť přišla z Bavorska, a tak nemohla s Janem Husem souhlasit úplně. Jenže byla to žena pragmatická a pochopila, o co v téhle záležitosti jde. Musela se rozhodnout, a v tom případě byla odpověď jasná. Pokud si chtěla upevnit postavení královny, pak musela stát na straně českých reformátorů, protože v tuhle chvíli reprezentovali zájmy jejího manžela.
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„Jistě, je zajímavý,“ pronesla po chvíli ticha královna Žofie, „ale co z toho vyvozuješ, drahý mistře Jene?“

„Můj závěr je jediný logický,“ odpověděl důstojně Jan Hus.

„Pokud mají Čechové v Českém království hájit zájmy českého krále, pak nemohou mít hlavní slovo na pražské univerzitě Němci. Protože jedině král Václav má tu moc a může poměr hlasů změnit, měl by to ve svém zájmu učinit. Ať mají Češi hlasy tři a Němci jen jeden. Pouze tak můžeme jeho zájmům prospět. A přísahám, že budeme vděční.“

„Můj manžel si vždycky  vážil odkazu svého velikého otce císaře Karla. Nepamatuji případ, kdy by změnil jeho vůli,“ připomněla opatrně královna Žofie.

„Jistě, náš panovník není rozhodný muž,“ neuctivě podotkl Čeněk z Vartemberka. „V tomto případě však nemá na vybranou.“

„To se mýlíš,“ vrtěl hlavou mincmistr Petr Zmrzlík ze Svojšína.

„Já po jeho boku zažil už věcí, divil by ses. Jsi ještě příliš mladý.

Nemyslím, že by král Václav byl ochotný postavit se proti právům univerzitní obce.“

„Přimějeme ho k tomu,“ ozvala se k překvapení všech královna Žofie. Zachytila vděčný úsměv Jana Husa. Vážila si zvláštní něhy, která doprovázela jeho kroky. „Můj manžel rozhodný není, ale je to moudrý muž. Jen je třeba mu tu věc vysvětlit, aby se nedal ovlivnit hlasy hanebných našeptávačů. Mistře Jene, při první příležitosti tě pozvu ke královské tabuli, abys mohl s králem Václavem hovořit osobně.“

„Příští týden mne král pozval na Točník,“ přidal se Voksa z Valdštejna. „Chce uspořádat honitbu.“

„Čas honů přece skončil, za chvíli začne advent,“ podivil se Čeněk z Vartemberka. Ukázal k honosnému arkýři, který vystupoval do ulice.

Za okny poletoval první sníh.

Písař královské urbury po něm loupl káravě pohledem, ale klidně pokračoval: „Bude jistě dost příležitostí, abych se ho pokusil o názoru našich učených kazatelů přesvědčit. Tam u Berounky bývá vždycky v dobrém rozmaru.“

„Dobré by bylo, aby mu sami Němci dali do rukou důvod, pro který by mu jejich vliv začal vadit,“ napadlo mincmistra Petra Zmrzlíka ze Svojšína. Se zjevnou důvěrou se obrátil na manželku: „Má drahá, nemáš nějaký nápad?“
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Anna z Frymburka byla jednou z nejučenějších žen Českého království. V mládí dokonce navštěvovala univerzitu, i když se samozřejmě zapsat jako žena nemohla. Za lekce však platila, a nikdo jí to proto nezakázal. Uměla číst a psát a proslýchalo se, že dokonce sepisuje pojednání o Panně Marii. V něm se prý snaží dokázat, že ženy nejsou odpovědné za všechny hříchy světa. Tak to učila církev, podle níž prvotní hřích spáchala pramáti Eva a v ženách toto stigma zůstalo. Anna z Frymburka s tím nesouhlasila.

„Postoj Němců k římskému papežovi je zřejmý,“ začala opatrně.

„Jenže to je zjevně málo, aby přimělo našeho vznešeného krále změnit poměry na univerzitě. Je třeba, aby se ten spor přenesl mimo univerzitní půdu.“ „Nápad dobrý, jenže jak to chceš udělat?“

„Kvodlibet!“

„Cože?“ zeptal se nechápavě Čeněk z Vartemberka.

„Výroční disputace,“ vysvětloval mu rychle Jeroným. „Je to univerzitní slavnost určená pro veřejnost. Na ní přední učenci vedou před zraky svých hostů disputaci na libovolné téma, ale protože není dáno, o čem by se mělo hovořit, nazývá se to kvodlibet, což by se dalo přeložit asi jako ‚cokoli se ti líbí‘. Disputace končí vždy řešením sporu, aby lidé méně učení poznali, jakým způsobem lze dosáhnout skutečného křesťanského vědění.“

„Kvodlibet se koná jednou ročně,“ pochopil Annin nápad Lacek z Kravař. „Vždycky  na začátku roku, obvykle v lednu. Ale tentokrát má být slavnostnější, protože kromě českého panstva a pražských měšťanů ho navštíví i brabantské poselstvo. Přijelo, aby tu dojednalo sňatek svého vévody s princeznou Eliškou, dcerou Jana Zhořeleckého, nevlastního bratra našeho panovníka.“

„Kdo vlastně rozhoduje, jak takový kvodlibet proběhne?“ zeptala se zvědavě královna Žofie. Po manželově boku se účastnila už několika univerzitních slavností a vždycky  se k smrti nudila. Proto se o ně dosud nezajímala.

„Ten, kdo ji organizuje. Kvodlibetář. Je to vždycky  některý zasloužilý mistr vysokého učení pražského. Toho vybírá rektor se svými věrnými, ovšem rozhodující slovo má samozřejmě král Václav.“

„Pak letošním kvodlibetářem bude Jan Hus,“ rozhodla česká 291 

 

královna a obrátila se na betlémského kazatele v očekávání, že bude nadšeně souhlasit. Jenže ten zavrtěl hlavou a namítl: „V mém případě by němečtí mistři našli výmluvu, proč se slavnosti nezúčastní. Stačí, aby prohlásili, že u mne viděli Wyclifovy spisy, a jsem tedy podle jejich výkladu v klatbě. Mám lepší nápad. Ať se kvodlibetářem stane mistr Matěj z Knína. Nedávno ho arcibiskup Abeceda ponížil, když ho násilím donutil vyznat se z bludů. Tím se ovšem Matěj z Knína očistil a Němci se nemohou vymlouvat, že je kacíř.“

„Určit jeho, to je tedy provokace,“ libovala si Anna z Frymburka, která si živě uměla představit, co to mezi německými univerzitány způsobí. „Disputace se ovšem musí podle dávných zvyklostí vést na nějaké neškodné téma. Ze stejného důvodu, o kterém právě hovořil mistr Jan Hus, nelze nastolit otázku reformy církve, protože pak by Němci mohli účast odmítnout.“

„Matěje z Knína jako kvodlibetáře dokážu jistě u Václava prosadit,“ slíbila královna Žofie. „Ale paní Anna má pravdu. K čemu to bude, pokud se nebude moci hovořit o našem problému?“

Mincmistrova manželka však měla plán a vysvětlovala: „Teprve na závěr vystoupí mistr Jan a přednese řeč o věrnosti českému králi.

A vyzve všechny, aby i oni hájili jeho zájmy. Němci se ocitnou v kleštích. Buď s ním budou veřejně souhlasit, a pak musí podpořit koncil v Pise, nebo jeho slova před zraky všech odmítnou. Ale pak to bude urážka krále Václava.“

„Výtečný plán,“ souhlasila královna Žofie. „Téhle povinnosti se snad ujmeš, milý mistře Jene?“

„Ač nerad, i tentokrát tě zklamu, má vznešená paní,“ vrtěl hlavou betlémský kazatel. „Vím o někom, kde je pro podobnou příležitost vhodnějším řečníkem. Já jsem zvyklý mluvit spíše k prostému lidu, ale mistr Jeroným je kazatel, jakému není rovno. Řadu let pobýval v cizině a díky tomu miluje svůj národ možná ještě více než my, kteří sedíme doma. On poznal, jak chutná cizí chléb. Je ověnčen mistrovskými tituly už tří křesťanských univerzit. Jeho slova budou mít váhu i v cizině.“

„Dohodnuto,“ souhlasila po krátkém uvažování královna Žofie.

Události, které brzy přinesly zvrat nejen v životě pražské univerzity, ale i mezi českým klérem, se daly do pohybu.
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   Rok Páně 1409 

     Jakmile se na prahu objevil můj bratranec Petr, pozdravil jsem ho a hned jsem začal (také mohu mít jednou první slovo já): „Pokud mi začneš vyčítat, že dekret z Kutné Hory o změně hlasů na univerzitě byl další hanebností nás, utrakvistů, pak se s tebou nebudu přít. Snad bych jen nesouhlasil, že šlo o hanebnost, ale byl to, řekněme, neuvážený krok.“ 

„Kde se v tobě bere tolik pokory, milý Danieli?“ podivil se a hřmotně se posadil ke stolu. Usmíval se tak samolibě, že mne zase naštval (s katolíky se zjevně nedá hovořit rozumně). 

„Abys ale neřekl,“ pokračoval vstřícně, „já zase přiznávám, že ani koncil v Pise nebyl vítězstvím zbožnosti a pokory.“ 

„To jsem rád,“ souhlasil jsem a v duchu mu to šklebení odpustil. 

„Čím začneme? Pisou nebo univerzitou?“ 

„Píšeme kroniku našeho rodu, tak bych začal doma,“ navrhl jsem uvážlivě, rozložil si poznámky a posunul k němu mísu s koláči, které mi odpoledne donesla jedna z mých snach. Jak říkám, synové se oženili dobře a užitek z toho mám i já. 

„Dobrá,“ souhlasil Petr a i on se zadíval do svých poznámek. 

„Takže fakta. Když v Kutné Hoře vydal král Václav dekret, podle něhož se změnil poměr hlasů na pražské univerzitě, odešli z Prahy na protest všichni němečtí univerzitáni. Kdesi jsem se dočetl, že to bylo velké vítězství českého národa. Jenže pravda byla taková, že z Prahy odešlo devět stovek německých mistrů, bakalářů a žáků a zůstala necelá stovka univerzitánů českých. Ti samozřejmě jásali, protože příjmy vysokého učení se teď celé dostaly do rukou jim. Najednou měli plné měšce i misky. 

Ovšem pražští měšťané naříkali. Odešlo devět stovek zákazníků. A ne ledajakých. To ale nebyly jediné škody, které změna hlasů přinesla. 
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Vysoká učení celého křesťanského světa začala pražskou univerzitu považovat za nakaženou heretickým morem, a přestala se s ní stýkat. A to byl její konec, protože, ať se ti to líbí nebo ne, učenost je univerzální, ta nemůže růst na malinké a oplocené zahrádce.“ 

„Ač nerad, souhlasím,“ přikývl jsem. Měl jsem, bohužel, stejný názor a také jsem ho pověděl:„Zpočátku to ještě tak zle nevypadalo, ale během několika let se ukázaly katastrofální důsledky Václavova rozhodnutí. Kdysi slavné vysoké učení začalo upadat. Přestalo být střediskem učenosti a stalo se místem, kde se učitelé hašteřili a žáci se toho moc nenaučili. Stačilo deset let a z kdysi slavné univerzity se stalo místo, které nedosahovalo úrovně ani průměrných škol při děkanských chrámech. Nakonec pražské vysoké učení zaniklo a nahradila ho jezuitská kolej u svatého Klimenta.“ 

„Což mne vede k úvaze,“ podotkl uvážlivě bratranec, „že by se nikdy neměli laici, byť by nesli na hlavách královské koruny, vměšovat do světa učenosti. Vzdělanci jsou sice někdy malicherní, hašteřiví, samolibí a protivní, ale pořád to jsou učenci. Pokud však neopakují slova, která chtějí slyšet jejich vládci, neznamená to, že jejich učenost je zbytečná či marná. Žádná učenost není neužitečná. Ta naše, katolická, stejně jako ta vaše, utrakvistická.“ 

Překvapeně jsem se na něj zadíval. Vážně přikývl a já raději mlčel, protože nebylo co dodat. 

„A pak tu máme koncil v Pise,“ pokračoval, když nejprve snědl dva koláče, až se olizoval. „Tady zase já uznávám, že se ten záměr církvi nepovedl. Koncil se sešel, dlouho jednal, a protože se mu nepodařilo přimět oba stávající papeže, aby se vzdali svých úřadů, odvolal je, na což neměl samozřejmě právo, a zvolil papeže nového. Schisma, tedy vládu dvou papežů, nahradila vláda papežů tří.“ 

„A dlužno dodat, že ani jeden z nich nemínil hnout pro věc krále Václava prstem.“ 
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„To nebylo třeba ani říkat, protože se to dalo předpokládat,“ 

podotkl můj bratranec a vzal si další koláč. Nechal jsem ho, ať si užije (jeho snacha určitě tak chutné péct neumí). Uchopil jsem do ruky husí brk, který jsem už odpoledne pečlivě seřízl do špičky, namočil ho v inkoustu a začal psát další kapitoly. 
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 KAPITOLA 34 

 

Jeden z prvních úkolů, které dostal Vítek od Lacka z Kravař, bylo dohlédnout na přípravu univerzitního kvodlibetu. Jeho pořádáním byl na základě příkazu krále Václava pověřen český mistr Matěj z Knína.

„Já vím, že to je věc vysokého učení,“ vysvětloval Vítkovi svou představu jeho nový pán. „Jenže tentokrát nepůjde jen o učenou polemiku. Musím vědět o všem, co se chystá. Budeš k ruce Janu Husovi, předpokládám, že s ním si budeš rozumět. Poměry na univerzitě znáš, ručíš mi tedy za to, že slavnost prospěje české straně.“

I když Lacek z Kravař neupřesnil, co si představuje pod slovy prospěch české strany, spolehl se Vítek na názor betlémského kazatele.

Jak se dalo předpokládat, němečtí univerzitáni rozhořčeně odmítli účastnit se kvodlibetu, když zjistili, co se chystá. Jenže nejvyšší purkrabí zařídil Janu Husovi slyšení u krále Václava a ten vzápětí nařídil účast všem mistrům pod hrozbou přísných trestů.

Od konce adventu se na univerzitě prakticky přestalo přednášet.

Znesvářené strany se sobě vyhýbaly  a mistři se svými žáky diskutovali, co bude dál. O tom, že by mělo dojít ke změně na univerzitě, však zatím vědělo jen několik zasvěcených.  Pod slibem mlčení se o tom od Jana Husa dozvěděl i Vítek.

Kvodlibet se konal po svátku Tří králů ve velké aule domu patricije Rotleva, kde sídlil úřad rektora a nacházela se tu Kolej krále Václava. Honosný, nedávno nákladně přestavěný sál měl nádhernou klenbu, na níž se jako šlahouny keřů proplétala jemně profilovaná žebra.

Vysoká okna byla zasklená zelenkavými terčíky a uprostřed každého byla vsazená barevná vitraj zobrazující skutky císaře Karla. Výjevy z evangelia na zdech zhotovil jeden z bavorských malířů, oblíbenec české královny Žofie.

V čele sálu pod rudým baldachýnem seděl na trůnu král Václav a vedle něj jeho manželka. Po jejich levici stály nádherně vyřezávané chórové lavice pro nejvýznamnější představitele univerzity a na opačné 296 

 

pro zemské úředníky, nejvlivnější představitele panstva a rovněž pro cizí vyslance. Trůn a lavice vymezovaly prostor pro disputaci. Tady stály dva pulpity pro oba hlavní aktéry. Jedním z nich byl kvodlibetář Matěj z Knína, druhým oponent, jímž se stal z rozhodnutí českého krále mistr Jeroným Pražský.

Zbytek sálu byl zaplněn členy rad všech tří pražských měst, byli tu urození členové dvora, vlivní patricijové a také řada prelátů. Stáli vedle sebe, natěsnaní tělo na tělo. Pro bakaláře a žáky byla vyhrazená místa na dřevěné tribuně, která ze dvou stran lemovala stěny auly. Už před úsvitem se zájemci o kvodlibet tísnili před kolejí, a když pedel otevřel vrata, nahrnuli se dychtivě dovnitř, div se neušlapali. Mnozí, kteří dorazili později, museli zůstat venku, a to, co se říkalo uvnitř, jim hlasitě tlumočil jeden z bakalářů, který stál u okna v arkýři a vše hlasitě opakoval.

I když venku silně mrzlo, sál byl celkem přijatelně vyhřátý řeřavým uhlím, které bylo narovnané v kovových koších lemujících stěny především v blízkosti trůnu. Většina přítomných měla na sobě své nejlepší šaty s plášti podšitými kožešinami a na hlavách teplé čapky.

Protože se aula zaplnila lidmi hned po svítání, stačili ji zadýchat dříve, než se objevil český král se svým doprovodem.

Na základě shody českého reformního tábora zvolil Matěj z Knína jako téma pro disputaci význam učenosti pro život křesťana. Jak velela tradice, přednesl základní tezi, kterou rozvinul v následném kázání. Pak oponent mistr Jeroným rozebral jednotlivé části kázání a kladl protiargumenty. Oba hovořili květnatou, kultivovanou latinou, ale přitom hlasitě a srozumitelně, aby je slyšeli i posluchači na tribuně. Občas někdo v aule zakašlal či kýchl, ale jinak byl klid. Nebyl důvod cokoli říkat, tohle téma nikoho z posluchačů nevzrušovalo. Konečně shrnul Matěj z Knína argumenty obou stran a předložil řešení, jehož výsledkem byla chvála učenosti, jak se ostatně dalo předpokládat. Poslední slovo míval oponent, který měl podle tradice pronést krátkou chválu kvodlibetáře.

Jeroným skutečně přednesl chválu svobodných umění, jenže tím neskončil. „Dá se však svobodné umění nazývat svobodným, pokud někteří potlačují svobodu vědění?“ pokračoval. V hubené asketické tváři, lemované krátkou bradkou, mu oči žhnuly vzrušením. „Zdaž je správné hanobit spisy anglického mistra Wyclifa, aniž se o nich vede učená 297 

 

disputace? Ten, kdo pravdu potlačuje násilím, je nepřítel křesťanské učenosti!“

V tu chvíli začali němečtí bakaláři a žáci na tribuně dupat a bučet a královským ozbrojencům chvíli trvalo, než zjednali klid. Němečtí mistři, kteří seděli v čele sálu vedle trůnu, sice mlčeli, ale výrazy jejich tváří hovořily více než výmluvně.

„Proto velebím českého krále Václava,“ pokračoval Jeroným Pražský, jehož znělý hlas se v sále lámal jako ozvěna a jakoby ze všech stran útočil na posluchače. „Náš panovník je dobrým křesťanem a ví, že pravdu boží nelze umlčet. Nenechá se zastrašit hlasy cizáků, kteří neprávem osočují slavná města pražská a celý český národ, že podléhá kacířským bludům. Taková hloupost! Žádný ryzí Čech prostě kacířem být nemůže, neboť náš národ je národem hluboké víry. Slyšel snad někdy někdo, že by byl Čech jako heretik upálen? Ale vzpomeňte, kolik Němců, ať již v říši či v našem království, bylo pro kacířství upáleno! Copak právě mezi Němci nebyli a nejsou valdénští a beghardi?“

Tentokrát začali bučet i němečtí mistři a sám král Václav je ostře napomenul. Opět chvíli trvalo, než se hluk v sále utišil. Tentokrát se o to postarali i přihlížející Češi, někteří dokonce pádnou rukou ztrestali příliš hlasitě protestujícího souseda. Jan Hus vše sledoval z hloučku českých univerzitánů, a i když byl s průběhem spokojený, necítil se dobře. Potil se, horkost se střídala se zimnicí. Měl pocit, že má nohy z ledu a točila se mu hlava. Navzdory tomu odmítl opustit sál, aby ulehl.

Jeroným dál hřímal: „Pokud se tedy cizáčtí lháři snaží navléci nejvěrnějším mužům našeho svatého českého národa plášť heretický, snaží se tím ve skutečnosti skrýt pouze svou vlastní hanebnost a hanbu.

A na to je jediná odpověď! Mí věrní Čechové, bojujte za vlast!“

Dva dny po kvodlibetu obdržela univerzita od českého krále výzvu, aby se okamžitě vyjádřila k účasti na koncilu v Pise, neboť jednání mělo začít už za tři týdny. Jak český reformní tábor předpokládal, rektor Hennig z Baltenhagenu spolu s německými mistry českého krále podpořit nemínil. Současně se však německý tábor obával vystoupit proti němu otevřeně. Proto vedení univerzity rozhodnutí diplomaticky odložilo, což však bylo ve výsledku totéž jako účast v Pise odmítnout.

„Zbývá poslední krok,“ svěřovala se starostlivě královna Žofie přátelům. Její obavy pramenily z faktu, že Jan Hus ležel s vysokými 298 

 

horečkami na lůžku a nepřipadalo v úvahu, aby krále o změně hlasů přesvědčil osobně.

„Mistr Jeroným na kvodlibetu krále Václava zaujal,“ mírnil její obavy Čeněk z Vartemberka. „On to zařídí stejně dobře.“

„Jen aby,“ povzdechla si česká královna. Ona osobně by raději viděla Jana Husa, jenže jiná možnost nepřipadala v úvahu. Bylo třeba jednat rychle. Šlo o dny, protože chování krále Václava bylo vždycky nevyzpytatelné  a to, co byl ochotný schválit jeden den, by mohl za dva dny odmítnout. Proto za ním do Kutných Hor, kde zrovna dlel, vyrazil mistr Jeroným a zkušený právník Jan z Jesenice. Naštěstí byly cesty upravené a povoz, na němž oba učenci putovali, dojel bez nehody.

S králem jednali několik dnů a svou autoritou je podpořil Lacek z Kravař, mincmistr Petr Zmrzlík ze Svojšína a rovněž patricij Mikuláš Bohatý.

Ve snaze, aby pražská univerzita podpořila jednání koncilu v Pise, souhlasil nakonec král Václav, i když nerad, se změnou v poměrech hlasů. Den po svátku svatého Antonína Velikého, poustevníka a otce řeholní myšlenky, potvrdil dekret, jemuž se začalo říkat Kutnohorský.

„Tím naši slavnou univerzitu odevzdal do rukou českým kacířům,“

rozčílil se rektor Hennig z Baltenhagenu, když znění dekretu obdržel.

Smutně se ohlédl k oknu, za nímž nad střechy domů vystupovaly věže chrámu Panny Marie před Týnem. Měl tohle město rád a cítil se tu doma.

„Bůh své věrné vždycky  zkoušel, ale právě teď nesmíme kacířům ustoupit,“ uklidňoval ho Ludolf Meistermann. Od doby, kdy dosáhl zákazu Wyclifa, patřil v německém táboře k nejvlivnějším univerzitním autoritám. „Právě teď musíme Čechům ukázat, v čem je naše síla. Ve víře a jednotě!“

„A to si představuješ jak?“ zeptal se skoro rezignovaně rektor. Byl vynikající teolog, ale postrádal bojovnost svého učeného kolegy. Bůh na něj seslal těžkou zkoušku a on jako rektor nechtěl zklamat.

„Veřejně vyhlásíme vůli žít s králem Václavem ve shodě, nicméně potvrdíme, že nadále odmítáme kacířské myšlenky Wyclifa a jeho následovníků. Trváme na dodržování univerzitních svobod a v případě, že se na tomto vysokém učení začnou porušovat práva cizích národů, všichni, jak tu jsme, Prahu opustíme.“

„To jsou silná slova. Co když je někteří kolegové odmítnou? Kam bychom vůbec šli?“
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„Pražská univerzita už není jediné vysoké učení za Alpami jako za časů císaře Karla,“ připomněl významně Ludolf Meistermann.

„Vzpomínáš, jak vřele mne přijali na univerzitě v Heidelbergu? Vysoké učení je i ve Vídni, v Erfurtu a také v Krakově. Pokud vím, rádi by ho založili i v Lipsku. My máme kam odejít!“

„Jenže žádná univerzita není tak bohatá a tak respektovaná jako ta pražská.“

„Právě proto musíme o ztracené pozice bojovat!“

O týden později všichni, kteří se hlásili k některému ze tří cizích národů, složili přísahu o společném postupu proti Čechům a na obranu svých dávných práv.

Sníh začal tát toho roku nečekaně brzy. Koncem února se proti zvyklostem prudce oteplilo a hromady bělostného sněhu mizely před očima. V Senožatech nebezpečí nehrozilo, ale vesnice dole v údolí podél Želivky a potoků, které se do ní vlévaly, na tom byly zle. Během jediné noci voda stoupla tak rychle, že lidé stěží zachránili dobytek a pytle se zbytky obilí. Usedlosti zaplavila voda a zatopila kolny, stodoly i domy včetně nářadí a nábytku. V Poříčí utonulo nemluvně a v Tuklekách stará výminkářka. Několik domů povodeň odnesla, pole a zahrady pokrylo bláto smíšené s polámanými větvemi a odpadky.

Hned po ranní mši se Adam vydal obhlédnout okolí a vrátil se až večer, celý otřesený. „Bůh nás zkouší,“ oznámil následujícího dne v kostele svým farníkům. „Pokud říkám, že nás zkouší, nemyslím tím jen naši oddanost a víru, ale hovořím o Kristově odkazu, neboť ten nás učí milosrdenství. Naši sousedé potřebují pomoc.“

Hovořil ještě dlouho a na konci bohoslužby vyzval farníky, aby mu tady na místě sdělili, jak hodlají nešťastným rodinám v údolí pomoci.

„Odpusť, otče, ale sami máme málo,“ ozval se uvážlivě jménem všech rychtář. „Naše misky nejsou nikdy plné a všichni úzkostlivě šetříme, abychom vydrželi do léta. Dáváme, co můžeme.“

„Bratři v Kristu mají mnohem méně. Jejich starostí není, jak přečkat do léta, ale jak přežít následující tři dny,“ rozzlobil se Adam a přísně se rozhlížel po tvářích farníků. Za pět let, kdy tuhle obec spravoval, znal důvěrně všechny, jejich ctnosti i hříchy. Věděl, že nejsou světci, ale byl přesvědčený, že mají srdce. „Nestydíte se? Vy máte co jíst, 300 

 

ale oni ne. Vašim dětem nehrozí smrt zimou a hladem, vaše domy pevně stojí a v pecích hoří oheň. Nic z toho oni nemají.“

„Co po nás vlastně chceš?“ zeptal se opatrně rychtář. Jmenoval se Bolek a v úřadu nebyl ani celý rok. Převzal ho po svém zemřelém otci.

„Přijměte na pár dní pod své střechy rodiny, které přišly o všechno.

Poskytněte jim teplo a stravu. A až vysoká voda klesne, pomozte jim co nejrychleji odstranit škody.“

„To už jsem udělal,“ ozval se starý Vrkoč, majitel celého lánu polí.

„Ubytoval jsem u sebe rodinu mé sestry z Poříčí.“

„Já švagra z Hroznětic.“

„Já přítele z Tuklek. A celou jeho rodinu. Deset lidí! Před několika lety mně pomáhali, když mi shořela stodola.“

Adam je překvapeně poslouchal. Tohle netušil. Rozhlédl se důvěrně známým šerem svého vesnického kostelíku, ale cizí tváře nikde nezahlédl. Přísně se proto zeptal: „Proč nejsou v tom případě tady? Proč nepřidali svůj hlas k našim modlitbám?“

„Přes den se vracejí domů a snaží se zachránit, co se ještě dá,“

opáčil rychtář Bolek. Hovořil už jistěji. „Odpusť, otče, ale my máme křesťanské srdce.“

Adam raději všem rychle požehnal a mši ukončil. Vrátil se na faru a mrzutě se posadil k rozpálené peci. Malý Hanuš seděl na podlaze a hrál si s dřevěným koníkem, kterého mu o adventu vyřezal a na Vánoce mu ho daroval. Měl zlost, že jednal tak zbrkle, vždyť ze sebe udělal hlupáka.

Místo aby měl radost, že se jeho farníci zachovali správně a křesťansky i bez jeho návodu, trápil se. Věděl, že to je pokrytectví, které je hříchem, ale nemohl si pomoci. Chvíli trvalo, než se uklidnil.

Zvykl si, že ve věcech víry má poslední slovo on. Teď to ale bylo jinak a nemohl se s tím vyrovnat. Bylo by přece skvělé, aby všichni ctili Kristův odkaz. Jenže pokud by podle něj žili všichni dobrovolně, potřebovali by ještě jeho, svého faráře?

„Co tě trápí, strýčku?“ zeptal se malý Hanuš. Bylo mu už skoro pět let a byl to vnímavý a hodný chlapec.

„Tomu bys nerozuměl,“ opáčil mrzutě a pohladil ho po hlavě.

Přítomnost chlapce ho uklidňovala. Chvíli mlčel, ale pak se ho zeptal: „Co bys udělal, kdyby  dětem ve vesnici někdo odnesl všechny hračky?

Dal bys jim toho koníka?“
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„Nikdy,“ zavrtěl ihned hlavou. Na chvíli se zarazil a pak trochu provinile dodal: „Možná bych jim ho na chvíli půjčil. Ale proč by jim někdo bral hračky? To by udělal jen někdo hodně zlý!“

„To máš pravdu,“ souhlasil trochu zaraženě. „Proč by někdo bral dětem hračky? A proč Bůh bere lidem střechu nad hlavou?“

Na tuhle otázku malý Hanuš neodpověděl. Odpověď neznal ani farář Adam.
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 KAPITOLA 35 

 

Písař Mikuláš kráčel spolu s Joštem nádvořím po svahu dolů k bráně krumlovského hradu. Byl večer a právě jim skončila služba.

I když u hradeb ležely zbytky  sněhu a na nebi se válely šedavé mraky, ve vzduchu už bylo cítit jaro. Do šera probleskovaly odlesky světel z oken starého paláce a od hospodářských budov se ozývalo tlumené bučení krav.

„Včera zase přepadli kupce někde u Chvalšin,“ svěřoval se rozmrzele rožmberský písař. „Nejspíše zase ten tvůj Matěj Vůdce. Dal prý dohromady pár chlapů a přísahal pomstu našemu pánu.“

„On měl vždycky  rád silná slova,“ potvrdil Jošt. Na sobě měl novou drátěnou košili, koženou kazajku a přilbu s krytem pro nos.

„Přiznám se, že i já bych ho rád viděl na šibenici. Moje Dorka pořád fňuká, že se ho bojí. Zrovna ona! Viděla ho snad jen třikrát, doma jsem o něm nikdy nemluvil a na Latráně je v bezpečí.“

„Blažena je stejná,“ svěřoval se písař Mikuláš. „Znáš ženské. Ale s tím proklatým lapkou by chtělo něco udělat. Dokud bude naživu, klid nebude. On je ze všech nejnebezpečnější.“

„Víš, co by pomohlo? Aby urozený pán z Rožmberka vypsal na jeho hlavu slušnou odměnu.“

„Myslíš, že ho chytneš a naplníš si truhlici?“

„Hloupost! Nejde o mou truhlici, ale pokud ho máme chytit, pak ho musí někdo z jeho druhů zradit. Jinak se mu na kůži nedostaneme.

Všichni to jsou parchanti, za stříbrňák by prodali vlastní matku.

A za hromadu stříbrňáků… co ti mám vykládat?“

„Možná je to dobrý nápad,“ připustil písař Mikuláš. „Promluvím o tom s naším pánem.“

„To ale nestačí. Současně musí slíbit, že dá milost tomu z Matějových mužů, který učiní pokání. Ti lotři si to určitě budou umět přeložit.“

O tři dny později, zrovna když Jošt mířil k dřevěnému mostu pod 303 

 

hradní věží, aby přešel přes řeku do města, přistoupil k němu vysoký muž v prostém šedavém plášti s kápí na hlavě. Uchopil ho za rameno a rychle zahučel: „Buď zdráv, Jošte! Neprozraď mne!“ Nejprve ho pustil a teprve pak stejnou rukou poodhalil okraj kápě. Jošt ho poznal hned. A okamžitě mu došlo, proč vše dělá jen pravou rukou. Byl to Janek Koluch, který o druhou ruku přišel.

„Co chceš?“

„Pojď stranou.“

Zamířili uličkou pod minoritským klášterem k řece. Byla strmá a kamenitá.

„Tak mluv!“

„Měl bych zájem o ty peníze,“ oznámil Janek Koluch. Vysvětlovat podrobnosti považoval za zbytečné.

„Proč s tím jdeš za mnou?“

„A za kým jiným? Rád bych se už někde usadil, s jednou rukou loupit, to není ono. Proto potřebuji ty peníze. Ale taky vidět Matěje na šibenici. To on dal ve Znojmě popravit mého otce.“

„Rozumím. Jak to chceš udělat?“

„Vím, kde se Matěj Vůdce skrývá. Chci ovšem peníze předem.“

„Až naprší a uschne,“ ušklíbl se Jošt. „Mně je jedno, co chceš ty.

Matěje Vůdce dříve nebo později stejně dostaneme. Takže poslouchej, jak to uděláme. Ukryju tě a ty mi povíš, kde ho hledat. Až hejtmana chytneme, dostaneš z těch peněz polovičku. Zbytek bude můj.“

„Beze mě ho nenajdete! Chci alespoň tři díly ze čtyř.“

„Ber, nebo nechej! Můžeš taky zajít přímo za urozeným pánem z Rožmberka.“

„Jsi ještě větší lotr, než jsem si myslel,“ odplivl si Janek Koluch.

„Beru! Hejtman se ukrývá u jedné vdovy v Šindlových Dvorech. Občas se chodívá pobavit do šenků v Budějovicích.“

„Jak se ta ženská jmenuje?“

„Augusta. Ale vyrazit musíte hned. Pokud zjistí, že jsem pryč, uteče. V poslední době je strašně podezíravý.“

„Tak pojď, ubytuju tě ve dvorci svého strýce tady na Latráně.

O své peníze nepřijdeš!“

Ještě než se zavřely městské brány, opustil Krumlov tucet jezdců.

Velel jim Jošt. I když byla temná noc a měsíc většinou zakrývaly mraky, 304 

 

hnali se nejkratší cestou podél řeky do Zlaté Koruny a pak dál směrem na Budějovice. K ránu dorazili na místo.

Šindlovy Dvory patřily zlatokorunským cisterciákům. Stál tu velký ovčín a tři usedlosti. Že se ocitli bez souhlasu řeholníků na klášterním zboží, z toho si Rožmberští těžkou hlavu nedělali. Ti starší pamatovali, že tu kdysi už jednou drancovali. To bylo v době, kdy páni pětilisté růže válčili s králem.

Koně ukryli v malém lesíku a zbytek došli pěšky. Jošt se sám vydal za ovčáckým mistrem. Našel ho v ovčíně, protože byl čas ranního dojení.

„Augusta bydlí v prvním domku u cesty. V tom nejmenším. Ano, má tam nějakého chlapa, ale pokud jsem si všiml, nespává u ní, nýbrž ve stodole.“

Jošt odvedl ozbrojence k vdovinu dvorci a nechal ho obklíčit.

Usedlost byla ohrazená nízkým plotem pleteným z proutí. Za roubeným domem byl chlév a pak stodola se strmou střechou pokrytou vázaným rákosem, která sahala skoro až k zemi. Měla jako jiné dvoje vrata, jedny do dvora a druhá na humna. Oboje byla zavřená.

„Počkejte tady,“ sykl Jošt na své muže a po čtyřech se odplížil k domu. Pohyboval se opatrně a co nejtišeji. Okna byla zavřená okenicemi. Postavil se a chvíli škvírou mezi prkny naslouchal. Pak tasil meč a pokračoval ke dveřím. Velice pomalu je začal otvírat, aby nezavrzaly panty. Překročil vysoký práh a vstoupil. Síň nebyla velká a vládl tam nepořádek. U zadní stěny ležely dlabané necky se zbytkem naloženého zelí, putna s vodou, hromada sena a v rohu podávky, kosa a hrábě. Dveře po levé ruce vedly do jizby. Neměly petlici, jen madlo.

Opatrně je otevřel a nahlédl dovnitř. Jizba měla nízký strop z loupaných kuláčů omazaných jílem. Vedle dveří bylo vyhaslé ohniště, nad kterým od stropu visel na řetězu zčernalý železný kotlík. V jednom rohu byla lavice a v opačném prosté lůžko vystlané slámou. Na něm spala žena zachumlaná ve slušné soukenné pokrývce. Měla tmavé vlasy a klidně oddechovala. Jošt dveře opatrně zavřel a po špičkách dům opustil.

Většinu svých mužů s kopími postavil za stodolu k východu na humna. Sám se třemi druhy vrazil do stodoly ze dvora. Dělali rámus, ale dovnitř se nijak horlivě nehrnuli. Netušili, kde Matěj Vůdce spí a nechtěli mu naběhnout na hrot meče. Stáli na mlatu, když se najednou nad jejich hlavami ozval dutý zvuk a vzápětí se na ně z patra svalila 305 

 

obrovská hromada sena. Jošt rychle smetl z obličeje suchá stébla vonící ještě loňským létem. V téže chvíli seskočil z patra dolů muž v tmavém plášti a s mečem v ruce. Ani se neohlédl, zvedl závoru a vyběhl vraty na humna. Přesně jak Jošt plánoval. Spokojeně se usmál, přeskočil hromadu sena a utíkal za ním.

Než se však dostal ven, Matěje Vůdce už obklopili rožmberští ozbrojenci s kopími v rukách. Hejtman lupičů se však nemínil vzdát.

Zuřivě klel a oháněl se mečem jako zbavený smyslů. Teprve když ho jeden kopiník bodl do ramene a druhý do nohy, svalil se na zem a pak už ho snadno odzbrojili a spoutali.

Odtáhli ho do dvora a tam ho přivázali k trámu, který podepíral kolnu na dřevo. Tři chlapi se vydali pro koně a ostatní se spokojeně rozsadili kolem. Jošt se vydal do domu. Vdovu Augustu našel v jizbě. Už se oblékla a opatrně vyhlížela škvírou v pootevřené okenici na dvůr. Byla to ještě pěkná ženská.

„Já za nic nemohu,“ naříkala, sotva vstoupil.

„Udělej nám něco k jídlu,“ houkl na ni pánovitě.

„Co bude se mnou?“

„Nic. Ale hni zadkem, nebudeme čekat věčnost.“

Přikývla a vrhla se k ohništi. Jenže ruce se jí třásly, a tak nakonec oheň rozdělal Jošt.

„Mám tu jen trochu krup. Udělám kaši. A v lochu za domem je sádlo, omastím ji,“ brebentila snaživě. Pak se na něj bázlivě zadívala a špitla: „Prosím, že mne nezneuctíte?“

Jošt se na ni pozorněji zadíval. Mohlo by to být příjemné povyražení, jenže to by ji zdrželo od práce. Lepší bude, pokud uvaří, protože měl ukrutný hlad. Nepřívětivě zabručel: „Nejsme lotři jako ten, cos ho ukrývala. Modli se, aby ti Bůh odpustil.“

Matěje Vůdce odvedli do Budějovic, kde ho vyslechli právem útrpným. Přiznal se ke všem svým zločinům. Prozradil také, kde se ukrývají jeho pomocníci. Pochytali všechny a společně je před městskými hradbami oběsili.

Za svůj podíl z odměny za chycení Matěje Vůdce koupil Jošt Dorce plášť podšitý liščinou. Podobné nosily do kostela krumlovské měšťanky a Jošt nechtěl, aby jeho žena vedle nich vypadala jako podruhyně z předměstí. Za zbytek se spolu se strýcem Mikulášem a ještě 306 

 

několika hradními služebníky opil v klášterním šenku, kde se vařil nejlepší ležák.

S Markétou sice Olbram žádnou velkou výhru neudělal, ale mohlo to být horší. Jeho sestra se opravdu snažila, aby mu byla v obchodě užitečná. Bylo však těžké rozlišit, kdy se nakrucovala před zákazníky, aby pomohla Olbramovi, a kdy to dělala kvůli svému potěšení.

Jednou večer po jarmarku v Klatovech, kdy už měli neprodané zboží uklizené na korbě vozu, seděli spolu u stolu v šenku. V miskách měli dobrou kaši s masem a ve džbánku ječný ležák.

„Pověz mi, Markéto, ale po pravdě,“ zeptal se Olbram otcovsky, „baví tě to?“

„Co myslíš? Pokud se ptáš na tuhle kaši, pak ano,“ opáčila se zvláštním pousmáním. Už si všiml, že má v povaze vše zlehčovat, jako by se tím bránila před špatností světa.

„Víš dobře, že mluvím o obchodování. Mám pocit, že se sice usmíváš na každého, kdo se u našeho stánku zastaví, ale oči máš smutné.“

Překvapeně po něm vrhla pohledem a pak tiše špitla: „Tomu nemůžeš rozumět.“

„Zkusím to.“

„Jsi jenom chlap.“

„Jsem tvůj bratr. A oba jsme křesťané.“

Trochu rozpačitě pokrčila rameny a napila se. Přemýšlela, čím začít. „K životu potřebuješ hodně věcí. Střechu nad hlavou, jídlo, práci, ale taky někoho, komu se můžeš stulit do náruče a kdo tě má rád.

Nemyslím rád jako křesťan nebo bratr, ale jako někdo, komu se líbíš, komu můžeš důvěřovat, kdo tě bude ochraňovat a s kým můžeš mít děti.

V tom je smysl ženské pouti světem. Budu ti pomáhat a budu to dělat ráda. Promiň, že si stěžuji,“ dodala se slzami v očích, rychle vstala a utekla do jizby v podkroví. Olbram ji nechal, věděl, že je zbytečné utěšovat ji. Ostatně, co by jí taky měl říci?

Pomalu jedl kaši a přemýšlel. Jeho sestra byla nešťastná a on na tom mohl těžko něco změnit. Leda by jí našel dobrého manžela. Jenže kde ho hledat? Už dávno se smířil s tím, že jí bude muset vyplatit věno.

Byl teď bohatý a mohl si to dovolit; navíc to slíbil umírajícímu otci. Jenže právě v tom viděl potíž. Dobře si ještě pamatoval, jak nešťastné bylo jeho 307 

 

manželství, které uzavřel na základě Gunhildina věna.

Muže, který by ochotně sáhl po Markétiných penězích, by samozřejmě našel snadno. Možná by spolu i vycházeli. Jenže obával se, že právě to je budoucnost, po níž jeho sestra netouží. Markéta byla příliš chytrá, aby jí v životě stačil jen tak někdo. Olbram ji naprosto chápal.

Prožil si to sám, a ať si říkaly křesťanské autority, co chtěly, manželství bez lásky bylo na nic.

Jeho sestra měla pravdu. V Železném Újezdu se těžko do někoho pořádného zamiluje. Ale na cestách za obchodem rovněž ne.

Olbram si objednal ještě jeden džbánek, aby mohl přemýšlet. Už dlouho necítil ke své sestře tolik něhy jako právě teď. Možná proto, že spolu trávili mnohem víc času než dříve a měl možnost lépe ji poznat.

Kdysi si myslel, že je jen povrchní, ale teď si byl téměř jistý, že k ní byl trochu nespravedlivý. Markéta měla svou představu o životě, celkem rozumnou, i když trochu romantickou. Byla tvrdohlavá a vzdělaná. Potíž tkvěla v tom, že se její sny příliš neslučovaly s učením církve. Žena měla být věrnou družkou muže, měla ho ctít, poslouchat a v pokoře rodit děti.

Markéta chtěla vlastně totéž, jenže jinak, po svém.

Přemýšlel o ní dlouho a nakonec přece jen dostal nápad. Jediný příbuzný, který mu zbyl a s nímž se mohl poradit, byl strýc Mikuláš. Jako písař mocného Rožmberka se pohyboval i na královském dvoře, musel mít spoustu zkušeností. Mohl znát i řadu dobrých rodin, v nichž by se třeba dal ženich nalézt. O návštěvě Krumlova Olbram uvažoval stejně už delší dobu. Napadlo ho, že by tam třeba sehnal nové zákazníky, kteří by měli zájem o železo z jeho hamru.

Ještě chvíli ten nápad zvažoval. Marie byla už v pokročilém stupni těhotenství, jenže sama ho odháněla, ať ji nechá, že si poradí i bez něj.

Nakonec se rozhodl, že se nevydá domů, ale spolu s Markétou zamíří na jarmark do Krumlova. Ten se měl konat dva týdny po Velikonocích.

Spokojeně dopil džbánek a s hlavou trochu ztěžklou od piva se vydal do jizby. Šel tiše, aby sestru nevzbudil. Jenže Markéta nespala. Seděla u okna, a i když byla venku tma, dívala se do ulice. I ona zřejmě přemýšlela.

Olbram zaváhal, ale o svém nápadu jí raději neřekl. Nechtěl budit zbytečné naděje. Navíc svou sestru znal, možná by ji spíše popudil, než potěšil. Vždyť o ní přemýšlel, jako by ji chtěl vystavit a prodat 308 

 

na jarmarku. Pravda ovšem byla, že tak se manželství sjednávala. Většina dívek byla za to rodičům vděčná. Ale Markéta by určitě nebyla.

V domě řezníka Vaňka na Novém Městě pražském žil Vítek se svou Rozárkou celkem spokojeně. Měli vlastní jizbu, v níž stálo prosté lůžko a jedna lavice. Víc zatím nepotřebovali. Vítek sice mnoho peněz nevydělal, ale na živobytí to stačilo a ještě dokázali pár stříbrňáků ušetřit.

Rozárka byla dobrá hospodyně a Vaněk, navzdory sporu, který měli na začátku o nájemné, se choval celkem velkoryse a občas je pozval ke svému stolu, aby se najedli s ním.

„To udělal náš král skvěle,“ liboval si Vaněk při večeři záhy poté, co se po městě rozneslo, jak se změnily poměry na univerzitě. „Teď ještě aby něco takového provedl i u nás na radnici. Pořád je tam víc Němců než Čechů.“

„Jenže to je přece něco jiného,“ oponoval uvážlivě Vítek.

„Na univerzitě šlo o to, jak se vysoké učení postaví k reformě církve. A ta je nezbytná, to víš stejně jako já. Ten spor se přece nevedl ani o jazyk, ani o postavení Němců. Jak bys chtěl něco takového uplatňovat na radnici?

Změnilo by se tím řízení města? Budou na tom chudáci lépe?“

„Češi na tom budou lépe!“ upozornil významně podsaditý řezník a vzal si z mísy další kus pečeného žebra. Na jeho stole se maso podávalo často. „A bylo by to tak správné. Žije nás ve městě víc než Němců.“

„Jenže Němci jsou zámožnější. Do městské pokladnice platí víc, a mají tedy právo rozhodovat o městských záležitostech.“

„Jsou zámožnější, protože sedí na radnici a městské zakázky si rozdělují mezi sebe. Kdybych tam seděl já, budu mít taky truhlice plné.“

„Vaněk má pravdu,“ postavila se za něj Rozárka. „Můj otec to poznal taky. Staroměstská radnice chtěla ušít nové nohavice pro své ozbrojence. I když je můj otec dobrý řemeslník, poctivý a nabízel slušnou cenu, dostal to nějaký Němec. A to není spravedlivé!“

„Já nevím, zda je zrovna tohle dobrý příklad,“ váhal Vítek. „Jiné práce přece dělají zase čeští řemeslníci. Z jednoho případu přece nemůžeš vyvozovat, že by Češi měli svrhnout Němce.“

„Na univerzitě jste to udělali!“ opáčila nazlobeně Rozárka. Bylo to poprvé, kdy se na svého manžela opravdu mračila.

„Vysvětloval jsem přece, že tam šlo o zájmy našeho panovníka.“
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„Tady jde zase o naše zájmy,“ přidal se k jeho ženě Vaněk. „Proč by měli čeští řemeslníci Němcům ustupovat, když jim neustoupil náš král?“ „Ale jde také o boží pravdu,“ vyhrkl už trochu nešťastný Vítek.

Za pár měsíců, kdy sloužil jako písař, měl možnost poznat trochu poměry na královském dvoře. Většina české šlechty hovořila německy a sám jeho pán tvrdil, že s českými rytíři má panstvo potíží více než s německými patriciji. Ostatně, on sám v úřadě hovořil německy, jak byl zvyklý z domova, a vůbec mu to nepřipadalo divné.

„To se mýlíš! Jde především o peníze,“ opravil ho klidně Vaněk.

„Nikdy jich není tolik, abys uspokojil všechny. Proto Bůh rozdělil křesťany na národy, aby mezi sebou bojovaly, a ty silnější a schopnější pak mají z jeho milosti více než ty ostatní. My, Češi, jsme stejně schopní jako Němci, proč bychom tedy měli mít méně?“

„Kdes tuhle hloupost vzal?“

„Žádná hloupost,“ utrhl se popuzeně řezník a udeřil pěstí do stolu.

„To tvrdí kazatel Přiběna.“

„Toho jsem na univerzitě nepotkal.“

„Nestudoval ji. Byl minoritou, ale klášter opustil. Káže tady na Novém Městě pražském a má spoustu příznivců. A víš proč? Protože na rozdíl od nadutých prelátů pojmenovává věci pravými slovy. Přijď si ho někdy poslechnout! Pak budeš mluvit jinak.“

„Půjdu také,“ slíbila ihned Rozárka. Vítek chtěl sice nabídku odmítnout, ale když viděl zvědavost své ženy, opatrně souhlasil. Tím si ji okamžitě udobřil.

V noci, když mu ležela po milování v náruči, unaveně špitla: „Já si neumím představit, že by mě měl objímat nějaký Němec, protože to je hanebný národ.“ Hned potom usnula.

Zato Vítek nikoli. Cítil nejasný strach, co z toho všeho povstane.

On totiž v životě nepotkával jen hodné Čechy a pouze hanebné Němce, ale lidi dobré a zlé, bez ohledu na to, jakým jazykem hovořili. Dobře věděl, jaké škody mohou v hlavách upřímných křesťanů nadělat samozvaní kazatelé.
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 KAPITOLA 36 

 

Do Krumlova se Olbram vydal lesnatým údolím, které vedlo mezi kopci od Lhenic přes Chvalšiny. Téhle cestě se kupci dříve vyhýbali, ale teď, když Matěj Vůdce se svými kumpány visel, považoval ji Olbram za zcela bezpečnou. Kromě sestry Markéty ho doprovázel jen jeden pacholek. To už byli k jeho vozu místo volů zapřaženi zase koně, protože cesty vyschly a bylo příjemné, téměř letní počasí.

Přespali ve mlýně v Dobrkovicích, odkud to byl už jen kousek do města. Vstali za svítání, dojedli zbytky ze včerejška a klikatou stezkou po okraji lesa sjížděli podél mělkého, téměř vyschlého potoka k Vltavě.

Objeli nevysokou skalku a otevřel se jim výhled, na jaký se hned tak nezapomíná.

Na protějším břehu řeky se zvedal strmý skalní hřeben, na němž se pyšně rozkládal hrad s pásem hradeb, nízkých věží a se špičatými střechami budov. Jeho silueta vypadala v ranním mlžném oparu jako hřbetní ploutev okouna. Po levé ruce se hřeben prudce svažoval k předhradí. Řeka se tu točila ve dvojitém meandru a obtékala celý Latrán i s minoritským klášterem. Za hradem se Vltava vracela, obtékala další skalnatý ostroh, na němž se rozkládalo město Krumlov, a teprve pak strmým údolím pokračovala dál k Budějovicím. Do Latránu se vstupovalo přes dlouhý dřevěný most a bránou v masivní hranolové věži.

Olbram měl štěstí, strýce Mikuláše zastihl ještě v jeho dvorci.

Právě se oblékal, aby vyrazil do skriptoria.

„To jsou k nám hosté,“ uvítal je a neskrýval radost. Olbrama objal a políbil na tvář, a stejně, i když o něco zdrženlivěji, pozdravil Markétu.

„Tys ale vyrostla do krásy,“ vrtěl nevěřícně hlavou. „Doufám, že se zdržíte.“

„Zítra začíná jarmark. Chtěl jsem tě požádat, zda bych se nemohl ubytovat u tebe. Samozřejmě zaplatím.“

„Zůstaň, ale o penězích nemůže být ani řeč. Koně odveďte do maštale a povoz nechte pod přístřeškem tamhle vedle stodoly. Moje 311 

 

žena vás nakrmí, ale mě omluvte, spěchám za svým pánem. Večer všechno probereme.“ Nepatrně se uklonil, otevřel dveře do kuchyně a křikl na Blaženu, aby všeho nechala a přišla se podívat, kdo je navštívil.

Jakmile se celá dychtivá objevila na prahu, představil své hosty a pak se poroučel.

Olbram nařídil pacholkovi, aby se postaral o koně a zboží a sestře poradil, aby šla pomoci tetě do kuchyně. Markéta neodporovala, byla na domácí práci zvyklá, a protože jí byla písařova manželka sympatická, řekla si, že to je ta nejlepší příležitost, jak se blíže poznat. Olbram se zatím posadil na lavici v jizbě a zvědavě si prohlížel její zařízení. On sám chudě nežil, ale bylo zřejmé, že jeho strýc je na tom ještě lépe. Nábytek byl z tmavě mořeného dřeva a většina kusů pocházela nejspíše z německých zemí. V Řezně i Norimberku byli vyhlášení truhláři.

Olbramův otec si kdysi z Bavorska dovezl pěknou truhlici.

V síni se ozvaly kroky, kdosi rázně odsunul petlici a otevřel dveře.

Olbram si nejprve myslel, že se vrací písař Mikuláš, protože si něco zapomněl, jenže nebyl to strýc. Na prahu se objevil jeho mladší bratr Jošt.

Měl na sobě zbroj a na plášti erb s pětilistou růží. Okamžitě se zarazil, jako by ztuhl.

„Jsi to ty, Jošte?“ vyhrkl radostně Olbram a vstal, aby bratra objal.

„Já netušil, že jsi u našeho strýce!“

„Co tu chceš?“ vyštěkl Jošt nepřátelsky.

Olbram zůstal stát a překvapeně se na něho zadíval. Trochu nejistě se zeptal: „Stalo se něco? Nevítáš mne zrovna s radostí.“

„A jak tě mám vítat? Kvůli tobě jsem musel uprchnout z domu.

A tebe ani nenapadlo nabídnout mi podíl z dědictví po našem otci!“

„Tak moment,“ nakvašeně ho zarazil Olbram. „Uprchl jsi, protože jsi vraždil. Co s tím mám já společného?“

„Vystrnadil jsi mne z domu, abys měl pohodlnou jizbu s výhledem do ulice,“ opakoval tvrdošíjně Jošt. „A když mi hrozila oprátka, nehnul jsi pro mě prstem. Nechal bys mě klidně oběsit. Nejsem už tvůj bratr!“

„Ale dědictví se dožaduješ,“ ušklíbl se Olbram. „To si budeš muset vybrat, zda jsi můj bratr nebo ne.“

Jošt zrudl zlostí, pak se otočil a vyšel bez odpovědi ven. Dveře za sebou s prásknutím přirazil, div je nerozlomil. Olbram chvíli na dveře nechápavě civěl, pak se vrátil k lavici a posadil se. Cítil, že mu srdce bije 312 

 

prudčeji. Znal Jošta a obával se, že to touhle jednou hádkou neskončí.

Chvíli si dokonce pohrával s myšlenkou, že se okamžitě sbalí a odjede.

Ale nakonec to s ohledem na Markétu zavrhl. Umínil si však, že bude opatrný. A neudělá krok beze zbraně. Vyhlédl z okna. Nad střechou stáje čněla mohutná hradní věž a za ní zářilo slunce. Navzdory tomu, že počasí slibovalo povedený jarmark, měl po náladě.

Chvíli trvalo, než se do jizby vrátila jeho sestra. V natažených rukách nesla opatrně mísu s kouřící horkou polévkou. Položila ji na stůl a odběhla pro lžíce. V Mikulášově domácnosti se nepoužívaly dřevěné jako ve většině rodin, ale písař vlastnil několik pěkných stříbrných. Paní Blažena donesla ošatku s chlebem a za ní vstoupila dvířky z kuchyně ještě jedna žena. Byla středního věku, tmavovlasá a s hrubými rysy v obličeji.

„Že neuhodneš, kdo tu ještě bydlí?“ volala radostně Markéta.

„Jošt!“ zabručel Olbram mrzutě.

„Tohle je jeho žena,“ ukázala na tmavovlásku a rychle ji představila. Jeho rozladění nepostřehla.

Usadili se ke stolu a obě domácí začaly Olbramovi vykládat, jak se tu žije a co jejich manželé dělají. Poslouchal je jen na půl ucha. Polévka však byla silná a chutná.

Když dojedli, Olbram srdečně poděkoval a odešel na dvůr, aby zkontroloval, zda pacholek všechno zařídil. Markéta vyběhla za ním.

Chytla ho za ruku a přísně ho napomenula: „Choval ses nemožně.“

„Co jsem provedl?“

„Vůbec jsi je neposlouchal. A tvářil ses, jako by ti chtěly ublížit.“

„Jošt mi začal vyhrožovat, vůbec netuším, proč mě tak nenávidí.

Kdyby mohl, zakroutí mi krkem. Vyhýbej se mu. Náš bratr se změnil.“

„Promluvím s ním,“ opáčila Markéta. „Možná jste si jen nerozuměli.“

„Nedělej to!“

„Nejsem malé dítě. Nepůjdeme se podívat na rynek?“

„Dobrý nápad. Zastavíme se také na radnici. Musíme se přihlásit a zaplatit mýto a ungelt.“

Večer se Jošt do Mikulášova domu nevrátil. Jen vzkázal, že má nějaké povinnosti, ať na něj nečekají.

313 

 

Večeře proběhla v příjemné zábavě. Mikuláš a jeho žena byli skvělými hostiteli, ale i Dorka do jejich společnosti výtečně zapadla.

Hovořila sice prostým jazykem, její žerty byly trochu zemité, byla však zábavná a snažila se být milá. Markétě zrudly vzrušením tváře, oči jí zářily, už dlouho se necítila tak spokojená.

Když dojedli, donesl Mikuláš džbán vína, ale nerozlil ho do číší.

Nechal džbán kolovat kolem stolu a přitom s vážným výrazem vysvětloval: „Tak se to podle vlašského vzoru dělá dneska skoro u všech panských tabulí. První se napije hostitel, aby ostatním dokázal, že víno není otrávené. Teprve pak pijí hosté.“

„Co je to za hloupost?“ zlobila se jeho manželka. „Nechybí ti náhodou trocha dobrého vychování? A křesťanské pokory?“

„Alespoň vidíš, má drahá, že nemám snadnou službu,“ usmíval se dobromyslně. „Ráno odjíždím se svým pánem na Zbiroh. Má se tam setkat s arcibiskupem Zbyňkem Zajícem z Házmburka. Takže teď skliďte ze stolu a nechte mne, abych si mohl promluvit se svým drahým synovcem.“

„A cos dělal teď?“ hudrala Blažena. Ale poslechla, vstala a odnesla špinavou mísu na dvůr, aby ji umyla v korytě za stájemi. Dorka ji bez řečí následovala.

„A se svou milovanou neteří si promluvit nechceš?“ zeptala se Markéta a samozřejmě čekala, že ji vyzvou, aby zůstala. Olbram ji však nesmlouvavě vykázal ven. Pohodila vzpurně hlavou, ale poslechla.

Napadlo ji však, že se ta věc bude týkat jí, a proto prošla síní a po zápraží se odplížila pod otevřené okno do jizby. Tam si sedla na bobek a zvědavě poslouchala. Některá slova jí sice unikla, ale obsahu rozuměla naprosto přesně. „Můj hamr vyrábí velice kvalitní železo,“ začal Olbram, když osaměli. „Určitě lepší než to, které nabízejí hamerníci od Hradce.“

„Proto ho můj pán od nich nekupuje,“ informoval ho zasvěceně písař Mikuláš. „Pokud vím, nechá si ho vozit až ze Štýrska. Je sice dražší, ale kováři si ho nemohou vynachválit.“

„Nechal bych tu zdarma tucet hřiven. Dokážeš zařídit, aby purkrabí ozkoušel jejich kvalitu?“

„Proč ne? Kolik stojí u tebe kopa hřiven?“

„Pokud je kupuje někdo, jako je pán z Rožmberka, a je naděje, že 314 

 

jich bude odebírat během roku více, pak mi stačí deset kop grošů.“

„To je rozumná cena,“ souhlasil písař Mikuláš. „Předpokládám však, že obchod není jediný důvod, proč jsi sem přijel. Co máš ještě na srdci?“

„Tobě také nic neujde,“ ocenil strýcův úsudek Olbram. „Markéta mi dělá starosti.“ Pak mu v rychlosti pověděl, co se stalo v Písku, a jak neblahé důsledky to pro jeho sestru má.

„Lidská zloba je nekonečná,“ souhlasil písař Mikuláš. „Pokud by se něco takového stalo tady v Krumlově, dopadne to s tou holkou stejně.

Hřešit můžeš, ale nesmí se o tom dozvědět úřady a sousedé. A když už se to dozvědí, pak musíš být pořádně otrlý, abys to vydržel. Jestliže to dokážeš, dají za pár měsíců pokoj. Ale Markéta taková není. Souhlasím, že jediná možnost je odvézt ji jinam.“

„A právě o tom se chci poradit. Původně jsem si myslel, že bych tě požádal, abys ji přijal na nějakou dobu k sobě. Jenže je tu Jošt!“

„Dům je můj, ne jeho,“ upozornil písař Mikuláš. Protože ve džbánu zbyla ještě trocha vína, zvedl ho a napil se. Postavil ho zpět na hrubou masivní desku stolu a mrzutě dodal: „Připouštím ale, že by to nedělalo dobrotu. Na hradě jsem s ním hovořil. Nevím, co se mezi vámi stalo, ale cesta ke smíření bude dlouhá a těžká. Je dobře, že sám chápeš, jak neuvážené by bylo nechat v tuhle chvíli Markétu tady v Krumlově.

Mám ale lepší nápad.“

Olbram na jeho rtech visel pohledem. Jeho strýc se mu líbil stále víc a víc.

„Má žena má na Novém Městě pražském synovce. Je to zámožný řezník, má svůj dům a je svobodný. Mladou a pěknou hospodyni přijme určitě rád. A kdo ví, co by mohlo být dál. Pokud má tvá sestra začít nový život, pak nejraději tam.“

Markéta, která se krčila pod oknem, div nevypískla radostí. Bude žít v Praze!

Změna poměru hlasů na pražské univerzitě mnohé stoupence reformy církve uspokojila. Čeští mistři, soustředění kolem artistické fakulty, ovšem horečně jednali, zda mohou prosadit i zrušení zákazu Wyclifových spisů a do jaké míry lze omezit vliv nominalismu ve výuce.

Objevily se i hlasy volající po zásadní změně v duchu učení evangelií.
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Jenže ke shodě nedošlo, protože každý měl jinou představu a tu neústupně hájil.

Po počátečním nadšení se Jan Hus stáhl do pozadí, protože v učených sporech svých druhů neshledával nic užitečného. Mezi svými nejbližšími ho nazýval malicherným hašteřením a začal se raději věnovat kazatelské činnosti. V Betlémě pražskému lidu vysvětloval svou představu spravedlivějšího uspořádání společnosti, v níž by měli mít práva především ti, kteří pracují. Odradil tím mnoho svých univerzitních přátel, ale získával další stoupence. Jeho kázání navštěvovali věřící ze všech tří měst pražských, vyslechnout ho přicházeli dokonce lidé z okolních vesnic. Někdy se tu shromáždilo posluchačů tolik, že se dovnitř nevešli, navzdory tomu, že to byla největší kazatelská prostora na sever od Alp a pojala na tři tisíce duší.

„Hádají se jako psi o kost,“ pohrdavě vykládal svým německým druhům rektor Hennig z Baltenhagenu. „Češi jen dokazují, že nejsou schopni vysoké učení vést.“

„Nepodceňuj je, mistře,“ varoval ho stařičký Joachim z Perthu.

„Doneslo se mi, že se cosi chystá.“

„Myslíš Jana Husa?“

„Ten nebezpečný  není,“ mávl pohrdavě rukou Ludolf Meistermann. „Stal se miláčkem nádeníků, tovaryšů a podomků. Jeho stoupenci nám rozhodně poroučet nebudou. Horší je to se Zdeňkem z Labouně. Byl rektorem už dříve před tebou, mistře Hennigu.

Po několika měsících se nám ho podařilo odvolat, byl špatným rektorem a nadržoval Wyclifovi. Jenže Zdeněk z Labouně má mocné ochránce.“

„Já vím,“ rozmrzele potvrdil rektor. „Býval purkrabím Čeňka z Vartemberka na hradě Velíši. Zdeněk z Labouně miluje majetek více než Krista. Spravuje už nejméně deset obročí, ale pořád je mu to málo.“

„Dělá všechno možné, aby se znovu stal rektorem. Proslýchá se, že za ním stojí i královna Žofie.“

„Úřad mám podle rozhodnutí univerzity propůjčený až do podzimu,“ uklidňoval je Hennig z Baltenhagenu. „I kdyby něco podnikl, já neustoupím. Právo je na naší straně.“

„V jaké době to žijeme?“ pokřižoval se smutně Joachim z Perthu.

„Hádky oslabují prestiž celé univerzity. Na artistickou fakultu se letos zapsalo mnohem méně žáků, než přicházelo dříve.“ Joachim z Perthu 316 

 

v Praze vyučoval už tři desítky let.

Devět dní po svátku apoštolů Filipa a Jakuba vpadl do kanceláře rektora v Rotlevově domě Mikuláš Bohatý. Českého patricije doprovázelo několik staroměstských konšelů a rovněž ozbrojenci. Přišel z pověření krále. Nechal zabavit univerzitní insignie, Henniga z Baltenhagenu zbavil na místě úřadu a novým rektorem jmenoval Zdeňka z Labouně.

Němečtí univerzitáni byli pobouřeni a zděšeni. Šlo o bezprecedentní porušení univerzitních práv. Obsadili všechny šenky a přeli se, co dál.

„K čemu jsou další protesty?“ horlil Hennig z Baltenhagenu. „Král Václav nás chce zničit. Jsme pro něj méně než divoká svině. Neznám v historii křesťanské učenosti bezohlednější postup než ten, který užil proti nám. Ruce jeho ozbrojenců sáhly na univerzitní insignie! Znesvětil vše, nač jsme přísahali.“

„Na začátku roku jsme ovšem přísahali i na svatý kříž,“ připomněl jeden z mladých bakalářů. Měl zrzavé vlasy a pihovatý obličej. „Pokud bude bezpráví vůči nám pokračovat, všichni opustíme Prahu. To jsme si slíbili!“

„To není tak snadné.“

„Je to jediná možnost!

„Máme svou hrdost.“

Spory o to, zda odejít, vedli němečtí mistři několik dnů. Ale záhy převážily hlasy těch, kteří Prahu zavrhli. V předvečer svátku poustevníka svatého Hilara, jen týden poté, co ozbrojenci krále Václava vtrhli na univerzitní půdu, se na rynku před kostelem svatého Havla sešli němečtí univerzitáni. Kolem nich se tísnily stovky měšťanů. Kázání o hanebnosti Čechů přednesl odvolaný rektor Hennig z Baltenhagenu a poté všichni učitelé i žáci přijali jednomyslně rozhodnutí odejít. A to hned následujícího dne.

Tu noc bylo v pražských ulicích rušno. Marně nařizovali městští biřicové hloučkům studentů v černých hábitech a v baretech, aby odešli do svých kolejí, neboť městská rada zakazovala zdržovat se na ulicích po setmění. S Němci tam bylo i mnoho Čechů, loučili se, někteří se slzami v očích.

Ráno se pak německý univerzitní lid, který čítal více než devět set 317 

 

mužů, od starců s bílými vlasy až po mladíky, jimž teprve rašilo chmýří na bradě, shromáždil před domem Matěje od Věže, nejstarší univerzitní budovy na Starém Městě pražském. Odtud se průvod vydal přes rynek ke Kamennému mostu. Univerzitáni nesli na zádech vaky se svými věcmi, na několika povozech měli naložené pulpity a stoličky, na nichž při lekcích sedávali, a ve dvou truhlicích vezli knihy, pečlivě zabalené do voskového plátna. Se členy pražského vysokého učení odešli demonstrativně i mnozí posluchači právnické univerzity, která byla samostatná, a spor o hlasy se jí netýkal.

Průvod německých učenců doprovázely stovky lidí, mnozí měšťané s nimi došli až za Břevnov. „Bůh vás provázej!“ volali za nimi.

„Co teď s námi bude?“ povzdechl si s neskrývanými  obavami německý měšťan, který vlastnil pekařskou dílnu na Koňském trhu.

„Prodej dům a odjeď jinam,“ poradil mu soused. „Já to tak udělám určitě.“

„Ale kam bych šel? Vždyť tady žil už můj praděd,“ bránil se té představě pekař. Německým učencům požehnal, pak se otočil a se svěšenými rameny se vracel po kamenité cestě k novoměstským hradbám.
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Markéta sice dělala, že netuší, o čem se její bratr dohadoval se strýcem Mikulášem, ale byla celá nedočkavá a nakonec se sama začala nenápadně vyptávat, zda by třeba nevyrazili na trh do Prahy. Ten v Krumlově dopadl pro Olbrama skvěle. Navíc se dohodl s rožmberským purkrabím, že začne na hrad dodávat železo on. Purkrabí za vstřícnost obdržel nádhernou pozlacenou sponu k plášti a měšec stříbrňáků.

„Také mne napadlo, že bychom se mohli vydat do Prahy,“ odrážel Olbram Markétiny výpady.  „Ale až bude co prodávat. Musíme v pecích utavit, pak železo v hamru zkujnit a teprve pak to má smysl. Přece nepojedeme s prázdným povozem? Co bychom tam dělali bez zboží?“

„Nikdy jsem tam ještě nebyla,“ smlouvala. „Než chlapi vyrobí další železo, bude zima. Pojeďme tam hned!“

Olbram se na ni zkoumavě zadíval a pak se dobromyslně usmál: „Poslyš, Markéto, že tys nás poslouchala? Mě a strýčka Mikuláše?“

„To bych si nikdy nedovolila,“ protestovala ctnostně. „Vím přece, co se sluší. Ale náhodou, opravdu jen náhodou jsem cosi zaslechla. Můj bratře z nejmilovanějších, že tam pojedeme?“

Nakonec ho přemluvila. Prázdný vůz svěřil Olbram pacholkovi, aby se s ním vrátil do Železného Újezdu. Spolu s Markétou vyrazili na koních starou zemskou cestou, která spojovala rakouský Linec s Prahou. Markéta sice nebyla zkušená jezdkyně, ale na hřbetě koně se udržela. Cesta byla široká a bezpečná, nehrozilo nebezpečí, že by museli překonávat zrádné úseky, na které by její jezdecké umění nestačilo.

„Myslíš, že mne přijme do služby?“ vyzvídala, když se zastavili v zájezdním hostinci před Soběslaví, aby tam přenocovali. Cítila se po dni stráveném v sedle rozlámaná, ale nic si z toho nedělala.

„Kdo zase?“ opáčil Olbram nesoustředěně. Měl dojem, že se na dvoře mihl urostlý muž v plášti s erbem pětilisté růže. Nemohl se zbavit neodbytného pocitu, že věc s Joštem uzavřená není a měl strach, zda ho bratr nesleduje. Kdo ví, o co mu může jít? Třeba chce dědictví 319 

 

po otci celé. Pokud by se zbavil Olbrama a Markéty a mocný Rožmberk se za něj postavil, třeba by se mu to povedlo. Vzápětí se pokáral, že hloupne. Pokud by chtěl Jošt něco takového spáchat, nebude čekat, až Olbram opustí krumlovské panství. Pravda však byla, že spolu v Krumlově už nepromluvili, i když se několikrát ve městě i na hradě potkali.

„Promiň,“ usmál se roztržitě na sestru. „O čem to mluvíš?“

„Aby tě bazilišek pokousal!“ zaklela nazlobeně. „Ptám se tě, jak to v Praze asi dopadne? Zůstanu tam?“

„Na to ti teď neodpovím. Vaněk je podle strýce Mikuláše poctivý řemeslník, zámožný muž. To ale není obtížné, v Praze chudého řezníka nenajdeš. Je to dobré řemeslo. Vaňkův otec byl ovšem hříšník, který prý smilnil a upil se.“

„Je ženatý?“

„Zatím ne. To je první věc, která mi dělá starosti.“

„Tak to opravdu nemusí!“ odsekla jeho sestra upjatě.

„Druhá věc je ovšem vážnější. Prý je zapálený pro reformu církve.

Stýká se s různými podivnými kazateli a křiklouny, kteří dělají jen samé potíže.“

„O jakou reformu jde?“ zajímala se Markéta. O ničem takovém se v Písku nemluvilo. Nezaslechla nic ani během cest po jarmarcích. A to s bratrem všude svědomitě navštěvovala bohoslužby.

„Církev žije podle některých kazatelů v hříchu. Má prý příliš majetku a odklonila se od Kristova učení,“ opáčil nejistě Olbram. „Sám o tom moc nevím, a nezajímá mě to. Jsem kupec. U toho Vaňka bydlí naštěstí Mikulášův syn. Na univerzitě dosáhl hodnosti bakaláře, ten tomu bude rozumět lépe a vysvětlí ti to. Chci si ho také poslechnout a pak se rozhodnu, co s tebou. Rozhodně bych tě však nenechal v domě, v němž by ses mohla nakazit kacířstvím.“

Markéta přikývla a doufala, že to pro ni dopadne dobře.

Cesta jim rychle utekla, a když se ocitli na dohled novoměstských hradeb, v Markétě jako by se na chvíli zastavilo srdce. Tohle nebylo město, ale Babylon. Jenže právě to se jí líbilo. Tady žily tisíce lidí a nehrozilo, že by ji na ulici každý hned poznal a vyčítal jí, co kde hříšného provedla.
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Když se Vaněk dozvěděl, kdo jsou, přijal je přátelsky. Rozárce nařídil, aby na večeři připravila maso se smetanovou omáčkou a bylinkami, které mu podle jejího receptu nesmírně chutnalo.

„Teď musím na jatka,“ omlouval se. „Prohlédněte si město a večer u stolu všechno probereme.“

„Zaslechl jsem, žes služebné poroučel, aby upekla maso,“ zastavil ho překvapeně Olbram. „Pokud správně počítám, dneska je přece den půstu.“ „Jsi v domě řezníka,“ zasmál se Vaněk. „Ale pokud tě to uklidní, zbožnost nosíš v srdci, nikoli v žaludku!“ Pak se uklonil a zmizel.

„Nevypadá špatně,“ špitla Markéta, která si ho celou dobu pečlivě prohlížela.

„Je to, jak jsem se obával,“ odmítl její hodnocení bratr. „Zavilý kacíř to je!“

„To si nemyslím. Podívej, na stěně visí kříž. A jak jsi sám řekl, bydlí tu náš bratranec Vítek. Učený muž. Bydlel by u kacíře?“

„Nedělej ukvapené soudy,“ varoval ji. Pak se laskavěji usmál a navrhl, aby se šli projít po městě. Nadšeně souhlasila.

Olbram navštívil pražská města se svým zbožím již několikrát a celkem slušně se tu vyznal. Z Vaňkova výstavného domu zamířili k Dobytčímu trhu. Procházeli širokou ulicí lemovanou patrovými měšťanskými domy s klenutým podloubím, arkýři a barevně omítnutým průčelím. Vládl tu každodenní ruch. Vrata do mázhauzů byla otevřená a uvnitř bylo vidět řemeslníky, kteří tam pracovali spolu se svými tovaryši. Ulicemi spěchaly mladé i postarší ženy a od kašny nesly vědra s vodou. Jiné vláčely košíky se zeleninou, vejci, sýry a plackami z trhu.

Mezi nimi se proplétali stavební nádeníci, kteří tlačili dvoukolové káry, na nichž vezli kamenné kvádry, trámy či hromadu vápna a písku.

K vidění byli žebraví mniši, nákladně oblečení patricijové, ozbrojenci v kovové zbroji, výstředně nalíčené nevěstky, žebráci a mrzáci ve špinavých hadrech. Olbram s Markétou nikam nespěchali, byl příjemný letní den.

Když dorazili na Dobytčí trh, Markéta se ohromeně zastavila.

Na druhou stranu rynku se téměř nedalo dohlédnout, jak byl obrovský.

Část byla dlážděná, zbytek porostlý trávou a vysokými stromy. K vidění tu byly dřevěné krámy pekařů i řezníků, několik ohrad pro dobytek, dvě 321 

 

kašny, pranýř, pódium komediantů a pod vzrostlou lípou kazatelna s plátěnou stříškou.

„Tamhle je radnice,“ ukazoval Olbram na patrovou budovu s nárožní hranolovou věží, jejíž zdi zdobily kamenné kružby a plastiky.

Pod strmou střechou krytou pálenými taškami byly měděné chrliče ve tvaru dračích hlav.

„Ale to ještě nic není,“ sliboval Olbram. „Počkej, až uvidíš Králův dvůr a chrám Panny Marie před Týnem. A to nemluvím o domech kolem Betlémské kaple. Jeden krásnější než druhý, tam bydlí ti nejbohatší.“

Loudali se ulicemi, Markéta se občas zastavila u některého z krámků a prohlížela si vystavené zboží. Slunce stálo už vysoko nad hlavami, když ze Špitálského pole vstoupili Bránou svatého Ambrože na Staré Město pražské.

„Kousek odtud znám příjemný zájezdní hostinec,“ navrhl Olbram.

„Několikrát jsem tam jedl a vždycky jsem si pochutnal. Bývá tam zábava, protože tam chodívají univerzitní studenti.“

Markéta sice ještě hlad neměla, ale byla řádně ušlá, proto ochotně souhlasila. Horko zesílilo, byla zpocená a měla žízeň.

Prošli úzkou uličkou lemovanou vysokými štíty domů, které na ně vrhaly příjemný stín, obešli nárožní arkýř a ocitli se před širokými vraty, nad kterými visel zelený věnec na znamení, že se tu nabízí nová várka piva. Vešli na dvůr, který byl jako každý jiný. Od stájí byl cítit hnůj, pod dřevěným přístřeškem stály dva povozy, kolem se popelily slepice, v malé ohradě kvičela podsvinčata a jakási kostnatá žena seděla u zdi na rozviklané lavici. Vedle ní ležela dvě kuřata se zakroucenými krky, třetí měla na klíně a obratně ho škubala. Okna šenku byla otevřená, ale zdálo se, že uvnitř je celkem klid.

Vstoupili do klenuté jizby. Stálo zde pět stolů, ale jen u dvou sedělo pár mužů v prostých suknicích. Podle vzhledu to byli venkovani, kteří ráno přivezli zboží na trh, prodali ho a nyní před odjezdem domů popíjeli pivo.

Posadili se k volnému stolu pod otevřeným oknem a skoro hned se k nim přihnal obtloustlý šenkýř v kožené zástěře. Rychle ocenil jejich oděv, který svědčil o tom, že nepatří mezi chudinu, a úslužně se uklonil.

„Co nám můžeš nabídnout?“

„Jitrnice a zelí na sádle. K tomu čerstvý chléb. A samozřejmě 322 

 

pivo. Mám světlé pšeničné i tmavé ječné.

Olbram se obrátil na sestru. Markéta ožila hned, jak se posadila.

Z kuchyně to lákavě vonělo a najednou dostala hlad. Bezděčně se olízla a pak si poručila jitrnici a pšeničné pivo.

„Mně také,“ připojil se Olbram. „Poslyš, proč tu máš dneska tak prázdno? Jindy býval problém najít místo u stolu.“

„To bývávalo, pane. Od té doby, co Prahu opustili němečtí mistři se svými žáky, nestojí to s obchodem za nic.“

Olbram povytáhl překvapeně obočí, ale nijak to nekomentoval.

V Praze se toho zřejmě hodně změnilo od té doby, co tu byl naposledy.

Jídlo bylo výtečné, skvěle se najedli. Když Olbram platil, poradil jim šenkýř přátelsky: „Před chvílí zvonily zvony. Je hodina po poledni.

Zajděte do Betléma, náš mistr Jan Hus tam bude kázat. Každý by si ho měl poslechnout, aby věděl, kde hledat skutečnou boží pravdu.“

Večeře v domě řezníka Vaňka se účastnil i Vítek se svou manželkou. S Olbramem se od vidění znal, proto si zvědavě prohlížel především Markétu, až se ho Rozárka pod stolem dobromyslně dotkla špičkou škorně, aby na ni tak necivěl. Markétu si s uspokojením prohlížel i Vaněk, jenže ten neměl vedle sebe nikoho, kdo by ho pokáral.

„Vypadáš pěkně, což o to,“ hovořil bezostyšně, jako by byl na jarmarku. „Moje krumlovská teta mi vzkázala, že přijedeš. Jenže já už hospodyni mám. Rozárka je vynikající kuchařka.“

„Také umím vařit,“ opáčila popuzeně Markéta. Jeho tón se jí vůbec nelíbil. „Abys rozuměla,“ pokračoval řezník plnými ústy, „Rozárka je manželka mého bratrance. Bydlí tu a neplatí mi žádné peníze. Pokud přijmu tebe, co pak? Budu tratit.“

„Já se nevnucuju,“ odsekla Markéta a obrátila se na bratra: „Nechápu, proč jsi mne sem vůbec vezl.“

„Počkej, já to možná neřekl přesně,“ omlouval se neobratně Vaněk. „Chtěl jsem říci, že hospodyni mám. To ale neznamená, že bys tu nemohla zůstat. Mohl bych ti pronajmout jizbu po mé maceše. Je pěkně zařízená, okno má do ulice a v zimě je tam teplo, protože leží hned nad kuchyní.“

„Kolik bys chtěl?“ zeptal se věcně Olbram.
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„Počkej,“ zarazila ho sestra chladně. „Ještě jsem se nerozhodla. Co bych vůbec dělala, když tu pro mě není žádná práce?“

„Nic,“ odpověděl jí Vaněk. „Bavila by ses. Nevěřila bys, kolik se toho tady dneska děje. Porozhlédneš se, najdeš si pár přátel. Strávíš tu třeba měsíc, nebo dva, a když tě to nebude bavit, vrátíš se domů. Kromě toho nepochybuji, že si najdeš čas, abys pečovala o svou duši. My všichni, jak tu jsme, hledáme způsob, jak napravit hříchy, kterých se dopouštějí nehodní preláti a hanební lidé, urození i ti neurození.“

„Je to zajímavá nabídka,“ pronesla Markéta neurčitě. „Musím si ji promyslet. A probrat se svým bratrem.“

Ráno Vaňkovi poděkovala za přijetí, ale zůstat odmítla. Odpoledne spolu s Olbramem opustila pražská města, zklamaná a rozmrzelá.

Netušila, že Vaněk je ještě rozmrzelejší a zklamanější než ona. Představa, že by Markétu potkával ve svém domě, mu vůbec nebyla proti mysli.

Velice se mu zalíbila, jenže ani on se nemínil doprošovat.

„To, co se děje v Praze, se mi ani trochu nelíbí,“ svěřovala se královna Žofie během večeře Janu Husovi. U stolu byl jako obvykle Čeněk z Vartemberka a pozvání do domu U Černého orla přijal tentokrát i Jindřich z Rožmberka. S králem se usmířil a poslední dobou nedělal žádné potíže. Měl jiné starosti. Často se cítil unavený a v noci špatně spával. Na doporučení svého ranhojiče více odpočíval a pil léčivé byliny pro povzbuzení. To ovšem neznamenalo, že by ho přestalo zajímat, co se děje v Českém království.

„V jakém smyslu, má paní?“ zeptal se Čeněk z Vartemberka. Před začátkem hostiny věnoval královně sadu stříbrných knoflíků, které dal dovézt z Florencie. Byly dva dny po svátku zemského patrona svatého Václava, a to se slavilo výročí ochránkyně vdov a přímluvkyně v nouzi svaté Žofie, patronky české královny.

„Ani můj královský manžel není spokojený,“ upozornila Žofie.

Kuchmistr zatím pokládal na stůl velký stříbrný podnos se čtyřmi pečenými bažanty, obloženými zlatavě opečenou slaninou, dušenými jablky a sladkými brusinkami. Jeho pomocník přidal placky sypané rozmarýnem a k ruce každého stolovníka postavil misku s česnekovou omáčkou.

Královna si jídla nevšímala a přísně pokračovala: „Víte vy vůbec, 324 

 

co zní z kazatelen? Obešla jsem několik chrámů, a co jsem zjistila?

U Panny Marie se velebí římský papež, i když ho koncil v Pise neuznal.

U Svatého Havla naříkal farář nad tím, že prý byli z univerzity vyhnáni němečtí mistři. Taková hanebnost! Vyšehradský  děkan zase věřícím div nespílal, že jsou všichni šmahem hříšníci a skončí v pekle. To má být povzbuzení ve víře? U Svatého Jakuba dokonce zaznělo, že by i prostí věřící měli přijímat z kalicha, jako to prý dělávali první křesťané.“

„To říká mistr Jakoubek ze Stříbra. Ale není to názor vysokého učení,“ uklidňoval ji Jan Hus.

Tentokrát se na něj ale královna neusmívala. Nedůtklivě ho pokárala: „Ani tvé kázání se mi nelíbilo. Proč myslíš, že spravedliví jsou jen chudí? Já chudá nejsem. Znamená to, že jsem nespravedlivá a hříšná?“

„Víš dobře, má paní, že to je pouze řečnický obrat,“ bránil se trochu upjatě Jan Hus. „Chci jím ty nejchudší povzbudit ve víře. Jakou jinou radost a naději mají na tomto světě?“

„Ani tak nejsou podobná slova vhodná,“ zasáhl Jindřich z Rožmberka. „Nedávno se v Krumlově objevil jistý Jan Bradáček, bakalář pražské univerzity. Hlásal stejné bludy, a vyzýval  dokonce mé poddané, aby přestali platit rentu a desátek, neboť platy vrchnosti jsou prý proti zákonům božím. Vyhnal jsem ho!“

„Schvaluješ takový výklad chudoby?“ obrátil se Čeněk z Vartemberka na betlémského kazatele. Jana Husa sice uznával jako mimořádného myslitele, ale dobře věděl, že každého je třeba občas vyplísnit, aby pak lépe poslouchal. Se psy jeho lovecké smečky to bylo stejné. „Já hovořím o rovnosti před Bohem,“ opáčil trpělivě Jan Hus.

„Tam nahoře skutečně není rozdíl mezi chudými a bohatými. Uznávám ale, že na zemi platí kromě božích i lidské zákony, které vlastnictví majetku umožňují. Ty zákony by sice měly být v souladu, nicméně já nejsem tím, kdo by si dovolil posuzovat, který z lidských zákonů je špatný. Říkám jen, které z božích zákonů jsou ty dobré.“

„Král Václav doufal, že změnou poměru hlasů na univerzitě zavládne konečně klid a vy, učení mužové, ho jednomyslně podpoříte,“

kárala dál královna Žofie. Měla toho dne špatnou náladu, protože se s manželem pohádala. Vyčítal jí, že ti, kteří ve jménu českého národa 325 

 

volali po reformě, se teď staví proti němu a ona je ještě chrání. Ač nerada, musela připustit, že v něčem má tak trochu pravdu.

„Jistě, univerzita nedělá to, co by měla,“ chytil se jejích slov Čeněk z Vartemberka. „Je přece oprávněna vykládat dogmata, a měla by tedy zakročit proti svévolnému nakládání s Kristovým odkazem. Od té doby, co se rektorem stal Zdeněk z Labouně, neodsoudila jediného českého kazatele. Mnozí přitom hlásají věci mimořádně pomýlené!“

„Proti Němcům jsme bojovali především proto, že potlačovali svobodu slova,“ namítl klidně Jan Hus. „Máme teď být stejní, jako byli oni?“ „V univerzitních disputacích si říkejte, co chcete,“ přidal se přísně Jindřich z Rožmberka. „Já vysoké učení studoval a vím, o čem mluvím.

Ano, v učenosti ať je svoboda, ale neexistuje, abyste své teologické spory přenášeli na prostý lid. Poddaný má pracovat a poslouchat svého pána, nikoli zkoumat, jaký je smysl svátostí.“

„A už vůbec by neměl pochybovat, že řád tohoto světa je z božího úradku spravedlivý!“  přikývla souhlasně česká královna. „Nuže, mistře Jene, co nám odpovíš?“

„Řád světa by jistě spravedlivý byl, pokud by spravedlivá byla i církev,“ souhlasil vážně Jan Hus. „Podpořte mne a mé druhy v tom, aby se církev napravila. Pak jistě nikdo z nás nebude mít potřebu vysvětlovat prostému lidu, jaký by měl být řád světa.“

„To zní téměř jako vydírání,“ upozornil ho chladně mocný Rožmberk. On si s betlémským kazatelem a jeho druhy nikdy nenotoval.

„Hus má v něčem pravdu,“ zasáhla královna Žofie a poprvé toho dne se na něj podívala o něco laskavěji. Najednou jí ho přišlo líto, jak tu sedí, obklopen mocnými velmoži a zarputile hájí svou představu o pravdě. „I my musíme pro nápravu tohoto světa něco udělat. Myslím, že Zdeněk z Labouně není rektorem vhodným pro tuto těžkou dobu.

Mistře Jene, poraď se s ostatními mistry a navrhni někoho, kdo začne pranýřovat církevní nešvary a současně bude lépe hájit zájmy českého krále.“
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Olbram se svou sestrou spěchal do Železného Újezdu. O návštěvě Prahy spolu nehovořili ani jednou. Markéta byla většinu času mrzutá a zlostná a Olbram se cítil provinile. Cesta byla zbytečná, a navíc chyběl doma, když Marie rodila. Usilovně se modlil, aby porod dopadl dobře.

V hamru ho Marie přivítala s bouřlivým nadšením. Běžela mu vstříc, po porodu se rychle vzpamatovala. „Máš syna,“ hlásila pyšně.

„Bude se jmenovat po mně,“ rozhodl Olbram bez váhání. Toho prvního Olbrama, kterého měl s Gunhildou, ztratil. Teď mu jeho žena dala nového syna. Něžně uchopil dítě do náruče a políbil ho na čelo.

Rychle se pomodlil za jeho zdraví a štěstí.

Markéta stála stranou a vypadala sklesle. Když si Marie vzala dítě od svého manžela zpět, zamířila k ní a malému požehnala. „Také bych někdy chtěla takového,“ přiznala se stydlivě. „Teď budeme žít nějakou dobu spolu. Budu ti pomáhat s kuchyní i v domácnosti.“

„To budu ráda,“ přikývla Marie. Souhlasila nikoli proto, že by práci nezvládla, ale došlo jí, že ten, kdo potřebuje pomoc, je Markéta.

Netušila, co se stalo, ale sama kdysi poznala, jak těžký život má dívka, kterou nikdo nemiluje a uléhá do lože sama.

Olbram je nechal, aby si tu věc vyříkaly, a zamířil do hamru.

Pravidelný rytmus úderů kladiva do kovadliny ho vždycky  uklidnil.

Huťmistr byl uvnitř a spolu se svým pomocníkem zrovna dokončoval práci na dalším odlitku. V dřevěné bedně ležela hromada hotových hřiven. „Dodělej to sám,“ řekl Kuška mladíkovi, otřel si zašpiněné ruce do režné zástěry a vydal se uvítat svého pána. Zdvořile se uklonil, ale tvářil se starostlivě. „Je dobře, že jste doma, pane. Máme potíže.“

„Svět by byl příliš krásný, kdyby  nějaké nebyly,“ opáčil Olbram bezstarostně. V srdci ještě dozníval pohled na jeho malého syna.

„Na mýtinách pod lesem, kde jsme dosud těžili, už skoro žádná ruda není,“ svěřoval se huťmistr. „Hledáme jinde, ale zatím jsme 327 

 

na žádnou slušnou žílu nenarazili. Zásoby máme už jen na dva dny a pak budeme muset udělat výhas.“

Olbram přestal myslet na rodinu. Tohle bylo mrzuté. Zrovna teď, když dohodl obchod v Krumlově a chystal se na trh do Prahy. Věděl však, že se stejnými potížemi se občas potýkají skoro všechny hamry.

Jemu se zatím vyhýbaly.

„A co výš v kopcích? Tam by vhodná žíla nebyla?“

„Hned několik,“ připustil huťmistr. „Jenže jsou už za hranicí klášterního panství. Páni z Rožmitálu, jimž celý hřeben nad námi patří, nám příliš naklonění nejsou, to víte sám. Jsme úspěšnější než jejich hamerníci na druhé straně Brd. Vylučuji, že by byli ochotni nám svou rudu prodávat.“

„Pokud jde o peníze, milí huťmistře, nikdy neříkej nikdy,“ zavrtěl hlavou Olbram. „Ráno něco zkusím.“

„Mám jet s vámi?“

„To nebude nutné. Půjdu jen na obhlídku.“

„Tím spíš, můj pane. Pokud by vás někdo nahoře v kopcích chytil, určitě jich pár schytáte. Kdo ví, co by vám mohli ti lotři udělat.“

„Rožmitálu se vyhnu,“ slíbil neurčitě Olbram, ale víc nevysvětlil.

Opustil dílnu a zamířil k přístřeškům za domem, aby se podíval, kolik železa se vyrobilo. Se svými nápady se nikdy nesvěřoval, pokud si neověřil, že to je dobrý plán a dá se uskutečnit. Tenhle plán dobrý byl, ale zda se povede, to bylo ve hvězdách.

Stanislav ze Znojma odjel koncem roku čtrnáctistého osmého spolu s jedním ze svých nejlepších žáků Štěpánem z Pálče do Pisy, aby účastníkům vyjádřil podporu české části univerzity. Současně hodlal obhájit své názory na reformu církve. Jeho cesta byla jedním z důvodů, které krále Václava přiměly k vydání dekretu o změně hlasů na pražském vysokém učení.

Jenže pražští mistři do Pisy nedorazili. V Bologni, kde přenocovali v předměstském zájezdním hostinci, je kdosi udal. Ve městě se totiž nacházel oddíl ozbrojenců, který jménem římského papeže střežil cesty, aby zabránil prelátům účastnit se koncilu. Strážní Čechy zajali a odvlekli do vězení. Pražští univerzitní mistři v čele s Janem Husem a Křišťanem z Prachatic několik měsíců jednali s představiteli kurie, než dosáhli jejich 328 

 

propuštění.

Stanislav ze Znojma se však po návratu do Prahy vzdal obhajoby Wyclifa a z obavy před represemi ze strany papeže nebo pražského arcibiskupa se přestal se svými bojovně naladěnými žáky stýkat. Zato Štěpán z Pálče vystupoval téměř jako mučedník a byl přesvědčený, že má mimořádné zásluhy na tom, co se v posledních měsících v Praze událo, byť ten čas strávil v žaláři. Osoboval si samozřejmě přední místo mezi českými reformátory.

„Zítra opouštím na dva nebo tři měsíce Prahu,“ oznámil Lacek z Kravař ve skriptoriu svého purkrabství.

„To jsem nevěděl,“ posmutněl písař Vítek. Stál zrovna u pulpitu a opisoval jakési listiny. Věděl, jak moc bude odloučení Rozárku mrzet.

Rychle si na sebe zvykli a trávili většinu času spolu.

„Odjedu sám,“ pokračoval s lehkým úsměvem nejvyšší purkrabí.

Znal Vítka a chápal, co se mu honí hlavou. Ti dva si celkem rozuměli a Lacek z Kravař byl dobrý pán. I když už svým vzhledem působil důstojně, se svým písařem rád žertoval. S vážnou tváří pokračoval: „Pro tebe mám totiž jiný úkol tady v Praze. Velice důležitý! Chápu sice tvou lítost, že mne nebudeš moci doprovázet, ale je to tak!“

„Děkuji!“

„Tebe nezajímá, co tu budeš dělat?“

„Pokud nebudu muset mordovat, pak cokoli,“ opáčil Vítek se stejnou hranou vážností. Zvykl si už na to, že pán se chce v jeho přítomnosti občas pobavit. Podobným způsobem vedli hovory k potěšení jich obou často.

„Je mi líto, ale čeká tě něco mnohem těžšího, Vítku! Musíš dohlédnout na vysoké učení. Studoval jsi u Jana Husa, dostaneš se k lidem, kteří mohou královskému dvoru prospět.“

„Co přesně vás zajímá, můj pane?“ Teď už zase hovořili vážně.

„Bude se volit nový rektor. Náš král nechce zasahovat do univerzitního života. Je však toho názoru, že novým rektorem by měl být zvolen Jan Hus, rozumíš?“

„Zcela přesně. Jaké budu mít postavení?“

„Pražský arcibiskup je většinu času mimo město, a navíc v nemilosti, takže nikdo vlastně nezastává úřad kancléře. Král Václav ho neoficiálně svěřil mně a ty mne budeš zastupovat. Budeš mezi učenci 329 

 

významný muž. Ale pozor! Nic nesmí proběhnout způsobem, který by se dal zpochybnit. Nemusím dodávat, že stejné přání má naše královna Žofie.“ „Pokusím se, můj pane. I když v případě učených mužů nikdy nevíte, co je napadne. Přesvědčit rytíře nebo měšťana je hračka, ale naši kazatelé jsou tvrdohlavější než mezek. Takže Jan Hus!“

„Král si od něj slibuje, že uklidní poměry na vysokém učení a nebude se stavět proti jeho záměrům. Jde mu o korunu římského krále a on potřebuje podporu německých prelátů. Musíš připravit půdu, aby univerzita pochopila, že v některých věcech musí ustoupit, pokud si chce přízeň českého krále zachovat. Nesmí se chovat tak radikálně a je třeba, aby začala hledat cestu k usmíření s ostatními univerzitami křesťanského světa. Spoléhám na tebe!“

Sotva nejvyšší purkrabí skriptorium opustil, uložil Vítek pergamen do schránky pod desku pulpitu a s hlavou plnou starostí zamířil kamenitou stezkou po Opyši dolů k Vltavě. Přešel Kamenný most a zšeřelými křivolakými uličkami spěchal na Nové Město pražské.

Nedalo mu to však a odbočil k šenku U Panny a rytíře. Nahlédl malým okénkem dovnitř. U stolu vedle kachlových kamen seděl hlouček mladíků v tmavých univerzitních hábitech. Mikuláše z Pelhřimova poznal hned. Pokřižoval se a vstoupil.

„Ztracený syn se vrací,“ uvítal ho radostně Prokop z Plzně, který si ho všiml první. „Doufám, že máš plný měšec.“

„Jsi už zase bez peněz?“ zasmál se dobromyslně Vítek a posadil se na kraj lavice vedle něj.

„Neříkej, žes přišel jen kvůli pivu,“ obrátil se na něj zvědavě Mikuláš z Pelhřimova. „Co máš na srdci?“

Vítek se chtěl původně tvářit, že si zašel jen tak ze zvědavosti popovídat se starými přáteli, jenže došlo mu, že by mu to ti chytřejší nevěřili. A on jejich důvěru potřeboval.

„Jsem teď významný  muž,“ řekl slovy svého pána. „Na univerzitě budu zastupovat nejvyššího purkrabího, a tomu svěřil pravomoci kancléře sám král Václav.“

Petr z Mladoňovic významně hvízdl a Jan Bradáček se zatvářil odmítavě, jako by ho rozbolely zuby.

„Co to přesně znamená?“ zeptal se Mikuláš z Pelhřimova.
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„Mám ti povědět pravdu?“

„Samozřejmě!“

„Netuším,“ přiznal se Vítek. „Lacek z Kravař mi o tom pověděl před chvílí. A ráno odjíždí na delší dobu z Prahy. Řekl mi jen, že jeho, stejně jako našeho krále Václava, trápí, kdo se stane novým rektorem.“

„To trápí nás všechny. O ten úřad usiluje Štěpán z Pálče. Také mistr Jeroným. Křišťan z Prachatic se kdesi vyjádřil, že on rektorem už jednou byl, a ví tedy, co a jak, takže by byl vhodným nástupcem Zdeňka z Labouně.“

„Všechno to jsou slovutní učenci,“ připustil Vítek. „Já ovšem byl žákem Jana Husa. Většina z vás rovněž. Copak by si tu poctu nezasloužil on?“  „Co jsem vám říkal?“ ozval se hádavě Jan Bradáček. „Páni nám budou nařizovat, co máme dělat. A my jim budeme sloužit.“

„V tomhle případě to snad nic špatného není,“ nesouhlasil s jeho žlučovitým výpadem Prokop z Plzně. „Jenže Jan Hus ztratil přízeň dvora.“ „Kdo to tvrdí?“ podivil se Vítek.

„Vědí to všichni. Já se to dozvěděl od Štěpána z Pálče.“

„Já rovněž.“

„Já také.“

„Ach tak,“ rozesmál se chápavě Vítek. „Po rektorském žezlu touží zřejmě tolik, že některé věci neříká přesně, jak jsou. Řečeno hodně zdvořile.“

„Máme tu ale i mistra Jeronýma. To on hovořil na kvodlibetu proti Němcům. On jednal s naším králem, aby změnil poměr hlasů na univerzitě. Nikdo nemá větší zásluhy než on!“

„Jan Hus to ovšem celé připravil. Měl jen tu smůlu, že když k tomu došlo, byl nemocný.“

„Kdo ví, jak to bylo!“

„Chceš rozbít nos!“ rozkřikl se zlostně Jan Bradáček. „Mistr Jan je odvážný muž. Já stojím za ním.“

„Já rovněž!“

„Důležité ovšem je, jak se rozhodne kolegium mistrů,“ upozornil Vítek. Byl spokojený, protože dosáhl svého.
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pyšně Mikuláš z Pelhřimova. „Jsem rád, žes nám přišel tu zprávu povědět. Napiješ se?“

Tu noc nakonec Vítek přespal jako kdysi na širokém lůžku vedle svého přítele Mikuláše z Pelhřimova. Vypil toho tolik, že by domů stejně došel jen obtížně.

U piva se vždycky  rodily velké myšlenky,  které po vystřízlivění neměl kdo naplnit. Večer v šenku U Panny a rytíře byl však výjimkou z tohoto pravidla. Navzdory závisti mnoha mistrů byl hlas studentů a bakalářů tak naléhavý, že Jan Hus byl nakonec rektorem zvolen.

Jeroným záhy poté opustil Prahu a zamířil do Vídně, kde chtěl obhajovat svou představu reformy církve. Byl však na nátlak německých mistrů obviněn z kacířství a uvězněn. Jeho řeč na výročním kvodlibetu mu zapomenout nemohli. Hrozil mu soud a trvalo téměř půl roku, než se mu podařilo uprchnout a skrytými stezkami se přes Moravu vrátil do Prahy. Štěpán z Pálče se věnoval svědomitě teologii a dál propagoval myšlenky Johna Wyclifa.

Olbram se oblékl jako poutník do prostého šatu a vydal se pěšky přes kopce do Dobříše. Před pěti lety se tu setkal se dvěma muži, díky nimž si hutní řemeslo zamiloval. Rudník Hojda tehdy těžil rudu na pláních nad Dobříší a Gelmayer vlastnil malou huť v lesnatém údolí u Jinců. Tehdy jeho obchodním záměrům nerozuměli, ale čas mohl hodně změnit. Do Jinců to měl blíž, a proto zamířil nejprve tam.

Gelmayer železářskou huť v údolí vlastnil stále, ale byla vyhaslá.

Na svahu za domem se rozkládalo nevelké pole, na němž pěstoval žito.

Měl ho ohrazené nízkým plotem, aby úrodu chránil před zvěří.

Na pastvinách pod lesem držel stádečko krav a ovcí.

„Počkej, tebe znám,“ stáhl obočí a chvíli přemýšlel, když k němu Olbram dorazil. Ale skoro hned si vzpomněl. Pozval ho do domu a uctil džbánkem kysaného mléka.

„Proč netavíš?“ šel Olbram hned k věci. „Nemáš dost rudy?“

„Kolik bych chtěl,“ mávl mrzutě rukou. „Jenže železo neprodám.

Surové nikdo nechce a zkujnit ho nemám kde. Hamr pod Hostomicemi odnesla povodeň a ten v Čenkově shořel.“

„Tehdy, když jsme spolu jednali, říkal jsem, že postavím svůj hamr.“
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„A povedlo se ti to?“

„Já nikdy nemluvím do větru. Co utavíš, to od tebe koupím.

Za předpokladu, že budeš mít rozumné ceny.“

„Musel bys mi dát zálohu. Nemám na rudu. A pro krásné oči mi ji nikdo nedá.“

„Bereš od Hojdy?“

„Ne, ten umřel. Teď ji těží jeho bratranec. Nějaký Koula. Je to nespolehlivý lenoch. Beru od Mareše. V kopcích si pronajal ložisko. Je to můj zeť. Ale daří se mu stejně mizerně jako mně. Je náhodou zrovna tady.

Pojď sem!“ křikl na mládence, který spravoval střechu nad stájí.

Mareš slezl po žebříku na zem, ruce si otřel do špinavé suknice a zvědavě čekal.

„Těžíš rudu? Sám?“

„Na to, co prodám, jedny ruce bohatě stačí,“ ušklíbl se mládenec trochu hořce. „Dříve to bývalo dobré řemeslo, ale teď?“ Odplivl si.

„Co kdybych  sem poslal dva chlapy, aby těžili i pro mě. Zaplatím ti.“  „Tak moment,“ ohradil se ostře Gelmayer. „Právě jsme se dohodli, že tavit pro tvůj hamr budu já!“

„Dohoda platí. Ale já si budu tavit taky. Mám i svou huť. Můj hamr zpracuje všechno. A pokud ne, pořídím si ještě jedno kladivo.“

Gelmayer si ho nedůvěřivě měřil. Pak pokrčil rameny a zabručel: „Nejdřív dej zálohu. Teprve pak ti budu věřit.“

„Kolik bude stát jedna hřivna?“

„Tři groše.“

„Když jsme spolu jednali před pěti lety, byla za dva.“

„Od té doby je všechno dražší.“

„Pokud chceš se mnou obchodovat, bude pořád za dva!

Nezapomeň, kolik mne bude stát doprava do mého hamru.“

Chvíli se dohadovali, ale nakonec Gelmayer ustoupil.

Asi týden Olbramův hamr stál, protože neměl co zpracovávat. Pak ale dorazil první povoz s rudou z Jinců od Mareše. O týden později poslal Gelmayer vůz s utavenými hřivnami ze své hutě. Práce v Železném Újezdu se zase rozběhla. Dodávku do Krumlova Olbram stihl. A stihl připravit i spoustu železa pro jarmark na Nové Město pražské.


„Pojedeš na trh se mnou?“ zeptal se Markéty.
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„Ne, zůstanu raději s tvou ženou. Je tu teď hrozně práce,“ omluvila se.  Čekal to a klidně přikývl na znamení, že její rozhodnutí respektuje.

Na trhu v Praze zboží výhodně prodal. Došlo mu, že může zbohatnout rychleji, pokud nebude surové železo jen tavit, ale také nakupovat. Spočítal, že má peněz dost, aby postavil další hamr a rozšířil svůj obchod. Nechtěl se však ukvapit. Rád by si pro druhý hamr vybral místo, kde nebudou potíže s vodou, bude však bezpečné a blízko k trhům, kam se doprava ze Železného Újezdu prodražovala. To znamenalo, že musel hledat kolem Krumlova nebo někde u Klatov. Nakonec zvolil rožmberské panství. Hodlal se znovu vydat za strýcem Mikulášem, aby s jeho pomocí získal souhlas vrchnosti. Doufal, že si současně vyjasní nedorozumění s bratrem Joštem, které ho opravdu trápilo.

Než se však vydal na cestu, nedaleko Blovic se objevilo královské vojsko a oblehlo hrádek v Těnovicích, v němž žil loupeživý rytíř Václav Ťavák ze Švamberka. Jeho služeb Olbram občas využíval, a proto nemohl Železný Újezd opustit, dokud nebude jasné, jak výprava dopadne. Královský oddíl nebyl naštěstí příliš početný a Václav Ťavák byl zkušený a odvážný rytíř. Po dvou týdnech obléhání královské vojsko odtáhlo k Plzni. Jak se později dozvěděli, královským se podařilo dobýt Tachov, kde zajali Ťavákova příbuzného Jana ze Švamberka. Na příkaz krále Václava byl pro zpupnost popraven.

Václav Ťavák uspořádal na oslavu svého vítězství v Těnovicích oslavu, které se účastnil i Olbram se svou ženou Marií a sestrou Markétou. Hned pak napadl sníh, takže své plány odložil Olbram na jaro.

„Arcibiskup Abeceda udělal další chybu,“ liboval si Štěpán z Pálče, když se v Betlémě setkal s Janem Husem. „Římský papež Řehoř svolal do Cividale koncil, který má demonstrovat neplatnost koncilu v Pise a odmítnout volbu papeže Alexandra. Dopadlo to pro něj tristně, kromě členů jeho kurie, několika římských prelátů a hloučku věrných Němců tam nedorazil vůbec nikdo. Objevil se tam ovšem jeden kanovník z Prahy, kterého vyslal Zbyněk Zajíc z Házmburka s listem, v němž papeži Řehořovi slibuje podporu.“

„To asi krále Václava nepotěšilo,“ přikývl spokojeně Jan Hus.

„Musíme toho využít.“

334 

 

„Už jsem o tom jednal s mistry teologické fakulty,“ vykládal důležitě Štěpán z Pálče. „Máme řešení. Když arcibiskup Abeceda nařídil spálit Wyclifovy spisy, poslali jsme do Říma stížnost, neboť zjevně nešlo o knihy kacířské. Tu stížnost nyní předložíme novému papeži Alexandrovi. V Pise jsme ho podpořili, arcibiskup Abeceda se staví proti němu, předpokládám, že vydá nález, který nám dobře poslouží.“

„Budu se modlit za ten zbožný záměr,“ přikývl po kratinkém váhání Jan Hus. Nebyl si však jistý, zda se lze na vysoký klér spolehnout, jedno zda římský či ten, který stál za papežem zvoleným v Pise.

Zpočátku se zdálo, že plán Štěpána z Pálče je dobrý. Papež Alexandr jmenoval auditora, který počátkem adventu pohnal Zbyňka Zajíce z Házmburka před svůj soud. Jenže teprve tehdy vyšlo najevo, že arcibiskup Abeceda je muž obratný a v intrikách se vyzná lépe než pražští teologové. Už v září roku Páně čtrnáctistého devátého se zřekl římského papeže Řehoře a uznal Alexandra. Podle toho dopadl i soud. Čtyři dny před svátkem Narození Páně vydal papež Alexandr bulu, která dávala pražskému arcibiskupovi za pravdu. Papež opakoval zákaz šíření všech Wyclifových myšlenek, které kdysi Meistermann označil jako kacířské, navíc zakázal kázat v soukromých kaplích.

„Hosana na výsostech,“ jásal vyšehradský  děkan Chval, když od arcibiskupa Zbyňka Zajíce bulu obdržel, aby ji po mši přečetl věřícím.

„Víš, co to znamená?“ obrátil se na svou hospodyni Apolenu. Po vyhnání z Vaňkova domu se jí dařilo dobře a právě čekala děkanovo dítě.

„Moc ne,“ přiznala se. Děkanovým řečem často nerozuměla, ale trpělivě je poslouchala.

„Která je nejhanebnější soukromá kaple v pražských městech?

Přece Betlémská! Ten zlořečený Hus bude konečně muset sestoupit z kazatelny a nebude mást hlavy důvěřivým křesťanům.“

„To je dobře, že máš radost,“ usmála se, sama mu bulu z ruky vzala a odložila ji na stůl. Pak si vyhrnula suknici a posadila se mu na klín.
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   Rok Páně 1410 

     „I když píšeme rodinnou kroniku, měli bychom se asi nejprve zmínit o tom, co se dělo v říši,“ navrhl bratranec Petr, když se asi po dvou týdnech objevil. Už jsem se ho nemohl dočkat. Věděl jsem, že onemocněl, nic vážného, pokašlával a měl horkost. Jenže on si na své zdraví dával vždycky úzkostlivý pozor. Inu, změkčilý katolík. 

„Souhlasím,“ řekl jsem. „Něco jsem si už připravil, poslouchej!“ 

Přikývl, ale nadšený nebyl. 

Vytáhl jsem hustě popsaný list, přitáhl si blíž hořící voskovici, protože mi přece jen zrak neslouží tak jako v mládí, a dal se do čtení: „V květnu toho roku zemřel vzdorokrál Ruprecht Falcký. V jedné kronice jsem se dočetl, že to byl nejlepší skutek, který jako vládce vykonal. Král Václav slavil, neboť očekával návrat na trůn římského krále. Tím spíše, že koncil v Pise jeho nárok potvrdil. Jenže záhy se ukázalo, že věc není tak snadná, jak doufal. Jeho autorita v říši byla nevalná, také kvůli německým univerzitním mistrům, které vyhnal z Prahy. O trůn římského krále navíc usilovali oba jeho vlivní lucemburští příbuzní. Jako menší zlo zvolil král Václav moravského markraběte Jošta a s ním spojil své síly. Když pak došlo v září ve Frankfurtu nad řekou Mohanem v kostele svatého Bartoloměje k volbě nového římského krále, do chrámu směli vstoupit jen stoupenci moravského Jošta. Falckého kurfiřta a trevírského arcibiskupa, kteří stranili uherskému králi Zikmundovi, od dveří odehnali. Ti, uraženi, odešli na přilehlý hřbitov za chrámem a tam zvolili římským králem Zikmunda. Ten k jejich hlasům přidal i svůj, braniborský. Jenže v té době Braniborsko ovládal Jošt, takže uherský král tím hlasem disponovat nemohl, ale i tak by získal jen tři hlasy. O deset dní později byl novým římským králem zvolen moravský markrabě Jošt Lucemburský. Zikmund se však toho titulu nevzdal. Král Václav Jošta svým hlasem podpořil, a za to mohl užívat titul „starší římský král“ a mohl dál připravovat 336 

 

císařskou jízdu. V niž ovšem už nikdo kromě něj nevěřil. O tři měsíce později, v lednu roku Páně čtrnáctistého jedenáctého, Jošt v Brně nečekaně zemřel. Králi Václavovi nezbylo než začít jednat s bratrem Zikmundem.“ 

„I z toho je zřejmé, jak špatně byl tehdy křesťanský svět spravován,“ upozornil můj bratranec. „Na konci roku Páně čtrnáctistého desátého mělo křesťanstvo tři papeže a tři římské krále. Což mi připomnělo, že bychom snad měli v naší kronice budoucím čtenářům prozradit, jak to vlastně dopadlo s koncilem v Pise.“ 

„To už jsme přece napsali. Špatně, nic nevyřešil, jen všechno ještě zkomplikoval. Jako vždycky, když se sejdou namyšlení preláti, kteří si myslí, že spasí svět.“ 

„Tak pozor,“ zamračil se můj bratranec. „Vaši kazatelé také pořádají synody. A vyřešili něco? Ale nehádejme se. Koncil v Pise zvolil papežem stařičkého milánského arcibiskupa Filargha, který přijal jméno Alexandr, toho jména pátý. Protože Řím držel Řehoř a nemínil se vzdát Svatého stolce, usadil se v Bologni, kde v květnu roku Páně čtrnáctistého desátého zemřel. Na jeho místo byl zvolen Baldassare de Cossa, který přijal jako papež jméno Jan, toho jména dvacátý třetí. A nesnaž se mi vykládat, že tenhle muž byl kdysi námořní pirát, smilník a já nevím co ještě. To všechno jsou pozdější pomluvy!“ 

„Nebudu se přít, není to ostatně pro naše vyprávění podstatné. 

Zatímco se v křesťanském světě bojovalo o moc, naši předkové prožili celkem klidný rok.“ 
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„Vítku, nemohli bychom si pronajmout jizbu někde jinde?“ zeptala se opatrně Rozárka, když po večeři ulehla v domě řezníka Vaňka se svým mužem do lůžka.

„Stalo se něco?“

„Vlastně nic. Mám jen takový divný pocit,“ svěřovala se tiše.

Skoro šeptala.

„S tím na mě nechoď, má drahá. Znám tě možná lépe než ty sama sebe,“ odmítl její vytáčky Vítek. „Co se stalo?“

„Opravdu nic. Ale Vaněk se po mně často tak divně dívá. Já to neumím lépe popsat, ale žena pozná, pokud je v tom víc než jen… Prostě, asi se mu líbím.“

„Jsi pěkná, co je na tom divného?“ podivil se, ruku jí položil na rameno a pomalu sunul níže. Rozárka se však z jeho náruče vymanila.

„Teď ne. Nejdřív tohle dokončeme. Já se ho začínám bát. Když nejsi v Praze a jsem tu s ním sama, mám pocit, že v noci postává venku, v mázhauzu. Dveře vždycky  zajistím závorou. Několikrát se mi stalo, když jsem šla nahoru do patra, že se objevil na schodech a pospíchal dolů. Jak víš, jsou úzké. Abychom kolem sebe prošli, musel se na mě přitisknout. To není samo sebou!“

„Mám s ním promluvit?“

„K čemu by to bylo? Podle mě by bylo nejlepší odstěhovat se.“

„A co když to jinde bude stejné?“

„Pokud najdeme dům, kde má hospodář manželku, bude klid. Ona si ho už ohlídá. Můj otec se taky ohlížel za každou pěknou sukní, ale to bys nesměl znát moji matku! Nebudeme-li bydlet se svobodným chlapem pod jednou střechou, budu klidnější.“

Vítek chvíli přemýšlel. Bydlení tu neměli špatné a poslední dobou jedli s Vaňkem u stolu skoro každý den. Díky tomu ušetřili spoustu stříbrňáků. Takhle dobře by si jinde určitě nežili. Respektoval však přání své ženy, ale uvažoval, zda by se přece jen nenašlo jiné řešení.
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„Na co myslíš?“ zeptala se po chvíli ticha. Sama ho objala a políbila. Když po celodenním shonu uléhali do lože, zřídka usnuli hned.

Milování patřilo ke každodennímu rituálu. Rozárka znala zbožnost svého manžela a netroufla si na tohle téma žertovat, ale pokud by mohla, dodala by, že se jim stalo běžné stejně jako modlitba při klekání.

Vítek se nikdy příliš přemlouvat nedal, ale tentokrát se miloval trochu nesoustředěně a rychle. Když skončili, Rozárka svou otázku trochu rozmrzele opakovala. „Na co myslíš, Vítku? To máš o mě takový strach? Neboj se, nějakou dobu to ještě vydržím.“

„Víš, co mě napadlo?“ opáčil zdánlivě bez souvislosti. Hlavou se mu mihlo, že to sice není ve shodě s desaterem, ale nejlepší nápady dostává poslední dobou na lůžku. „Ta věc by se dala vyřešit i jinak. Co kdybychom  Vaňka oženili?“

„Do toho nám přece nic není,“ protestovala vehementně. Došlo jí však, že se manžel stěhovat nechce.

„Není, ale mohli bychom z toho mít užitek.“

„A kde mu chceš asi tak manželku hledat? Nové Město pražské zná určitě lépe než ty. Pokud by se mu nějaká holka líbila, už dávno by ji sem přivedl.“

„Měl bych jistý nápad,“ pokračoval Vítek opatrně. „Pokud se mu líbíš ty, mohla by se mu líbit i tvá sestra. Anežka, ta poslední, co se ještě nevdala.“

„Ty jsi hrozný chlap,“ sykla nepřívětivě. Otočila se k němu zády a ostentativně zavřela oči na znamení, že o tom nehodlá diskutovat. Jenže nedalo jí to a začala si tu věc představovat.

Vítek, který z předchozího milování moc neměl, chvíli váhal, ale pak se zezadu přivinul k jejímu nahému tělu. Chvíli se bránila, ale rychle se s ním udobřila. Ještě než usnuli, dohodli se, že Vítkův nápad vlastně není vůbec hloupý.

O dva dny později začala Rozárka předstírat, že onemocněla, a do domu přivedla Anežku, aby se místo ní postarala o kuchyni. Její sestra byla o dva roky starší než Rozárka, byla o něco vyšší, stejně pěkně stavěná, usměvavá a trochu jednoduchá. Věděla samozřejmě, o co jde, a snažila se podle toho chovat. Na Vaňka se nepřestávala usmívat, ochotně plnila všechna jeho přání a v ničem mu neodporovala. Vařit uměla a dala si záležet, aby mu chutnalo. Tak žili v řezníkově domě 339 

 

ve čtveřici celý týden.

„Zajímalo by mě, jak to vypadá,“ svěřovala se v noci Rozárka Vítkovi. Potichu se smála, protože nikdy nedokázala žádnou věc brát dlouho vážně. „Když si představím, že by se tu měla Anežka stát domácí paní a já ji měla poslouchat, to spíše snesu svobodného Vaňka. Já se snad raději uzdravím!“

„Neber to na lehkou váhu,“ odmítl to Vítek. Na rozdíl od ní bezstarostný nebyl nikdy. „Začali jsme, tak s tím přece hned zase neskončíme. Musíme dát Vaňkovi čas.“

„Myslíš, že už si k ní něco dovolil?“

„Pokud je jako ty, pak bys měla spíš říci, zda si už ona něco dovolila k němu.“

„Že já nemlčela,“ povzdechla si Rozárka. „A hrát si celé dny na nemocnou mě už taky nebaví.“

Druhého dne, těsně před polednem, když dlel Vítek ve skriptoriu purkrabského paláce a Anežka odešla pro zeleninu na trh, objevil se u jejího lůžka Vaněk. Rozárka na něj vrhla překvapený pohled, protože měl touhle dobou pracovat. Cech zřídil na přání městské rady nedaleko Svinské brány společná jatka, aby řezníci neporáželi dobytek přímo ve svých domech.

„Co tu chceš?“ vyhrkla trochu rozpačitě.

„Jak se cítíš? Je to už s tvou nemocí lepší? Přišel jsem, abychom si promluvili.“

„Poslouchám,“ přikývla trochu stísněně. Vaněk zvedl stoličku, která stála vedle dveří, a donesl si ji až k lůžku. Posadil se a chvíli si rozpačitě mnul ruce.

„Přemýšlel jsem o tobě,“ začal po chvíli opatrně. „Jsi chytrá a hezká žena. Bohatě se ti odvděčím, pokud mne uděláš šťastným.“

„Zapomněl jsi ještě dodat, že navíc jsem žena milující a věrná,“

upozornila ostře. Překvapeně se na ni zadíval a pak se rozesmál, div nespadl na podlahu.

„Co je na tom směšného?“ opáčila uraženě. Něco jí zjevně unikalo.

„Nežádám po tobě to, co tě asi napadlo,“ dodal, když se trochu uklidnil. „Jen málo věcí v životě mne dosud pobuřovalo tolik jak macecha Apolena. Nesnáším kuběny! Na tebe se dívám rád, ale nic víc!

Jsi vdaná žena a manželka mého přítele.“
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„Tak jak bych tě mohla udělat šťastným?“ zeptala se zvědavě.

„Snad si nechceš vzít za manželku mou sestru?“

„Bůh uchovej! Hned jak se uzdravíš, pošli ji domů k rodičům. Já chci ženu, jako jsi ty. Chytrou a zábavnou. Udělal jsem hloupost, ale došlo mi to pozdě. Vzpomínáš, jak tu byl Olbram se svou sestrou? Od té doby musím na Markétu stále myslet.“

„Vzpomínám,“ přikývla upjatě. „To je ta namyšlená holka, co chtěla dělat hospodyni.“

„Teď není vhodná doba hledat na ní chyby,  když tu není, aby se mohla bránit,“ upozornil přísně. „Byl bych rád, abys za ní zajela a požádala ji, zda by se za mě nechtěla provdat.“

„Proč já? Optej se jejího bratra. Občas do pražských měst jezdívá.

Před Vánocemi jsem ho zahlédla na jarmarku, i když k nám nezašel. Asi se urazil.“

„Nechci o tom mluvit s ním,“ zavrtěl rezolutně hlavou Vaněk.

„Žena s ženou se domluví lépe. Pokud to dokážeš, budeš tu mít s Vítkem zadarmo jizbu až do smrti. Budete členy mé rodiny.“

„Ale hospodyní se stane ona!“ upozornila mrzutě Rozárka.

„Jinak to přece nejde. Tratit nebudeš.“

„Budu o tom přemýšlet,“ slíbila. „Ale teď odejdi. Nehodí se, abys tu byl se mnou, když je manžel pryč.“

Přikývl, vstal ze stoličky, odnesl ji zpátky ke dveřím a beze slova odešel. Jakmile za ním zapadly dveře, Rozárka vyskočila z lůžka, přehodila přes košilku domácí suknici a utíkala do kuchyně. Dlaní pohladila vychladlou kamennou podestu, na níž jindy hoříval oheň a vařila tu. Pak popadla do ruky vědro a utíkala ven ke kašně. Ta nejbližší byla za radnicí, pár kroků od domu. Nabrala vodu a ulicí kráčela pomalu zpátky. Potřebovala si srovnat myšlenky. V mázhauzu se téměř srazila se svou sestrou.

„Je mi líto, Anežko,“ řekla měkce, „ale tvá služba skončila.“

„Nechce mě,“ pochopila sestra posmutněle. „Proč já musím mít pořád smůlu?“

„To jsem si myslela taky, než jsem potkala Vítka,“ konejšila ji Rozárka. „Modli se a Bůh ti pomůže.“

„Hloupost,“ opáčila popuzeně. „Vdávají se především ty, co se 341 

 

o sebe umějí postarat samy. K čemu je mi ctnost? Já už si nějak poradím.“

„Anežko, prosím, neudělej chybu, která by tě pak mrzela.“

„Nestarej se!“ odsekla sestra. Pak se objaly, políbily a Anežka zmizela.

O týden později Rozárka opustila Prahu.

Staroměstský purkmistr Wagenknecht stál u okna velkého sálu radnice a zamyšleně hleděl ven na zasněžený rynek. Za ním stálo v hloučku devět konšelů, všichni v kvalitních soukenných pláštích lemovaných drahými kožešinami. Městskou radu tvořilo celkem šestnáct konšelů, ale ti zbylí stranili Čechům, a proto je purkmistr na poradu nepozval. Konečně se rozhodl a obrátil se tváří k ostatním.

„Nezbývá než ukázat, kdo tu má hlavní slovo,“ oznámil přísně.

Nešlo o nic menšího než o vliv městské rady. Staroměstský rychtář, který ve městě zastupoval českého krále, odmítl splnit příkaz konšelů. Kdysi, ještě za prvního Lucemburka na českém trůně, o chodu města rozhodoval jménem krále on. Městská rada byla jen poradní sbor, který měl na starosti bezvýznamné  správní záležitosti. Pak se ale situace změnila a za krále Václava mívala hlavní slovo radnice, i když to nikde výslovně řečeno nebylo.

Problém, který staroměstští konšelé řešili, se týkal odvolaného rektora Zdeňka z Labouně. Pražský arcibiskup ho obvinil, že drží jisté obročí neprávem, ale staroměstský rychtář odmítl zasáhnout s poukazem na fakt, že Zbyněk  Zajíc z Házmburka uprchl z Prahy a svůj úřad řádně nevykonává.

„Nejde samozřejmě o toho lakotného učence, ale o nás,“

vysvětloval purkmistr Wagenknecht, k čemu ve svých úvahách došel.

„Na Starém Městě pražském jsme od časů přemyslovských  králů vždycky  rozhodovali my, Němci. Tohle bylo město patriciátu, nikoli řemeslníků a kupců. Nemůžeme donekonečna Čechům ustupovat. Jde o exemplární případ. Jsme tady doma stejně jako oni.“

„Od té doby, co z univerzity odešli němečtí mistři se svými žáky, nedá se s Čechy vydržet,“ žaloval zlatník Pfeifer. „Mého tovaryše dokonce navádějí, aby požadoval vyšší mzdu.“

„Vyšší mzdu chtějí tovaryši i u českých mistrů, to nemá s naší věcí nic společného,“ upozornil lékárník Hennig.
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„Jak to, že nemá? K tomu je navádí Jan Hus a jemu podobní. Čeští kazatelé. Měli bychom je z města vyhnat. Lákají k sobě věřící, a ti pak neslyší skutečné slovo boží. Proč nechodí český lid k dominikánům u Svatého Klimenta nebo k minoritům od Svatého Jakuba?“

„Já ti povím, proč! Protože Češi chtějí slyšet české kázání. Jsou to šmahem kacíři.“

„Tím spíše musíme podpořit našeho arcibiskupa. Jeho snaha je chvályhodná. Máme-li vládnout v Praze, musíme vymýtit kacířství.“

„Takže?“

„Zdeňka z Labouně vydáme Jeho arcibiskupské Milosti.“

Následujícího rána vtrhli městští ozbrojenci do Koleje krále Václava. Od jisté doby jako by nikoho nezajímalo, že univerzitní půda je svatá a nedotknutelná. Zdeňka z Labouně surově spoutali řetězem a pak ho vlekli zasněženými staroměstskými ulicemi. Spolu s nimi kráčeli dva konšelé a hlasitě opakovali, že takhle skončí každý kacíř, který se bude protivit církvi a městské radě.

Bývalého rektora uvrhli do žaláře v podzemí Staroměstské radnice. Navzdory protestům univerzity, a dokonce i pokárání ze strany českého krále konšelé neustoupili. Zdeňka z Labouně vydali do rukou pražského arcibiskupa, který ho uvěznil a nechal soudit arcidiecézním soudem. Trápil ho hladem a v rozporu s kanonickým právem ho dokonce podrobil tortuře, aby se přiznal ke kacířství a vzdal se svých obročí.

Zlomit se ho však nepodařilo.

Markéta přijala Rozárku v Železném Újezdu trochu rozpačitě.

Toho roku byla tuhá zima, a kdo nemusel, zůstával raději ve vyhřáté jizbě. Rozárka se během cesty chtěla několikrát obrátit a vrátit do Prahy, ale nakonec si to vždycky  rozmyslela. Nebývala zvyklá vzdávat se.

Pokud něco slíbila, splnila to.

„Takže tebe posílá Vaněk,“ pokyvovala Markéta hlavou, jako by se chtěla s tou představou smířit. „A vzkazuje, že si mne chce vzít. Řekla bych, že jeho cit vůči mně valný není, jinak by přijel sám.“

„Není kupec jako tvůj bratr. Řeznické řemeslo vyžaduje spoustu času, jen zřídka může opustit město,“ přesvědčovala ji Rozárka. „Lidé by neměli co jíst.“

„Není v pražských městech jediný řezník,“ ušklíbla se Markéta.
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„S tím na mě nechoď! Měl přijet on.“

„Poslal mě. Ale když už jsem v tomhle mizerném počasí vážila tak dlouhou cestu, měla bys mne alespoň vyslechnout a mohly bychom o té věci uvažovat spolu. Nikdo netvrdí, že si ho musíš vzít. Můžeš udělat jen to, cos chtěla původně. Doprovodíš mě zpět na Nové Město pražské a začneš v jeho domě dělat hospodyni. Sama uvidíš, zda by ti to vyhovovalo.“

„Nemám ráda, pokud mne někdo k něčemu nutí,“ přiznala se upřímně Markéta. Seděla spolu s Rozárkou u stolu ve velké jizbě.

Na podzim tu nechal Olbram postavit kachlová kamna a místnost byla příjemně vyhřátá. Marie s dětmi seděla na lavici na opačné straně místnosti a na klíně měla mísu, v níž zadělávala těsto. Oknem dovnitř doléhalo rytmické bušení hamerského kladiva.

„Nikdo tě přece k ničemu nenutí,“ pokračovala vemlouvavě Rozárka. „Tenhle dvorec je pěkný, to uznávám, ale teď v zimě se tu musíš zoufale nudit. V pražských městech je to jiné.“

„Kuchyně jako kuchyně,“ opáčila trucovitě. Chvíli uvažovala a pak velkoryse přislíbila: „Ale abys neřekla, když už jsi tady, budu o tom uvažovat. Zdržíš se tu pár dní?“

„Tři,“ odpověděla pevně Rozárka. „Víc ani hodinu. Už se nemohu dočkat svého manžela.“

„Proč? Co je na manželství tak skvělé?“

„Třeba to, že nejsi sama,“ ozvala se přes jizbu Marie. I když měla hlavu skloněnou nad mísou, všechno zvědavě poslouchala.

„Že to říkáš zrovna ty,“ nesouhlasila Markéta. „V létě tě nechává můj bratr samotnou třeba i několik měsíců. Takové manželství já nechci.“

„Jsi ještě malá a hloupá,“ opáčila Marie, odložila mísu a ruce si utřela do zástěry. Z police na stěně sebrala pytlík s kořením, rozvázala ho a trochu do těsta nasypala. Přitom vykládala: „Já nemluvím o tom, že by Olbram lehával každou noc se mnou. Nejsem však sama, i když on se mnou zrovna není. Existuje, i když třeba daleko. Jde o pocit, chápeš? Víš, že je tu člověk, ke kterému patříš, a on se k tobě vrátí. Obejme tě a zlíbá, protože tě má rád.“

„Nejsem malá ani hloupá,“ skoro se urazila Markéta. Jenže Marie si vždycky  vážila, už proto, co všechno prožila, aby si mohla vzít jejího bratra. To Markéta oceňovala, neboť tohle byla podle jejích představ 344 

 

skutečná láska. Ale Vaněk? Nejdříve ji odmítl, a teď za ní poslal svou hospodyni. Tohle láska nebyla.

„I já mám jisté zkušenosti a také ti něco povím,“ přidala se Rozárka. „Tvá švagrová má naprostou pravdu. Ani můj Vítek není doma každý den. Když se někdy večer vrátí, je unavený a mrzutý. Někdy se mnou ani kloudně nepromluví. Nemá lehkou práci a já to chápu. Dělá, co umí, abychom si žili dobře. Vím totiž, že mě miluje. A to je právě na životě to krásné. Manželství je svátost, neboť žít se musí v dobrém i zlém!“

„Tohle má být spiknutí?“ opáčila spíše pobaveně než mrzutě Markéta. „Dejte mi obě pokoj. Musím si to rozmyslet!“

Rozárka času stráveného v hamru nelitovala. Milovala všechno nové a neobvyklé a na práci s železem rozpáleným doruda mohla nechat oči. Huťmistra dokonce přiměla, aby jí půjčil kladivo a sama zkoušela, jak se dá železo kout.

„Byla bych dobrý kovář?“ pokřikovala na něj vesele.

„Musíš získat cvik,“ vysvětloval. Když v hamru byli sami, přistoupil k ní zezadu, uchopil ji za předloktí a vedl ruku, aby ji tu práci naučil. Jenže Rozárka ihned postřehla, že je jako většina chlapů. Každý si rád sáhl na hezkou holku. Neurazilo ji to, protože práce ji bavila a chtěla se alespoň něco málo naučit. Za všechno v životě se platilo, a tohle byla cena celkem nevinná.

„Tady jsi,“ zaslechla najednou od vrat. Teď v zimě se zavírala.

Ohlédla se, vrata byla pootevřená a v těsné mezeře stála Markéta. Musela tam být zřejmě už delší dobu a s mírně nakrčeným čelem je sledovala.

Huťmistr se trochu rozpačitě zasmál a honem ustoupil. Skoro jako zlobivé dítě vysvětloval: „Učím ji kout železo. Je šikovná.“

„Všimla jsem si,“ odpověděla chladně Markéta. „Svou ženu to učíš stejně?“

„To sem netahej!“ odsekl zlostně Kuška. „Jestli mne ale začneš pomlouvat, neboť ve skutečnosti o nic nešlo, nasypu ti do lůžka žhavé hřebíky. Anebo ne, hodím ti tam tucet pavouků.“ Otočil se a zamířil k hamerskému kolu, aby snížil průtok vody v náhonu.

„Takhle se tedy chovají ženy z měst pražských?“ zeptala se neutrálním hlasem Markéta.

„Ne, jen já. Jsem hrozná ženská,“ omluvně se pousmála Rozárka.
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„Opravdu o nic nešlo. V kostele při mši se na mě lepí cizí chlapi stejně.

Nevěřila bys, kolik lidí se někdy sejde.“

„A co když se právě teď ten tvůj Vítek taky na nějakou lepí?“

„On ne, znám ho. Ale i kdyby,  co s tím nadělám?“

„Počkej, tobě by to bylo jedno?“

„Samozřejmě nebylo. Jenže chlap má choutky, tak to prostě Bůh zařídil. Proto musí být ženská šikovná a postarat se, aby mu z té jeho síly zbylo pro jiné co nejméně. Říkám to možná trochu jednoduše, ale v podstatě to tak je. Chlap tě bude mít rád tak, jak se k němu budeš chovat. Nejsi princezna, abys čekala, že se tu zastaví někdo, kdo pro tebe zmírá láskou. Marie si tvého bratra musela vybojovat a zasloužit. A já svého Vítka taky. Víš ty, jak dlouho jsem ho sváděla, než jsme se pomilovali?“

„Povídej.“

„Povím, ale až na cestě do Prahy.“

Markéta ještě den váhala, ale nakonec se rozhodla, že to jako Vaňkova hospodyně zkusí. Víc však zatím neslibuje.
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Když Jan Žižka prchal na západní Moravu, měl celkem jasnou představu, co podnikne. Už před lety ve Znojmě mu Jan Sokol z Lamberka nabídl, aby vstoupil do jeho služeb. Zamířil proto do Náměště nad Oslavou, neboť věděl, že tenhle hrad Sokol před časem dobyl a je jeho hlavním sídlem. Jenže když tam dorazil, zklamaně zjistil, že všechno je jinak. Náměšť dobyl po dlouhém a krvavém obléhání zpět původní majitel Lacek z Kravař. Jan Sokol poté odjel do Polska, aby tu jménem českého krále Václava podpořil polsko-litevskou unii v dlouholetém sporu s řádem německých  rytířů o území Žmudě.

Protože zima byla na krku, vstoupil Jan Žižka do služeb Viléma Sudlice, který patřil mezi nejobávanější loupeživé rytíře v kraji. Dobře se znali, neboť Vilém Sudlice se narodil poblíž Trhových Svinů a kdysi spolu bojovali proti Rožmberským. Loupeživé výpravy  na Moravě pořádal z hradu Kraví Hora nad vesnicí Litovany. Nebyl jeho, ale užíval ho se souhlasem Dřevohostických ze Šelmberka a za to jim dával díl z kořisti.

„Loni jsem sloužil rakouskému vévodovi Leopoldu,“ vykládal Janu Žižkovi večer u vína. Seděli spolu v klenuté jizbě vysoko ve válcovité věži, odkud byl skvělý výhled do kraje a za dobrého počasí se dalo dohlédnout až na panství třebíčských benediktinů, jejichž statky drancoval Vilém Sudlice nejčastěji.

„Co se stalo s Hynkem?“

„Myslíš Suchého Čerta? Loni zemřel, jenže jeho druzi byli hlupáci.

Padli do pasti a popravili je v Brně. Rabštejn jsem sice obsadil, ale hrad jsem neudržel, jeho synovec mě vyhnal. Začal si také říkat Suchý Čert.

Inu, když vědro teče na několika místech, všechnu vodu udržet nedokážeš.“

Navzdory rozšafným řečem svého nového velitele se Janu Žižkovi na Kraví Hoře příliš nelíbilo. Stahovali se sem ti nejhorší lotři a Vilém Sudlice si liboval v krutostech. Přesto tam vydržel skoro celý rok.
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Jakmile se však po novém roce rozneslo, že se Jan Sokol vrátil z Polska, vypravil se za ním na jeho hrad Lamberk. Ostatně, neměl to tam daleko, stačilo přejít pár zasněžených kopců a zamrzlý potok. Jaro si toho roku dávalo na čas.

„Rytíře, jako jsi ty, mohu potřebovat,“ uvítal ho Jan Sokol na nádvoří Lamberka. Zrovna hřebelcoval svého koně. Tuhle práci si měl podle tradice obstarávat každý rytíř sám. I když většina panstva dávné zvyky  ctít přestala, Jan Sokol ne. Od časů, kdy bránil Znojmo, trochu zestárl. V obličeji měl vrásky, ale stále to byl bojovník, s nímž by nebylo radno se utkat tváří v tvář.

Zvědavě si trocnovského zemana měřil, jako by oceňoval, jakou může mít pro jeho záměry cenu. Jan Žižka nebyl vysoký, ale robustně stavěný; měl široká ramena a upřímnou tvář. Oblečený byl do hnědé suknice tradičního střihu. Opásaný byl širokým koženým řemenem s postříbřenou sponou, k němu měl zavěšený dlouhý meč.

„Chystám se zpátky do Polska,“ svěřoval se Jan Sokol a křikl na čeledína, aby koně odvedl do maštale. Rukou naznačil, že ho Žižka má následovat do paláce. Přitom hovořil, aby neztrácel čas: „Loni v létě tam vypukla válka. Na jedné straně řád německých rytířů, na druhé polsko-litevská unie. Král Václav si nemůže dovolit, aby vliv řádu německých rytířů rostl. Řád totiž stojí na straně jeho bratra Zikmunda.

Proto slíbil podporu litevskému Vitoldovi a polskému Vladislavovi. Před měsícem obě strany uzavřely příměří a rozhodcem sporu byl jmenován právě náš král. Navrhl rozdělit sporné území mezi obě strany, i když by po pravdě mělo celé připadnout unii. Jenže Václav si nemůže dovolit, aby v očích říše poškodil řád německých rytířů.“

„Slyšel jsem, že Lacek z Kravař sympatizuje s Polskem. Tím ho Václav asi nepotěšil,“ zabručel Jan Žižka, aby ukázal, že není tak neznalý.

„Náš král jedná pragmaticky,“ vysvětloval zasvěceně Jan Sokol.

„Navenek sice jedná nestranně, protože musí, s jeho tichým souhlasem však tajně navštívil Brno Zawisza Czarny z Garbowa, důvěrník polského krále. V dominikánském klášteře se sešel s moravskými pány, v jejichž čele stál právě Lacek z Kravař. Byl jsem tam rovněž a moravské panstvo mne jmenovalo velitelem českých a moravských žoldnéřů, kteří polskému králi pomohou, až v létě příměří skončí. Pod svou korouhev 348 

 

jsem soustředil už většinu moravských odbojných rytířů, protože jim alespoň na čas nabízím jisté živobytí. Časy, kdy se tu válčilo a loupilo, jsou nenávratně pryč. Kdo chce bojovat, uživí se jako žoldnéř. Rozhodl ses správně! Polsko-litevská unie nám bude slušně platit!“

„Kraví Horu před několika dny navštívil jakýsi braniborský rytíř, že prý hledá muže, kteří by bojovali na straně řádu německých rytířů.

Tvrdil, že řád nabízí dvojnásobný žold než Poláci.“

„To je možné. Slyšel jsem o té nabídce. Ale řád nebude hradit škody, které by žoldnéřům ve válce vznikly. Poláci ano. My jdeme navíc válčit proto, abychom ochránili zájmy českého krále, to musíš vzít také v úvahu.“

„Jistě, nejde jen o peníze,“ pokyvoval hlavou Jan Žižka. Vypadal nadmíru spokojeně. „Vždy jsem válčil proti nepřátelům českého krále.

Mí nepřátelé mne však osočují, že jsem byl lupič. Je to hanebná lež, já zákony neporušoval, svým protivníkům jsem řádně opověděl nepřátelství. Chtěl bych, aby král mé zásluhy uznal.“

„To jistě udělá,“ souhlasil laskavě Jan Sokol. „Obdržíš list, jímž ti panovník promine všechny zločiny, ať už jsi je učinil v dobré víře či nikoli. Podobné listy si vyprosilo více rytířů, kteří se postavili pod mou korouhev.“

Byla to pravda. Pro moravské panstvo bylo tažení proti řádu německých rytířů příležitostí zbavit se loupeživých tlup, a proto souhlasilo s královskými milostmi. V dubnu, kdy Sokol z Lamberka vyrazil se svým sborem do Polska, měl čtyři tisíce mužů. Jan Žižka velel jízdnímu praporu, který čítal dvě stovky ozbrojenců.

„Pro svou návštěvu sis nevybral zrovna nejvhodnější dobu,“

povzdechl si písař Mikuláš, když vyslechl Olbramovu prosbu.

Na stráních pod rožmberským hradem právě začaly kvést stromy a z jasného nebe zněly hlasy ptáků. Po chladné zimě přišlo příjemné jaro.

„Našel jsem pěkné místo u Chvalšin,“ vysvětloval zaujatě Olbram.

„Jako by přímo volalo, aby tam stál hamr.“

„Tomu rozumím,“ pokyvoval chápavě hlavou jeho strýc. „Jenže o tom může rozhodnout pouze urozený pán z Rožmberka. Před dvěma dny ovšem přijel papežův nuncius a přivezl našemu pánu bulu Svatého otce. Tedy, abychom si rozuměli, toho nového, kterého zvolili v Pise.“
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„Aha,“ přikývl lhostejně Olbram. Spory o papežský stolec se ho netýkaly, a protože nic ze snahy o reformu církve nebylo pro obchod užitečné, nezajímalo ho to.

„Pokud říkám, že přijel sem, znamená to, že žádá od pána z Rožmberka podporu pro pražského arcibiskupa v jeho úsilí zbavit naši zemi wyclifovských bludů,“ pokračoval trpělivě písař Mikuláš. Pak se trochu pobaveně podíval na svého synovce a dodal: „Ale že se Zbyněk Zajíc z Házmburka dostal do sporu s králem Václavem, to snad víš?“

„Něco jsem zaslechl. Ale upřímně, můj učený strýčku, pořád se někdo s někým hádá, někdo s někým válčí, někdo je v oblibě našeho krále, aby vzápětí upadl v nemilost. K čemu to nám, prostým lidem, je?“

„Třeba k tomu, aby sis vybral pro návštěvu urozených pánů vhodnou dobu,“ opáčil trochu upjatě písař Mikuláš. Bohorovný nezájem jeho synovce o dění v království mu vadil. Chvíli přemýšlel a pak o něco laskavěji dodal: „Uvidím, co se dá dělat.“

Olbram se tentokrát navzdory Mikulášovým protestům ubytoval v zájezdním hostinci ve městě. S bratrem Joštem pod jednou střechou by se necítil volně. A ani bezpečně. Alespoň do té doby, než si všechno vyjasní. Podle jeho názoru byl však na to nejvyšší čas. Odpoledne, když si byl jistý, že je Jošt na hradě, vydal se za jeho ženou. Dorku však ve dvorci na Latráně nezastihl.

„Je dole u řeky a pere prádlo,“ prozradila mu Mikulášova manželka.

Poděkoval a vydal se podél zdi minoritského kláštera k Vltavě.

Břeh řeky byl kamenitý a ležely tu hromady větví, které sem donesla vysoká jarní voda. Na několika místech vybíhaly do řeky nízké dřevěné lávky a skoro všechny byly obsazené ženami s prádlem. Dorku našel až u té poslední v zákrutě řeky. Většinu prádla měla ještě v koši, protože dorazila teprve před chvílí.

„To víš, dvojčata dají zabrat,“ vysvětlovala dobromyslně. „Ještě štěstí, že mi na ně Blažena občas dohlédne. Zvlášť Jindřich je jako z divokých vajec. Už chodí a je k neuhlídání. Tak tys přijel do Krumlova.“

„Chci se usmířit s tvým manželem,“ přešel Olbram bez obalu k věci. „To máš těžké, když jsi mu tolik ublížil,“ opáčila přísně Dorka.
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Uchopila další košili a namočila ji do řeky.

„Nevím o ničem, co bych mu provedl špatného, ale nebudu se přít,“ pokrčil rameny Olbram, aby dal najevo, že opravdu o ničem neví.

„Řekni mu, že jsem se ubytoval v šenku pod radnicí. A že ho rád uvidím.

I když na něj náš otec s žádným odkazem nepamatoval, nabízím mu díl z dědictví. Ovšem za předpokladu, že se začne chovat jako můj bratr.

Nemusí mě milovat, stačí, když mě přestane tak okatě nenávidět.“

„Kolik nabízíš?“ vyhrkla zvědavě Dorka. Byla žena pragmatická a peníze považovala za to nejdůležitější, co prostý člověk v životě ke štěstí potřebuje. Kdyby  je Jošt nedokázal vydělat, nevydržela by s ním. Tedy, to platilo kdysi. Teď měla děti a zvykla si na něj. Živobytí však měli slušné, stěžovat si nemohla.

„To řeknu jemu,“ vyhnul se Olbram odpovědi. „Je to jen na tobě.

V Krumlově zůstanu pár dní, ale nemíním čekat dlouho. Buď sbohem!“

Otočil se a vracel se k fortně pod minoritským klášterem.

„Vyhledá tě,“ křikla za ním Dorka a pak se zase věnovala prádlu.

Protože Olbram neměl nic jiného na práci, chvíli se toulal městem a pak si sedl do šenku pod radnicí. Se dvěma venkovany si zahrál kostky a podařilo se mu vyhrát stříbrňák. Za celý objednal pivo a s oběma venkovany ho vypil, aby je nějak odškodnil za tu ztrátu.

Před soumrakem se ve dveřích objevil písař Mikuláš. Ve tváři měl starostlivý výraz a v očích únavu. Stárnul a stát celý den u pulpitu ho začínalo zmáhat. Posadil se vedle Olbrama a objednal si číši vína. Šenkýř ji před něj postavil s uctivou úklonou. Rožmberský písař požíval ve městě velké úcty.

„Komplikuje se to,“ začal Mikuláš polohlasně. „Nemyslím tvá věc.

Zmínil jsem se o ní svému pánu a ten slíbil, že se k ní ve vhodné chvíli vrátíme, pokud máš peníze na zaplacení. Horší je to s papežovou bulou.“

„Jak jsem z tvých poznámek pochopil, Jindřich z Rožmberka nijak zvlášť pro reformu církve nehoruje. Byl jsem si v chrámu poslechnout kázání vašeho děkana a ten mluvil velice rozumně.“

„To všechno je pravda,“ souhlasil písař Mikuláš. „Být to jen na mém pánu, určitě by pražského arcibiskupa podpořil. Jenže miluje svou ženu.“

„Jak to s tím souvisí?“

„Alžběta z Kravař sice o tom příliš nehovoří, ale o reformu se živě 351 

 

zajímá. Nezapomeň, že je příbuzná Lacka z Kravař, a ten hájí toho Husa.

Čeněk z Vartemberka je navíc bratrancem našeho pána z matčiny strany, a i ten straní oněm ukřičeným kazatelům. Můj pán nikoli.“

„Tak v čem je problém?“

„Jak jsem řekl, má svou ženu rád. Stejně jako ty Marii a já Blaženu.

Vždycky  bych váhal, pokud bych měl udělat něco, co by ji mrzelo. Ty určitě rovněž. No a s Rožmberkem je to stejné. Chtěl by vyhovět papeži, ale nechce rozesmutnit Alžbětu z Kravař. Navíc si spočítal, že se mu v tuhle chvíli nevyplatí postavit se otevřeně proti českému králi. Nemůže samozřejmě papežova nuncia odmítnout hned. Musí si pro to připravit půdu. Jinými slovy, k tvé věci se v nejbližších dnech nedostane. Navíc je podrážděný, a to je lepší za ním moc nechodit. Pokud mohu poradit, vrať se domů a přijeď jindy.“

Olbram jen pokrčil rameny. S bohatým panstvem to nebylo snadné. Rožmberk měl špatnou náladu a on, Olbram, proto ztratí zbytečně dva týdny. Jenže tak to v životě chodilo a bylo zbytečné nad tím naříkat.

Písař Mikuláš dopil číši a přátelsky se rozloučil. Nakonec však Olbram cesty do Krumlova přece jen nelitoval. O chvíli později se totiž ukázalo, že i jiné ženy, než Alžběta z Kravař, mají vliv na jednání svých manželů. Těsně po večerní mši se v šenku objevil Jošt. Kývl hlavou a bez ptaní se posadil ke stolu proti Olbramovi.

„Pivo!“ křikl na šenkýře, pak se zadíval na svého bratra a vyčkával.

„Nehovořme o tom, co bylo. Já nerozumím tobě a zjevně ani ty mně,“ začal diplomaticky Olbram. „Jsme ale jedné krve, bratři. Měli bychom žít spolu v míru, když už ne v lásce. Nabízím proto ruku k usmíření.“

Jošt se nejprve napil, spokojeně mlaskl, a pak, aby ukázal dobrou vůli, souhlasil. Udělal to, aniž by se zajímal, kolik z dědictví po otci dostane, i když mu Dorka kladla na srdce, že to je teď to nejdůležitější a aby se nenechal ošidit. Vstal, obešel stůl, Olbrama objal a jako bratři se políbili.

Na penězích se dohodli rychle, Jošt byl spokojený a Olbram rovněž, neboť si mohl dovolit velkorysost. V šenku zůstali i po zavření, šenkýř si netroufl rožmberského velitele vyhnat. Naléval jim svědomitě 352 

 

a bratři se spolu na znamení dobré vůle opili tak, že usnuli u stolu.
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„Konečně se daly události do pohybu,“ liboval si vyšehradský děkan Chval u tabule purkmistra Wohlmuta. Představený Novoměstské radnice ho zval jednou za měsíc a večeře se vždycky  účastnili někteří konšelé a cechmistři, ale obvykle také nějaký učenec. Ovšem vždycky takový, který nepatřil k příznivcům Jana Husa. Novoměstskou radnici ovládali stále představitelé německých patricijů.

„Jistě víte, že papež Alexandr minulý měsíc zemřel. Nový papež Jan se zdá být dobrým náměstkem Kristovým. Možná ještě lepším než byl Alexandr. Ten starý byl přece jen trochu ve vleku krále Václava. Ale Jan takový není,“ pokračoval vyšehradský  děkan. Otevřeným oknem proudil do vysoké klenuté purkmistrovy jizby teplý letní vzduch. Blížil se svátek svatého Jana Křtitele, patrona rytířů a také jednoho z ochránců Českého království. „Opakoval odsuzující nález o onom anglickém kacíři, jehož tak obdivují ti vaši hanební čeští kazatelé. Jeho Milost arcibiskup Zbyněk Zajíc z Házmburka včera nařídil spálit Wyclifovy spisy a zakázal šířit jeho myšlenky. To, co se nepovedlo před dvěma lety, se s boží pomocí podaří nyní.“

„Jen aby,“ povzdechl si purkmistr Wohlmut. Čechům nestranil ani v nejmenším, ale byl to muž opatrný a také vzdělaný. Proto stál v čele městské rady již několik let, neboť se dokázal i v nejsložitějších situacích rozhodovat správně, aby ani v nejmenším nepoškodil zájmy novoměstských patricijů, ale současně proti sobě nepopudil české měšťany. „Ani v době, kdy univerzitu ovládli němečtí teologové, se vlastně Wyclifa zakázat nepovedlo. Obávám se, zda se to povede teď, když vysoké učení hovoří jen česky a horuje pro reformaci.“

„Celá arcidiecéze je v téhle věci jednotná,“ odmítl jeho obavy samolibě děkan Chval a z mísy si vzal další slepičí stehno sypané rozmarýnem a pečené na medu. „Něco vám prozradím. Tentokrát nejde jen o slova. Za dva dny se budou v arcibiskupově dvoře na Malé Straně pálit Wyclifovy spisy. Zatím se jich podařilo najít skoro třicet. Považte, 354 

 

takové množství kacířských děl! Jeden spis dokonce dobrovolně odevzdal mistr Stanislav ze Znojma. Učinil pokání a stal se z něj věrný syn církve. I čeští kazatelé se nakonec umoudří a vrátí se do lůna svaté církve.“

„Mistrů vysokého učení, i když jsou Češi, se ani tak neobávám,“

přidal se konšel Gebhard, jehož dům se nacházel nedaleko rozestavěného chrámu Panny Marie Sněžné a tedy jen dvě ulice od sídla pražské univerzity. „Jsou to mužové celkem klidní a rozumní. Ale jejich žáků se bojím. Už jednou mi ta holota vymlátila kameny okna na protest, že jsme potrestali jednoho z nich, když se ve městě popral. Že prý nad nimi naše městská rada nemá žádnou pravomoc.“

„Měli pravdu,“ souhlasil klidně purkmistr Wohlmut a v malé misce s vodou, provoněnou sušenými bylinami, si umyl mastné prsty, aby si mohl vzít sladký koláček. „To ovšem neznamená, že dovolíme, aby oni rozhodovali o tom, co se bude v ulicích dít. Dokud tu budu já purkmistrem, jejich zvůli nepřipustím, ať si mají privilegia, jaká chtějí.“

„Dobře jsi to řekl,“ přikývl spokojeně cechmistr Hochman, představený novoměstských pekařů. „Můj synovec je konšelem na Starém Městě pražském a radnice tam postupuje stejně přísně. Možná ještě přísněji. Slyšeli jste, jak uvěznili Zdeňka z Labouně?“

„Kéž by tak uvěznili i toho Husa.“

„S ním si taky poradíme,“ usmál se vyšehradský  děkan. „Papež zakázal kázat v soukromých kaplích. Ale on to nerespektuje. Už jsme na něj podali k papežské kurii stížnost. Nový papež Jan je nám, zdá se, celkem nakloněn a žalobu svěřil kardinálovi Oddu Colonnovi. Náš ctihodný arcibiskup se s ním trochu zná, a pokud vím, nedávno mu poslal truhlici se stříbrňáky.“

„Takže ten Hus má v mnohém pravdu, pokud kárá hamižné preláty,“ ozval se sarkasticky Zikmund Albík z Uničova. Byl uznávaným odborníkem na morová onemocnění a navzdory tomu, že byl osobním lékařem krále Václava, měl řadu přátel mezi členy pražské kapituly a léčil rovněž rodiny bohatých měšťanů, německých i českých. Byl to muž zámožný, zábavný a vždycky  jízlivý. Ale jinak mimořádně lenivý.

„Pokud má církev hájit pravdu boží, pak nikdo nesmí oslabovat její autoritu, bez ohledu na to, jakými cestami za svým vznešeným posláním kráčí,“ mrzutě namítl vyšehradský  děkan.
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„Originální výklad,“ souhlasil Zikmund Albík z Uničova. Na sobě měl tmavý hábit učence a na temeni vyholenou tonzuru, neboť už kdysi dávno přijal kněžské svěcení. „Jak však znám krále Václava, nemyslím, že by respektoval nějaký soud za hranicemi, který by na jeho království ukázal jako na zemi kacířskou. Papež Jan a on si příliš nerozumějí. Pokud nezačne Svatý otec lépe hájit zájmy našeho českého krále, Václav se zcela klidně postaví proti němu.“

„Riskoval by klatbu!“

„Pokud by papež Jan krále Václava takhle ponížil, papež Řehoř klatbu ochotně zruší. Já se obávám, že náš arcibiskup jedná trochu neuváženě,“ vysvětloval Zikmund Albík z Uničova. Purkmistr Wohlmut ho pozorně poslouchal a umiňoval si, že bude tenhle názor brát v úvahu.

Osobnímu lékaři krále Václava věřil mnohem více než řečem vyšehradského děkana. Protože se však většina jeho hostů nudila, změnil téma. Zvedl číši a chvíli počkal, až ho budou ostatní poslouchat.

„Dovolte mi, abych připil na úspěch křesťanského úsilí našeho ctihodného arcibiskupa. Ale tenhle přípitek patří i našemu děkanovi.

Pokud jsem správně informován, minulý týden se jeho služebné narodil syn.“  „Hezké dítě, vyroste z něj dobrý křesťan,“ přikývl spokojeně děkan Chval. „Jsem pokorný křesťan a vím, co je milosrdenství. Proto jsem se té nebohé ženy a jejího pancharta ujal. Už proto, že je to žena, jíž bylo upřeno právo, které jí mělo po zemřelém manželu náležet. Když se k ní obrátilo zády právo světské, je povinností církve napravit tu věc.“

„Je dobře, že ji napravuješ tak svědomitě,“ ušklíbl se pobaveně purkmistr Wohlmut.

Navzdory popichování skončila večeře ve všeobecné dobré vůli, neboť nikdo z hostů nebyl bez hříchu a křesťanské bylo odpouštět. To však neplatilo vůči Janu Husovi a jemu podobným.

Nebe bylo jasné, bez jediného mráčku a slunce pálilo tak, že vyjít kolem poledne na ulici se nikomu příliš nechtělo. A pokud to musel někdo v městech pražských učinit, vycházel bez pláště, jen v lehké suknici, zato s kloboukem na hlavě. Kdo mohl, opatřil si slaměný, jaký jinak nosívali vesničané na pole.

„Abeceda dostal nejspíše úžeh,“ křičel posměšně Jan Bradáček, 356 

 

když se do Koleje krále Václava doneslo, že se budou večer v arcibiskupově dvoře pálit Wyclifovy spisy.

„Bude pálit knihy, aniž by věděl, co v nich je,“ přidal se jízlivě žák, který do Prahy přišel teprve minulou zimu. Takových bylo hodně a všichni horlivě hájili Jana Husa.

„Jak by mohl vědět, co v nich je, když čte hůř než malý žáček,“

přisadil si pobouřeně Jakoubek ze Stříbra. Náhodou se tu zastavil cestou na bohoslužbu.

„Tohle mu nedarujeme!“ postavil se na lůžko Jan Bradáček, jako by vystupoval na kazatelnu. „Ukážeme celé Praze, co si o tom myslíme.“

„Lepší by bylo, kdyby  to celá Praha ukázala spolu s námi Abecedovi!“ upozornil věcně Prokop z Plzně. Byl mistrem artistické fakulty, a proto žil zde. Seděl stranou a připravoval se na disputaci s teology, která měla proběhnout za dva dny.

„To je pravda! Vyzveme naše věrné!“

„Musíme především svolat studenty,“ nadchl se Mikuláš z Pelhřimova. „Rozdělíme úkoly. A požádáme Jana Husa, aby se postavil do našeho čela.“

Prokop z Plzně s těžkým povzdechem složil pergameny, na nichž měl poznámky, zabalil je láskyplně do voskového plátna a ukryl pod lůžko. Bylo mu jasné, že dnes už nic neudělá. Spolu s ostatními vyběhl na ulici.

Když hlouček studentů míjel faru před Týnem, zvedl kdosi ze země hromadu bláta a otevřeným oknem ji vhodil dovnitř. Vzápětí ho ostatní napodobili. Farář od Panny Marie stranil pražskému arcibiskupovi.

„Teď půjdeme k dominikánům!“ křičel Jan Bradáček bojovně.

Klášter s chrámem svatého Klimenta stál v ulici za honosnými měšťanskými domy platnéřů, helméřů a mečířů. Hlouček studentů táhl přes rynek kolem radnice a rychle se k němu přidávali tovaryši, nádeníci a také pár zevlounů z venkova.

„To zase bude noc,“ povzdechl si mrzutě starý Zoul, krejčí, jehož jizba měla okna přímo na rynek. Tohle už znal. Kdykoli se studenti proti něčemu bouřili, byl v noci na ulicích takový rámus, že nemohl zamhouřit oka. Měl špatné spaní a často ho bolel žaludek. Miloval klid a ticho.

V čele studentů kráčel Jan Bradáček. Předříkával jako kněz při 357 

 

procesí a všichni společně skandovali posměšky na adresu pražského arcibiskupa, ale také jeho kanovníků a papeže.

„Abeceda pálí knihy nevěda, co je v nich napsáno!“

„Káže o chudobě, ale má truhlice plné stříbrňáků!“

„Nechceme poslouchat zloděje, křivopřísežníky a smilníky!“

„Hanba arcibiskupovi!“

Než došli k dominikánskému klášteru, rozrostl se průvod na dobré dvě stovky. Protože řeholníci pochopili, jaké jim hrozí nebezpečí, zavřeli vrata na závoru a pro jistotu je ještě zevnitř zatarasili dvěma povozy. Celý klášter byl obehnaný vysokou kamennou hradbou s podsebitím. Na něm stáli řeholníci s žáky klášterní školy a měli připravená vědra s fekáliemi.

Jakmile se v ulici průvod objevil, počkali, až dojde ke klášternímu opevnění, a pak začali z věder lít špínu na hlavy jeho účastníků.

„Táhněte, vy neznabozi!“ křičel otylý převor.

Dav si to ale nenechal líbit. Studenti začali ze země sbírat kameny a hroudy bláta a házeli je nahoru na dominikány. Pořádek udělal až oddíl městských biřiců, který přiběhl od radnice.

„Jdeme do Betléma!“ křičel přes hlavy utíkajících přátel Jan Bradáček. Poslechli ho skoro všichni. Za chvíli byla kaple plná a hučelo to v ní jako v úle.

„Ať promluví Hus!“

„Není tu, je právě u královny,“ omlouval ho trochu vyděšený mládenec, který se toho dne staral o úklid kaple.

„Dojdi pro něj.“

„Výslovně mi to zakázal.“

„Nemůžeme ty lidi nechat odejít,“ řekl polohlasně Mikuláš z Pelhřimova hloučku svých přátel v černých hábitech. „Čekají od nás povzbuzení. Musí vědět, že dělají správnou věc. Prokope, co kdybys vystoupil na kazatelnu?“

„Zrovna jsem si pro disputaci připravoval obhajobu Wyclifovy knihy De ideis,“ opáčil trochu zaskočený. „Nemám sice ještě všechno srovnané v hlavě, ale jednu myšlenku bych tu snad přednést mohl. A to, že knihy se nemají pálit za žádných okolností.“

„Výtečně, Bůh ti pomáhej!“ souhlasili jeho druzi a kdosi mu požehnal.

Prokop z Plzně svižně vystoupil na kazatelnu. Dveřmi proudili 358 

 

do kaple další lidé. Po městě se už rozneslo, že univerzita povstala proti arcibiskupovi. Dorazili i tři staroměstští konšelé, aby jménem radnice dohlíželi na pořádek. Všichni byli Češi, purkmistr Wagenknecht nechtěl dráždit měšťany.

Prokop z Plzně byl výtečný  řečník. I když hovořil o složitých filozofických otázkách, uměl používat jazyk, jemuž rozuměl každý.

Obsah kázání byl prostý. Řeč založil na tom, že každý křesťan by si měl vážit učenosti, a Wyclifovy spisy by proto neměly být páleny, ani kdyby v nich skutečně byly bludné názory. Vždyť se přece nepálí Aristotelovy spisy, ani knihy jiných pohanských filozofů, i když mnohé zjevně bludy obsahují. Dokonce i Mohamedovy spisy a židovský talmud se svobodně čtou, a ten, kdo chce hledat boží pravdu, může o nich diskutovat.

„Hříšník není ten, kdo napíše svůj názor, byť může vyvolat pochybnosti, ale ten, kdo se snaží pravdu umlčet. Hlupák je ten, který místo argumentů používá meč a hranici. A kacířem je každý, kdo se odcizil Kristově víře a jeho lidu. Wyclif není kacíř, pokud hlásá reálnou existenci idejí, neboť jeho učení je správné. Kacířem je arcibiskup Abeceda, neboť tuto zjevnou pravdu odmítá a pronásleduje nás, pokorné křesťany. My za Wyclifem stojíme, on trpěl pro pravdu stejně jako kdysi Kristus. Amen, bratři!“

V Betlémské kapli zavládlo na chvíli ticho. Lidé stáli s očima upřenýma na kazatelnu, někteří s otevřenými pusami, pár žen slzelo, mezi nimi i Rozárka, která se k celé věci nachomýtla, když byla nakoupit na trhu. Po návratu z Železného Újezda se sice kuchyně v domě řezníka Vaňka ujala Markéta, ale ona ochotně pomáhala, protože nic jiného na práci neměla.

Prokop z Plzně zvedl ruku, davu z kazatelny požehnal a začal sestupovat dolů.

„Wyclifa nedáme!“ vykřikl jakýsi tovaryš. Vzápětí se k němu přidaly stovky hlasů. Betlémskou kaplí znělo: „Nedáme Wyclifa, budeme hájit boží pravdu.“

Stejné kázání, vyšperkované umnými řečnickými obraty a argumentací o podobě univerzálií, přednesl Prokop z Plzně o několik dní později na půdě univerzity. Vyslechnout si ho přišla nejen česká královna Žofie, ale také více než desítka významných  velmožů v čele s Lackem z Kravař a Čeňkem z Vartemberka. Představitelé královského 359 

 

dvora demonstrovali svou podporu reformní straně.

Staroměstští konšelé museli tlaku lidu ustoupit a proti českým univerzitánům nezakročili. Marně si mnozí měšťané stěžovali na hluk a nepořádek na ulicích. Za dva týdny začínaly naštěstí vakace a většina studentů pražská města opustila. Situace v ulicích se uklidnila, nikoli však na církevním bojišti. Arcibiskup Zbyněk Zajíc z Házmburka připravoval další kroky proti Husovi a jeho stoupencům.

„Adame, ta věc je tentokrát vážná,“ svěřoval se senožatskému faráři opat želivského kláštera. Jednali spolu důvěrně mezi čtyřma očima na faře, v příjemně vyhřáté světnici. Venku fičel studený vítr a pršelo, jako by ani nebylo léto.

„Poslouchám,“ opáčil zvědavě Adam a opatovi nalil do číše horké víno svařené se sušenými bylinami. Sám je na podzim nasbíral.

„Můžeš na svou duši odpřisáhnout, že ten chlapec, kterého ses ujal, opravdu není tvůj syn?“

„Už jednou jsem přísahal. Na svatý kříž, ctihodný opate. Já nejsem křivopřísežník.“

„Věřím ti,“ přikývl lysou hlavou opat Hendrich. „Jenže bratr Jan někde našel tu Mařku, matku toho chlapce.“

„Jí ho nevrátím, opustila ho!“ vykřikl polekaně Adam.

„O to nejde. Ta Mařka prý odpřisáhla, že dítě je tvoje. Prý jste spolu tělesně obcovali a pak jsi ji vyhnal.“

„To je hanebná lež!“

„Jak jsem řekl, věřím ti. Ale Jan většinu bratrů přesvědčil, že pravdu má on. Na disputacích nevystupuješ zrovna pokorně. Rád připomínáš starším řeholníkům jejich hříchy, a to ti mnozí nemohou zapomenout.“

„Chceš říci, ctihodný opate, že bratři věří té děvce?“

„Je to tak. Pokud by šlo jen o to, žes smilnil a máš dítě, to by ti snad odpustili. Nebyl bys první bratr, který se podobného poklesku dopustil, a obávám se, že ani poslední. Ale tys přísahal na svatý kříž a podle bratrů lživě. To je těžký smrtelný hřích!“

„Ale vždyť to není pravda.“

„Pravda je to, na čem se usnese naše kapitula,“ mrzutě upozornil opat Hendrich. Bylo na první pohled zřejmé, že on s něčím takovým 360 

 

nesouhlasí, jenže byl řeholník a byl povinen ctít premonstrátskou reguli.

„Proto jsem za tebou přišel. V klášteře o mé cestě nikdo neví.“

„Chápu. A děkuji, že jsi mne varoval.“

„Nepodceňuj bratra Jana. Neříkám to rád, ale je to lotr.“

„O co mu ale může jít?“

„Nenávidí tě, jsi připomínkou jeho slabosti. Tehdy, když byl mor, jsi ho zahanbil.“

„To už je přece dávno.“

„Jsou lidé, kteří nezapomínají. Já si však myslím, že mu jde o víc.

Chce tuhle faru. Zaslechl jsem, jak říká, že by byl lepším farářem. Abys rozuměl, ani letošní rok nebyl pro nás dobrý. Poddaní odmítají platit rentu, máme dluhy a už podruhé byl převor nucený snížit bratrům denní dávky jídla. Nemáme na stole už ani celý krajíc pro jednoho. Ty jsi na tom lépe, dostáváš dárky od farníků. A k faře patří dvorec. Už chápeš?“

Adam přikývl. Rychle uvažoval, co se dá dělat. Jenže na nic nepřišel. Opat Hendrich ho nechal, nespěchal.

„Já se hladu nebojím,“ prohlásil nakonec Adam. „Pokud Jan chce, ať si tu faru vezme. Jen farníků je mi líto.“

„Pokora tě šlechtí, bratře, ale zapomínáš na toho chlapce. Vrátíš-li se do kláštera, s sebou ho vzít nemůžeš.“

„A proč ne? Vstoupí do řádu jako novic. Já o něj budu jako starší bratr pečovat.“

„Na to kapitula nepřistoupí.“

„Ale bratr Jan ano,“ ušklíbl se opovržlivě Adam. „Vrátím se do Želivi s tebou. Ještě dneska v noci si s ním promluvím. Nabídnu mu tuhle faru, pokud přijme mé podmínky. Bude to mít snadnější a bez rizika.“ „Zkus to. Máš mé požehnání,“ souhlasil po krátkém zvažování opat.  Na kapitulním zasedání následujícího dne prohlásil Jan, že s onou hanebnou ženou jménem Mařka hovořil ještě jednou a v slzách se přiznala, že si všechno vymyslela, aby poškodila senožatského faráře. Už ji pro křivé svědectví pohnal v Humpolci před soud.

Adam pak bratrům sdělil, že touží vrátit se mezi ně, neboť jeho chráněnec je dítě zbožné a on sám považuje za správné, aby chlapec 361 

 

vyrůstal jako novic v klášteře.

„Co ale bude se senožatskou farou?“ zeptal se mrzutě bratr Eustach. Těšil se na skandál, jaký tohle jednání slibovalo. A nic.

„Věřím, že se mezi bratry najde zkušený řeholník, který tu těžkou službu bude vykonávat stejně dobře jako já. A možná i lépe,“ opáčil klidně Adam. „Navrhuji bratra Jana.“

Kapitula jednomyslně souhlasila.

„Mně se tady nelíbí,“ pofňukával malý Hanuš, když ho Adam přivedl do kláštera. Byl zvyklý celý den běhat s vesnickými kluky po lesích, hrát si na rytíře a lapky, zápasit s nimi, pást dobytek a tajně lovit veverky, které pak s kamarády pekli na ohni.

„Bude se ti tu líbit,“ sliboval Adam. „Začneš chodit do školy.“

Hanuš pár dní trucoval, ale nakonec se podvolil. Adam se mu věnoval, jak jen mohl. S bolestí v srdci si však všiml, že se chlapec směje mnohem méně než dříve. V noci dokonce občas ze spaní naříkal. Adam si umínil, že tohle Janovi vrátí. I s úroky. Mstít se byl hřích. Tenhle si však byl Adam ochotný vzít na svou duši. A dokonce s potěšením. Chtělo to jen čas. Měl v Senožatech řadu přátel a od nich se dozvídal o všem, co se ve farnosti děje.
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Na rozhodující válečné střetnutí v Pobaltí se obě strany, řád německých rytířů i polsko-litevská unie, připravovaly velice pečlivě.

Polský král Vladislav, jemuž se podle rodu přezdívalo Jagello, si opatřil žoldnéře doslova z celého křesťanského světa. Pod jeho korouhvemi nebyli jen Češi a Moravané, ale také oddíly rakouské, švýcarské a francouzské. Jeho spojenec litevský kníže Vitold přivedl kromě Litevců i Rusy, dále bojovníky z valašského knížectví, a dokonce i pohanské Tatary. Celé vojsko čítalo téměř třicet tisíc mužů, což byla armáda tak veliká, že nikdo z místních větší nepamatoval.

„Kníže Vitold má na území řádu desítky špehů,“ vykládal ve stanu po poradě u krále Jagella Jan Sokol svým hejtmanům. Většina Čechů byla zařazena do čtvrté korouhve svatého Jiří, ale někteří byli přiděleni i pod jiné velitele.

„Podle špehů je řádové vojsko sice méně početné, ale tvoří ho především těžká jízda. Manévruje však chybně. Velmistr Ulrich von Jungingen nemá příliš zkušeností a zatím chrání jen pozice při hranicích.

Velmistrovu autoritu navíc oslabilo to, že se proti záměru vést válku postavil jeho dosavadní spojenec velmistr livonského řádu. A král Zikmund, i když pomoc slíbil, ji jako obvykle neposlal.“

„Takže co hodlá Jagello udělat?“ zeptal se zvědavě Sokolův pobočník Jan Žolava.

„Velmistr Ulrich von Jungingen požádal o odklad dvou týdnů, aby prý mohl dopřát čest evropskému rytířstvu zúčastnit se vymýcení pohanů.

Tím mínil samozřejmě nás. Jagello mu vyhověl. Řád čeká na posily. Ani naše prapory nedorazily ještě všechny.“

„Čekáním nic nezíská,“ bručel nespokojeně Jan Helm, který velel jednotkám vyslaným  samotným Lackem z Kravař. Byl sice zařazen do čtyřicáté deváté korouhve a Sokolovi z Lamberka nepodléhal, účastnil se však všech porad, které Češi konali.

„To není tak jisté. Do tábora řádových rytířů přijel prý sám Kuno 363 

 

von Lichtenstein, nejslavnější rytíř západního křesťanstva. Nosí titul mistra meče, protože ho dosud nikdo v turnaji ani souboji neporazil.

Viděl jsem ho bojovat a raději bych zkřížil meč s ďáblem,“ připomněl s neskrývanými  obavami dlouholetý Sokolův přítel Stanislav z Dobré Vody. „Řádoví rytíři mají lepší výzbroj než Poláci, o Litevcích ani nemluvím,“ pokračoval Jan Helm. „A mají více houfnic než my. Bude to těžká bitva. A krvavá!“

„My jsme ovšem statečnější,“ uťal nářky Jan Sokol z Lamberka.

Žižka stál mlčky stranou mezi méně významnými hejtmany a poslouchal.

Věděl, jak na cestě přepadnout ozbrojenou družinu, ale velkou bitvu zatím na vlastní oči neviděl. Bedlivě si proto všímal každého sebemenšího detailu. Nemínil být až do konce života jen lapkou.

Následujícího dne Jagello začal přepravovat své vojsko přes Vislu po mostu, který dal tajně zbudovat na lodicích. Tři dny trvalo, než dostal všechny své muže, koně a zásoby bezpečně přes širokou hladinu řeky.

Před ním se otevírala cesta na řádové území. Polský král hodlal Ulricha von Jungingen zaskočit a rychlým pochodem zamířil k Marienburgu, hlavnímu sídlu řádu v Pobaltí.

Jenže záhy se ukázalo, že Ulrich von Jungingen není tak nezkušený, jak si o něm Poláci mysleli. Jakmile se velmistr o nebezpečí dozvěděl, vyslal početný oddíl, aby jim zahradil cestu. Rytíři se rychlým pochodem přesunuli na břeh řeky Drwęca a tam postavili palisádové opevnění zesílené řadou houfnic. Bylo jasné, že polské vojsko by se dostalo přes řeku jen za cenu obrovských ztrát. Proto Jagello vojsko otočil a velikým obloukem zamířil téměř až k pramenům řeky, kde ji mohl bez obtíží překročit.

Odtud polské oddíly pokračovaly do nitra řádového území.

Městečko Dąbrowno na stejnojmenném jezeře dobyl Jagello jediným prudkým útokem. Obyvatele nechal pro výstrahu pobít na ulicích i v domech a neušetřil ani ty, kteří se uchýlili pod ochranu chrámu. Dal zatlouct dveře kostela, jeho ozbrojenci ho obložili smolou napuštěnými balíky slámy a všechny uvnitř upálil. Zachránili se jen ti lidé, kteří na loďkách prchli na jezero a tam dva dny čekali, než vojsko odtáhne. To se stalo 13. července na den svaté Markéty.

Ulrich von Jungingen zanechal na ochranu Marienburgu tři tisíce 364 

 

mužů a se zbytkem svých sil spěchal přes Lubavu vstříc nepřátelskému vojsku. Rozhodl se, že jediným řešením je přímé střetnutí. Následujícího dne večer se v jezernaté krajině Mazurska přiblížila obě vojska na necelé tři míle. Řádové síly si vybudovaly tábor u Tannenbergu a ty unijní, polské a litevské, pod lesem u cesty z Olsztyna. Vše se chystalo na zítřejší bitvu.

„Dneska je svátek blahoslaveného Hroznaty,“ upozornil své druhy kaplan, který Jana Sokola doprovázel. „To je dobré znamení.“

„Ani se mi nezdá,“ zabručel mrzutě Žižka a ukázal k temnícímu se obzoru. Nebe zakryly těžké olověné mraky a vítr zesílil, v nárazech měl takovou sílu, že lámal větve stromů. V noci přišla vichřice.

„Sakra, chytni to plátno,“ křičel Stanislav z Dobré Vody na svého druha, ale v hluku, který kolem vládl, mu nebylo rozumět. Vzápětí vichřice stan strhla a plátno se vzneslo vysoko k temné obloze. V krátké chvilce bylo po táboře. Část stanů vichřice odnesla, zbytek byl potrhaný a k nepotřebě. Hustě pršelo.

„Viděli jste?“ upozorňovali polští lukostřelci, kteří měli stany vedle českých. Všichni hleděli nábožně k obloze.

„Jo. Máme po táboře,“ zabručel mrzutě Sokol z Lamberka.

„O to nejde! Jen se podívej,“ naléhali Poláci. Jeden se zvednutou rukou ukazoval na mezeru v mracích, jíž prosvítal paprsek měsíce.

Na zem dopadal kužel sinavého světla, v němž poletovaly kusy pláten.

Současně ale na nebi kreslil bizarní obrazy.

„Tamhle je postava mnicha,“ ukazoval rukou Polák na obrazy nad hlavou. „Vedle je král. A co vidíš? Král shodil toho mnicha z měsíce. To je boží znamení. Zítra zvítězíme.“

„Pěkné,“ připustil Jan Sokol, na nebe se však pořádně ani nepodíval. Spíše se rozhlížel po spoušti, jakou krátká vichřice nadělala.

Nařídil svým mužům, aby se v první řadě postarali o koně a uklidnili je.

Některá zvířata ržála strachem a snažila se dostat z ohrady.

„Jediné, co mne těší, je, že nepřátelé jsou na tom stejně. Možná ještě hůře,“ poznamenal Jan Žižka, když se s velitelem míjel. „My jsme tady přece jen trochu krytí lesem, ale oni jsou na otevřené pláni.“

„Kdo nemá službu, spát!“ nařídil Jan Sokol. „Zítra nás čeká těžký den.“  Ozbrojenci ochotně poslechli a na mokré zemi hledali místo, kam 365 

 

by se mohli položit. Zabalili se do plášťů, zády se opřeli o sedla a snažili se usnout. Jenže před bitvou to šlo vždycky  těžko. Většina z nich oči pořádně ani nezamhouřila.

Ráno, ještě než vyšlo slunce, se polské vojsko rychlým pochodem přesunulo k vesnici Grunwald. Pohyb v promočených a zmrzlých tělech alespoň trochu rozproudil krev. V lese u Grunwaldu nechal Jagello už předešlého dne postavit tucet provizorních kaplí, které jako zázrakem přestály noční vichřici bez úhony. Vojsku trvalo skoro hodinu, než se před kaplemi shromáždilo celé. Pro dvě korouhve byla k dispozici vždy jedna s několika kněžími. Ozbrojenci zbožně poklekli, rytíři sňali z hlav přilbice a před sebe zabodli do země meče jako znamení kříže. Pak začaly u kaplí mše za vítězství. Jenže v jejich průběhu se začalo na pláni před Tannenbergem rozvinovat řádové vojsko.

„Vznešený králi, nepřátelé se už šikují. Je třeba se ihned připravit na boj!“ volal na Jagella litevský kníže Vitold.

„Nikoli! Je třeba dát Bohu, co božího jest,“ opáčil důstojně polský král.  Vitold ho tedy nechal a alespoň on své muže odvedl na pláň pod lesem. Přitom zachmuřeně sledoval nepřítele. Střed německých těžkooděnců se rozmístil na nevysokém pahorku, a byl tedy ve zjevné výhodě. Pokud by teď dal velmistr pokyn k útoku, nemělo by nesešikované polské vojsko nejmenší naději na úspěch. Jenže Ulrich von Jungingen váhal.

„Bylo by hříchem zaútočit, pokud probíhá bohoslužba,“ vykládal velmistr s přesvědčením v hlase. Důvodem však byla i opatrnost. Nebyl si totiž jistý, nejde-li o úskok. Navíc měl méně mužů než nepřítel, a proto zvolil pro bitvu obrannou strategii. Útočit bylo vždycky  povinností toho, kdo měl mužů více. Proto dal před své šiky rozmístit zátarasy a k nim postavil lukostřelce a střelce s kušemi. Sem také umístil své houfnice.

Česká korouhev svatého Jiří dostala místo ve druhé řadě na pravém křídle. Z jedné strany měla litevskou jízdu a z druhé polské rytíře, kteří tvořili střed bojové sestavy. První řadu vojska tvořili rytíři na koních s kopími v rukách, kteří stáli podle regule těsně vedle sebe, bok na bok. Jan Sokol z Lamberka byl jako všichni velitelé korouhví poctěn tím, že bitvu sledoval v osobní družině krále Jagella z nedalekého návrší.

To obklopovali lukostřelci a elitní jízda polských těžkooděnců. Polský 366 

 

král se tam odebral až po mši, které se účastnil v rouchu kajícníka. Teprve na místě se oblékl do honosné zbroje.

„Tak, a všechno teď zůstalo na mně,“ bručel mrzutě Stanislav z Dobré Vody, který musel osobně převzít velení nad českými a moravskými oddíly.

„Ví se, jak budeme postupovat?“ zajímal se Žižka. Na hlavě měl přilbici a navzdory větrnému počasí cítil, že mu po spáncích stéká lepkavý pot.

„Bůh suď,“ krčil rameny Stanislav z Dobré Vody. „Ale je zřejmé, že my bitvu začínat nebudeme. To je věcí těch vpředu. No, a pak se uvidí.“ Jenže nedělo se nic. Nad plání zavládlo napjaté ticho. Ani jednomu veliteli se nechtělo vydat pokyn k zahájení bitvy. Ulrichovi von Jungingen bylo totiž jasné s ohledem na to, jak postavil své šiky, že musí nepřítele vyprovokovat, aby bitvu zahájil on. Proto vyslal k Jagellovi dva své rytíře, kteří mu nabídli své meče s provokativním dovětkem, že za něj budou bojovat, když zjevně nemá nikoho jiného, koho by proti řádovému vojsku poslal. Polští rytíři vyli hněvem, ale Jagello se vyprovokovat nedal. Klidně oba meče přijal a prohlásil, že je považuje za příslib svého vítězství.

Slunce pomalu stoupalo po obloze a čas plynul. Nakonec to však byl přece jen Jagello, kdo bitvu zahájil. Zvedl ruku a zazněly fanfáry.

Na tohle znamení zapělo celé vojsko chorál k Panně Marii a hned poté vyrazila do útoku lehká jízda. Ozvalo se několik tlumených výstřelů, ale záhy houfnice ztichly. Po včerejší průtrži mračen byl střelný prach zvlhlý a koule mnoho škod nenadělaly.

První velkou zteč vedli na pravém křídle litevští jezdci podporovaní tatarskými oddíly. Snadno rozprášili německé pěšáky a zničili několik děl. Kníže Vitold odmítl ukrýt se v bezpečí za zády svých ozbrojenců, jak to udělal král polský. Na koni projížděl mezi prvními řadami svých mužů a povzbuzoval je k boji. Pak se pomalu rozjely i korouhve polských rytířů.

Vitold rozdrtil jádro německé pěchoty, ale protože proti němu vyrazili těžkooděnci vedení pruským maršálem Fridrichem von Wallenrode, rozhodl se ustoupit a vedl své jezdce rychlým cvalem k nedalekému lesíku. Wallenrode byl obávaný válečník a díky své 367 

 

pověsti i trochu samolibý. To, že před ním kníže Vitold ustupuje, považoval za samozřejmé. Drtivým útokem napadl zbylé litevské a ruské oddíly, které pod náporem zakolísaly, takže Vitold byl nucen povolat zálohy, aby se jeho šiky nerozpadly.

Do víru boje se tak dostali i Češi. Naštěstí stáli trochu stranou od místa, kam směřoval jako klín nápor pruských těžkooděnců.

„Držte linii,“ křičel ochraptělým hlasem Stanislav z Dobré Vody, ale slyšeli ho jen ti nebližší. Do útoku totiž právě v té době zavelel i Ulrich von Jungingen. Celý střed jeho armády se hnul vpřed. Linie boje měl v tu chvíli dobrých pět tisíc kroků.

Tlak řádových jednotek na pravé křídlo byl tak silný, že se litevské oddíly začaly rozpadat a jednotlivé hloučky se obrátily na útěk. Ti, co měli koně, je zběsile štvali kolem mokřin, někteří do nich zapadli a raději tam nechali koně a prchali pěšky, než by se dali zajmout. Pravé polské křídlo se rychle hroutilo. To by znamenalo naprostou katastrofu.

Mezi těmi, kteří prchli z boje, byla i čtvrtá korouhev svatého Jiří.

Když se to Jan Sokol z Lamberka dozvěděl, zuřil. Ihned poslal za jednotkami svého pobočníka Jana Žolavu, který ustupující Čechy i v tom zmatku našel. Hrozil, spílal jim, zapřísahal je, až se mu nakonec podařilo většinu z nich zastavit.

„Počkáme ale tady, jak se to vyvine,“ upozornil nesmlouvavě Stanislav z Dobré Vody. „Pokud je bitva ztracená, proč bychom tam měli padnout i my?“

Jenže bitva ztracená nebyla. Jagello na poslední chvíli nasadil zálohy, tři smolenské korouhve jezdců, které dokázaly za cenu obrovských ztrát nápor mužů Fridricha von Wallenrode zastavit. V téže chvíli se do pasti dostaly řádové korouhve, které pronásledovaly ustupující litevskou jízdu, protože je z boku napadli Poláci ukrytí v lese.

Šik německých rytířů se rozpadl a jednotlivé oddíly se pokoušely obloukem vrátit k hlavním silám, jenže to byla chyba. Těžkooděnci zapadli do stejných bažin, v nichž před hodinou zápasili o život Litevci.

Většina pruských rytířů tam zahynula.

Ulrich von Jungingen s nevolí sledoval vývoj na pravém křídle, kde se nepříteli nejen podařilo útok jeho korouhví zastavit, ale litevská jízda se začala vracet na bojiště a postupně získávala převahu. Rozhodl se proto vyslat do bitvy svých šestnáct záložních korouhví. Chtěl udržet 368 

 

dosavadní výhodu.

Nebe se zatím znovu zatáhlo těžkými mraky a k nepříjemnému větru se přidal déšť. Ten na chvíli přerušil bitvu a obě strany jej využily k přeskupení sil. Už takhle mokrá země byla kopyty koní rozrytá, rozbahněná, mokrá tráva klouzala. Oddíly jízdy, zaklíněné do sebe, měly jen minimum manévrovacího prostoru. Jako první toho využil Jagello a přímo do středu bojujících vyslal polský pěší pluk. Jak se záhy ukázalo, byl to rozhodující manévr celé bitvy. Pěšáci se snadno proplétali mezi znehybněnými  jezdci, obratně podlézali pod břichy koní a zdola kopími a sekerami pobíjeli řádové rytíře.

„Tamhle je litevský kníže,“ ukazoval českým jednotkám Jan Žolava rukou na pravé křídlo, kde se znovu rozhořel prudký boj. „Chcete přijít o všechnu slávu? Vpřed, pomůžeme Litevským.“

Mnoho mužů však zjevně nehořelo nadšením vrátit se do bitvy.

„Tuhle bitvu vyhrajeme. Čeká vás odměna, vy bastardi. Do boje!“

začali křičet i někteří hejtmani. Jan Žižka tasil meč a žoldnéřům, kteří s ním zůstali, začal vyhrožovat, že jim všem uřeže nosy a ohanbí, jestli se hned nevrátí do boje. Nakonec se podařilo českou korouhev přesunout zpět na bojiště. Žižka seděl na koni, ale spíše než aby si hledal soupeře, s nímž by zkřížil meč, rozhlížel se po bojišti. Občas se vztyčil ve třmenech a zaujatě si prohlížel řádové těžkooděnce, kteří zapadli do bažin a tam je pobíjeli polští pěšáci. Pak si všiml, že se jedné řádové korouhvi podařilo objet polský střed. V tu chvíli rytíři, kteří obklopovali Jagella, ukryli královskou standardu, aby se nepřátelé nemohli ve vřavě zorientovat, kterým směrem mají na krále a jeho družinu útočit.

Ulrich von Jungingen s obavami sledoval aktuální vývoj bitvy.

Kvůli neustálému dešti připomínala krajina bahnité kolbiště, na němž se jindy konávaly pro zábavu během turnajů souboje prosťáčků. Urozené obecenstvo se bavívalo jejich nemotornými pohyby a tím, že padají do bahna a jsou jím obalení až po uši. Podobně vypadala i vojska obou táborů. Leč lehká polská jízda se pohybovala přece jen svižněji než řádoví těžkooděnci a obrovské ztráty navíc působili polští pěšáci.

Velmistr tolik pěchoty neměl, a navíc dobře věděl, že v téhle fázi boje se na ni nemůže spoléhat. Proto dal zatroubit k ústupu. Jenže to už bylo pozdě. Těžká polská jízda se probila středem řádového vojska a rozdělila jeho šiky na dvě izolované skupiny. Litevský kníže Vitold zatím objel 369 

 

linii braniborských korouhví a zaútočil německým oddílům do zad.

Řádoví rytíři sice nebyli zvyklí ustupovat, ale přesto měli i tento manévr pečlivě nacvičený. Jejich jednotky se začaly ukázněně stahovat z bojiště.

Snad by to dopadlo dobře, kdyby  se právě v té chvíli nepodařilo jednomu z Poláků strhnout hákem na dlouhé násadě Ulricha von Jungingen z koně na zem. Jeho druzi se okamžitě na velmistra vrhli a sekerami ho ubili k smrti. Na jiných místech padlo několik dalších velitelů, a to definitivně zlomilo odpor řádového vojska. Část rytířů prchala v bezhlavém zmatku, pronásledovaná po širé pláni litevskými jezdci. Ostatní rytíři se spolu se zbytky pěchoty stáhli do tábora, aby bránili zásoby a majetek. Spížní vozy, které postávaly mezi troskami stanů, rychle srazili k sobě a kola svázali řetězy, takže vytvořili provizorní vozovou hradbu, za níž se hodlali bránit.

Před ní se strhla krutá řež, v níž v krátké chvíli padlo více mužů než na bojišti během celého dne. Nakonec se podařilo polské jízdě hradbu polomit, když několik ozbrojenců podlezlo pod vozy a odstranilo řetězy, které je držely pohromadě.

Boj už končil, když odkudsi vylétl zbloudilý šíp a s neomylnou jistotou zasáhl Žižku do oka. Vykřikl bolestí, rozhodil ruce do stran a svezl se ze sedla na zem. Vědomí však neztratil a bylo mu jasné, že ležet tu nesmí, jinak ho ostatní ušlapou. S námahou se zvedl a se šípem, který mu trčel z oka, si potácivě razil cestu skrze zástup ozbrojenců. Cítil strašnou bolest, ale se zaťatými zuby se prodíral dál, pryč z bojiště. Pak houfy kolem něj začaly řídnout.

„Bratře, to bude dobré,“ zaslechl jakoby v mlze konejšivý hlas jakéhosi polského preláta. Kněží se samozřejmě boje účastnili, jejich povinností bylo modlit se a starat o zraněné. Většina z nich proto s sebou nosila v brašně obvazy. Polák Žižku položil na zem, ránu prohlédl a s uspokojením zjistil, že šíp nepronikl hlouběji do hlavy, dokonce zřejmě ani nepoškodil kost. Rychle ho i se zbytky oka vyjmul, křesadlem rozdělal oheň a ránu vypálil. Natřel ji hojivou mastí, která zastavila krvácení, a ránu obvázal. Pak vstal a pospíchal k dalšímu raněnému.

Ošetření bojovníci se nechávali ležet na bojišti a odnášeli se až po skončení bitvy.

Jan Žižka měl štěstí, zranění přežil. Několik dní ležel v horečkách, blouznil, ale nakonec se zotavil. Bitvu u Grunwaldu, jak ji nazývali 370 

 

Poláci, či u Tannenbergu, jak ji pojmenovali Němci, polsko-litevská unie k zděšení celého křesťanského světa drtivě vyhrála. Nikdo si do té doby neuměl představit, že by elitní řádové oddíly, nejlepší v křesťanském světě, mohly prohrát.

Ten večer, kdy Poláci dobyli tábor řádu německých rytířů u Tannenbergu, nechal král Jagello rozbít všechny ukořistěné sudy s vínem, které vyteklo na zem. Obával se, že by se jeho vojáci zpili do němoty a pokud by je křižáci napadli, nebyli by schopni se bránit.

Několik ozbrojenců jeho příkaz neposlechlo a byli na místě popraveni.

Vína, zvláště červeného, bylo v táboře téměř sto sudů. Rudé louže, které stékaly po svahu z tábora dolů k cestě, daly později vzniknout pověsti o potocích krve. Polovina řádového vojska v bitvě zahynula a většina těch, kteří přežili, padla do zajetí. Moc řádu v Pobaltí byla zlomena.
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Markéta se ujala role hospodyně v domě řezníka Vaňka na Novém Městě pražském rázně, jak mívala ve zvyku. Rozárka jí vše nezbytné ukázala, pověděla jí, jaké zvyklosti v domě panují, ale dál ji nechala, ať si dělá vše po svém. Ukázalo se, že to je nejlepší cesta k tomu, aby žily vedle sebe v míru. Obě byly ctižádostivé, ale jedna ustoupit musela.

„Pár dní mě nicnedělání bavilo,“ svěřovala se Rozárka Vítkovi, když se večer vrátil z práce domů. „Ale teď už ne. Přistihla jsem se, že bezmyšlenkovitě něco zvednu a položím jinam. A víš, co je nejhorší?

Když se celý den povaluji, tak mě večer ani nebaví milovat se.“

„Tak to už je opravdu vážné,“ souhlasil zamyšleně. Pomalu si na žertování své ženy zvykal, i když mu nebylo vždycky  po chuti.

Hovořit otevřeně o chvilkách rozkoše mu stále připadalo jako veliký hřích. Ostatně, církevní otcové tvrdili, že muž má užívat manželské lože se svou ženou jen proto, aby s ní zplodil potomky. Pokud si oněch skutků užívá pro pouhé potěšení, pak je to stejný hřích, jako kdyby  cizoložil.

„Je to vážné,“ souhlasila Rozárka. „Proto mne napadlo, že bych mohla i já vstoupit k někomu do služby. Přes den bych se nenudila, přinesu pár stříbrňáků a ještě ti večer padnu s rozkoší do náruče.“

„Aha,“ pochopil Vítek. „Mluvíme o tom proto, že sis už něco našla. A teď si jen připravuješ půdu, abych řekl ano. Mám pravdu?“

„Částečně,“ přikývla trochu rozladěně. Neměla ráda, pokud ji takhle prokoukl. „Je ale samozřejmě na tobě, zda s tím budeš souhlasit.“

Vítek se na okamžik zamyslel a pak velkoryse prohlásil: „Tak souhlasím!“

„Mám se urazit?“ protestovala Rozárka. Oči se smály radostí, že má tak skvělého manžela. „Tebe snad vůbec nezajímá, co budu dělat!“

„Budu hádat. Potkali jsme se u pána z Rožmberka v kuchyni, protože jsi skvělá kuchařka. Předpokládám tedy, že u toho řemesla zůstaneš. Jak tě znám, nechala sis určitě vystavit od správce rožmberského paláce doporučení, aby tě přijal nějaký velmož nebo 372 

 

pražský patricij.“

„Tak to se teda pleteš! Žádné doporučení jsem neměla, ale stejně mě přijal novoměstský purkmistr Wohlmut. Nedávno mu zemřela manželka a ta druhá je sice mladá a krásná, ale vařit neumí. Nabízí deset stříbrňáků měsíčně, a pokud něco od stolu zbude, mohu si to odnést domů. Na Vánoce dostanu novou suknici, košili a škorně.“

„To je slušná nabídka,“ připustil Vítek. I když o podmínkách ve městě nevěděl skoro nic, chtěl Rozárku pochvalou povzbudit. Navíc dobře věděl, že na rozdíl od něj se ona vyzná a mizernou mzdu by nepřijala.

„Dneska jsem tam už na zkoušku vařila,“ přiznala se Rozárka.

„Celý den jsem pracovala a výsledek se hned dostavil. Mám strašnou chuť, abys mě sevřel v náruči a hezky mě pomiloval.“

Přišlo léto a Rozárka jen kvetla. Práce v purkmistrově domě byla mnohem zajímavější než u řezníka Vaňka, protože občas musela připravit reprezentační hostinu. Navíc mohla vařit i jídla neobvyklá, na která kupovala orientální koření a cizokrajné suroviny. Zvláště tvarohové šátečky s fíky si nemohl purkmistr Wohlmut vynachválit.

Markéta však tak spokojená nebyla. Ano, dostala se do Prahy, stala se hospodyní, na ulici ji nikdo nezastavoval a nespílal, ale pořád měla pocit, že nežije tak, jak by si představovala. Řezník Vaněk se k ní choval pozorně, večer spolu sedávali u stolu a poctivě se ji snažil bavit, jenže stále se k ní choval jen jako k služebné. V lepším případě jako k dobré známé nebo příbuzné. Ani jednou se nestalo, že by naznačil nějaké city, nebo si vůči ní něco dovolil.

„Tak já nevím, chce mě, nebo ne?“ svěřovala se mrzutě Rozárce.

„V Železném Újezdu jsi tvrdila, že po mně skoro šílí.“

„Takhle doslova jsem to neřekla,“ bránila se ještě rozesmátá Rozárka. Od purkmistra se vrátila pozdě za tmy, protože obsluhovala u tabule, kam její pán pozval několik důvěrných přátel a jednoho kněze, který právě dopsal satiru o řemeslnících a konšelích a z ní jim předčítal.

Bylo to zábavné a chytré.

„Ale tvrdila jsi, že se do mě zamiloval,“ pokračovala tvrdohlavě Markéta. „To popřít nemůžeš. Poslyš, nemohla by ses ho zeptat, jak to vlastně myslí? Ani se mě nepokusil políbit!“

„To přece nemůžu,“ bránila se Rozárka rozpačitě. „Jak by to 373 

 

vypadalo? Tohle si musíš s mužem vyřídit sama. Na tohle jsou vždycky jen dva.“

„Ale jak? Mám se ho zeptat, zda mě miluje? Nebo mám nastavit rty a čekat?“ plačtivě naříkala Markéta. „V Písku jsem chodila do školy. Náš děkan mne naučil, jaké jsou svátosti, kdo byl svatý Augustin, kde leží Jeruzalém, a vím, jak scholastika řeší problém univerzálií. Ale nikdo mi neřekl, jak si poradit s mužem.“

„No vidíš, to já neznám nic z toho, co ses učila ty. Ale pokud bych byla v tvé kůži, asi bych Vaňka donutila, aby se vyjádřil. A to hrozně jednoduše. Pověz mu, že se chceš vrátit domů.“

„A co když řekne, ať tedy odjedu?“

„To neznáš muže, milé děvče. Pokud tě chce, nepustí tě. Ale pokud tě nechce, pak je nejspíše zbytečné ztrácet tu čas.“

„Zkusím to,“ připustila po chvíli uvažování opatrně. „Ježíš, to je hrozné, takhle poníženě se doprošovat.“

„To je náš úděl,“ pousmála se Rozárka. „Ale není to tak, že se doprošujeme. Musíme jen jednat šikovně, protože nakonec si vždycky prosadíme svou. Ten, kdo se musí doprošovat, je muž. To si pamatuj!“

Markéta ještě pár dní váhala, ale večer po svátku Nanebevstoupení Panny Marie upekla placky s pikantní nádivkou, po níž měl člověk vyprahlé hrdlo a rád se napil. Koupila dva džbánky vína, ale sama skoro nepila, měla stále v živé paměti, jak naletěla onomu prachatickému podvodníkovi.

Vaněk jedl s chutí, pikantní jídla měl rád, ostatně jako každý řezník. Přitom vyprávěl, jak řezníkovi z vedlejší ulice utekla kráva, kterou přivedl na porážku. Honil ji i se svými tovaryši po ulicích a nemohl ji dostihnout, až ji nakonec zastavili ozbrojenci u brány, když z kopí vytvořili zátaras. Jídlo mohutně zapíjel a občas spokojeně říhl.

Teprve když byl první džbánek prázdný a placky snězené, začala Markéta opatrně o sobě. „Uvažuji, že se vrátím k bratrovi,“ řekla a přemáhala se, aby hovořila lhostejně.

„Co tě to napadlo?“ vyhrkl Vaněk překvapeně. „Myslel jsem, že se ti tu líbí.“

„Ale jo, není to tu špatné. Jenže tam na hamru mám přátele. Je tam zábava.“

„To mi nepovídej! Všichni, které znám, si libují, že se tady 374 

 

v pražských městech dá pobavit mnohem lépe než jinde. Vezmi si jen, kolik kazatelů si můžeš poslechnout. A jakých! Pak tu máš procesí, poutě, jarmarky, cechovní slavnosti.“

„To je pravda, jenže většina z toho je zábava především pro tebe.

A pro ctihodné měšťany a měšťanky. Jenže co by tam dělala svobodná holka jako já? Ještě mne sousedé pomluví, že jsem hanebná svodnice, která se nabízí jiným.“

„No počkej, všichni přece vědí, že patříš ke mně. Kdo by si dovolil pomlouvat tě?“

„Spousta měšťanů má hospodyně. Jenže ty na zábavy nechodí se svým pánem. Pokud tam vůbec jdou, pak nejvýše několik ženských pohromadě, neboť jedině to se dá považovat za počestné.“

„Tak vidíš, že to jde!“

Markéta po něm zlostně loupla očima a chladně dodala: „Vrátím se do Železného Újezdu.“

Vaněk nerozhodně přikývl, natáhl ruku pro druhý džbánek a mohutně si zavdal. Když chodíval do nevěstince, bylo to snadné.

Zaplatil, holka vyhrnula bez řečí suknici a on ukojil svou touhu. Jenže doma se takhle chovat nemohl. Už několikrát si umiňoval, že Markétě poví, jak moc se mu líbí, ale vždycky  si to na poslední chvíli rozmyslel, aby ji neurazil. Vypadala jako šlechtična, a většinou se tak i chovala.

Vaněk se v její společnosti cítil občas jako neotesaný sedlák, a čeho se bál nejvíce, bylo odmítnutí. Co kdyby se mu vysmála? Jiní to měli jednoduché, svatbu jim sjednali rodiče. Jenže on už je neměl.

„Prosím, nedělej to,“ špitl s pohledem sklopeným k podlaze a s hrdlem staženým strachem pokračoval: „Jsem rád, když jsi tady.

Vždycky  se těším domů. Líbíš se mi.“

„Potřebuješ hospodyni,“ odsekla Markéta. Měla samozřejmě radost, jenže se nedokázala ovládnout. Dostala na sebe zlost a nejraději by si dala pohlavek.

„Potřebuji především tebe,“ opáčil Vaněk a najednou pocítil neovladatelnou chuť ji obejmout a pomilovat. Vypil toho už příliš, aby dokázal uvažovat rozumně. Vyskočil z křesla tak prudce, až ho porazil.

Přiskočil k ní, silnýma rukama ji zvedl, hodil na stůl a rychle jí vyhrnoval suknici. Markéta ječela a držela nohy pevně stisknuté k sobě. Vaněk ji popadl za lýtka a bez větší námahy jí nohy roztáhl. Shodil nohavice 375 

 

a chtěl do ní vstoupit. Jenže najednou se zarazil a jako by se probral, řekl měkce: „Tys ještě panna?“

Pustil ji. Markéta si chvatně upravila suknici a sklouzla ze stolu na podlahu. Pak mu vrazila políček, otočila se a v pláči utekla.

Vaněk zůstal v jizbě a tupě se díval kolem sebe. Pak zvedl džbánek se zbytkem vína a vší silou jím mrštil o stěnu. Rozsypal se na střepy a na podlaze se objevila rudá louže. Nechal ji být a odešel spát.

Ráno vstal ještě před svítáním, rychle se na dvoře opláchl ve studené vodě a pak se posadil v mázhauzu do výklenku vedle vrat a čekal. Markéta se na schodech objevila záhy. Z věží kostelů zvonili na ranní bohoslužbu. Byla upravená, ale bledá, pod očima měla kruhy, zřejmě se mnoho nevyspala. Vaněk se vymrštil a utíkal jí vstříc. Chytil ji za ruku a rozpačitě koktal: „Omlouvám se. Já… víš… promiň!“

„Co kdybych  upekla koláče?“ zeptala se stejně, jako se ho ptávala jindy, když odcházel na jatka.

„Koláče?“ vyhrkl překvapeně. Pak rychle přikývl, otočil se a vyběhl z domu. Jenže dnes neměl na práci nejmenší pomyšlení.

Tovaryšovi nařídil, co má během dne udělat, a pak utíkal ke Svatému Štěpánu, aby se v chrámu vyzpovídal ze svých hříchů. Když dostal rozhřešení, věnoval faráři deset grošů a pak se vydal na Staré Město pražské, neboť tam žili mnohem lepší zlatníci než ti, které znal na Novém Městě. Tentokrát nešetřil a koupil zlatý prsten s velkým hnědým opálem.

Večer, když Markéta přinesla na stůl ošatku s vonícími koláči, klekl před ní na podlahu, navlékl jí prsten a požádal o ruku.

„Vždyť ani nevíš, jaké dostanu věno. A zda vůbec nějaké dostanu,“

opáčila a šťastně se usmívala.

„Já chudý nejsem. Mám však dojem, že ani ty. Pokud jsem tvému bratru Olbramovi správně rozuměl, když tu byl před časem na návštěvě, jsi zámožná nevěsta.“

„Tak proto mne chceš?“

„Já to tak nemyslel,“ vyhrkl zoufale Vaněk. „Vždycky  chci něco pěkného povědět, ale pokaždé to zkazím. Víš, já si na slova moc nepotrpím.“

„To jsem viděla včera,“ usmála se pobaveně. „Ale mám podmínku! O panenství mne připravíš až během svatební noci.“

Tentokrát si dal Vaněk pečlivý pozor, co odpoví. Chvíli přemýšlel 376 

 

a pak prohlásil: „Snad to do té doby vydržím!“

Nechápal, proč se Markéta bláznivě rozesmála, pak ho sama objala a políbila.

Svatbu oslavili před začátkem adventu. Účastnil se jí rovněž Olbram, který s sebou přivezl i manželku Marii. Byla v Praze poprvé a cítila se jako u vytržení.

„Jsem šťastná,“ přiznala se Markéta, když se s bratrem po svatbě loučila.

„Dej Bůh, aby jí to vydrželo,“ povzdechl si starostlivě, když spolu s Marií opouštěli Svinskou bránou Nové Město pražské.

„Mně se ten Vaněk zdá jako slušný chlap,“ uklidňovala ho manželka a pohodlněji se uvelebila na houni, která ležela na korbě vozu.

„O něj nejde,“ povzdechl si Olbram. „Ale má sestra většinou neví, co chce. Budeme se modlit za její štěstí.“

Těsně před Vánocemi se na Starém Městě pražském v domě U Bílého zvonu, který patřil konšelu Janu Domšíkovi, sešlo několik mužů, velice různorodá společnost. Byl tu Čeněk Kráječ, jeho druh a konšel, který spolu s Domšíkem reprezentoval v radě české měšťany.

Dále tu byl Mikuláš Bohatý, patricij, který nedávno koupil hrad Okoř, Jakoubek ze Stříbra, kazatel, který na sebe v posledních měsících strhl pozornost radikálními proslovy, především požadavkem, aby byl církvi odejmut neoprávněně nabytý majetek, a konečně tu byl i Jan Hus.

„Přišla zpráva z Pisy, z kurie papeže Jana,“ vykládal Jan Domšík.

Patřil k horlivým stoupencům reformace, a protože obchodoval s lombardskými kupci, získal si v Itálii několik přátel, kteří mu psávali o všem důležitém. Domšík držel v ruce rozložený pergamen, občas do něj nahlédl, a přitom starostlivě vykládal: „Věc našeho betlémského kazatele se nevyvíjí dobře.“

„Pokud já vím, kolegium teologů papežské kurie odsoudilo hanebný skutek Zbyňka Zajíce z Házmburka a potvrdilo náš názor, že nebyl oprávněn spálit Wyclifovy spisy,“ namítl ihned Jakoubek ze Stříbra. I on dostával zprávy z papežského dvora.

Venku mrzlo, a ani v Domšíkově domě nebylo přehnaně teplo.

Všichni hosté si nechali pláště a čapky. Jakoubek ze Stříbra nosil černou, podobnou přilbě, která kryla temeno, uši i čelo a končila těsně u očí.
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„To je pravda,“ souhlasil Domšík. „Jenže přítel mi píše, že má v kurii bratrance, který je sekretářem kardinála Odda Colonny. Právě toho, který má spor rozhodnout. A ten mu důvěrně sdělil, že kardinál nebude stanovisko teologů respektovat a pražského arcibiskupa obvinění zbaví. Ale nejen to. Prý hodlá před svůj soud pohnat mistra Jana Husa.“

„Byl bys bláhový, pokud bys poslechl,“ vyhrkl Mikuláš Bohatý.

„Všichni víme, že Abeceda Colonnu uplatil. Teď mluvím i za našeho milostivého panovníka. Král Václav si nepřeje, aby se české záležitosti projednávaly v cizině. A rovněž si nepřeje, aby pražský arcibiskup zasahoval do věcí, do kterých mu nic není. Abych to shrnul, mistře Jene.

Nepřeje si, abys odjel do Pisy a nechal se soudit papežskou kurií.“

„Kardinál Colonna může dělat potíže.“

„Ať dělá. Pokud si chce papež Jan zachovat přízeň našeho krále, musí si udělat v kurii pořádek. Stejně jako ho hodlá udělat tady doma král Václav,“ vysvětloval Mikuláš Bohatý. Pak zvedl číši a se všemi si připil, aby byl příští rok lepší než ten letošní.
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   Rok Páně 1411 

     „Dobrat se toho, jakým králem byl Václav doopravdy, to se nám asi nepodaří,“ povzdechl si bratranec, když si přečetl, co se o synech císaře Karla píše v našich kališnických knihách. Ani já jsem nesouhlasil s tím, co mi předložil on, který charakteristiku vlády krále Václava našel v katolickém pojednání o životě arcibiskupa Jana z Jenštejna. Autor té pochybné kroniky napsal, že král Václav byl druhým Neronem, nesnesitelným tyranem, opilcem, smilníkem a přívržencem židů. 

„Souhlasím, že možná nebyl tak hrozný, jak se píše v Jenštejnově životopise,“ pokračoval bratranec, „ale uznej, že to nebyl ani lidový král, jak s oblibou tvrdíte vy, kališníci. Nikde ve věrohodných zprávách jsem třeba nenašel zmínku, že by chodil převlečený do prostého šatu mezi lid, aby ho poddaní nepoznali. A prý ho doprovázel kat, aby na místě trestal nepravosti. Tohle je legenda, kterou najdeš v každé zemi.“ 

„Nemůžeš ale popřít, že většinu svého panování zápasil s panstvem a vysokým klérem. To mu svazovalo ruce.“ 

„To jistě, Danieli,“ souhlasil bratranec (dneska se zase tvářil tak hrozně přemoudřele!). „Jenže to ještě neznamená, že mu šlo o poddané a vládnout chtěl tak, aby jim vyhověl. Hloupost! On zápasil s panstvem, aby vyhověl svým milcům, kteří se vetřeli do jeho přízně. Pokud mu mohu něco vyčítat, pak právě tu hroznou naivitu ve vztahu k lidem, kterými se obklopoval. Kdo s ním pil, jezdil na hony, smál se necudným historkám a pochleboval mu, ten dostal úřad nebo obročí.“ 

„A vaši katoličtí panovníci jsou jiní? Kdo s nimi chodí na mše, oddaně se křižuje, uctivě naslouchá zbožným řečem a pochlebuje jim, dostává úřady nebo obročí!“ 

„To je přece něco jiného!“ rozzlobil se. „Katoličtí panovníci se obklopují zbožnými a schopnými lidmi.“ 
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„Král Václav se obklopoval lidmi veselými a schopnými. Je veselost horší než zbožnost?“ 

„Běž s tím na kolo,“ zlobil se bratranec. „Chceš psát kroniku, nebo mne poučovat?“ 

Rád bych samozřejmě dodal, že katolíci potřebují poučovat neustále, aby si o sobě tolik nemysleli, ale rozumně jsem nevyvolával další spory. Nalil jsem do dvou číší víno, dneska mi syn přivezl dobré z Mělníka. Připili jsme si. 

„Určitě se shodneme, že král Václav byl vzdělaný panovník,“ 

navrhl můj bratranec. 

Přisvědčil jsem a dodal, že byl navíc zodpovědný. Alespoň v tom smyslu, že mu vždycky šlo o České království. 

„To všechno je pravda,“ pokračoval uvážlivě Petr. „Měl však jednu velikánskou chybu. Dal se okouzlit okamžikem a nemyslel na budoucnost a důsledky svých kroků. Proto si často nevolil ty nejlepší přátele. Ale to by nebylo to nejhorší. On většinou neuměl domyslet důsledky svých kroků. Byl jako můj syn.“ 

Překvapeně jsem zamrkal, ale mlčel. Překvapil mě. O něm jsme ještě nikdy nemluvili. 

Bratranec dopil číši, počkal, až ji doplním, a pak pokračoval: „To bych měl asi vysvětlit. Můj syn totiž také nemyslí na budoucnost. Když se ženil, zajímalo ho jen, jak nastávající manželka vypadá. Že časem zestárne a bude od ní v manželství vyžadovat i jiné věci než pěknou tvář a chutnou postavu, na to tehdy nepomyslel. Stejně jako král Václav. 

Udělal vždycky to, co v danou chvíli považoval za dobré. Víš, co si myslím? On zřejmě neuměl hrát šachy. Nikdy neplánoval tři tahy dopředu. Jinak by neudělal tolik chyb.“ 

 

380 

 

„To bude asi pravda. Zvláště k stáru jako by se neuměl rozhodnout. Kdykoli se dostal do situace, že měl vítězství na dosah, jako by ho to přestalo zajímat. To ale nic nemění na faktu, že to byl král laskavý a takový zůstal i v paměti lidu.“ 

„Toho vašeho, kališnického! Nám, katolíkům, nic dobrého neudělal.“ 

„Nemůžeš se zavděčit všem,“ upozornil jsem filozoficky. „To máš stejné jako s naším předkem Olbramem. Pokud chtěl vyhovět bratru Joštovi a dát mu podíl z dědictví po otci, musel ubrat z toho, co měla dostat sestra Markéta. A bratr Adam, pokud chtěl chránit toho chlapce, o kterého se staral, musel se postavit proti Janovi, i když něco takového řádová regule zakazovala.“ 

„Jenže ten Jan si nic lepšího nezasloužil! Jen aby bylo jasné, o jakého člověka se jednalo, připomínám, že si později začal říkat Jan Želivský a byl to muž, který v pražských městech rozpoutal teror kvůli kalichu.“ 

„Podívej, jak příjemný večer je venku. Co kdybychom hádku o onoho Jana odložili až na dobu, kdy se k té věci v naší kronice dostaneme?“ 
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 KAPITOLA 44 

 

Nový rok oslavil Vaněk a jeho manželka Markéta ve společnosti přátel z řeznického cechu. Všichni byli jako on, urostlí, veselí, zemití a bez fantazie. Markéta je svědomitě obsloužila, smála se jejich žertům, dokonce byla ochotná posadit se na manželův klín a nechat se chvíli laskat, aby před ostatními dokázala, že je dobrá manželka, ale nebavila se.

Podobná setkání neměla v sobě nic, co by ji doopravdy pobavilo.

Následujícího dne se podle tradice sešly ženy řezníků u cechmistra, aby nový rok oslavily zase ony. Cechmistr je u stolu osobně obsluhoval. Byla z toho spousta smíchu, popichování a žertů na úkor mužů. Podle Markéty byly ještě vulgárnější a hloupější než ty, které musela poslouchat z úst manželových přátel. Trpně seděla ještě s jednou dívkou na čestném místě, které připadalo novomanželkám, a měla chuť se opít. Jenže netroufla si. Na rozdíl od ostatních. Některým ženám museli jejich manželé domů pomáhat a jednu zvláště tlustou řeznici si manžel odvezl na dvoukolové kárce. Ona šla domů sama, pro ni nepřišel nikdo. Šla ztemnělou ulicí a klopýtala čerstvě napadaným sněhem.

„Bavila ses?“ uvítal ji doma manžel. Seděl v jizbě u stolu s jakýmsi mladým kazatelem, jehož Markéta neznala. Jak pochopila, radili se, co podniknout proti arcibiskupovi a Němcům.

Neurčitě pokrčila rameny a posadila se k nim. Doufala, že ji alespoň trochu rozptýlí. Doma v Písku, když ještě byla malá holka, měla zimy ráda. Pokud napadlo příliš sněhu, na vozech ho vyvezli před hradby a někdy ho bylo tolik, že vytvořil kopec, na kterém se dalo sáňkovat.

Na rynku stávaly stánky, kde se daly koupit preclíky a sušené ovoce.

A žáci děkanské školy hrávali divadlo. Tady na Novém Městě pražském sníh nikdo nevyvážel. Pokud někam šla, musela se jím brodit; už dvakrát upadla a bolestivě si narazila bok. Když ukazovala modřinu manželovi, hloupě se smál, i když pravda je, že pak modřinu políbil a hezky se spolu pomilovali. Po ulicích obejdovali žáci různých škol, ve městě jich byla spousta, všichni vypadali stejně a hlasitě se dožadovali koledy. Pokud ji 382 

 

nedostali, bývali hrubí a jeden po ní hodil hroudu ledu. Zima v pražských městech ji nijak neuchvátila. Jako vlastně skoro nic. Ač nerada, musela připustit, že odstěhovat se sem byl asi omyl.

„Tohle je Mikuláš z Miličína,“ představil Vaněk hosta. „Je žákem Jakoubka ze Stříbra. Spřátelili jsme se a hned ti povím proč. Je mnohem odvážnější než náš Vítek. A vidí cestu k nápravě církve jasněji.“

„Aha,“ přikývla bez valného zájmu Markéta. Nenápadně si mládence prohlížela. Nevypadal špatně. Jeho tvář měla mužné rysy a oči vypadaly  chytře. Jen zarudlá bradavice na tváři se jí nelíbila.

„Já nechci obtěžovat,“ omlouval se kazatel příjemným hlubokým hlasem. Bylo zřejmé, že zpívá na kůru. „Jen jsme diskutovali, co podnikneme. Němečtí měšťané včera po setmění, když se vraceli domů z šenku, nemusím dodávat, že pořádně nažraní pivem, potkali dva české tovaryše. Padlo pár ostrých slov a nakonec našince zmlátili.“

„Ti tovaryši samozřejmě podali žalobu na radnici,“ skočil mu hned ho řeči Vaněk. „Ale purkmistr ji nepřijal, protože prý před týdnem napadli jednoho z oněch měšťanů, a proto to prohlásil za uzavřenou záležitost.“

„A opravdu ho napadli?“ zajímala se Markéta.

„To snad není důležité!“ rozzlobil se manžel. Mikuláš z Miličína však začal laskavě vysvětlovat, že to sice pravda byla, jenže ti dva onomu Němci nijak neublížili, zatímco Němci tovaryše zmlátili do krve.

„Je ovšem těžké rozsoudit, zda platí starozákonní oko za oko, zub za zub, nebo slova evangelií, kdo do tebe kamenem, ty do něj chlebem,“

namítla s nepatrným pousmáním. Měla ráda hru se slovy a už mnohokrát ji napadlo, jak musí být zajímavé studovat bibli. Ona sama znala jen útržky, o kterých se hovořilo při kázáních nebo ve škole. A latinsky neuměla.

„Ty huso, tady jde o to, že Němci si troufli na Čechy, rozumíš?“

zpražil ji manžel. V jizbě hořely jen dvě voskovice a bylo šero. Proto si teprve teď Markéta všimla, že Vaněk má krhavé oči, od včerejší oslavy s řezníky ještě nevystřízlivěl.

„Budu už muset jít,“ začal se omlouvat Mikuláš z Miličína a rychle vstal od stolu.

„Utéct je snadné,“ ušklíbla se Markéta. Mládenec se na ni trochu polekaně zadíval, pak oběma požehnal a rychle jizbu opustil.
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„Vidíš, co děláš? Vyhnala jsi ho!“ zabručel zlostně manžel.

„Jdeme si lehnout.“

„Mně se ještě nechce,“ opáčila trucovitě.

Aniž Vaněk cokoli řekl, vstal, trochu se zakymácel, ale rychle našel ztracenou rovnováhu. Markétu popadl kolem pasu, zdvihl ji a hodil na desku stolu. Tentokrát ale nezaváhal, jako tehdy, když to provedl poprvé. Neomaleně Markétě vyhrnul suknici a s funěním přemohl její odpor. Rychle se uspokojil, pak se otočil a beze slova odešel. Dveře za sebou prudce přirazil.

„Ty zbabělče,“ křikla za ním Markéta, pobouřená na nejvyšší možnou míru. Do ruky popadla prázdný džbánek a chtěla jím mrsknout o zem, ale pak si to rozmyslela. Protože by to stejně musela uklidit ona.

Sesunula se na lavici a zoufale se rozplakala.

Přesně tak, jak se kroužek pražských reformátorů obával, vynesl kardinál Colonna verdikt, podle něhož arcibiskup Zbyněk Zajíc z Házmburka nejen nepochybil, ale naopak, byl to Jan Hus a jeho stoupenci, kdo hrubým způsobem urazil církev a prokázal neúctu k autoritě papežské kurie. Proto kardinál jako rozhodce předvolal Jana Husa do Itálie před svůj soud, kam betlémský kazatel po poradě se svými stoupenci neodjel.

„Víš, co se stalo?“ přiběhl koncem února na nejvyšší míru rozhořčený Jakoubek ze Stříbra do Betlémské kaple. Jan Hus zrovna vykládal svým žákům Zjevení svatého Jana.

„Předpokládám, že něco, co je ještě horší než oněch sedm pověstných ran, kterými Bůh stihl hříšné lidstvo, jinak bys sem nevtrhl jako jezdec z Apokalypsy,“  pousmál se trochu unaveně Hus.

„Promiň,“ krčil omluvně rameny robustní kazatel. Byl nejméně o hlavu vyšší než Jan Hus. Pokud stáli čeští univerzitní mistři v hloučku, nejvýše čněl vždycky  Jakoubek a Jeroným. „Ta věc opravdu nesnese odkladu. Půjdeš na chvíli ven?“

„Proč? Mí žáci mají právo slyšet pravdu. Já nikdy neudělal nic, abych se musel skrývat,“ odmítl to Jan Hus, pokorně sklonil hlavu a ruce složil na pulpit.

„Kardinál Colonna na tebe uvalil klatbu. Tentokrát papežskou!“

„Pro kacířství? Na to přece nemá právo.“
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„Tak hloupý není, aby tohle nevěděl. Tu klatbu na tebe uvalil pro nedodržování pravidel papežského soudu. Je to varování, že ses nedostavil do Pisy. Nemusím vykládat, že Abeceda a jeho stoupenci jásají. Zítra hodlají klatbu vyhlásit ve všech kostelech, v nichž působí faráři, kteří straní arcibiskupovi. Vyhlásit ji chtějí i ve všech klášterech.“

„Mistře, my tě nedáme,“ vykřikl jeden ze studentů, kteří seděli v polokruhu na stoličkách před starobylým pulpitem.

„Děkuji vám, mí drazí v Kristu,“ přikývl vděčně, s ostýchavým úsměvem Hus. „Jenže drak má hlav hodně a jeden meč nestačí.

Jakoubku, příteli, zajdi za Čeňkem z Vartemberka a opakuj mu, cos právě pověděl mně.“

Urostlý kazatel přikývl, všem v jizbě požehnal a rychle odešel.

Sotva za sebou zavřel dveře, chtěl Hus pokračovat ve výkladu tam, kde ho přerušili. Ale jeden žák vstal a zdvořile se zeptal: „Mistře, nechcete si raději promluvit o současnosti? Třeba bychom mohli sami něco podniknout. Musíme zburcovat pražský lid.“

„Marku, lekci vedu já!“ napomenul ho nesmlouvavě, i když laskavě. „O současnosti přece hovořím i tím, pokud vám vykládám Zjevení svatého Jana. Jen tehdy, pokud porozumíte správně evangeliu, budete chápat to, co se děje kolem vás. Nestačí papeže kritizovat, vy musíte správně chápat, čím se proti evangeliím provinil. Právě proto je vědění tak důležité a to odlišuje nás, kteří usilujeme o opravdovou reformu křesťanstva, od pobudů, ať urozených nebo neurozených, kteří jen křičí a jsou ochotní se kdykoli poprat, ale ve skutečnosti jim nejde o žádný zbožný cíl. To mějte, mí drazí, vždycky  na paměti.“ Pak obrátil pergamenový list a klidným hlasem pokračoval ve čtení své lekce.

Teprve když se žáci rozešli, opustil Jan Hus svůj byt v Betlémské kapli. Jakmile však vyšel na ulici, překvapeně se zastavil. Před vchodem do kaple se tísnil početný dav, který mu začal provolávat slávu. Jenže tihle lidé tu nebyli sami. V boční ulici, která vedla od dominikánského kláštera, stál mohutný dav Němců. Ti začali bučet a kdosi po něm hodil hroudou bláta. To bylo jako píchnutí do vosího hnízda.

„Vy zvyjebanci!“ vykřikl brunátný tovaryš, který stál betlémskému kazateli nejblíže a vrhl se před něj, aby ho zaštítil před dalšími útoky. Další se rozběhli k hloučku Němců. Jenže ti sem přišli na potyčku připravení. Sáhli pod pláště a vylovili sukovice, někteří měli 385 

 

sekery, kopí, a dva dokonce meče. Češi se rozpačitě zastavili.

„Tak pojďte, vy hrdinové,“ popichovali je jízlivě Němci. Prim mezi nimi hráli tovaryši a také pár chudších měšťanů. Zámožné patricije vidět nebylo. Hlouček ozbrojených Němců se pomalu vydal směrem k Betlémské kapli.

Češi obstoupili Jana Husa a pomalu začali ustupovat na opačnou stranu k rynku.

„Neboj se, mistře,“ vykládal brunátný tovaryš, který se od betlémského kazatele nehnul ani na krok. „Je nás hodně, netroufnou si napadnout tě.“

„Běžím na radnici,“ oznámil pihovatý kluk a rozběhl se klikatou uličkou kolem chrámu svatého Jiljí pro pomoc.

Povyk sledovaly z oken okolních domů především ženy. Jedna z nich přinesla noční nádobu a její obsah vychrstla Němcům na hlavu.

Její sousedka však spílala Čechům a další začala hystericky volat o pomoc.

„A to je dneska tady na Starém Městě na denním pořádku,“

stěžoval si dvěma cizím kupcům dobře oblečený měšťan, který se s nimi ukryl v podloubí. „Kam to jen povede? Jako by všechny pokousal bazilišek. Tohle tu dřív nebývalo!“

Vítek odložil brk a mrzutě se díval na rozepsaný pergamen.

„Tak pojď už. Urozený pan Lacek z Kravař chce s tebou hned mluvit! Spěchá to!“ pobízel ho netrpělivě obtloustlý komoří. Byl to dobrý chlap, ale v jednání velice ponížený. Někteří služebníci nejvyššího purkrabího si z něj proto tropili žerty.

„Netušíš, co chce?“

„Nezdržuj!“

Vítek pokrčil rameny, z věšáku sebral plášť, přehodil si ho přes ramena a sepnul stříbrnou sponou. Pán neměl rád, pokud jeho služebníci chodili neupravení. Rukou si ještě srovnal baret na hlavě. Ze skriptoria prošli několika jizbami, které sloužily úředníkům, a po schodech vystoupili do patra purkrabství. Tam byla pracovna Lacka z Kravař.

Z jejího okna se v létě otvíral nádherný výhled na pražská města a na Vltavu. Teď v zimě však byla okna zakrytá okenicemi.

„Pojď dál,“ uvítal ho mocný velmož laskavě. Seděl v křesle u krbu 386 

 

s praskajícími bukovými poleny. Vedle byl stolek, na němž stála číše s vínem a ležela hromada listin. Jednu z nich zrovna pečlivě studoval.

Po obou stranách křesla stály vysoké mosazné svícny, v nichž hořely dva tucty voskovic. Zbytek komnaty tonul v úplném šeru.

Vítek se uklonil a zamířil ke krbu. Zůstal stát uctivě několik kroků před křeslem a čekal, až jeho pán odloží pergamen na stolek. Chvíli to trvalo. Konečně k němu Lacek z Kravař vzhlédl. Vypadal unaveně a byl trochu rozmrzelý.

„Vítku, stalo se něco, s čím asi nikdo nepočítal,“ začal, jako by se omlouval. „Jak víš, před měsícem nečekaně zemřel římský král Jošt, bratranec našeho krále. Každému samozřejmě ihned došlo, že to nejspíše znamená novou válku mezi Václavem a Zikmundem. Jenže, chválabohu, rozum zvítězil. Uzavřeli smír. Václav podpoří Zikmunda, aby byl zvolen římským králem, ale on sám si ponechá říšské insignie na znamení, že právo vykonat císařskou korunovační jízdu má stále on. To ale není to hlavní. Dohodli se, že budou respektovat vůli jejich otce slavného císaře Karla. A to znamená, že Zikmund obdrží zpět Braniborsko a Václav se ujme vlády v Moravském markrabství. Co si o tom myslíš?“

„To je určitě rozumná dohoda,“ souhlasil spokojeně Vítek.

„Také si myslím. Má to ovšem ještě pokračování,“ vysvětloval Lacek z Kravař a zimomřivě natáhl ruce k ohni. Palác purkrabství stál nad Opyší a o jeho zdi se v zimě lámaly ledové větry, které vanuly pražskou kotlinou. Profukovaly i škvírami v okenicích.

„V Moravském markrabství musí někdo vládnout pevnou rukou, milý Vítku. Král Václav má dost starostí tady v Praze a nemůže být současně na dvou místech. Nabídl mi, abych se vrátil domů. Stanu se zemským hejtmanem s mimořádnými pravomocemi, v podstatě se na Moravě stanu místokrálem. Jsem jediný, kdo má takový vliv, aby mohl v markrabství udržet pořádek a klid. Nikdy jsme o tom nemluvili, ale měl bys vědět, že jsem mnohem zámožnější než Rožmberk.

Na Moravě vlastním jedenáct měst, sedm městeček a asi sto osmdesát vsí, ty spočítané přesně nemám. Za tu dobu, co mi sloužíš, jsem už pochopil, jak bystrý jsi chlapec. Tušíš jistě, proč ti tohle vykládám.“

„Nejspíše ano,“ přikývl opatrně Vítek. „Ve dvou křeslech se opravdu sedět nedá. Pokud se stanete moravským zemským hejtmanem, vzdáte se úřadu nejvyššího purkrabího Českého království a opustíte 387 

 

Prahu.“

„Správně, a dál?“ pobízel ho se zájmem Lacek z Kravař.

„To logicky znamená, že mé služby jako purkrabí již potřebovat nebudete,“ pokračoval Vítek. „Pokud byste mne chtěl propustit, uděláte to a nebudete mi vysvětlovat, jakou máte na Moravě moc. Z toho tedy vyplývá,  že si mne chcete ponechat, ovšem s tím, že s vámi odjedu z Prahy.“

„Právě to chci. Rád bych tě měl jako svého sekretáře. Budeš mít vyšší postavení a vyšší mzdu. Na Moravě mne čekají dva hlavní úkoly.

Musím obnovit landfrýdy moravské šlechty, které dohlédnou na dodržování zákonů a budou trestat odbojné rytíře. Na to bych snad ještě někoho schopného v Olomouci našel. Mám však ještě druhý úkol.

Považuji za svou křesťanskou povinnost rozšířit myšlenky Jana Husa i v Moravském markrabství. A k tomu jsi ty, jako jeho žák, ten pravý.

Prober listiny ve skriptoriu a ty, které považuješ za důležité, nech opsat.

Vezmeme je s sebou. Za týden odjíždím. Pojedeš v mém průvodu.“

„Vážím si vaší laskavosti,“ uklonil se zdvořile Vítek. „Dobře však víte, že nejsem sám.“

„Ohó,“ rozesmál se velmož. „Samozřejmě si pamatuji, jak hebké rty má při polibku tvá půvabná žena. Vezmeš ji s sebou.“

„Má Rozárka má nejen něžné rty, ale také chytrou hlavu,“

pokračoval odvážněji Vítek. „Musím se nejprve zeptat jí, než kývnu na vaši nabídku.“

Lacek z Kravař se nepatrně zachmuřil. Neměl rád odpor, ale byl natolik rozumný a zkušený, že tu věc neuzavřel hned. Přikývl a trochu upjatě dodal: „Zítra mi tedy povíš, jak tvoje žena rozhodla!“

Vítek pospíchal z Hradu, aby o té věci pověděl Rozárce. Měl strach, jak to dopadne. Nedělal si naděje, že by v pražských městech našel tak dobrou službu, jakou měl u Lacka z Kravař. Chápal však, že jeho žena tu má rodiče, sestry a spoustu přátel a známých. A jak pochopil, práce v domě purkmistra Wohlmuta se jí velice líbí. Měl proto hrdlo trochu stažené obavami. Nemínil ji totiž k ničemu nutit. Jeho otec písař Mikuláš by se zachoval stejně.

Rozárka ho mlčky vyslechla. I když se Vítek snažil, z její tváře nevyčetl nic. Pouze poslouchala.

Teprve když skončil, nepatrně si povzdechla. A začala vzpomínat: 388 

 

„Když jsem si tě brala, řekl Jan Hus velice moudrou věc. Podle něj není podstatné, kde spolu manželé žijí, důležité je, aby ctili Krista a žili ve vzájemné úctě a lásce. Na tom se nezměnilo nic. Službou u novoměstského purkmistra bych nás dva neuživila. Ty jako sekretář Lacka z Kravař uživíš nejen mě, ale i to malé, které zřejmě nosím pod srdcem.“

„Ty jsi těhotná?“ vykřikl překvapeně Vítek.

„Chtěla jsem ti to povědět tak za dva týdny, až si tím budu úplně jistá. Víš, ženský měsíční cyklus se může zpozdit. Zatím na něj čekám marně a modlím se, aby se opravdu zastavil. Není nad čím váhat, pojedeme na Moravu.“

Vítek cítil, že mu oči vlhnou dojetím. Měl tu nejlepší ženu v křesťanském světě. Byl by hlupák, pokud by někdy litoval, že kvůli ní opustil univerzitu. Dobrá žena byla nad veškerou teologickou moudrost.

O týden později v průvodu Lacka z Kravař Prahu opustili. Otci do Krumlova poslal po jednom z rožmberských úředníků dlouhý list, v němž se loučil a končil slovy: „Pozdravuj mou milovanou matku a budu se modlit za zdraví vás obou. A také za to, abychom se brzy znovu potkali.“

Když písař Mikuláš list četl své manželce, shovívavě se usmál a dodal: „Je to hodný chlapec, ale nepraktický. Ještě že má Rozárku! Jako sekretáře Lacka z Kravař ho budu vídat možná častěji než dosud. Mému pánovi přece nebude lhostejné, co se na Moravě děje. A Lacek z Kravař si nenechá ujít možnost zasahovat do dění na dvoře krále Václava.“

„Mám strach,“ povzdechla si Blažena

„Nemáš nejmenší důvod! Vítek měl štěstí a musíme se modlit, aby mu Bůh přál i nadále. A to malé, až se narodí, aby bylo zdravé.“

„Jak daleko je do Olomouce?“

„Jen o něco víc než do Prahy. Svou duší se ti zaručuji, že našeho syna ještě uvidíš,“ opáčil trochu lehkovážně písař Mikuláš, a protože už byla hluboká noc, popřál své manželce klidné spaní. Políbil ji na čelo a pak se obrátil na druhý bok a skoro hned usnul. Blažena nikoli. Tiše plakala a modlila se.
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To, co Vaněk provedl své manželce, ho sice chvíli trápilo, ale pocit viny neměl. Udělal jen to, na co měl zákonité právo. Nadále se tedy choval, jako by se vlastně nic nestalo, aby své ženě ukázal, že se na ni nezlobí.

Ani Markéta se k té věci už nevrátila. Pokud se jí na něco zeptal, poslušně, co nejstručněji odpověděla. Sama hovor nezačala nikdy. Doma se o všechno poctivě dál starala.

Pokud se s ní chtěl milovat, poslušně ulehla na záda, roztáhla nohy, zavřela oči a čekala, až skončí. „Co to mělo znamenat?“ rozzlobil se Vaněk, když tohle udělala už po několikáté.

„Tak je to přece správné,“ opáčila lhostejně.

„Jak správné? Ležíš jako prkno.“

„Manželka se má oddávat svému zákonitému muži, aniž by myslela na tělesný hřích. Má mít zavřené oči a musí se modlit, aby dítě, které z toho spojení vzejde, bylo zdravé.“

„Kdo ti tuhle hloupost napovídal?“

„Náš farář. Ty ovšem chodíš raději poslouchat betlémského kazatele.“

„Na Husa mi nesahej, ty… huso!“ zařval rudý zlostí. Vstal a ložnici opustil. Od té doby dával Markétě na lůžku většinou pokoj.

Pokud se chtěl uspokojit, zašel do nevěstince. Ne že by to tam bylo o mnoho lepší, ale nemusel se alespoň dívat do tváře své manželky. Byla mu stále protivnější. Byla vzdělaná, on jen řezník.

„Pohrdá mnou,“ svěřoval se plačtivě jedné povětrné holce, když se opil v šenku. „Přitom má, na co si vzpomene. Dělá, jako by byla šlechtična! Mrcha jedna.“

„Já si na šlechtičnu nehraju,“ konejšila ho nevěstka. Jednou rukou ho hladila po tváři a druhou zajela pod stůl. Ověřila si, že má plný měšec.

Křikla na sklepníka, aby donesl další džbánek.

Ráno se Vaněk vzbudil ve špinavé uličce, kterou se svážely 390 

 

odpadky k fortně, jíž se dalo vyjít na břeh řeky. Byl bez šatů i bez peněz.

Hlava mu třeštila.

Potácivě vstal a vydal se domů. Ale nedošel tam. Ještě než dorazil k rynku, chopil se ho jeden z městských biřiců a přes jeho protesty ho zavřel do šatlavy. Trvalo skoro do večera, než se věc vyjasnila. Městská rada ho odsoudila k pokutě kopy stříbrňáků pro sodomské pohoršení, které svou nahotou na ulicích způsobil. Do šatlavy pro něj přišla Markéta a přinesla mu novou suknici a plášť. Podala mu je, otočila se zády a počkala, až se oblékne. Cestou domů na něj nepromluvila a nekomentovala ani jeho slova, jimiž se snažil ospravedlnit.

„Okradli mě, rozumíš?“ rozkřikl se, když vstoupili do mázhauzu.

„Proč sakra nic neřekneš?“

„A co mám říkat?“ pokrčila lhostejně rameny.

To už bylo na Vaňka příliš. Přitáhl Markétu k sobě a udeřil ji do tváře. I když měl neuvěřitelnou zlost, kontroloval se, aby rána nebyla silná. Jeho tovaryš tvrdil svým druhům z jatek, že by mistr dokázal pěstí zabít vola. Tím se uklidnil a šel se prospat.

Když ráno vstal, našel dům prázdný. Oheň v kuchyni byl vyhaslý a jídlo nikde. Zařval zlostí a utíkal zpět do ložnice. Otevřel truhlici a zjistil, že všechny Markétiny šaty zmizely. Pryč byly i její šperky a také přesná polovina měšců se stříbrňáky, které tam byly uložené. Rychle se oblékl a pak oběhl všechny městské brány, ale žádný strážný si nepamatoval, že by viděl jeho ženu opouštět Nové Město pražské.

Markéta opravdu z města neodešla. Už dva měsíce totiž téměř pravidelně navštěvovala Mikuláše z Miličína na faře při chrámu svatého Michala. Faru spravoval Křišťan z Prachatic a poskytoval tu přístřeší chudým kazatelům. Původně za Mikulášem chodila proto, že se jí celkem líbil, až na tu ohavnou bradavici na tváři. Byl vzdělaný, jemný a hloubavý, proto se s ním dobře hovořilo. Měl dostatek trpělivosti, aby Markétě vysvětloval podstatu sporů, které hýbaly pražskými městy.

A nikdy neopomněl připojit naučení, jak by se měl křesťan v duchu evangelií chovat.

„Takže ty mi tvrdíš,“ oponovala často, „že je správné, aby mne můj manžel bil?“

„To jsem neřekl.“

„Ale učíš mě, že křesťanka má přijímat svůj osud pokorně. A nemá 391 

 

se protivit boží vůli.“

„To jistě nemá. Je však složité odpovědět, zda to, co se ti děje, je vůle boží. Třeba tě Bůh zkouší jako kdysi raně křesťanské mučednice, aby tě později povznesl.“

„A Vaněk tedy koná svaté dílo,“ zlobila se Markéta. To byly chvíle, kdy se byla ochotná hádat do krve.

„Mýlíš se. Mnohé mučednice zemřely rukou hanebných pohanů.

Ne vždy je nástrojem božím křesťan.“

„Takže Bůh řídí i kroky pohanů?“

„Svým způsobem ano,“ opáčil váhavě Mikuláš z Miličína.

„V každém případě i oni mohou být nástrojem jeho vůle.“

„Tak proč je raději neobrátí na křesťanství?“

„Jeho záměrům nejsme schopni porozumět,“ vrtěl v takových situacích pevně hlavou. „On však ví, co dělá.“ I jeho hovory s půvabnou dívkou bavily, a dokonce se přistihl, že se na ni často dívá se zalíbením a úplně jinak, než by asi na zbožnou sestru ve víře měl. Jednou dokonce vykonal pokání, aby se očistil od hříšných představ.

Tu noc, kdy Vaněk po návratu ze šatlavy Markétu udeřil, sbalila své věci a zamířila na faru ke Svatému Michalu. Mikuláš z Miličína ji přijal zdrženlivě a dlouho ji přemlouval, aby se k manželovi vrátila, ale marně. Nakonec souhlasil, že tam může do rána zůstat, ale pak musí odejít. Ráno se však Markéta odmítla hnout. „Zůstanu tady!“ oznámila nesmlouvavě. „Žádám o církevní azyl.“

„Ten se poskytuje v chrámu, ne na faře,“ bránil se polekaně mladý kazatel. V duchu si spílal, že byl vůči ní tak laskavý. Když Markéta ani pak nechtěla faru opustit, sám jí věci sbalil a vystrkal dívku na ulici.

Večer ji nalezl v chrámu. Seděla hned vedle vstupních dveří na vaku se svými šaty. Každý, kdo se jí zeptal, co tu dělá, opáčila, že hledá azyl na základě rady Mikuláše z Miličína.

„Co mi to děláš?“ spínal mladý kazatel zoufale ruce.

„Tys mi to poradil,“ opáčila paličatě.

Nakonec ji za ruku odtáhl zpátky na faru a pak se vydal za Křišťanem z Prachatic, aby s ním tu mrzutou věc probral. Starý mistr se však díval na celou věc mnohem shovívavěji.

„Na mnoha farách žijí farářské běhny a hrají si na hospodyně. I my 392 

 

můžeme mít tedy svou hospodyni, jen ji varuj, aby si netroufla hrát na farářskou běhnu. To bych ji nechal utopit ve Vltavě. Spát může ve dvoře, vedle stáje je komůrka pro čeledína a je teď prázdná.“

Když se o několik dní později řezník Vaněk dozvěděl, kde by měl svou manželku hledat, hned utíkal na Staré Město pražské. Funěl zlostí nad hanbou, kterou mu svým útěkem způsobila. Byl odhodlaný popadnout ji za krk a třeba i násilím odvést domů. Našel ji ve dvoře za farou, kde právě sypala hejnu černých slepic.

„Všude tě hledám!“ vyhrkl hned ve vratech. Chvíli se na ni nerozhodně zadíval, pak se k Markétě pomalu vydal. Stála klidně a čekala. Padl na kolena, objal ji kolem pasu a se slzami v očích ji prosil, aby se vrátila. Chvíli se spolu hádali, ale nakonec mu vyhověla.

„Jestli na mě ale ještě jednou vztáhneš ruku, je konec!“ upozornila přísně. „A milovat se budeme jen tehdy, pokud budu chtít já. Tohle teď odpřisáhneš před oltářem!“

Janu Sokolovi z Lamberka vítězství polského krále nad řádem německých rytířů mnoho štěstí nepřineslo. Jak se záhy ukázalo, Jagello byl zcela bez peněz a slíbený žold nebyl schopný doplatit. Jako úhradu za pomoc ve válce proto svěřil velitelům najatých žoldnéřských oddílů do správy statky, které řádu ukořistil. Na Čechy připadl hrad Radzyń. Byl výstavný,  patřila k němu řada vesnic a několik menších městeček. Jan Sokol z Lamberka se tam spolu se svými stoupenci ochotně usadil. Mezi nimi byl i zraněný Jan Žižka. Rána se mu rychle zhojila. O oko sice přišel, proto si prázdný důlek zakryl černou páskou, ale z lůžka vstal už za dva týdny.

Další čeští rytíři obdrželi dvorce v okolí. I když je měli křesťansky spravovat, mnozí je bezohledně vydrancovali. Stejně si počínali téměř všichni žoldnéři bez ohledu na to, odkud přišli. Tak to ve válce chodilo.

Kdysi prosperující panství řádu německých rytířů se rázem změnilo v trosky. Jagello nic takového neschvaloval, ale protože neměl sílu zakročit, tvářil se, že o bezpráví neví.

Nabídku Jana Sokola, že mu pomůže dobýt řádové sídlo v Marienburgu s pomocí Čechů, kteří sloužili za hradbami, však král odmítl. Hrdě prohlásil: „Jsem křesťanský panovník a rytíř. Nehodlám vítězit za cenu hanebné zrady.“ Pravda však byla jiná. Moc řádu byla 393 

 

mizivá a tím, kdo mu dělal mnohem více starostí, byl v tuhle chvíli jeho spojenec litevský kníže Vitold. Proto nechtěl tříštit své síly.

Asi dva měsíce po vítězné bitvě u Grunwaldu pozval polský král Jana Sokola z Lamberka do Toruně na hostinu. Bylo to v předvečer svátku českého zemského patrona svatého Václava. V té době se již v Toruni jednalo s představiteli řádu o míru. Co se tam během oslavy stalo doopravdy, to se nikdo nedozvěděl. Jisté však bylo, že následujícího dne Jan Sokol z Lamberka v prudkých křečích zemřel. Hofmistr Polského království dal rozhlásit, že podlehl otravě ze zkažených ryb.

Čeští rytíři však v tom měli jasno. Hejtmana otrávili polští páni, kterým vadil jeho vliv na krále. Vždyť od něj získal výnosné statky. Češi veřejně přísahali, že je polské šlechtě nevrátí.

„Stejně o ně brzy přijdeme,“ prorokoval Jan Žižka. Po hejtmanově smrti se stal správcem radzyńského hradu. To byl významný post, který si zasloužil ani ne tak svou odvahou, jako spíše schopností drsné ozbrojence zvládnout. Jan Žižka měl respekt a trval na poslušnosti a pořádku. I když se to mnohým nelíbilo, všichni uznávali, že jinak to nejde, mají-li ve zdraví přežít mezi nepřáteli. Hudrali, ale poslouchali. A pokud ne, Žižka měl pádnou ruku a pro ránu nešel daleko.

Den před Hromnicemi roku Páně čtrnáctistého jedenáctého se ukázalo, že Žižka měl pravdu, pokud se strachoval o jejich společnou budoucnost. Polský král Jagello uzavřel v Toruni mír a zavázal se vrátit většinu obsazených statků. Za to se řád německých rytířů vzdal sporného území Žmudě a Dobrzynska. Polský král ve válce zvítězil. Jenže čeští rytíři přišli o živobytí.

Jen dva měsíce trvalo, než podmínky míru vstoupily v platnost.

Pak museli obsazené statky opustit. Dva čeští rytíři se svými družinami to odmítli a postavili se řádu německých rytířů na odpor. Jeden se vydržel bránit měsíc, druhý skoro čtyři, ale nakonec oba podlehli a byli zabiti.

Stejně jako jejich mužové.

Většina ozbrojenců z bývalé čtvrté korouhve svatého Jiří zamířila zpět na Moravu. „Inu co,“ vykládali bezstarostně, „budeme pokračovat v našem řemeslu. Uživilo nás předtím, uživí nás i teď. Kupci s plnými vozy jezdí po cestách stále, jen se nebát.“

„Neděláte dobře,“ varoval je Jan Řitka z Bezdědic. Byl stejně starý jako Žižka a během válečného tažení se s ním spřátelil. „To máte, chlapi, 394 

 

stejné jako na honu. Jakmile vám jednou jelen uteče, už ho nenajdete.“

„Tak si najdeme jiného,“ odmítali jeho obavy. Byli v dobrém rozmaru, ještě před odchodem z řádových statků pobrali, co mohli.

Vesničanům zabavili zbytky obilí, pobili drůbež a odvedli dobytek.

Vyrabovali i zařízení radzyńského hradu. Tři si navíc odvedli pěkné holky. Jan Žižka s jejich plány nesouhlasil, ale nemínil se přít. Spolu s Janem Řitkou z Bezdědic zamířil do Prahy. Putovali většinou sami, ale nespěchali, nebylo proč. Nedaleko mazowského Płocku se jim podařilo obrat jakéhosi německého kupce o spoustu stříbrňáků.

„To se hned putuje lépe,“ pochvaloval si Žižka a rukou poplácal naditý kožený měšec, který měl pověšený u pasu. „Ale tohle řemeslo už pro nás není. Poctivá válka je mnohem lepší. Taková bitva, panečku, to je něco.“ „To si nemyslím. Tys přišel o oko a já zhubnul,“ ušklíbl se Jan Řitka. „Lepší je takové řemeslo, při němž tloustneš a nic ti nehrozí.“

„To je pravda, ale žijeme na zemi, ne v nebi,“ zasmál se Žižka.

Podobné řeči vedli skoro neustále. Oba totiž trápilo, co s nimi bude dál.

V jednom ale byli za jedno. Loupit budou jen v krajním případě.

Když dorazili do Prahy, ovocné stromy na strahovské stráni byly zrovna obalené bělostnými květy. Břeh Vltavy pod vyšehradskou skálou se plnil hromadami neloupaných kmenů, které sem přiváželi voraři z jihu.

Pohodný uklízel spolu s vězni a s mrzáky ze špitálů městské ulice.

Na kárkách odváželi před hradby nečistoty, které se po skončené zimě nahromadily u zdí domů.

„Znám komořího Čeňka z Vartemberka,“ přiznal se Jan Řitka ne zrovna ochotně. Seděli v předměstském šenku a propíjeli peníze, které si z Polska přivezli. „Zajdu za ním.“

„Půjdu s tebou,“ nabídl se hned Jan Žižka.

„Nevěříš mi?“

„Aby bylo jasno, nějakou službu chci i já.“

Jenže do své družiny přijal Čeněk z Vartemberka jen Jana Řitku.

I když Žižka dostal od krále už před polským tažením milost, odmítl mocný velmož přijmout rytíře, který řadu let škodil Rožmberkům. Proto Jan Žižka zkusil štěstí přímo na královském dvoře. Říkal si, že kdo to nezkusí, nic nezíská. Žádný vlivný úředník se s ním však nechtěl bavit.
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V zemi byl klid a zájemců o vojenskou službu celé zástupy. Žižka nebyl sám, kdo z Polska zamířil do Prahy.

„Poradím ti,“ řekl mu večer Jan Řitka, když se sešli v šenku.

„Královna Žofie chodívá na kázání do Betléma. Je horlivá stoupenkyně Jana Husa. Má svůj dvůr, třeba by o tebe měla zájem, pokud ji přesvědčíš, že netoužíš po ničem jiném než položit život za boží pravdu a českého krále.“ Jan Žižka vděčně kývl a zaplatil další džbánek piva.

Nebyl zvyklý jednat ukvapeně. Pár stříbrňáků mu zbylo, našel si proto nejlevnější ubytování v herberku na předměstí. Začal pravidelně navštěvovat Betlémskou kapli. Překvapilo ho, jak zajímavé myšlenky hlásá onen malý obtloustlý kazatel. Především si však dal záležet, aby si ho královna Žofie všimla.

Když k ní po dvou týdnech přistoupil, nedalo mu mnoho práce přesvědčit ji o své horlivosti pro reformu. Protože uměl mluvit a dokázal vzbudit důvěru, nakonec ho přijala. Stal se branným, což znamenalo, že od rána do večera stál před vraty paláce U Černého orla, aby dovnitř nepronikl někdo nepovolaný. Pokud královna Žofie cestovala mimo Prahu, byl členem ozbrojené družiny, která ji doprovázela. Byla to služba klidná, ale kromě tvrdé palandy a misky s jídlem si víc nevydělal. Jenže nic lepšího po ruce nebylo. Postával proto před vchodem do paláce a rozprávěl s každým, kdo se u něj zastavil. Vyprávěl o válce v polských službách a své zásluhy zveličil tak, jako by bitvu prakticky rozhodl on sám. Staroměstští měšťané si na něj zvykli a ve městě se všeobecně vědělo, jak neohrožený je onen rytíř s černou páskou přes oko, a přitom stoupenec české věci.
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„Teď ustoupit nelze,“ povzbuzoval preláty své diecéze na každoroční synodě arcibiskup Zbyněk Zajíc z Házmburka. Byl hrdý, že v městech pražských má na své straně více kléru než Jan Hus a univerzita.

„My hájíme boží pravdu,“ horlil s rukama zvednutýma nad hlavu.

„Ale nejen to, za námi stojí Svatý otec a celý křesťanský svět. Hledí na nás s nadějí, že vymýtíme hada kacířství. A proto vás kárám, bratři v Kristu, že váš spravedlivý hlas není slyšet dostatečně hlasitě.“

„Odpusť, ctihodný arcibiskupe, ale můj hlas hlasitě zněl,“ ozval se mrzutě farář od Svatého Haštala. „Nejprve mi ta holota studentská vymlátila okna na faře, pak mi před vjezd do dvora vyklopili hromadu oněch…“ Zaváhal a zmlkl.

„Sraček,“ pomohl mu arcibiskup. „Mně to udělali rovněž. Proto jsem osobně pomohl své čeledi s úklidem. Bratři, nebojte se obětí!“

„Jsem už starý muž,“ naříkal farář, který držel jako obročí kostelík svatého Jana v Podskalí. „Copak se s nimi mohu prát?“

„Naší zbraní je slovo! Kdo neposlechne, bude pohnán před arcibiskupský soud. A na ty nejhorší kacíře uvalte klatbu. Stejně jako to udělal papež na hříšného Husa. Zítra ji ve všech chrámech zopakujete!

Bude to varování a doufám, že lid konečně prohlédne.“

„Ví o tvém záměru král Václav?“

„Nejsem povinen se mu zpovídat,“ ušklíbl se pyšně arcibiskup.

Sotva synoda skončila a preláti se začali rozcházet, zamířil farář od Svaté Anny podél řeky k Opyši a strmou stezkou pospíchal do kopce k hradní bráně. Těžce oddechoval; i když se pomalu stmívalo, bylo dusno a horko. Kolem stráží prošel klenutým průjezdem brány v Bílé věži, minul purkrabský palác a úzkou uličkou pokračoval k nevelkému stavení, v němž sídlili zemští úředníci. Ke své radosti tam Čeňka z Vartemberka zastihl. Rychle mu pověděl, co se chystá. Nepatrně se uklonil a pak se stejnou cestou vrátil ke Kamennému mostu a přes řeku 397 

 

na Staré Město pražské. Jeho fara byla jen pár kroků od Mostecké věže.

Tu noc většina královského dvora nespala. Král Václav tentokrát nemínil nechat nic náhodě. Úder proti odbojnému arcibiskupovi chystal už delší dobu, a teď pro něj byla vhodná chvíle.

Ráno byl příjemný slunečný den, jehož slavnostní náladu umocňoval svátek svatého Jiří. Podle tradice se toho dne vystavovaly svaté ostatky v novoměstské kapli Božího těla. Protože byl pátek a chystal se výroční jarmark, v Praze se sešly zástupy poutníků z celé země. Zájezdní šenky byly plné a na jejich dvorech se tísnily povozy se zbožím. Na trh přijel i Olbram.

Ráno bylo vše jako jindy. Z věží kostelů zvaly zvony věřící na bohoslužby. U kašen se tísnily služebné s vědry, po ulicích pospíchaly hospodyně s košíky, aby od trhovců koupily vejce a zeleninu, řemeslníci otvírali dílny. Ale těm bystřejším neušlo, že na většině nároží postávají ozbrojenci se zástavami českého krále Václava.

S úderem osmé, kdy se měla otevřít vrata kaple Božího těla, před nimiž se tísnila dlouhá fronta zvědavců, objevilo se na ochozu věže několik trubačů. Snadno přehlušili hluk pod sebou zvonivou fanfárou.

Nato se na ochozu objevil nejvyšší zemský sudí s pergamenem v ruce.

„Ticho! Ticho, bude mluvit,“ ozývalo se davem. Lidé obraceli tváře vzhůru a zvědavě čekali, co jim chce sdělit.

„Náš milostivý panovník král Václav se zarmoucením sleduje hanebné počínání některých prelátů, kteří v zahraničí hanobí dobré jméno jeho království. Urážejí poctivé křesťany této země a intrikují proti legitimní moci, již reprezentuje královský majestát,“ začal sudí. Měl hluboký znělý hlas a každá slovo odkrajoval, aby bylo slyšet přes rozlehlý rynek až k radnici. „Rozhodl proto, že těmto hanebným prelátům zabavuje za trest veškerý majetek a odnímá jim prebendy, které oni drží z jeho vůle, a neváží si jeho laskavé dobroty. To se týká v první řadě hanebného muže, který by měl své stádo vést, a ne je vydávat vlkům na pospas. Ten vlk slove Zbyněk  Zajíc z Házmburka.“

Znovu zazněly fanfáry a sudí z ochozu zmizel. I když se hned poté otevřela vrata kaple, dovnitř se nahrnula jen malá část lidí, kteří čekali venku. Ostatní zůstali stát v hloučcích a diskutovali o překvapivém zvratu. Mnozí pospíchali na radnici či domů.

„Bude se drancovat!“ varovali své sousedy ti pesimističtí.

398 

 

„Konečně bude pořádek,“ hlásali stoupenci Jana Husa.

„Vždyť je to krádež!“ volali pobouřeně němečtí patricijové. „Jak si může král troufnout sáhnout na církevní majetek?“

„Kdybys četl Wyclifa,“ vykládal ironicky jeden student německému krejčímu, u něhož bydlel, „věděl bys, že je to v souladu s jeho učením. Církvi je třeba odejmout majetek, který ona nepotřebuje a je spíše nástrojem tělesných hříchů hanebného kléru než nástrojem božím.“

„Nečtu kacířské knihy,“ bránil se krejčí.

„Tak by sis měl alespoň poslechnout mistra Jakoubka ze Stříbra.

Ten říká totéž!“

„Kdybych neměl tak málo peněz, už dávno jsem tě ze svého domu vyhnal, abys tu nekázal takové bludy,“ stěžoval si hubený krejčí. „Budu se modlit, aby mne Bůh nepotrestal pro tvé hříchy. Přijdeš na večeři?

Bude jahelník.“

„Amen,“ zasmál se mladík, přes ramena si přehodil nařasený černý hábit a pospíchal na univerzitu.

Ve městě zatím biřicové pod vedením konšelů a za dohledu královských úředníků obsadili vybrané fary a zabavovali peníze, šperky a drahé oděvy. Farářům ponechali jen tmavé oblečení, jaké jim předepisoval duchovní stav. Faru u Svaté Anny však na příkaz Čeňka z Vartemberka vynechali. Na pokoji nechali rovněž ty fary, kde působili stoupenci Jana Husa. Další úředníci se rozjeli po okolí a obsazovali církevní statky, nejen arcibiskupské, ale i kapitulní a farní, s výjimkou univerzitních.

„Co budeme dělat?“ volal zoufale vyšehradský  probošt, který všeho nechal a utíkal do arcibiskupského dvorce.

„Křesťanský svět tu hanebnost vidí,“ opáčil důstojně Zbyněk Zajíc z Házmburka. Ve skutečnosti však nebyl zdaleka tak klidný, jak se tvářil.

„Zajdu za králem a budu ho varovat. Pokud nám okamžitě nevrátí zabavený majetek, stihne ho církevní trest.“

„A pomůže to?“

„Boží vůle je víc než svévole světských vládců!“

Hned po neděli se král Václav objevil na Hradě. Pražského arcibiskupa povolal do svatovítské katedrály. Zbyněk Zajíc z Házmburka se dostavil v ornátu vyšívaném zlatem, plášť byl pošitý perlami 399 

 

a na hlavě měl nádhernou mitru, kterou jednomu z jeho předchůdců daroval sám císař Karel. V ruce důstojně držel arcibiskupskou berlu.

Požehnal českému králi a jeho doprovodu a shovívavě dodal: „Předpokládám, synu, že už svých skutků lituješ a přišel jsi, abys učinil pokání.“

„Otevři pokladnici!“ nařídil tvrdě král Václav. Z jeho dechu bylo cítit víno, ale ne tolik, aby byl opilý.

„Mohu se zeptat, o co jde?“ vyhrkl zaraženě arcibiskup.

„Všechny cennosti z této katedrály odvezu do kaple svatého Kříže na Karlštejn. Včetně tumby s ostatky svatého Václava. Tam budou v bezpečí.“

„Nemohu je vydat, patří církvi a Bohu, nikoli mně,“ bránil se zoufale Zbyněk Zajíc z Házmburka. Protože váhal, přistoupili k němu tři rytíři s rukama na jílcích svých dýk.

„Ty poklady nepatří církvi, ale Českému království,“ odmítl chladně jeho výklad král Václav. „Nechtěj, abych tě k tomu musel donutit násilím. Právo je na mé straně.“

Zbyněk Zajíc z Házmburka se podvolil a odemkl malá kovaná dvířka pomalovaná svatováclavskými orlicemi. Tudy se sestupovalo do podzemní krypty, kde byly uloženy nejcennější relikvie pražské arcidiecéze. Ani nečekal, až ty věci služebníci krále Václava vynesou ven, a katedrálu opustil. Okamžitě svolal nejvýznamnější preláty, aby našli cestu, jak zabránit další zvůli.

„Časy, kdy jsme měli početné vojenské družiny, jsou nenávratně pryč,“ povzdechl si probošt svatovítské kapituly. „Byla chyba spoléhat na mír.“

„Najmout žoldnéře bude trvat spoustu měsíců,“ připomněl opat Zbraslavského kláštera. „Ale nemyslím si, že bychom mohli s králem válčit. Je mnoho těch, kteří by se postavili proti nám. Škody by byly ještě větší než teď.“

„Pohrozím, že uvalím na Prahu klatbu,“ rozhodl po krátkém přemýšlení arcibiskup. „A pokud to nebude stačit, odjedu za Svatým otcem, aby dal do klatby celé České království.“

Před sto lety samotná hrozba interdiktu dokázala, aby se král podvolil, jenže ta doba byla nenávratně pryč. Církev hrozila klatbou tak často, že ji lidé začali považovat za něco všedního, co patří k životu.
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Navíc bylo pochybné ctít klatbu, kterou jeden papež vyhlásil, ale druhý ji neuznal a třetí za peníze ochotně zrušil.

Záhy se ukázalo, že obavy zkušených prelátů byly na místě. Král Václav nejen že neustoupil, ale ze svých věrných sestavil jakési komise, které začaly prověřovat platnost církevních privilegií a rovněž to, zda listiny, v nichž se církvi daruje pozemkový majetek, nejsou falsa. Někteří si počínali hodně neomaleně. Slánského děkana ztloukli, protože odmítl listiny vydat, vydrancovali několik dvorců, a dokonce i chrámů.

Pražský arcibiskup musel nakonec svou hrozbu splnit, aby si zachoval tvář, i když v její úspěch podle vývoje situace už nedoufal.

Vyhlásil nad Prahou a jejím okolím interdikt, ale jen málo farářů klatbu ve svém kostele věřícím oznámilo. Většina kněží dál konala bohoslužby, jako by se nic nestalo, a to i ti němečtí. Václav nechal navíc po celém království rozhlásit, že jako panovník prohlašuje zákaz bohoslužeb za neplatný. Předložil pražskému arcibiskupovi ultimátum, jehož obsahem bylo zrušení klatby, odvolání všech žalob na Husa a souhlas, aby se na univerzitě vykládal Wyclif.

Zbyněk Zajíc z Házmburka v noci uprchl na svůj hrad v Roudnici nad Labem. Ale ani tam se necítil bezpečně, a navíc nevěděl, jak dál ve svém zápase pokračovat. V té době dostal první slabou mrtvici.

Navzdory tomu vyrazil do Uher, aby požádal o pomoc nového římského krále a ochránce křesťanstva králova bratra Zikmunda. Než s ním však tu věc projednal, zemřel na den svatého Václava v Prešpurku.

Poté, co se Vítek odstěhoval se svým pánem na Moravu, písař Mikuláš se do pražských měst netěšil tolik jako dříve. Navíc jeho manželka mívala v poslední době úporné bolesti v nohách i zádech, a často jí musel pomáhat, aby byla vůbec schopná vstát. Jenže blížil se zemský sněm a Jindřich z Rožmberka byl v podobných ohledech nesmlouvavý. Vždycky  tvrdíval: „Osobní starosti kohokoli z nás, mě nevyjímaje, jsou zanedbatelné, pokud je srovnáme se zájmy této země.

A tento sněm bude důležitý.“

Mikuláš si nepamatoval, že by jeho pán považoval některý z předchozích sněmů za bezvýznamný. Žádný také nevynechal. Chtěl být u všeho, a zvláště záležitosti, které se týkaly českého panstva, nikdy nepouštěl ze zřetele. Ctil tradici rodu pětilisté růže, podle níž byl povinen 401 

 

dbát o zájmy Českého království, třeba i navzdory přání českého krále.

Jen málo významných  událostí v dějinách země se stalo bez účasti jeho předků. Veškerá tíže odpovědnosti kdysi rozvětveného rodu nyní spočívala na něm a jeho dětech. Bral to jako boží výzvu.

Písař Mikuláš se s těžkým srdcem rozloučil se svou ženou a spolu s pánem vyrazil na cestu do Prahy. Spěchali, neboť ani mocný Rožmberk neodjížděl s lehkým srdcem, jeho dcera Kateřina dostala horkost a tělo pokryly drobné červené vřídky. Ranhojič se původně strachoval, že jde o mor, jenže černé hlízy se neobjevily a horkost začala ustupovat.

Jindřich z Rožmberka nařídil, aby za ním jeho žena posílala každý den rychlého posla na koni se zprávami, jak se dceři daří. Ještě před odjezdem daroval klášteru ve Vyšším Brodě nádherný mešní kalich, aby se řeholníci modlili za uzdravení dcery, a sám jí neopomněl třikrát denně věnovat tucet otčenášů.

Když jeho družina dorazila do pražských měst, zjistil Jindřich z Rožmberka ke svému zklamání, že král Václav odložil zahájení zemského sněmu o celý týden. A navíc z důvodu, který považoval za zcela malicherný. Český král dosáhl právě padesátého roku svého věku, a právě léto považoval za nejvhodnější dobu k uspořádání velkolepých oslav.

„Kdybych  to byl věděl, mohl jsem zůstat ještě pár dní doma,“

rozčiloval se mocný Rožmberk. „Ale tak je to s naším králem vždycky.

U něj nikdy nevíš, co provede. Obvykle je to něco, co se sice líbí jemu, ale téhle zemi to příliš neprospěje. Baví se, jenže přitom ještě nedal téhle zemi dědice.“

„Pokud jsem slyšel, snaží se o to často,“ pousmál se neuctivě písař Mikuláš.


„Zda s českou královnou, to říci nemohu,“ přijal jeho tón Jindřich z Rožmberka. Už se trochu uklidnil. „Vím ale o mnoha jiných. Jenže k čemu by nám bylo dítě od lazebnice nebo hanebné dcery některého rytíře, kteří mu je nabízejí v celých zástupech? Královna Žofie musí obtěžkat!“

„Je ovšem otázka, zda je toho náš král schopen, můj pane. Ani jeden jeho bratranec, Jošt ani Prokop, děti neměl. A nelze říci, že by žili zrovna v celibátu. Jan Zhořelecký se zmohl na jedinou dceru. I když se o milostných dobrodružstvích nehodného uherského krále Zikmunda 402 

 

vyprávějí na panovnických dvorech celé legendy, dosud se také na legitimního potomka nezmohl. A to už má druhou manželku, stejně jako náš král Václav. Co když prostě Bůh lucemburskému rodu plodnost odejmul?“

„Za zbožné skutky, jaké konal jejich otec císař Karel? To by nebyl Bůh zrovna vděčný,“ ušklíbl se neuctivě Rožmberk. On celý tenhle rod nenáviděl, protože do českých zemí přinesl jen zmatky, rozvrat a bezpráví. Chvíli váhal, ale pak důvěrně pokračoval: „Jednou si královna Žofie stěžovala, jak moc krále Václava trápí, že nemá syna. Proto prý tolik pije. Ale já si myslím, že by pil stejně. Má to v povaze. Zítra tě potřebovat nebudu. Můžeš zajít za svými přáteli na Nové Město pražské, já musím doprovodit krále do jakési hloupé vesnice někam za Vyšehrad.

Myslím, že se jmenuje Kunratice.“

„Znám to tam. Pár chalup, ale kolem pěkné lesy. Jinde okolo pražských měst takové nenajdete. Všechny už padly, město se rozrůstá a pomalu nestačí ani stavební dříví, které sem plavíme po Vltavě.“

„Právě proto náš král zakládá u Kunratic nový hrad. Prý mu má sloužit k odpočinku,“ pokyvoval hlavou mocný Rožmberk. „Na jaře dal vykopat základy a zítra se má položit první kámen. Bude se konat mše a pak hon. Pro štvanici je to ideální místo. Královna Žofie se svěřila manželce mincmistra Zmrzlíka, že se tam snad vrátí klid do duše jejího manžela a ona doufá, že tam s ním konečně obtěžká. Budu se za ten zbožný záměr modlit, protože pořád lepší, aby byli na českém trůnu hanební Lucemburkové, než aby sem přišel Habsburk, Wittelsbach nebo jiný cizák.“

Hned následujícího dne, sotva Jindřich z Rožmberka opustil svůj dům na Starém Městě pražském, vydal se písař Mikuláš za manželčiným synovcem Vaňkem. Doma však zastihl jen jeho ženu Markétu. Ta dívka se mu na pohled líbila, i když věděl, jak umí být náladová. Srdečně ho uvítala, odvedla do jizby a na stůl donesla placky, sýr a dobrý pšeničný ležák. „Vydrž, ctihodný pane písaři,“ usmívala se pokojně. Mikuláš si překvapeně všiml, že má hluboké tmavé oči, v nichž se nedal nepostřehnout smutek. „Manžel se před polednem vrátí. Šel jen cosi projednat na radnici. Je možné, že zasedne v nové městské radě jako konšel.“

403 

 

„To bych mu opravdu přál. Mé ženě Blaženě by to udělalo nesmírnou radost,“ přikývl Mikuláš, rychle si na placku namazal silnou vrstvu sýra a s očividnou chutí se do ní zakousl. „Dobrá, ty placky jsi pekla ty?“

„I ten sýr jsem dělala já. Vařím, co mám dělat jiného?“ opáčila s povzdechem. Písař Mikuláš pochopil, proč se lituje. I když to nebyla jeho věc, snažil se jí podobné myšlenky rozmluvit.

„Milé děvče, buď ráda, že můžeš dělat to, co děláš. Já zažil časy, kdy nebylo z čeho vařit. Znám ženy, které žijí samy, protože nemají rodinu. Znám i takové, které se toulají po ulicích a musí hřešit, aby nezemřely hlady. Ale znám i takové, které mají tolik služebníků, že ráno vstanou a nedělají nic. A to je, věř mi, ještě horší než se starat o celou domácnost.“

„Když myslíš,“ pokrčila zdrženlivě rameny. Chvíli mlčky váhala, ale pak se s naléhavostí zeptala: „Znáš ale jistě i ženy, které jsou šťastné.

Co dělají ty?“

„Totéž co ty, Markéto. Moje manželka šťastná je a nemyslím, že by žila jinak. V životě musíš totiž hledat štěstí v tom, co máš, a nikoli v tom, o čem sníš.“

„K čemu by pak byly sny?“

„Možná nás dělají lepšími, zvědavějšími, ctižádostivějšími. Jsou stejné jako divadlo a zpěv. Pobaví, ale pak na ně musíš zapomenout a vrátit se nohama pevně na zem. K něčemu se ti přiznám. Když jsem musel kvůli své ženě opustit univerzitu, byl jsem zklamaný a možná i trochu nešťastný. Přistihl jsem se, že vinu za to dávám jí. Bylo to samozřejmě pokrytectví, ale naštěstí jsem brzy dostal rozum. Protože jsem dobrý křesťan, dostal jsem tu milost, že mi Bůh vybral cestu, na níž jsem své štěstí našel. A najdeš ho i ty, věř mi.“

„Věřím. Jen se obávám, že to nebude po boku mého manžela,“

špitla, přemožená důvěrností rozhovoru. Pak se začervenala a rychle dodala: „Nemám jiného, já nejsem cizoložná žena. Ale on je jiný než já.

A nezdá se, že by dostal rozum. Ale i kdyby…“

Rychle ztichla, protože na schodech se ozvaly chvatné kroky.

Nepatrně povytáhla obočí, aby naznačila, že tenhle hovor byl jen mezi nimi. Písař Mikuláš kývl a usmál se na ni. Rozlétly se dveře, ale v nich nestál řezník Vaněk, nýbrž správce staroměstského paláce pánů 404 

 

z Rožmberka. Byl zadýchaný.  „Mikuláši, tebe hledám!“

„Pán mě potřebuje? Odjel přece do Kunratic.“

„O něj nejde. Právě dorazil posel z Krumlova. Tvá manželka zemřela.“
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 KAPITOLA 47 

 

Nejoblíbenějším sídlem Lacka z Kravař na Moravě byl mohutný hrad Helfštýn. Písař Vítek obdržel pro sebe a svou ženu Rozárku v předhradí malou komůrku vedle čeledníku. To byla velká výsada, protože většina posádky svou jizbu neměla, a neměla ji ani většina palácového služebnictva, s výjimkou purkrabího a několika urozených úředníků.

To už bylo na Rozárce těhotenství znát. Vítek zářil štěstím.

Spokojená byla i Rozárka, protože na Helfštýně ji Lacek z Kravař ustanovil hospodyní v kuchyni pro čeleď. „Nemyslím, že by se tu vařilo špatně,“ vysvětloval, když ji uvedl do kuchyně v předhradí. „Ale tobě věřím. Ohlídáš, aby se zbytečně neplýtvalo. Nebo lépe řečeno, aby mne neokrádali. Zdá se mi totiž, že platím víc, než je třeba.“

Kuchmistr Pulchart, který do té doby v kuchyni vládl, stejně jako jeho dvě pomocnice, to nesli těžce, ale byli zvyklí poslouchat.

„Kdo ví, od koho to břicho má?“ jízlivě komentovala její příchod jedna z kuchtic. „To se přece tak dělává. Holka potěší, pak ji pán provdá za některého ze svých služebníků, a pokud ho ještě neomrzela, nechá ji na svém hradě sloužit.“

Rozárka cítila jejich nenávist, ale nic si z toho nedělala. Jak totiž pochopila, tak to chodilo na všech hradech. Ti, kteří si získali přízeň pána, se vždycky  stávali terčem posměšků a urážek ostatních, méně schopných. Tohle jí potvrzoval i Vítek, když se po večeři mohli odebrat do své jizby. Tady měli od celého světa klid.

„Na mě se dívají ještě hůř, to mi věř. Prý proč má zastávat tak významný  úřad někdo, kdo se v Moravském markrabství nenarodil.

Kolik schválností mi už udělali. Včera jsem třeba v kalamáři našel místo inkoustu hnojůvku.“

„To je dost hloupé,“ mrzela se pobouřeně. Pokud někdo ubližoval Vítkovi, vadilo jí to mnohem víc, než když osočovali ji. Vstala z lavice, na níž sedávali u malého okénka, kterým v noci dopadaly dovnitř odlesky 406 

 

loučí z ochozů hradeb a od brány. Sami většinou nesvítili, škoda stříbrňáků. Došla k výklenku, který byl ve zdi vedle dveří, a vrátila se s ošatkou zabalenou v plátně.

„Přinesla jsem ti koláč,“ hlásila hrdě. „Zbyl z panské tabule.“

„Ale ty si vezmeš se mnou.“

„Už jsem měla.“

„Vymýšlíš si.“

„Poctivá křesťanka si nevymýšlí.“

„Milující ale ano,“ opáčil něžně. Uchopil ji do náruče a opatrně odnesl na lůžko. I když byla už v pokročilém stupni těhotenství, manželským rozkoším se nevyhýbali. Vítek se ovšem choval vždycky opatrně, až to někdy Rozárku zlobilo. Milovali se dlouho a koláč potom snědli společně.

Ráno musel vstát Vítek stejně časně, jako jindy vstávala Rozárka.

Práce v kuchyni pro čeleď začínala už za tmy, nejméně hodinu před rozbřeskem. Jindy se Rozárka tiše odplížila z jizby, aby ho nevzbudila, a vždycky  na chvíli postála na prahu a zálibně si prohlížela jeho klidnou mužnou tvář. Dnes však musel Vítek do paláce už před ranní mší, protože bylo třeba zařídit spoustu záležitostí. Kolem poledne měli dorazit zástupci moravských landfrýdů, aby s Lackem z Kravař projednali řadu problémů, které s novými mocenskými poměry na Moravě a ve Slezsku souvisely.

Když dorazila Rozárka do velké kuchyně s klenutým stropem, oheň pod kotlem už hořel. U dlouhého dřevěného stolu stály obě kuchtice a krájely zeleninu. V rohu byl připravený pytel s jáhlami a od stropu visely dvě šrůtky prorostlého špeku.

„Kde je Pulchart?“ zeptala se. Byla zvyklá, že býval v kuchyni první, aby ukázal svou důležitost. Jen zřídka zaspal.

Jedna z kuchtic po ní zle loupla očima, ale neodpověděla. Druhá se vůbec neohlédla a usilovně krájela mrkev, jako by na ničem jiném na světě nezáleželo.

„Co se stalo?“ vyhrkla trochu polekaně Rozárka. Měla od probuzení špatnou náladu. Vlivem těhotenství tloustla, chodilo se jí stále obtížněji a od rána cítila v břiše slabé křeče. Jenže do porodu měla ještě nejméně měsíc.

„Ty se ptáš?“ vyjela na ni starší z jejích pomocnic. Říkalo se jí 407 

 

Káča, i když pokřtěná byla jako Magdalena. Byla tlustá, v plochém nehezkém obličeji měla malá ústa a oči ukryté pod velikými váčky.

Odložila nůž a ruce si otřela o hnědou suknici. „Kvůli tobě ho v noci vsadili do žaláře?“

„Kvůli mně? Co s tím mám já společného?“

„Kdo žaloval našemu pánovi, ty děvko?“

„Žaloval? Já nic neudělala!“ bránila se a cítila, že se jí do očí derou slzy. Jindy přecitlivělá nebyla, ale dneska jako by se všechno proti ní spiklo. Měla dojem, že ji Vítek ráno políbil bez valného zájmu. Venku padal vlhký sníh a po cestě do kuchyně uklouzla. Neupadla sice, ale rozbolelo ji v tříslech. Křeče v břiše byly stále silnější.

„Obvinili ho, že okrádá našeho pána,“ pokračovala nepřátelsky kuchtice. „Kdo mu to asi napovídal?“

„Já rozhodně ne,“ bránila se, a protože se jí trochu točila hlava, posadila se na lavici k ohništi. „Urozený pán chtěl jen vědět, kolik jáhel, prosa a mouky tu spotřebujeme během týdne. Po pravdě jsem mu to pověděla. Víc nevím.“

„Hloupá huso!“ utrhla se teď i druhá pomocnice. Odložila nůž a pomalu k ní zamířila. „Jsou věci, které se z kuchyně nevynášejí. To bys měla vědět!“ Zastavila se až těsně před ní a pak ji nečekaně udeřila do tváře.

To jí však nestačilo. Rozmáchla se, aby udeřila znovu. Rozárka vyskočila a na obranu zvedla ruce. V tu chvíli ucítila v břiše prudkou bolest. Zoufale vykřikla a popadla se za podbřišek. Po nohách jí začala stékat teplá lepkavá voda. Mezitím ji kuchtice udeřila znovu. Další ráně zabránila Káča. Popadla družku za ruku a sykla: „Zbláznila ses? Nevidíš?

Asi začíná rodit.“

„Zavolejte někoho!“ vykřikla Rozárka a zhroutila se na podlahu.

Obě kuchtice se na sebe podívaly, zlomyslně se ušklíbly a klidně se vrátily k práci.

„Pomozte mi!“ volala Rozárka zoufale. Cítila, že asi omdlí, jenže došlo jí, že si to teď nemůže dovolit. Nakonec se s vypětím sil zvedla a potácela se ke dveřím. Ale když už byla skoro u nich, přiskočila k ní Káča a silnýma rukama ji odtáhla zpátky k ohništi.

„Tady zůstaneš!“

„Slitování!“ naříkala Rozárka.
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„Raději se modli, ty děvko,“ křikla druhá kuchtice.

Rozárka nahmatala za sebou v ošatce nůž. Pevně ho sevřela, s obrovským úsilím se vztyčila a těžce klopýtala ke dveřím. Obě kuchtice ji zlomyslně pozorovaly, a když už sahala po klice, Káča ji znovu popadla za ramena. Rozárka se prudce otočila. Vložila do toho pohybu zbytek veškeré své síly. Zvedla ruku a bodla. Ostří nože vjelo do masitého ramene nehezké pomocnice. Káča vykřikla bolestí a toho Rozárka využila, otevřela dveře a vyběhla ven.

„Pomoc!“ volala zoufale. Jen pár kroků od ní stáli u brány strážní.

Jeden z nich se k ní vrhl a zachytil ji ještě dříve, než ztratila vědomí.

„Jak to vypadá?“ ptal se zoufalý Vítek. Rozárku nařídil Lacek z Kravař uložit do komnat fraucimoru v paláci. Starala se o ni porodní bába, která pomáhala na svět všem jeho dětem. Dva synové mu umřeli v útlém věku a zůstala jen dcera Eliška.

„Ztratila hodně krve. Porod začal příliš brzy. Dítě se v jejím lůně neobrátilo a sestupuje obráceně,“ vysvětlovala mu porodní bába, když na chvíli vyšla ven.

„To znamená?“

„Požádej urozeného pána, aby sem poslal kněze.“

„Není naděje?“ vykřikl zoufale Vítek. Nedokázal skrýt slzy.

„Naděje je vždycky!  Bůh dokáže zázraky. Ovšem…,“ na okamžik se zarazila, pak se k němu naklonila a skoro neslyšně pokračovala: „Dítě to v žádném případě nepřežije. Ale tvá žena naději má. Místo kaplana by však musel přijít pánův lékař. Nikomu o tom ale neříkej!“

„Co chceš dělat?“

„Žádný muž nesmí být u porodu, to jistě víš. Ani lékař. Jenže bez něj to já sama nezvládnu. Povím ti pravdu, ale přísahej, že budeš mlčet!“

„Pokud jim to pomůže. Na svou duši slibuji!“

„Dítěti nepomůže už nic, to jsem ti řekla. Proto ho musím v jejím lůně zahubit. Jinak ho ven nedostaneme. Už jednou jsem něco takového dělala. Spolu s pánovým lékařem. Té ženě jsme zachránili život. Věřím, že zachráníme i Rozárku.“

Vítek na okamžik zaváhal, ale pak se rozběhl za Lackem z Kravař.

Porodní bába zápasila spolu s hradním lékařem o Rozárčin život skoro až do večera, ale nakonec se povedlo dítě dostat ven.
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„Ne, vidět ji nemůžeš,“ odmítla to, když unavená, se strhanými rysy v obličeji vyšla ven. Lékař u Rozárky zůstal, šil okraj rozříznuté pochvy a připravoval utišující lék. Porodní bába uchopila Vítka za ruku a měkce dodala: „Je silná, teď je čas na modlitbu! Miluješ ji opravdu?“

„Co je to za hloupou otázku?“

„Vzpomeň si na ni občas, pokud to tvá žena přežije. Už nikdy totiž nebude moci obtěžkat.“

Vítek se až do rána modlil v hradní kapli. Slíbil Bohu, že jeho synu Kristovi věnuje sochu Panny Marie s tělem Ukřižovaného na klíně na znamení, že jedna smrt nemůže být důvodem k tomu, aby křesťané přestali myslet na život. „Bože, zachraň Rozárku!“ naříkal se slzami v očích. Ani nevnímal čas. Teprve když se kaple začala plnit hradní posádkou, pochopil, že už je ráno.

Pomodlil se ještě jeden otčenáš a pospíchal do fraucimoru.

Zaklepal na dveře komnaty a skoro hned je porodní bába otevřela. Byla nevyspalá stejně jako on, ale nepatrně se usmívala.

„Pojď se na ni podívat. Tiše, spí, ale myslím, že to nejhorší má za sebou.“

Jednání svého pána s králem Jagellem se Vítek nezúčastnil. Nebyl by schopný rozumně odpovídat a Lacek z Kravař jeho neštěstí respektoval. Hned jak spolu s polským králem uzavřel dohodu, že si obě země budou nadále pomáhat nejen proti řádu německých rytířů, ale také proti případným nárokům Uher a Litvy, dal si Vítka zavolat.

„Správce přišel s divnou věcí,“ začal mrzutě. „Tvá žena se prý pokusila zamordovat jednu služebnou v kuchyni. Ta zraněná vznesla žalobu a druhá pomocnice její výpověď potvrdila.“

„Můj pane, copak nebylo toho zlého už dost?“

„Jako zemský hejtman musím rozhodovat nestranně.

A spravedlivě.“

„To znamená, že Rozárku uvězníte?“

„Nekřič na mě! To si vyprošuji. Chci jen, aby ses své ženy zeptal, až bude schopná mluvit, jako to bylo. A pak mi to povíš. Nic víc.“

„Omlouvám se, urozený pane!“

„Můžeš jít!“

Rozárka se k vědomí probrala až za tři dny, protože hradní lékař tvrdil, že je lepší, aby spala, to dává tělu sílu. Proto jí neustále připravoval 410 

 

utišující lektvary. Teprve když se rána začala zacelovat, nechal ji procitnout.

„Vítku… já…,“ šeptala skoro neslyšně Rozárka, když otevřela oči.

Vítek klečel u jejího lůžka a něžně jí líbal ruku. „Co se stalo? Jak je našemu dítěti?“

„Zatím na nic nemysli. Musíš odpočívat,“ vykládal a snažil se hovořit optimisticky, i když mu to vůbec nešlo.

Teprve další týden se Rozárky zeptal na události v kuchyni.

Pověděla mu vše, co si matně pamatovala. Lacek z Kravař tomu sice zpočátku věřit nechtěl, ale pak se rozhodl a dal obě kuchtice vyslechnout právem útrpným. Když Rozárčinu výpověď potvrdily, odsoudil obě k smrti zahrabáním zaživa.

Z lůžka vstala Rozárka až těsně před vánočními svátky. Toho roku je oslavila s Vítkem v tichosti a smutku.

„Neměli jsme sem na Moravu jezdit,“ svěřila se mu tiše.

„Jak jen to půjde, vrátíme se do Prahy.“

„To našemu dítěti život nevrátí,“ zavrtěla rezolutně hlavou. „Mě to přejde, neboj se. Máš dobrého pána a je tu slušné živobytí. Prosím tě, obejmi mě.“

Udělal to ochotně a s něhou. Věděl, že se ještě milovat nemohou, a proto se choval nesmírně opatrně.

„Tak zle na tom nejsem, abys mě alespoň trochu pevněji nestiskl.

Nejsem z těsta,“ opáčila a poprvé od chvíle, kdy se probrala k vědomí, se nepatrně usmála. „Teď už mám opravdu jen tebe. A bude to tak navždycky.  Protože děti mít nebudeme. Pokud bys ale chtěl…“

„Mlč!“ nařídil jí a opatrně ji políbil. Pevně ho objala a rozplakala se. Matka jí vždycky  tvrdila, že žena, která nedá svému muži děti, nezaslouží sdílet s ním manželství. Děsila se toho, co přijde.
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   Rok Páně 1412 

     „Já se obávám, milý Danieli, že jsme tu naši kroniku vzali za špatný konec,“ oznámil důležitě můj bratranec, když se usadil ke stolu. 

Venku poprchávalo, začínal podzim. Takový ten pošmourný, lezavý, co bere lidem úsměv z tváří. A jak je vidno, některým i zatemňuje rozum. 

„To tě napadlo brzy,“ ušklíbl jsem se sarkasticky a namátkou zvedl svazek popsaných listů papíru. „A tohle jsme tedy dělali proč, Petře? Co ti na naší kronice vadí?“ 

„Díval jsem se do svých poznámek. Já se totiž na naše sezení vždycky pečlivě připravuji.“ 

Spolkl jsem jedovatou poznámku a čekal, co z něj vypadne za moudrost. Ne že bych katolíky podceňoval, ale uznejte, že my, kališníci, víme o životě mnohem víc než oni. A to proto, že jsme pravou víru oprostili od hloupostí, kterými odkaz evangelií zaplevelili přemýšliví preláti. Protože ti přemýšliví, věřte mi, jsou nebezpečnější než ti líní. 

„Myslím, že jsem shromáždil mnoho užitečných zpráv,“ 

pokračoval Petr uvážlivě a rukou poklepal na poznámky, které si přinesl. 

„A z nich je zřejmé, že na těch nejdůležitějších událostech onoho roku naši předkové velký podíl neměli. Jako ostatně ani na těch, které se staly dříve. Možná jsme měli od začátku psát naši kroniku obšírněji, aby budoucí čtenáři lépe pochopili, proč muselo k husitským bouřím dojít.“ 

„Dovolíš, abych ti přečetl něco, co jsme si řekli na začátku? Jinak vypadají dějiny, pokud se vypráví o panovnících, a jinak, pokud máme rozumět životu prostého lidu.“ 

„To jsi řekl ty. Já s tím tak úplně nesouhlasím. A víš proč? Protože ať píšeš o těch nebo o oněch, vždycky musíš popisovat stejné události.“ 
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„To je pravda. Ale podíl na nich má každý jiný. Vezmi si válku. 

Může ji poddaný vyvolat? Těžko. Válku má na svědomí panovník. Může panovník ve válce zemřít hladem? Také těžko. Ale poddaný snadno, když mu vojáci vyrabují sýpku. Co ty na to?“ 

„Já ale nemluvím o odpovědnosti za ony události. Ta ostatně není na lidech, ale na boží vůli! V tom snad se mnou souhlasíš, Danieli?“ 

„Ne zcela, ale držme se toho hlavního, Petře. Proč jsi o tom vůbec začal?“ 

„Chtěli jsme vyprávět o našich předcích, ale pořád se zabýváme tím, co udělal král Václav, Jan Hus či Rožmberkové. Chápeš? Vždyť my tvoříme normální kroniku, jakých byly napsány už desítky.“ 

„Jenže my si přece řekli, že se pokusíme přijít na kloub tomu, proč kvůli kalichu teklo tolik krve a proč byl bratr schopný zabít bratra. Nikdo nežije jako svatá Barbora uvězněná ve vysoké věži. Lidé žijí vedle sebe, ti mocní, i ti prostí. Proto bychom se občas měli podívat i na osudy jiných lidí než našich předků. Upozorňuji však, že lidský život není dlouhý a podívej, co už jsme popsali stránek. Chceš, aby jich bylo ještě víc?“ 

„S tebou se nedá rozumně mluvit,“ povzdechl si můj bratranec. 

Diskuze ho zjevně unavila. Ale takový je on pořád. Něco prohlásí, je ochotný se pro tu věc bít, a najednou toho nechá a přestane ho to zajímat. 

Napadlo mě, že stejný musel být i král Václav. Právě v tomhle roce se to totiž ukázalo nad slunce jasně, když kvůli sporu o odpustky klidně zavrhl Jana Husa a jeho stoupence, které ještě před několika měsíci vychvaloval. 

„Dobrá, mluvme tedy o našich předcích,“ nabídl velkoryse můj bratranec. Uchopil do ruky list papíru, rychle ho přelétl pohledem, a pak začal vysvětlovat: „Smrtí arcibiskupa Zbyňka Zajíce z Házmburka došlo k další osudové ráně české církvi. Právě proto, že papežství ztratilo vliv na české události, prosadil si král Václav do čela pražské arcidiecéze své 413 

 

stoupence. A kdyby alespoň dobré duchovní! Pražská kapitula se po arcibiskupově smrti obávala dalších represí, a tak splnila panovníkovo přání a novým arcibiskupem zvolila Zikmunda Albíka z Uničova. Byl Václavův osobní lékař a znalec morových onemocnění. 

Užitečná kvalifikace, že? Jenže Albík záhy zjistil, že ten úřad vyžaduje mnoho práce, on byl muž spíše lenošivý. Proto se arcibiskupského stolce po několika měsících vzdal a vyměnil ho za úřad vyšehradského probošta. Dosavadní vyšehradský probošt Václav Králík z Buřenic, samozřejmě důvěrník krále Václava, získal za to úřad administrátora olomouckého biskupství. A dosavadní olomoucký biskup Konrád z Vechty se v únoru roku Páně čtrnáct set třináct stal pražským arcibiskupem. 

Pocházel se Saska a královu přízeň si získal společnou zálibou v nádherně iluminovaných rukopisech a zájmem o okultní vědy. Jen si to představ – arcibiskup, jehož zálibou bylo hádání z ruky a černá magie. 

Fuj!“   „To se o něm sice říkalo, ale jisté to není,“ namítl jsem. Mně osobně byl celkem sympatický, protože se později přihlásil ke kalichu. 

„Také ti něco přečtu, Petře. Je to dedikace na přídeští jednoho starobylého manuskriptu. Píše se tu: Tato bible, kteráž v sobě obsahuje evangelia svatá, byla přeložena, opsána a iluminacemi vypravena pro urozeného královského mincmistra Petra Zmrzlíka, jakož i jeho zbožnou manželku Annu z Frymburka.“ 

„Namítat, že překládat evangelia do češtiny bylo v té době zločinem proti říšským zákonům, je asi zbytečné,“ upozornil můj bratranec uvážlivě. „Jak to souvisí s naší kronikou?“ 

„Přímo ne, ale vlastně také ano. Tenhle vynikající překlad vznikl za účasti Jana Husa. Stejně jako reforma pravopisu, který do té doby vyhovoval latině, ale nikoli češtině. Proto byly odstraněny spřežky. 

Hovořím o tom proto, že to mělo dalekosáhlé důsledky pro rozvoj české učenosti.“ 

„Kališnické,“ namítl mrzutě můj bratranec. „A jen tak mimochodem, nikdo spolehlivě nedokázal, že reformu pravopisu provedl 414 

 

opravdu Jan Hus, i když to vy, kališníci, neustále tvrdíte. Pišme raději o tom, co spolehlivě víme!“ 
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Zima byla toho roku opravdu krušná. Takovou pamětníci snad ještě nezažili. Lidé na venkově si museli vzít do svých jizeb dobytek, aby nepomrzl. Na Vánoce pak začalo sněžit a z olověně šedého nebe padal sníh ještě na svatého Štěpána. Vesnice v šumavském podhůří zapadaly sněhem tak, že z některých chalup byly vidět jen střechy. Ze svých domů se mohli lidé dostat jen tak, že si vyhrabali v závějích tunely. Kdo opravdu nemusel, raději nevycházel. Bylo to boží dopuštění a život v celé zemi jako by se zastavil.

Také Olbram práci v hamru přerušil. Naštěstí byl ve dvorci dostatek dřeva a dřevěného uhlí, a tak se topilo ve dne i v noci. V zásobní komoře měl dostatek jídla pro rodinu i čeleď, a tak si žádné starosti nedělal, protože mohl při troše skromnosti vystačit až do jara. V tomhle se mohl na svou ženu spolehnout. Na podzim obstarala Marie zásoby, i když už byla znovu těhotná.

Záhy po Třech králích se v Železném Újezdu objevil rychtář Kryštof z nedalekého Čížkova. Na sobě měl dvoje nohavice, plášť podšitý kožešinou a hlavu zabalenou do kusu hrubé vlněné látky, z níž byly vidět jen oči. Na nohách měl uvázaná krátká široká prkýnka, aby se do sněhu tolik nebořil. Sotva se objevil, nechal Olbram svařit džbán medoviny. Chvíli trvalo, než byl rychtář Kryštof schopen mluvit.

„U nás je zle,“ začal zlostně. „V létě blesk zapálil jednu chalupu a tři usedlosti lehly popelem. Po svatém Havlu se objevili nepomučtí řeholníci se dvěma povozy. Král Václav prý vyhlásil novou berni, a pobrali nám spoustu obilí. Bůh na nás asi zanevřel! Na začátku adventu nám navíc někdo uhranul dobytek a pomřela většina ovcí. Nemáme co jíst. Tři lidé zemřeli hladem. A pár dětí. Včera můj nejstarší syn. Dochází dřevo na topení. Někteří už pálí i nábytek. Prosíme o pomoc.“

„Ohřej se tady u pece, uvidím, co se dá dělat,“ navrhl zdvořile Olbram. „Dostaneš najíst, odpočiň si.“

Rychtáře opustil a spěchal za svou ženou. Obchody řídil sám, ale 416 

 

v záležitostech, které se týkaly dvorce nebo sousedů, se s ní vždycky radil. Marie seděla v jizbě a předla. Měla už brzy porodit, a tohle byla lehká práce, která uklidňovala.

„Zahlédla jsem rychtáře oknem,“ řekla hned, jak k ní Olbram vstoupil. „Přišel žádat o pomoc?“

„Jak jinak? Na podzim jsem mu radil, aby svezl do vesnice víc dřeva. Když jsem mu doporučil, aby ve vsi nepořádali posvícení a zásoby si raději schovali, urazil se. Tři dny celá vesnice hodovala a pila. A teď nemají co jíst.“

„Jenže tak se prostě na venkově žije,“ bránila je shovívavě. „Ti lidé hladoví celý rok, alespoň během posvícení se chtějí dobře najíst.“

„A teď umírají.“

„Buď k nim spravedlivý. Umírali by i tak. Jen třeba o týden nebo o dva později. Za to nemohou oni, ale tahle hrozná zima. My máme zásob dost.“ „Já ale nemíním pracovat do úmoru, aby to pak snědli jiní.“

„Znám tě, Olbrame. Ty jim pomůžeš. Proto tě miluji, že nejsi jako ostatní. Jsi hodný muž, a proto nám Bůh přeje. V loňském roce jsi vydělal víc než celý nepomucký klášter, mám pravdu?“

„Jistě, vydělal jsem dost. V truhlici mám tolik, abych mohl postavit nový hamr. Jenže já nerozhazuji zbytečně. Možná si o mně děláš nesprávnou představu. I kdybych  jim chtěl pomoci, co když přijdou další? Víš ty, kolik vesničanů v okolí hladoví? Jakmile se rozkřikne, že jsem pomohl jedněm, bude stát u vrat dvorce zástup dalších. A všichni by si zasloužili náš křesťanský soucit. Jenže já nejsem Kristus na svatbě v Káni galilejské, abych jedním chlebem nasytil zástup hladovějících.“

„Tak proč ses přišel poradit, když máš v té věci jasno?“

„Rád bych, abychom měli na tu věc stejný názor.“

„To já rovněž, má lásko,“ usmála se Marie a bezděčně pohladila rukou své velké břicho. Dítě kopalo. „Jenže já asi neustoupím. Nicméně budu tvé rozhodnutí respektovat.“

Olbram přikývl. Peníze pro něj byly od mládí vším. Jenže od doby, co navštěvoval pražská města a vyslechl několik tamních kazatelů, začal přemýšlet. A váhat, co je správné. Jako by se začal dívat jinýma očima.

Jedny byly ty jeho, oči zkušeného kupce. Druhé pohled kazatelů, kteří zvěstovali ve jménu Ježíše Krista lásku. Došel k Marii a poklekl před ni 417 

 

na prkennou podlahu.

„Své jméno nosíš právem,“ řekl něžně. „Kolik obilí můžeme postrádat?“

„Ti lidé také mrznou,“ upozornila věcně. „V tomhle sněhu bude problém dopravit tam pár pytlů, natož dřevo na zátop. Mám lepší nápad.

Řekni rychtáři, ať sem vesničany přivede. I s dobytkem. V hamru se nepracuje, ale ve výhni se zatopit dá. Tam mohou přečkat to nejhorší.

A jíst budou s námi.“

„A neměli by rovnou spát s námi na lůžku?“ odsekl jízlivě Olbram.

Marie vjela prsty to jeho hustých vlasů. Tohle miloval. Přitom mu dobromyslně vysvětlovala: „Uvažuj, má lásko! Pokud budou vesničané v našem dvorci, nebudou moci po okolí vykládat o tvém milosrdenství.

Další nepřijdou. Nebudeš muset nikoho odhánět. A přitom uděláš skutek, pro který si tě budou sousedé vážit. A Bůh nás jistě odmění. Porod dopadne dobře a dítě bude zdravé. To snad za trochu obilí stojí!“

„Tys měla být kupec. Dokázala bys obrat i mě,“ přikývl s lehkým pousmáním. „Jsi nejlepší žena na světě, má drahá. Zařídím to.“

Záhy poté vyrazila čeleď z hamru do Čížkové, aby pomohla vesničanům se stěhováním. Byl hrozivý mráz, a bylo třeba jednat rychle.

Vše se nakonec povedlo. Během cesty do Železného Újezdu zemřelo jen jedno dítě a stará jalovice. Vesničané byli vyhublí a slabí, někteří měli omrzliny. Se slzami v očích děkovali Olbramovi a rychtář jejich jménem slíbil, že se za něj a jeho rodinu budou denně až do konce věků modlit jako za své spasitele.

Mráz po dvou týdnech povolil a koncem února začal tát sníh.

I když se vesničanům z Čížkové příliš nechtělo hamr opustit, někteří dokonce vehementně protestovali, Olbram je nesmlouvavě vyhnal.

Zachránil je před smrtí a teď se o sebe museli starat sami. Když odcházeli, většina upřímně děkovala, jen rodina starého Maxy se rozčilovala, neboť je mohl podle jejich názoru živit dál. Zásob, jak si Maxové všimli, měl ještě dostatek.

„Neposlouchejte je,“ mírnil trapný výjev rychtář Kryštof. „Těm se nelíbí nikdy nic. Ale my ostatní jsme vám neskonale vděční. Bůh vám to zaplať!“

Den po jejich odchodu se Marii narodil syn. Dostal jméno Jan na počest Jana Křtitele. Porod proběhl lehce, syn byl silný a na pohled 418 

 

zdravý. Přesto Olbram své štědrosti trochu litoval. Hádka se starým Maxou ho pořádně rozladila.

„Má lásko, ani Ježíši Kristovi nebyli všichni vděční. Jenže dobro nekonáš proto, aby tě chválili jiní, ale aby ses od zla v duši očistil ty sám,“ vykládala Marie. Byla po porodu trochu unavená, ale šťastná.

„Mluvíš jako kněz,“ usmál se pobaveně Olbram. „Kam na ty nápady chodíš?“

„V létě se tu zastavil jeden kazatel ze Starého Města pražského.

Byl jsi zrovna za obchodem. Zůstal tu asi týden a naučil mě, co je skutečná víra.“

„Proč jsi mi o tom neřekla?“

„Nevěděla jsem, zda bys mi rozuměl. Tys v mládí hlad neměl. Ale teď vím, že to byla chyba. Měla jsem ti o tom povědět, protože i ty jsi dobrý křesťan.“

Rožmberský písař Mikuláš pohřbil svou ženu po návratu do Krumlova v tichosti. Nesnášel okázalé výlevy žalu, který tak rády předváděly zbožné vdovy. Skutečný smutek nosil člověk podle jeho názoru v srdci, nikoli na tváři. Navzdory tomu, nebo možná právě proto, se však nedokázal s jejím odchodem smířit.

Neustále si opakoval: „Smrt patří přece k životu. Byla to hodná žena, určitě bude spasena. A jednou se s ní zase setkám. Proč bych měl truchlit? Vždyť ona je v lepším světě, než jsem já.“ Ale nic z toho mu nepomáhalo. Ulehal do studeného lože, a místo aby spal, trápily ho vzpomínky. Bylo toho hodně, co mohl své ženě dát, a nedal. Ale stejně tak nepochyboval, že jí dal tolik, aby byla šťastná. Teď ho tu nechala samotného.

Měl syna, jenže ten byl daleko. Joštova manželka Dorka o domácnost pečovala svědomitě. Čím byla starší, tím lépe si s ní rozuměl. Když ji jeho synovec přivedl, připadla mu hrubá a zahleděná do sebe, ale čas dokázal ostří obrousit. Zvykl si na její způsoby, protože pochopil, že není v jádru zlá. Jen se jí nedostalo vychování. Když ale ještě žila jeho žena, Dorka se od ní hodně naučila. Znovu ucítil pálení v koutcích očí. Ať přemýšlel, o čem chtěl, vždycky se mu znovu a znovu vybavovala jeho zemřelá manželka. Ani na práci se nemohl soustředit.

„Jsem starý,“ rozhodl se nakonec. Při nejbližším rozhovoru se 419 

 

svým pánem ho požádal o propuštění ze služby. Měl našetřeno dost, aby mohl v klidu dožít svou pozemskou pouť.

„Jsi o rok mladší než já,“ podivil se překvapeně Jindřich z Rožmberka. Seděl u okna ve své oblíbené komnatě, odkud měl nádherný výhled na město a řeku pod hradem. Často se smíchem říkával, že odtud může kontrolovat všechny měšťanské domácnosti. Jeho manželka dobromyslně dodávala, že zvláště pak mladé měšťanky, pokud se svlékají u oken.

„O věk nejde,“ hájil se pokorně písař Mikuláš. „Zůstal jsem sám.

Chci si odpočinout. Věnovat se své duši.“

„Rozumím ti,“ souhlasil měkce mocný velmož. „I mně zemřela manželka, kterou jsem miloval. Nejsem ovšem tak pošetilý, abych ti radil další sňatek. Mé duši pomohl, ale to jsem byl mnohem mladší. Vyhovím ti, ale ne hned. Před létem se bude v Praze konat sněm. Tentokrát bude neobyčejně důležitý.“

„Jistě,“ souhlasil zdvořile písař Mikuláš. Všechny sněmy byly přece důležité.

„Na sněmu půjde o hodně. Po Lackovi z Kravař ustanovil král Václav nejvyšším purkrabím Jana z Hradce. To nebyla dobrá volba. Ani pro Rožmberky, ani pro tuto zem. Budu muset jednat se svými přáteli, jak se pojistit. A bez tebe, jak dobře víš, to nepůjde.“

„Udělám, co bude v mých skromných silách. Až sněm skončí, mohu počítat, že mé prosbě vyhovíte, urozený pane?“

„Vyhovím. Pokud si to ovšem ještě nerozmyslíš. Času na to budeš mít dost. Právě tebe bych opravdu nerad ztratil.“

Písař Mikuláš se vděčně uklonil a pak přešel k úředním záležitostem. Měl dojem, jako by se mu trochu ulehčilo. Až skončí službu pánům pětilisté růže, začne chodit na procházky a každý den se zastaví na hřbitově u hrobu své ženy. Bude si s ní povídat, neboť kromě vzpomínek nic dalšího už od života nečekal. Měl sice syna, ale ten ho nepotřeboval. Proč by ho tedy obtěžoval svým žalem?

První věc, která jeho přesvědčení nahlodala, byl list, který mu poslal Vítek. Sděloval, že žena potratila a je pravděpodobné, že už nikdy neobtěžká. Mikuláše napadlo, že to je boží trest, neboť těch ran přišlo v posledních měsících příliš. A nejen na jeho hlavu. Po kruté zimě vládl hlad a on sám viděl, jak na ulici padl vyhublý podruh z předměstí 420 

 

a zemřel. Čím byl starší, tím bolestnějšími cestami kráčel celý křesťanský svět. Začínal chápat, proč někteří kazatelé zvěstovali příchod Apokalypsy.  Kdysi taková proroctví odmítal, ale teď, když ho naplňoval pocit, že se sám ocitl na konci pozemské poutě, jim začínal rozumět.

Před létem odjel se svým pánem na sněm do Prahy. Tady se stala druhá událost, která jeho rozhodnutí odejít na odpočinek zcela zvrátila, neboť Apokalypsa sice přijít mohla, ale povinností křesťanů bylo učinit vše, aby ji odvrátili. Několik dní po zahájení sněmu se mocný Rožmberk ostře střetl s Janem z Hradce o to, zda v zemi povolit prodej papežských odpustků. Král Václav na nich trval, neboť doufal, že přinesou zisk jeho prázdné pokladnici. Část peněz měla totiž náležet jemu. Proto se za odpustky postavil i Jan z Hradce. Jindřich z Rožmberka byl proti, neboť je považoval za další znevážení Kristova odkazu.

Spor ho tak pobouřil, že se mu udělalo mdlo a museli ho odvézt do jeho paláce na Starém Městě pražském. Lékař mu okamžitě pustil žilou a dal mu uklidňující léky, ale jeho snaha byla marná. V noci, dva dny po svaté Anně, Jindřich z Rožmberka zemřel. Dědicem majetku pánů pětilisté růže se stal jeho nezletilý syn Oldřich.

Podle zemských zákonů měl sirotčí majetek spravovat poručník, kterého určí král Václav. Bylo jasné, že ho svěří některému ze svých oblíbenců. Alžběta z Kravař, vdova po mocném Rožmberkovi, však o něčem takovém nechtěla ani slyšet. Měla dostatek schopností, aby se o synův majetek postarala sama. Jenže to bylo v rozporu se zemskou tradicí. Přesto nemínila ustoupit. Znala totiž řadu případů, kdy poručníci dokázali během správy většinu sirotčího majetku zašantročit. Proto uzavřela dohodu s bratrancem svého zemřelého manžela Čeňkem z Vartemberka, aby o poručnictví usiloval všemi prostředky on sám.

„I za cenu války!“ řekla tvrdě, když o tom v soukromí diskutovali.

Byla to ona, kdo písaře Mikuláše srdceryvně požádal, aby v tak těžké chvíli neopouštěl rožmberský rod. Po kratším váhání souhlasil.

Jeden z prvních úkolů, které dostal, bylo podpořit Čeňka z Vartemberka a získat na jeho stranu co nejvíce přímluvců a spojenců. Nebylo to nereálné, neboť za Čeňkem stála nejen královna Žofie, ale také ta část panstva, která souhlasila s reformním úsilím Jana Husa a jeho přátel.

Za Janem z Hradce však stál klér, který se po smrti arcibiskupa Zbyňka Zajíce z Házmburka podrobil králově vůli, a díky tomu rychle získal 421 

 

ztracený vliv. Na straně nejvyššího purkrabího Jana z Hradce stáli také tradiční nepřátelé Rožmberků, jichž nebylo mezi urozenými rody málo.

Ještě dříve než se spor rozhořel naplno, přišel nejvyšší písař s tím, že Jindřich z Rožmberka stihl několik měsíců před svou smrtí vložit do zemských desek poslední vůli. Nikdo nepátral, zda je to pravda nebo jen obratný úskok vlivné vdovy. V poslední vůli stanovil Jindřich z Rožmberka poručníky, pokud by zemřel dříve, než syn Oldřich dospěje.

Mocný Rožmberk byl obratný muž a ve své závěti uvedl hned pět jmen, a to jak Čeňka z Vartemberka, tak i Jana z Hradce, neboť si uměl spočítat, že bez nich ta věc průchodná není, ale navrhl ještě bratra své manželky Jindřicha z Kravař. Dále žádal, aby nad výchovou syna bděla jeho manželka Alžběta spolu s krumlovským děkanem Hostislavem. Vše bylo formulováno ta obratně, že možných bylo hned několik výkladů.

Králi Václavovi se něco takového samozřejmě příliš nelíbilo a odmítl poslední vůli potvrdit. Trval na tom, že jediným správcem sirotčího majetku má být Jan z Hradce. Navzdory tomu koncem léta přivěsili všichni purkrabí rožmberských statků své pečeti na listinu, která určovala podmínky, jak spravovat sirotčí majetek. V ní slibovali věrnost paní Alžbětě z Kravař a Čeňkovi z Vartemberka.

Kdyby Lacek z Karavř popis dědictví na oné listině viděl, musel by uznat svůj omyl. Rožmberský majetek byl mnohem větší než ten jeho.

Kromě rozsáhlých panství s pětadvaceti hrady a tvrzemi v Čechách drželi Rožmberkové ještě majetky v Horním Rakousku. Správy se Čeněk z Vartemberka ujal horlivě a přitom svědomitě, navzdory tomu, že král Václav stále v té věci mlčel. V celém sporu nešlo totiž jen o majetek.

Alžběta z Kravař byla stoupenkyní Jana Husa, stejně jako Čeněk z Vartemberka. Ti dva rozhodli, že mladý Oldřich z Rožmberka bude vychován v úctě k zemským tradicím a seznámí ho s myšlenkami českých reformátorů. To bylo pro Jana z Hradce nepřijatelné. A nelíbilo se to ani králi Václavovi.

„Úkol jsem splnil, sirotčí správa je zařízena. Všichni purkrabí vás poslouchají a velká část zemských rodů stojí za vámi. Jen rozhodnutí krále ovlivnit neumím. Udělal jsem tedy vše, co jsem mohl,“ oznámil jednoho horkého podvečera na konci léta písař Mikuláš své paní Alžbětě z Kravař. Uklonil se a čekal.

„Udělal jsi kus dobré práce, Mikuláši,“ usmála se. Uměla se svými 422 

 

služebníky jednat velice laskavě, pokud je potřebovala, stejně jako dříve její manžel. „Ale tou jednou listinou to přece nekončí. Dokud král Václav pana Čeňka nepotvrdí, je to otevřená záležitost. Spor projednává zemský soud, ale těžko rozhodne do konce roku. Nechtěla bych, aby můj dvůr o tebe přišel právě teď. Můžeš pro nového rožmberského vladaře udělat ještě hodně práce. Já umím být vděčná!“

Písař Mikuláš se zdvořile uklonil. Během posledních týdnů, plných složitých jednání a napětí, ho práce zase začala bavit. Když o sobě přemýšlel, začala ho děsit představa prázdných dnů v nečinnosti. Pocítil záchvěv ješitné radosti. Dvorně se přiznal: „Má paní, je jen málo přání, jejichž splnění mi udělá takovou radost, jako toto. Zůstanu!“ Mlčky přikývla, rozuměli si.
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 KAPITOLA 49 

 

Adam se smířil s řeholním životem ve zdech želivského kláštera.

Byl to muž zbožný a své kroky přijímal pokorně jako křesťanský úděl.

Během zimy, kdy nedostatek jídla dostihl i komunitu zbožných premonstrátů, podstrkoval část svých přídělů malému Hanušovi. Jeho chráněnci bylo osm let a byl ve věku, kdy dítě potřebuje dobře jíst, aby tělo zesílilo. To také Hanušovi mnohokrát opakoval, když se bránil podstrkovaným zbytkům chleba či scvrklým jablkům. I když se bránil, nakonec všechno s chutí snědl. Adam hrdě sledoval, jak jeho chráněnec roste a umínil si, že nedovolí, aby byl nešťastný.

„Pojď, půjdeme se pomodlit,“ nabízel často, když se mu zdálo, že Hanuš je zasmušilý či skleslý. Dokud byla kopcovitá krajina kolem kláštera sevřená krunýřem sněhu a ledu, poslouchal chlapec ochotně.

Adam ho seznamoval s evangelii a vykládal mu smysl svátostí a svatého přijímání. Jakmile však přišlo jaro, začal být jeho chráněnec roztěkaný a mátožně opakoval teze, aniž by byl ochotný o nich diskutovat.

„Co je s tebou?“ pokáral ho Adam, když zjistil, že se Hanuš dívá toužebně k oknu, místo aby se soustředil na lekci. Seděli v Adamově cele a zvenku k nim doléhal tlumený hluk z hospodářského dvora. Malým okénkem byl vidět pruh modrého nebe, na němž se vysoko až těsně pod mraky vznášel slavík a zpěvem velebil boží dílo.

„Chtěl bych ven,“ přiznal se tiše chlapec. „Když jsme ještě byli v Senožatech, touhle dobou jsem chodil s kluky z vesnice na třešně.“

„Já vím, do zahrady za farou. Myslíš, že jsem o vás nevěděl?“

„A nic jsi neřekl? Krást je přece hřích.“

„To ano. Ale dětská duše je nevinná, není poskvrněná hříchem. Ty skutky koná jen z nevědomosti.“

„A myslíš, strýčku Adame, že bych občas mohl z nevědomosti udělat zase nějaký podobný skutek?“ Jako strýčka ho oslovoval jen v soukromí, jinak to pro něj byl ctihodný bratr.

„Co je to za divnou otázku, Hanuši?“
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„Je čas třešní. Chtěl bych zase vidět kamarády z vesnice. Stýská se mi po nich.“

„Křesťan nemůže mít všechno. Teď jsi klášterní novic. Važ si boží milosti, že patříš mezi vyvolené. A už o tom nemluv!“

Jenže Hanuš svého opatrovníka znal a vracel se ke svému přání tak dlouho, až Adam svolil. Po obědě, kdy ho měl poučovat o víře a regulích řádu, odvedl Hanuše nepozorovaně do zahrady za klášterem a brankou v mohutné kamenné zdi ho pustil ven. „Ale do klekání ať jsi zpátky!“

nařídil s nepatrným úsměvem.

„Mám tě rád,“ opáčil chlapec a pokusil se mu políbit ruku, jak to vídal při zasedání kapituly.

„Běž!“ zabručel dojatě Adam a postrčil ho na cestu před klášterem.

Branku zavřel, odebral se do své cely a tam začal přednášet, jako by s ním Hanuš byl. I zdi v klášteře mohly mít uši.

Na život v domě řezníka Vaňka si Markéta pomalu zvykala.

Uvědomila si, že ji v životě sice nepotkalo žádné štěstí, ale vybojovala si alespoň takové postavení, aby ji nestíhalo neštěstí. Vaněk své slovo plnil a choval se k ní s respektem, a tak ho vzala na milost a pravidelně s ním sdílela manželské lože, často dokonce ke svému potěšení.

Řeznické řemeslo ji však odpuzovalo a manželovým přátelům z cechu se vyhýbala.  Vaňka to trápilo, neboť si potrpěl na dobré jméno svého domu. Chtěl být lepší, než býval jeho otec a hanebná macecha.

Několikrát Markétu prosil, aby se zapřela a šla s ním na některou z oslav, kterou řezníci pořádali, ale vždy to odmítla s výmluvou, že onemocněla.

Novoměstští řezníci si toho samozřejmě nemohli nevšimnout a o jeho manželství kolovaly různé pomluvy. Došlo to tak daleko, že mu na jednom sezení sám cechmistr důvěrně poradil, aby svou manželku vyhnal, že cech ho v tom podpoří.

Pokud Vaněk poctivě o svém rodinném životě přemýšlel, občas se sám zaobíral podobnou myšlenkou, ale jakmile se ocitl tváří v tvář Markétě, věděl, že ji miluje a nedokázal by to. Také ho napadlo, zda ho třeba neočarovala nebo neuhranula. Když se však se svým podezřením svěřil při zpovědi faráři, přísně ho napomenul, aby si nevymýšlel hlouposti. A pak laskavě dodal: „Muž má ženě vládnout pevnou rukou.

Manželovou povinností je trestat každý prohřešek své ženy, neboť 425 

 

všechny do jedné jsou hanebné a špatné!“

Protože Vaněk nevěděl, co si počít, jednou, když vypil trochu víc než obvykle, svěřil se svým přátelům z univerzity. Poslední dobou začal jejich sezení v šenku navštěvovat častěji, protože doufal, že mu takoví přátelé v očích jeho vzdělané ženy zvednou prestiž.

„Taková je?“ podivil se Zdimír ze Sedlce. Univerzitu navštěvoval už desátým rokem, ale stále nedosáhl ani bakalářského gradu. Byl to mládenec lenivý a bezstarostný. „Přiveď ji někdy mezi nás. Proč se máme dívat jen na hanbaté sklepnice?“

„To se nehodí!“

„Je pěkná?“ přidal se Martin Lupáč. Ten byl na vysokém učení nováčkem.

„Až moc,“ povzdechl si upřímně Vaněk. Vypité pivo mu rozvazovalo jazyk. „Je vzdělaná a často nevím, co jí odpovědět.“

„My už ti ji osedláme,“ jásal Zdimír ze Sedlce. Pak se zatvářil ctnostně a dodal: „Samozřejmě duchovně.“ Tím Vaňkovu důvěru nevzbudil, nicméně přesto to těsně před masopustem zkusil. Markéta byla nadšená a po návratu domů byla na něj milá a usmívala se i několik dalších dní. A tak s ní začal pravidelně kroužek českých reformních studentů navštěvovat.

Blížily se vakace a v městech pražských to vřelo. Bylo léto, a to mívali lidé vždycky  málo co na práci a horké hlavy. Alespoň tak se na to dívala Markéta. Jan Hus a jeho stoupenci však příčinu nepokojů viděli jinde. A sami k nim ochotně přispívali. V pražských městech se totiž začaly prodávat papežské odpustky, jejichž výnos měl být určen na křižácké tažení proti papežovu nepříteli neapolskému králi Ladislavovi z Anjou.

„Odpustky nemají oporu v Písmu svatém, jsou tedy hříšné!“ horlil z kazatelny Jan Hus. „Jediný, kdo může křesťanovi odpustit hřích, je Pán nejvyšší. Tím ale není hříšný papež, nýbrž Bůh a jeho syn Kristus. Papež nabízí odpustky za hříchy, které jste ještě nespáchali, mí věrní. Zaplať, a pak můžeš cizoložit, loupit a třeba i mordovat. Už to, že odpustky nabádají k tomu, aby křesťan hřešil, je hanebné. Kristus nás učí odpouštět. Ale teprve poté, co byl hřích spáchán, viník vykonal pokání a Bůh mu prostřednictvím zjevení odpustil. Anebo také ne. Odpuštění se však nedá vykoupit penězi, nýbrž zbožností. Proto vás, mí věrní, snažně 426 

 

prosím, postavte se proti hanebným papežským odpustkům. Nedovolte, aby tento nemrav zaplavil naši drahou zem!“

Na stranu betlémského kazatele se postavila většina univerzitních učenců v čele se Štěpánem z Pálče, mistrem Jeronýmem a váhavě ho podpořil i stařičký Stanislav ze Znojma. Aby dala univerzita této kritice legitimní platformu, uspořádala veřejnou disputaci, na níž se přední teologové přeli, zda je dovoleno pro boží slávu, spásu vlastní duše a prospěch Českého království podporovat křižácké tažení proti neapolskému králi. Disputace se konala za nebývalého zájmu královského dvora, českých i německých patricijů, účastnili se jí také mnozí preláti. Do auly Rotlevova domu, který univerzita k podobným příležitostem využívala, by se však všichni nevešli. Proto se disputace poprvé konala pod širým nebem. V závěrečném shrnutí Štěpán z Pálče dokázal s odkazem na evangelia nelegitimnost papežských odpustků.

Navzdory snaze prodavačů, které chránili ozbrojenci krále Václava, prodej odpustků po této disputaci neustále klesal.

„Byl tu Martin Lupáč,“ hlásila nadšeně Markéta manželovi, když se večer vrátil domů z jatek. Na sobě měla šaty, které nosila jen na ulici.

„Máme hned přijít do šenku U Panny a rytíře.“

„Jsem unavený. Co se děje?“

„Mistr Jeroným svolává všechny věrné, aby vyjádřili nesouhlas s odpustky. Urozený pan Voksa z Valdštejna věnoval na ten účel dokonce pár kop stříbrňáků. Budeme se radit, jak to celé udělat. Mám pár nápadů, které by se mohly líbit.“

Vaněk byl utahaný, toho dne porážel dva voly a ještě musel pomoci při vyvážení hnijících zbytků za městské hradby. Chtěl si odpočinout a měl hlad. Jenže Markétiny oči zářily takovým nadšením, že ji nechtěl zklamat. Pomalu se učil, jak s ní vycházet, aby z toho měl prospěch i on.

„Tady máš placku s masem. Ohřála jsem ji pro tebe,“ dodala starostlivě a tím si ho definitivně získala.

Do šenku dorazili ještě před klekáním. Tentokrát tu byli jen univerzitáni, ale i tak těžko hledali místo u stolu.

„Projdeme průvodem všemi pražskými městy,“ vysvětloval svou představu Jeroným. „Začneme pod Hradem na Malé Straně, po Kamenném mostě dojdeme sem na Staré Město, přes rynek k Bráně 427 

 

svatého Ambrože a obloukem přes Koňský trh k Novoměstské radnici.

Tam, na Dobytčím trhu, protest zakončíme.“

„Jak?“ ozývaly se zvědavé hlasy ze všech stran. Všichni věděli, že důstojně vypadající učenec neměl nikdy k žertu daleko.

„V průvodu povezeme na káře někoho z vás, převlečeného za nevěstku. Ten na Dobytčím trhu spálí pergameny symbolizující papežské buly.“

„Výtečně!“

„Skvělé!“

„A co kdybychom ještě nesli velké tabule, na nichž by byly papežovy hanebnosti namalovány,“ navrhla zaujatě Markéta. Vzápětí trochu zčervenala, když se na ni všichni obrátili. Mnozí ji neznali, a pár se dokonce mračilo, co má co žena mezi nimi dělat.

„To je ovšem výtečný  nápad,“ pokyvoval hlavou Jeroným. „Něco takového jsem už jednou viděl v Basileji.“

„Ty tabule namalujeme u nás v koleji,“ nabídl se Martin Lupáč.

„Pomohu vám,“ nedala se Markéta odradit přísnými pohledy svého manžela. „Umím celkem dobře kreslit.“

„To se našim Němcům líbit nebude,“ liboval si Mikuláš z Pelhřimova. Patřil mezi nejradikálnější bakaláře a nesměl chybět u žádného veřejného protestu. Navzdory hlubokým teologickým znalostem to však byl muž praktický. Obrátil se na řezníka Vaňka: „Co kdyby  nás doprovodilo pár tovaryšů? S křiklouny by si určitě poradili.“

„Měli bychom naše věrné spíše povzbudit ve víře,“ zdráhal se Jeroným tenhle nápad přijmout. „Nechceme se bít. Tohle nemá být povstání, ale především zábava. A nezapomeňte, bratři, že nám jako členům univerzity nic nehrozí, ale prostému lidu ano. Co když se budou konšelé mstít? Na nás nemohou, ale na tovaryše ano.“

„Na radnici jsou naši stoupenci,“ odmítl jeho pochybnosti Voksa z Valdštejna, který seděl v rohu nad číší vína a diskuzi dosud mlčky sledoval. „Věřím navíc, že se král Václav našim šprýmům bude smát, jak on to umí. Hlavně aby ten průvod byl zábavný!“

Záměr se povedl nad očekávání dobře. Pražští Němci zůstali raději ukrytí ve svých domech, ulice ovládli čeští stoupenci reformy. V čele průvodu táhli čtyři mladíci převlečení za vepře kárku, na níž seděl Martin Lupáč. Na hlavě měl papežskou mitru, obličej zmalovaný líčidly stejně, 428 

 

jako bylo možno vídat u žen z hampejzů. Měl vycpaná prsa s červeně namalovanými bradavkami a žlutou suknici na znamení hanby. Okázale žehnal přihlížejícím davům. Za kárkou kráčeli studenti oblečení do posměšných kreací, které zpodobňovaly římské kardinály a německé arcibiskupy. Je následovali další studenti v černých univerzitních hábitech, kteří nesli na dřevěných tyčích pomalované tabule. Na nich byli pestrými barvami znázorněni souložící preláti, papež tančící s ďáblem, kardinál, který pukl od přejedení, arcibiskup polykající peníze a další neuctivé výjevy. Markéta si prosadila, že jednu z tabulí ponese i ona.

Průvod obklopovali staroměstští i novoměstští tovaryšové, kteří nesli v rukách hole jako ozbrojený doprovod. Mezi nimi byl i Vaňkův tovaryš Stašek, robustní mládenec, který dostal za úkol dohlížet na bezpečí své paní. Vaněk v průvodu nebyl, protože něco takového si jako ctihodný řemeslník netroufl.

Průvod prošel všemi pražskými městy a za nadšeného jásotu tisícihlavého davu na Dobytčím trhu spálil Martin Lupáč napodobeniny papežských bul.

„To jste provedli výborně,“ chválili studenty přihlížející. Mnozí házeli stříbrňáky jako projev uznání do misek, které studenti nesli a neustále je nastavovali přihlížejícím, jak to dělávali církevní almužníci.

Jenže večer se ukázalo, že tentokrát Voksa z Valdštejna náladu českého krále neodhadl. Václav zuřil jako už dlouho ne.

„Je to neodpustitelná hanebnost,“ přizvukoval Jan z Hradce. „Jak má mít ve vás důvěru německé panstvo jako ve svého krále, a jak vás má podpořit papežská kurie, když se ve vašem království konají takové kacířské orgie?“

„Byl jsem vůči Husovi a jeho přátelům příliš shovívavý,“ žaloval mrzutě král. „A to je jeho vděk. Jak jsem se doslechl, v celém křesťanském světě ho považují za kacíře. A jak se asi mohou dívat na mne, pokud jsem jeho kroky dosud toleroval? S tím se musí skoncovat!“

„Proti univerzitě ovšem zakročit nemůžeme,“ upozornil Jan z Hradce. „Musíme počkat, až skončí soud nad Janem Husem v Římě.

Jeho věc se pro něj naštěstí nevyvíjí vůbec dobře. Můžeme však potrestat ostatní. Tu hanebnost mají na svědomí nejen univerzitáni, ale i městský lid. A proti němu zakročit můžete, můj pane.“
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„Jistě,“ souhlasil král Václav. „To ovšem znamená vyměnit na Starém Městě pražském měšťany na radnici. Konšelé příliš podléhají Janu Husovi. Zítra necháš městskou radu odvolat a jmenuješ novou. Musí v ní být Češi, aby se lid zase nebouřil, ale vybereš takové muže, kteří nesouhlasí s Janem Husem. Prvním úkolem nové městské rady je potrestání největších křiklounů, kteří protestovali proti odpustkům.

Necháš vyhlásit, že se v jejich prodeji bude pokračovat a kdo by zpochybňoval jejich svaté poslání, bude prohlášen za kacíře a dám ho popravit!“

Vůle českého krále Václava byla splněna neprodleně. O několik dní později dali noví konšelé za účast v bouřích proti odpustkům popravit tři tovaryše. Mezi nimi byl i Vaňkův pomocník Stašek.

„To přece nemohou!“ naříkala Markéta. Spolu s davem pražského lidu čekala před Betlémskou kaplí, kam měli těla popravených mladíků přivézt. Zvláště ženy, kterých se tu sešlo několik set, hlasitě naříkaly, některé si na znamení smutku posypaly tváře popelem. Konečně se v ulici od rynku objevil mistr Jan z Jičína. Za ním kráčeli univerzitní studenti, kteří na nosítkách nesli těla popravených tovaryšů a zpívali antifonu Tihle jsou svatí.

„Mučedníci! Svatí mučedníci!“ vykřikla hystericky jakási dívka.

Byla s jedním z popravených tovaryšů zasnoubená. Její slova vzápětí opakoval celý dav. Jedna ze starších žen omdlela, jiná se v pláči zhroutila na zem. Ženy padly před nosítky na kolena a začaly lízat krev, která skanula z bezhlavých trupů na bílé roušky, jimiž byly rány popravených zakryté.

„Krev mučedníků, kteří položili životy za boží zákony!“

„Zde budou pohřbeni,“ snažil se dav překřičet Jan Hus, který čekal u dveří Betlémské kaple, ale příliš se mu to nedařilo. Těla popravených byla uložena pod podlahu nedaleko kazatelny a hroby zakryty červenými dlaždicemi symbolizujícími utrpení.

Následujícího dne nechal král Václav veřejně vyhlásit zákaz hájit a šířit známých čtyřicet pět Wyclifových tezí. Svůj zákaz rozšířil i na spisy Jana Husa a Jakoubka ze Stříbra. Tím považoval celou záležitost za uzavřenou. Pražská města ovládl strach. Lidé však nezapomněli. Obrat v postoji českého krále navíc povzbudil stoupence římského papeže a především pražské Němce. Bylo tedy jasné, že klid 430 
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„Otce je mi líto,“ svěřoval se Oldřich z Rožmberka Joštovi. „Brzy, za pár let, se stanu vladařem. Já nezapomínám, to ti slibuji. Jsi můj nejvěrnější služebník a chci, aby to tak zůstalo.“

„Je to i mým přáním,“ uklonil se zdvořile Jošt. Malého Rožmberka měl celkem rád, i když mu podobná slova mohl jen těžko věřit. Oldřich byl chlapec povrchní, sice cílevědomý, ale nespolehlivý.

„Dosud jsi velel mé osobní družině,“ pokračoval Rožmberk.

Navzdory tomu, že teprve po Třech králích mu bylo devět let, osvojil si už autoritativní způsob řeči svého zemřelého otce. „Teď budeš mít důležitější poslání. Budeš odpovídat za ochranu celého krumlovského panství.“

„Odpusťte, můj urozený pane, ale o tom rozhoduje v první řadě Čeněk z Vartemberka jako váš poručník. A na místě vojenského hejtmana potvrdil Reichelta.“

„Vím. Jenže právě on mohl mít na svědomí mou smrt. Tys mě tehdy pod Velešínem zachránil. Jsi pro ten úkol vhodnější!“

Jošt si těžce povzdechl. Obával se, že Oldřich z Rožmberka svou neprosadí a hejtman Reichelt se mu náležitě pomstí. Za pár týdnů se ukázalo, že měl pravdu. Předvolala si ho sama Alžběta z Kravař. Za jejím křeslem stál hejtman Reichelt a jeho křivý škleb hovořil více než výmluvně.

„Doneslo se nám, žes byl dříve veliký hříšník,“ začala přísně.

„Kdo nehřeší, urozená paní?“ opáčil zdvořile Jošt a poklekl před jejím křeslem na jedno koleno. „Váš vznešený manžel mi však udělil odpuštění. Já si přízně rožmberského rodu nesmírně vážím a udělám vše pro jeho slávu!“

„Mluvíš zbytečně moc! Byl jsi lupič a máš na svědomí mnoho životů. Ale kdyby jen to! Nejsi ani horlivý ve víře. Přidržuješ se hanebných prelátů a já nedovolím, abys měl zhoubný vliv na mého syna.“

„Jaké hanebné preláty máte na mysli? Mluvíte snad o onom 432 

 

kazateli, který tu hlásal reformní myšlenky? Pokud si vzpomínám, jmenoval se Bradáček a je to muž, který si získal uznání i samotného Jana Husa.“ Alžběta z Kravař se bezděčně ohlédla za sebe na vysokého zamračeného hejtmana. Reichelt však mlčel, nebyl zvyklý diskutovat.

Ona sama byla žena poctivá, zvláště ve věcech víry. To, co Jošt tvrdil, bylo v naprostém rozporu s žalobou, kterou vznesl krumlovský hejtman.

Ten Jošta obvinil z kacířství. Znala Jana Bradáčka a velice si ho vážila.

Na rozdíl od svého zemřelého manžela stranila Janu Husovi a jeho přátelům.

Nevěděla, že Jan Bradáček v Krumlově pobýval právě ve dvorci, v němž žil i Jošt. Původně chtěla Jošta vyhnat, ale tahle okolnost ji udobřila. Chvíli přemýšlela a pak rozhodla: „Jak jsem řekla, v Krumlově zůstat nemůžeš. Na Choustníku ovšem nedávno zemřel velitel posádky.

Ujmeš se té služby. Purkrabí Jan z Kraselova bude dobrý pán.“

„To snad ne, má paní!“ vyhrkl nazlobeně Reichelt. Tohle nebyl trest, ale odměna.

„Važ slova!“ usadila ho chladně. „Já tady rozhoduji.“

„Děkuji, urozená paní,“ uklonil se Jošt a pronesl starobylou formuli slibu: „Přísahám vám věrnost a kdykoli položím pro rod pětilisté růže svůj život.“

„Můžeš jít!“

Jošt pospíchal na Latrán, aby tu novinku pověděl své ženě. Dorka ho vyslechla, ale místo aby se radovala, nespokojeně poznamenala: „To ovšem znamená, že tu Mikuláš zůstane sám. Bez hospodyně, bez rodiny.

A naše děti nebudou moci navštěvovat krumlovskou školu. Ta patří, jak víš, široko daleko k nejlepším.“

„Nemůžeš mít všechno!“ naštvaně odsekl Jošt. Úplně mu zkazila radost. Odešel trucovat do šenku a tam se zpil.

Teprve ráno, když se mu pivo vykouřilo z hlavy, pokorně uznal, že na jejích slovech je přece jen alespoň zrnko něčeho rozumného. Vydal se proto do skriptoria za strýcem Mikulášem.

„Rozhodnutí urozené paní poslechnout musíš,“ radil rožmberský písař, když ho pozorně vyslechl. „Mohlo to s tebou dopadnout mnohem hůř. Zmizíš z očí a vše se uklidní. V Krumlově teď budou vládnout jiné poměry. Nemyslím, že bych ve službě vydržel dlouho. Já nemíním 433 

 

přijímat svátosti z rukou oněch pomatených kazatelů, pro které horuje naše paní. Zatím na to nepřišla řeč, ale kdo ví, jak to bude dál. Ještě že sis na toho Bradáčka vzpomněl. Měl bys vědět, že právě s ním naše paní v Praze jednala. Možná bude působit tady v Krumlově jako sufragán děkana Hostivíta.“

„Škoda našeho pána Jindřicha. Za něj by něco takového možné nebylo. Zemřel příliš brzy,“ povzdechl si Jošt. „Takže mám odjet?“

„Beze vší pochyby. Ve vsi pod hradem spravuje kostel Panny Marie farář Michal, a to je vzdělaný muž. Tvým dětem dá stejně dobrou výchovu, jakou by měly tady v Krumlově. Jen s tím rozdílem, že jim nebude mást hlavy různými kacířskými bludy. Bude se mi po vás stýskat.“

„Zůstaneš sám!“

„Mám svou práci. Seženu si hospodyni. Víš, Jošte, mám takový neodbytný pocit, že úkol, který mi svěřil Bůh, tady na zemi ještě neskončil. Je nás víc, kteří si myslí, že právě teď je třeba chránit tradice rožmberského rodu. Páni pětilisté růže stáli vždy na straně papeže!“

„A je to tak důležité? Důležitější je přece udržet moc. Vliv rodu.

Pan Oldřich se musí připravit na nejvyšší zemské úřady. Musí z něj být co nejlepší bojovník a rytíř.“

„Pamatuj si, Jošte, že pouhým mečem moc neudržíš. Doba se změnila. Dneska vybojuješ víc jednáním u stolu než v sedle na kolbišti.

Pokud zradíme víru našich předků, svět se změní. Samozřejmě k horšímu. Už teď si chudina myslí, že má právo žít lépe.“

„Co je na tom špatného? I já chci žít lépe,“ namítl Jošt. I když se podobné diskuze v Mikulášově dvorci na Latráně dříve vedly, on se jim většinou vyhýbal.  Byl voják, ne farář. Jenže v poslední době mu docházelo, že v mnohém má jeho učený strýc pravdu. Jen si to nechtěl připustit.

„Každý chce žít lépe,“ vykládal trpělivě rožmberský písař.

„A v tom je právě to obrovské nebezpečí. Na světě není tolik jídla, oděvů a domů, aby měli všichni hojnost. Chápeš? Křesťané se musí spokojit s tím, co mají. Musí se spokojit s postavením, jaké jim Bůh ve světě určil. Jakmile bude chtít poddaný žít jako měšťan a měšťan jako velmož, řád světa se zhroutí, protože není v lidských silách tuhle věc splnit. A není v silách křesťanstva ani udržet na uzdě všechny chudobné, 434 

 

pokud se začnou bouřit. Svět musí být založen na poslušnosti. Jenže právě to se snaží reformní kazatelé rozvrátit. Hrozí Apokalypsou, ale sami ji chtějí vyvolat.“

„Vidíš to příliš černě,“ pokrčil rameny Jošt. Zhruba chápal, o co Mikulášovi jde, ale on sám to tak beznadějně neviděl. Proto stvořil Bůh bojovníky, aby ty ostatní přivedli pádnou rukou k rozumu.

Odpoledne Jošt sbalil majetek, s přáteli a svým strýcem se v chvatu rozloučil a vydal se na cestu. Na voze s ním jela Dorka i obě dvojčata. Byl příjemný letní den, potkávali žebřiňáky venkovanů se sklizeným obilím a lesy opojně voněly.

„Chtěla bych se sem někdy vrátit,“ přiznala se Dorka. V očích měla slzy. Jošt si uvědomil, jak jeho žena stárne. On sám byl muž v plné síle, ale jeho žena ztloustla a stále častěji si na něco stěžovala.

„Betlémský kazatel se zdržel, ale poslal vzkaz, že určitě dorazí,“

vykládal uctivě české královně Čeněk z Vartemberka. Seděl s ní u stolu v hodovní síni domu U Černého orla. Otevřeným oknem pronikal dovnitř tlumený hluk podvečerních ulic. Byl dusný vzduch a královna i urozený velmož se potili, protože na sobě měli honosný oděv z těžkých vyšívaných  brokátů.

„Král Václav své rozhodnutí nezmění,“ stěžovala si královna Žofie. Rukou si bezděčně upravila vlasy, které vyklouzly pod okrajem honosného diadému. „Čím je starší, tím je svárlivější. Nedá se s ním rozumně mluvit. Vede si svou a ostatní pořádně neposlouchá. O můj názor se už dávno přestal zajímat. Kde jsou ty časy, kdy se mnou hovořil o své vládě! Nedávno mi vyčetl, že kvůli mně si pohněval německé teology, a pokud bychom ho já a mí přátelé nenutili, nikdy by poměry na univerzitě nezměnil. Jméno Jana Husa před ním nesmím ani vyslovit.“

„Byl vždycky  vrtkavý. Za pár měsíců bude zase všechno jinak.“

„To Jan z Hradce ho neustále popichuje proti mně. Nechápu, kde se v tom muži bere taková nenávist. Pokud by to bylo na něm, přivede do země inkvizici a první, koho by postavil na hranici, je Jan Hus.“

„Naštěstí není mnoho pánů, kteří by s ním souhlasili. Po smrti Jindřicha z Rožmberka se pokouším obnovit jednotu českého panstva.

Nikoli ovšem proti našemu králi, jako to dříve dělával Rožmberk, nýbrž na obranu pravé víry.“
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„Děláš dobře. Jen aby nebylo pozdě. Dneska ráno jsem dostala list od Jana z Jesenice, který u papežské kurie hájí jako právník naše zájmy.

Marně se snaží dokázat, že mistr Jan se k jejímu soudu dostavit nemusí.

Záležitost sice papež svěřil jinému kardinálovi, jenže ten je ještě horší než Colonna. Pietro degli Stephaneschi je protivný a žlučovitý stařec.

Vyhlásil zostření klatby na Jana Husa. Nařídil vyobcovat z církve křesťany, kteří by se s ním stýkali, a vyhlásil interdikt na místa, kde se bude zdržovat, tedy úplný zákaz bohoslužeb. Jeho pražští odpůrci jásají a synoda připravuje veřejné vyhlášení klatby. Jak si to užívá, to ti nemusím ani vykládat.“

„To jsem netušil… Takže papežská kurie pokračuje ve svém tažení proti Wyclifovi a jeho stoupencům.“

„Teď už jí snad nejde ani o Wyclifa. V Anglii ovšem nedávno popravili lorda Johna Oldcastla, který stál v čele velmožů žádajících reformu církve.“

„Není to ten lord, který vyjádřil podporu Janu Husovi a štědře přispíval na pobyt pražských univerzitánů v Oxfordu? Tak on skončil na popravišti.“

„Jeden z pražských kanovníků se vyjádřil, že stejně by měli skončit i čeští rytíři, kteří podlehli Wyclifovým a Husovým kacířským bludům. A jmenoval i tebe, pane Čeňku.“ Královna se nepatrně pousmála. Věděla dobře, že čeští preláti rádi používají silná slova, ale jejich vliv není takový, aby je mohli uskutečnit. Čeněk z Vartemberka se však tvářil vážně.

„Tím spíše se musí všichni stoupenci Jana Huse semknout,“ řekl trochu upjatě. „A musíme betlémského kazatele chránit. Teď už nejde jen o něj, ale o všechny jeho věrné.“

Otevřely se dveře a v nich se objevil Žižka, který měl toho dne službu u vrat paláce. Uklonil se a ohlásil příchod Jana Husa. Počkal, až kazatel vstoupí, dveře za ním zase zavřel a vrátil se na ulici.

„Omlouvám se, má vznešená a krásná paní,“ začal Hus, oběma u stolu požehnal a pak se královně Žofii hluboce uklonil, i když tu povinnost jako prelát neměl. V soukromí se k ní rád choval více jako rytíř než služebník boží. „Zdržel jsem se na univerzitě. Papežská kurie zostřila klatbu, kterou na mne uvalila…“

„Už o tom víme,“ přerušil ho nedůtklivě Čeněk z Vartemberka.
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„Rozhodl jsem se udělat z té věci spor veřejný, nikoli teologický,“

pokračoval betlémský kazatel. Počkal, až mu sklepník nalije číši vína a královně připil. Žofie se na něj dívala s laskavým úsměvem, který vděčně opětoval.

„Církev nestojí výše než Kristus. Má odkaz evangelií šířit, ale nemůže ho upravovat, měnit či doplňovat tak, jak se jí to hodí,“

pokračoval Jan Hus. Trochu zvýšil hlas, jak byl zvyklý,  když hovořil z kazatelny. „Na bránu, kterou se z Kamenného mostu vchází na Malou Stranu, jsem proto přibil list, v němž se proti papežské klatbě odvolávám k Ježíši Kristu, neboť pouze on je nejspravedlivější soudce.“

„Jinými slovy odmítáš autoritu papežské kurie,“ přikývla věcně královna Žofie.

„A nemíníš se interdiktu podrobit,“ dodal mrzutě Čeněk z Vartemberka.

„Na mé straně je přece pravda,“ opáčil důstojně Jan Hus.

Na okamžik se zarazil a pak smutně dodal: „Právě v takovýchto chvílích pozná člověk skutečné přátele. Mnoho mých stoupenců na univerzitě se zaleklo, a někteří by raději couvli. Že se tak vyjádřil můj učitel Stanislav ze Znojma, to pochopit dokážu. Je starý a v papežském vězení jeho odvahu zlomili. Už jednou své učení odvolal. Ale co nedokážu pochopit, je, že se k mým odpůrcům přidal i přítel Štěpán z Pálče. Ještě před dvěma měsíci jsme společně bojovali proti papežským odpustkům, ale on úplně otočil. Bude to těžký zápas.“

„To jistě bude,“ souhlasil Čeněk z Vartemberka. „Ten list, který jsi přibil na Malostranskou bránu, to byla chyba. Tím dáváš svým nepřátelům do ruky písemný důkaz, že jsi kacíř. Ke Kristovi se odvolávají mnozí, ale vždycky  s dovětkem, že rozhodnutí ovšem nechávají na Svatém otci nebo koncilu. Jenže tohle tys neučinil.

Na takovou dikci odvolání nemůže církev přece nikdy přistoupit, neboť co by to znamenalo? Odkazem na to, že jediný a neomylný je Bůh, zpochybňuješ veškeré soudní autority. Nejen ty církevní. Představ si, co kdyby  se stejný princip začal uplatňovat i u soudů světských? Pak by se mohl třeba i vrah odvolat proti rozsudku s tím, že ho neuznává, neboť spravedlivý soud je jen ten boží.“

„Víš dobře, urozený pane, že tak jsem to nemyslel,“ hájil se trochu zaraženě Jan Hus. Na jeho stranu se ihned postavila královna Žofie, a tak 437 

 

Čeněk z Vartemberka výtek nechal, i když věděl, že jeho obavy nejsou liché. „Já svůj boj nevzdám,“ dodal Jan Hus pevně.

„A máš naši podporu,“ potvrdil Čeněk z Vartemberka.
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 KAPITOLA 51 

 

Od svého nedobrovolného odchodu z Písku Marie ve svém rodném městě nebyla. Žádné dobré vzpomínky ji k chudobné rybářské osadě v Záotaví sice nevázaly, ale když Olbram oznámil, že musí na pár dní Písek navštívit, požádala ho, zda by mohla jet s ním. Byla zvědavá, co se stalo s dívkami, s nimiž se kdysi přátelila. Písek opustila před deseti lety a své přísahy byla zbavena, nehrozilo tedy nebezpečí, pokud by se tam objevila. Rychtář Ruprecht navíc o svůj úřad v loňském roce přišel.

„Momentálně těhotná nejsem, zdržovat tě tedy na cestě nebudu,“

vykládala mu vesele. „Málo se snažíš, můj drahý.“

„Třeba se snažím málo proto, abys mne mohla doprovázet,“ opáčil pobaveně. S nikým si nerozuměl tak výtečně jako s Marií. Nejen u stolu, protože vůbec nebyla pravda, že by se v manželském loži nesnažil.

V Železném Újezdu byl zrovna klid. Po skončených žních měli lidé peníze, a tak vyprodal všechny zásoby železa a nové se zrovna tavilo a zkujňovalo. To byla práce, kterou řídil huťmistr. O Olbramovy děti se mohla starat Kuškova manželka, a tak pár dní před svatým Václavem s Marií hamr opustil.

Olbramův majetek spravoval v Písku jeden ze vzdálených příbuzných jeho matky, který směl za odměnu bydlet ve starobylém domě Prokopova rodu. Jmenoval se Zdislav, byl to muž poctivý, zbožný a měl hezkou, i když trochu přihlouplou manželku. Byl starší než Olbram, ale Bůh jeho manželství dětmi neobdařil.

„Nájemce platí, jak má, a dvorec pravidelně navštěvuji,“ hlásil, sotva se s Olbramem usadil ke stolu. „Čeledník a bývalý sklad tvého otce za domem jsem pronajal dvěma zednickým nádeníkům. Bydlí tam se svými rodinami a platí řádně. Ve městě je, zaplať bůh, stále dost práce, takže nehladoví. Jen v zimě s nimi byly problémy, protože byli bez peněz.“ „Já vím, tvůj vzkaz jsem dostal,“ přikývl Olbram. „Co Ruprecht?“

„Loni na svatou Markétu, to bylo zrovna takové dusno a horko 439 

 

jako dneska, přišla bouřka. On byl zrovna ve svém dvorci v Nepodřicích, ale chtěl se vrátit do města. Jel na koni a kousek od něj udeřil blesk. Bůh nad ním držel ruku, přežil to. Koně to však zabilo a jemu zchromla noha.

Královský podkomoří rozhodl, že mrzák nemůže zastávat rychtářský úřad a místo něj jmenoval nového, mladšího. Jmenuje se Hubert, je to Němec a s měšťany vede neustále nějaké spory.“

„Co je s Ruprechtem?“

„Co by bylo? Žije dál tady v Písku. Koupil si dům na nároží Malého rynku, z okna vidí na rychtu. Často navštěvuje šenky, ale neopíjí se, to ne. Jen posedí se sousedy a neustále kritizuje nového rychtáře. Ten už ho jednou veřejně napomenul, aby měl větší úctu ke královským úřadům. Jenže radnice stojí za Ruprechtem. Ani konšelům není Hubert zrovna po chuti.“

„A co ty a tvá žena? Líbí se vám v Písku?“

„Máme tu díky tobě dobré živobytí,“ uklonil se zdvořile Zdislav.

„Přesto jsem tě chtěl požádat, zda bys mi nedával o pár grošů víc.

Všechno podražilo a já bych chtěl své ženě před zimou koupit novou suknici. Ta stará je samá záplata, ale pořádná stojí dneska třicet grošů.

I víc!“ „Uvidím, až si prohlédnu hospodářství,“ vyhnul se Olbram odpovědi.

Marie zatím vyrazila do Záotaví. Z hamru přivezla jako dárky pro své bývalé družky pár krátkých nožů na kuchání a železné háčky na udice. Věděla, jaký to byl pro ni poklad, když ještě žila v rybářské chatrči. Rychle přešla přes Kamenný most, chvíli se dohadovala s ozbrojencem, který střežil bránu na opačném břehu řeky, ale když mu řekla, že je Olbramova manželka, přestal jí dělat potíže. Prošla chladným klenutým průjezdem a odbočila po ušlapané stezce na břeh Otavy. Slunce příjemně hřálo a nebyl důvod pospíchat. Šla podél vody a vzpomínala.

Rybářská osada jako by se nezměnila. Pokud si vzpomínala, v době jejího dětství tu stálo sedm chatrčí. Sedm jich bylo i teď. Byly stejně chudobné a kolem se povalovaly odpadky, které nepříjemně páchly. U mola byl uvázaný jediný člun, byl dlabaný z masivního kmene a mělký. Muži byli na řece. V osadě pobíhalo hejno dětí, pár slepic, dva vyhublí vepříci a pod stromem ležela koza. Zastavila se a tiše si ten obrázek prohlížela. Jako by se tu zastavil čas.
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„Co tu chceš?“ ozvalo se za jejími zády. Ohlédla se. Za vysokým keřem se objevila hubená žena s neupravenými černými vlasy, a protože si tam byla ulevit, shrnovala si suknici. Marie ji poznala hned. Družka jejího mládí Jadwiga. Její prarodiče sem kdysi přišli z jakési vesnice na Visle.

„Já jsem Marie,“ opáčila radostně a zamířila k ní, aby ji objala.

„Jaká Marie?“ zeptala se nedůvěřivě vyhublá rybářka. Zůstala stát a mlčky čekala.

„Přece Matoušova dcera. Z druhé chatrče. Říkala jsem ti Jahoda.“

„A já tobě Mařena,“ rozpomněla se rybářka. Teprve teď Marii objala a rychle ji odváděla do svého domu. Přitom nadšeně vykládala: „To stojí za napití.“

Chatrč byla nevětraná a zanedbaná jako vše kolem. Marie byla tím pohledem trochu zklamaná. Jadwiga došla k vědru, které stálo na podlaze za prostým lůžkem, a do džbánu nabrala pivo. „Zrovna včera jsem ho přinesla. Ten můj chytil lososa, vyměnila jsem ho za pivo.“ Zvedla džbánek a skoro celý ho žíznivě vypila. Znovu ho naplnila a teprve pak ho podala Marii.

„Něco jsem ti přinesla,“ řekla rozpačitě a položila před ni své dárky. Jadwiga se na ně trochu překvapeně zadívala a pak zabručela: „Je vidět, že se ti daří dobře. Ty sis vždycky  uměla najít pořádného chlapa.

Ten můj nestojí za nic.“

Marie upila. Pivo nebylo z nejchutnějších, ale bylo silné. Vrátila džbánek své družce a ta si znovu mohutně zavdala a říhla.

„Vzala jsem si Olbrama. Syna starého Prokopa. Má hamr a vyrábí železo. Máme spolu už tři děti. Co ty?“ vykládala snaživě.

„Jo, taky jich mám pár,“ přikývla bez zájmu. Zvedla nůž a prohlížela si ho. „Tak tohle vyrábí tvůj muž?“

„Ne, on jen taví železo.“

„Hm… Máš pěkné šaty.“

„Daří se nám slušně,“ přiznala se Marie a trapný pocit, co tu dělá, byl stále silnější. Jadwiga si znovu mohutně zavdala. Piva vypila zřejmě hodně už předtím, než sem Marie dorazila. Proto si musela jít ulevit.

Rybářka znovu říhla a pak začala Marii vyčítat, proč jí se daří dobře a ona je chudá.

„Mrchy to měly vždycky  na světě lehké,“ naříkala opile. „Já byla 441 

 

poctivá, a co z toho mám?“

Marie se zvedla a přes protesty své hostitelky z rybářské osady téměř utekla. Domů se vrátila se slzami v očích.

„Co se změnilo?“ ptala se zklamaně.

„Ty ses změnila, má drahá,“ opáčil měkce Olbram. „K lepšímu.“

„Chtěla jsem si jen popovídat.“

„Zámožná žena se nemůže přátelit s lůzou. Chudina nám bude vždycky  závidět, a bude neustále hledat způsob, jak nám majetek vzít.

Tak to chodí od stvoření světa.“

„Přinesla jsem jí dárky. A kdyby chtěla, pomohla bych jí.“

„Nečekej, že ti budou tihle lidé za milosrdenství opravdu vděční.

V zimě jsme přeci pomohli vesničanům. Myslíš, že nás mají víc rádi? Ani náhodou. Někteří nás možná dokonce nenávidí. Neplač, má drahá. Máme se rádi, a to je důležité. Co ti záleží na ostatních?“

„Vadí mi, když trpí. I já trpěla. Jsem ti neskonale vděčná, žes mne zachránil. Ve snu by mě ale nenapadlo ti něco vyčítat.“

„Jenže většina lidí nemá tak čisté srdce jako ty. A pak, je rozdíl mezi tím dát někomu slušné živobytí, a tím, když někomu v jeho bídě jen občas přilepšíš. A víš sama dobře, že milosrdenství není nic jiného než pár drobků, které můžeš darovat.“

„Já to tak nechci,“ naříkala Marie zoufale. Následujícího rána požádala Olbrama, zda by se nemohla vrátit do hamru. Hned, v Písku se cítí nešťastná.

„Pokud vydržíš ještě dva dny, skončím všechno a pojedeme spolu.“ Souhlasila, ale až do odjezdu z domu nevyšla ani na ulici.

Malý Helmut, syn staroměstského pekaře Wertheima, přišel domů s pláčem. Jeho otec právě vytahoval z pece do zlatova propečené caletky, specialitu, na které zbohatl.

„Co se ti stalo?“ zabručel a o zástěru si otřel ruce bílé od mouky.

„Zmlátili mě kluci z vedlejší ulice. Byli tři a já sám.“

„Proč?“

„Chtěli, abych prohlásil, že Němci jsou bratři židů. A když jsem to odmítl, začali mě tlouct. Tati, proč nás nemají Češi rádi?“

Pekař Wertheim vyndal poslední plato s caletkami, odložil ho 442 

 

do stojanu, pak se usadil na nízkou stoličku a syna si přitáhl blíže.

Pohladil ho po hlavě a rychle zkontroloval rány. Byly to naštěstí jen modřiny.

„Za mého mládí nic takového nebývalo,“ začal vyprávět. „Žili jsme si tady dobře, my, co hovoříme německy, i Češi. Protože, a to si pamatuj, i my jsme Češi. Poddaní českého krále. Jen mluvíme jiným jazykem.“

„A proto nás nenávidí? Že mluvíme německy?“

„Taky. Ale hlavně proto, že se tady v Praze usadilo hejno pomatenců, kteří si vykládají evangelia po svém. Odtud to všechno povstalo. Hus a ti další kazatelé, to jsou přisluhovači ďábla. Proto si pamatuj, že nezáleží na tom, jakou řečí mluvíš, ale zda jsi upřímný křesťan.“

„A to jim mám příště říct, až mi zase budou chtít nařezat?“ podivil se chlapec upřímně.

„Pokud jsou to dobří křesťané, nechají tě určitě být. Ale většina Čechů tady na Starém Městě pražském dobrými křesťany není. Proto ti radím, raději uteč. Nestrachuj se však, nebude to tak pořád. Hned teď půjdu na radnici a budu si stěžovat.“

Jenže na radnici pekař Wertheim neuspěl. Většina konšelů pocházela z řad českých kupců a řemeslníků, a ti na podobné stížnosti neslyšeli.

„Kluci se porvali. Děti se vždycky  perou. To není nic, čím by se měla městská rada zabývat,“ odmítl jeho nářky purkmistr.

Večer zašel pekař Wertheim do šenku U Krále Rudovousa, kde se scházeli pekaři, oplatečníci a mlynáři. Když jim pověděl, co se stalo jeho synovi, ozval se pobouřeně starý Konrád, který vlastnil mlýn před hradbami na Štvanici.

„Mého stárka před dvěma dny na ulici napadli taky. A ze stejného důvodu. Prý je Němec a nemá v pražských městech co pohledávat. Jenže já na radnici nešel, k čemu by to bylo? Jednoho z těch křiklounů můj stárek náhodou poznal. Byl to syn pokrývače z Nového Města pražského.

Sebral pár tovaryšů, ráno si na něj počkali a naložili mu jich nepočítaně.

Soudím, že pár dní bude ten holomek spát na břiše. Tak se na tyhle lotry musí.“ „Nebudu se přece rvát na ulici jako žebravá chátra.“
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„A co chceš dělat jiného? To máme čekat, až nám zapálí domy a zamordují nás?“

„Farář od Svatého Havla říká, že zlo se musí vykořenit od základu.

Jinak býlí vyroste zase. A kde to zlo začalo? V Betlémě.“

„Na Husa uvalil Svatý otec interdikt. Přesto dál chodí po městě, jako by se nic nestalo. A ještě se naparuje,“ vykřikl pobouřeně cechmistr.

„Celé město ohrožuje,“ přidal se mlynář Buchholz. „Jen tím, že tu žije, můžeme my přijít o spasení. Díky němu nemají moc svátosti ani svaté přijímání. Farář Gabriel chce od příštího týdne přerušit bohoslužby, dokud tu ten hříšník bude pobývat.“

„Měli bychom těm pomatencům ukázat,“ přizvukoval pekař Wertheim. „Navrhuji obsadit Betlém. Vypráskáme Husa z města.“

„Takovou věc musíme dobře připravit. Pozveme přátele. A ostatní řemeslníky, aby ta věc nebyla jen záležitostí našeho cechu,“ navrhl uvážlivě cechmistr.

„Proč já musím mít pořád jenom smůlu,“ naříkala Markéta, když zjistila, že otěhotněla.

„Modlil jsem se a Bůh mou prosbu vyslyšel,“ zarazil její lamentace řezník Vaněk. „Co může být v manželství vznešenější než zplodit potomka?“

„Jenže teď se mi to zrovna nehodí. Děje se toho tolik,“ stěžovala si.

Na stůl nesla v míse kousky slepice vařené s hrachem, cibulí a sušenými švestkami. Šalši ještě zahustila zbytky  starého chleba.

„To máš pravdu,“ souhlasil, uchopil lžíci, s ní v ruce se pokřižoval.

Teprve pak se dychtivě vrhl na jídlo. Plnými ústy však ještě upozornil: „Jenže dít se bude pořád něco, má drahá.“

Markéta přikývla. Společný zápas proti odpustkům je přece jen trochu sblížil, takže se necítila tak neužitečná a opuštěná. Měla si o čem se svým manželem povídat, a v mnohém si rozuměli.

Chvíli jedli mlčky. Teprve když Vaněk zasytil nejhorší hlad, zvedl oči od mísy a ledabyle poznamenal: „Večer jdu do Betléma.“

„Půjdu s tebou. Husa si ráda poslechnu.“

„Dneska nebude kázat on, ale my.“

„Nerozumím.“

„Jdu s přáteli kapli bránit. Jedna sklepnice zaslechla, jak se Němci 444 

 

domlouvají, že ji přepadnou. Sezval jsem všechny české řezníky. My těm holomkům ukážeme.“

„Chtěla bych to vidět.“

„To nebude zábava pro ženské.“

Chvíli se ještě dohadovali, ale jak bylo zvykem, Markéta si prosadila svou. Rychle sklidila ze stolu, mísu ani neumyla. Zůstala v domácích plátěných šatech, přece si nezničí ty druhé, lepší, které nosila na jarmarky a do kostela, pokud by k něčemu opravdu došlo.

Když s Vaňkem dorazila na široké prostranství před Betlémskou kaplí, všude byl klid. U kašny pár děveček nabíralo vodu a pár mládenců zevlovalo v podloubí. Před kaplí seděli jako vždycky  tři nebo čtyři žebráci a na svém místě byl i hubený minorita, který tu každý den od východu slunce až do jeho západu spílal a hrozil kolemjdoucím, aby do kaple nevstupovali a neposlouchali kacíře. Vaněk významně povytáhl obočí a Markétu odvedl za ruku do dvora za kaplí. Tam, ukrytí mezi kolnami a dlouhou nízkou stájí, čekali Husovi stoupenci. Byla jich nejméně stovka. Většina byla ozbrojená kyji, obušky a několik mládenců z předměstí si přineslo cepy. Mezi čekajícími byla i řada univerzitních studentů, zvláště těch mladších.

Příchozí se tiše zdravili, aby nevzbudili zbytečný rozruch. Nechtěli Němce vylekat. Další zástup Čechů byl ukrytý ve dvorech okolních domů. Na radu Čeňka z Vartemberka Jan Hus kapli opustil a ukryl se v jeho paláci, který se naštěstí nacházel nedaleko.

„Už jdou,“ přiběhl učedník od ševce Frynty. „Je jich hodně. A mají zbraně.“

Zástup německých měšťanů došel až ke vchodu do Betlémské kaple. Pekař Wertheim do nich rázně strčil, aby mohli vejít. Jenže dveře byly na závoru. Trochu překvapeně se ohlédl na své druhy. Nebylo slýcháno, aby se vchod do kaple zavíral.

„Vyvrátím je,“ navrhl kdosi za jeho zády. Než mu ale jeho druzi stačili odpovědět, na všech stranách se objevili Češi.

„My vám dáme, vy zkurvysynové!“ křičeli výhrůžně. Mnozí spílali německy, aby měli jistotu, že jim budou vetřelci rozumět. Strhla se šarvátka, ale s ohledem na to, že Češi byli připravení, podařilo se jim celkem rychle Němce zahnat.

Jakmile dav českých studentů, tovaryšů a měšťanů ovládl bojiště, 445 

 

všichni se seřadili a jako procesí táhli městem. V jejich čele kráčela hned za Jakoubkem ze Stříbra a Mikulášem z Pelhřimova Markéta. Dav prozpěvoval narychlo složený popěvek: „Němci jsou zoufalí, na Betlém běhali, hlavy si rozbili, krleš, krleš, krleš!“

„Toho Husa mi hned přiveďte,“ zuřil ráno nejvyšší purkrabí Jan z Hradce.

„Zmizel, urozený pane,“ omlouval se probošt svatovítské kapituly, který nechal betlémského kazatele hledat po celém městě. Nikdo o něm však nevěděl.

„Přísahám při Bohu všemohoucím, netuším, kam se ukryl,“ bránil se Čeněk z Vartemberka, když si ho předvolal král Václav. Nelhal, Jan Hus ještě v noci opustil město a zamířil na Egerberk u Ohře. Ten hrad vlastnil jeho obdivovatel Mikuláš Augustinův. Patřil k těm, kteří kdysi u krále prosadili vydání Dekretu kutnohorského. Místo svého pobytu Jan Hus úzkostlivě tajil a zpočátku o něm věděla jen královna Žofie.

Na listech, které posílal svým věrným, oproti zvyklostem nikdy neuváděl místo, kde listinu sepsal. V Betlémské kapli pokračovali v kázání jeho přátelé Mikuláš z Miličína a Martin z Volyně.

Husův odchod z pražských měst však situaci neuklidnil, spíše naopak. Pražští Němci vznesli oficiální žádost, aby byla Betlémská kaple jako hnízdo kacířů zbourána. Češi zase konali pravidelná procesí, při nichž nosili tabule s obrazy, na kterých byl vyobrazen život Kristův a v protikladu k němu hříchy církve. Bitky byly na denním pořádku.

V té době si novoměstský purkmistr Wohlmut předvolal řezníka Vaňka a důrazně ho napomenul, aby krotil svou ženu, neboť její chování je nemravné, a pokud by se opakovalo, postaví ji na pranýř.
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   Rok Páně 1413 

     „Musíme to vzít rychle, dneska pospíchám,“ oznámil bratranec, když celý zadýchaný vrazil do dveří. 

„Děje se něco?“ 

„Dnes večer přijde jakási komise, která má posoudit naše stará městská privilegia. A jak pan purkmistr zjistil, vede ji německý notárius. 

Proto u toho musím být já. Je ti jistě jasné proč. Naši konšelé jsou vesměs, jak oni sami tvrdí, ryzí vlastenci. Takže neumějí pořádně německy. Budu jim překládat.“ 

„Vlastenci,“ povzdychl jsem si. „To je ta dnešní móda. Každý, kdo se nedomluví jiným jazykem než tím svým, to vysvětluje láskou ke svému národu. Němci jsou na tom stejně. Také nerozumí česky.“ 

„Naši předkové, to byli jiní chlapíci. Tehdy si mohli všechno vyříkat hezky z očí do očí, protože si rozuměli. A jak dobře! Víš, jaká byla za časů starého Prokopa nejoblíbenější německá nadávka? Du bist zkurvysyn.“ 

„A k čemu jim to bylo?“ ušklíbl jsem se sarkasticky. „Sice si rozuměli, ale rvali se na ulicích. Dneska se sice nedomluví, ale taky se neperou. Víš, možná je lepší, když si Češi a Němci nerozumí.“ 

„Hloupost! To bys popíral význam veškeré učenosti. Zrovna ty, tak vzdělaný muž.“ 

„Říkal jsi, že pospícháš,“ upozornil jsem ho přátelsky. „Tohle by bylo na dlouhou debatu. Ale povím ti jen jedno. Vzdělanost je důležitá, ale není určená všem. Protože zlý, ješitný či hříchem poznamenaný člověk, jemuž se dostalo vzdělání, je nebezpečnější než černý mor.“ 
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Pátravě se na mě podíval, ale nijak to nekomentoval. Věděl jsem však, že se k téhle věci ve vhodnou chvíli vrátí. Byl katolík, a měl tedy utkvělou představu, že všichni křesťané jsou si rovní. S jedinou výjimkou, a tou byli kacíři. O tom, kdo je kacíř, rozhodovali ovšem sami křesťané. 

To oni vybírali ze svého středu ty, které zbavili práva být rovnými, dávali jim cejch hanby a zatratili je. Mnohé třeba vzali zase na milost a přijali je zpět mezi sebe. Jiné upálili, protože se rovnými stát nemohli. Připadá vám to logické? 

To my, utrakvisti, takoví pokrytci nejsme. A jen tak mimochodem, naše školy poskytují učenost nikoli všem, ale pouze schopným, neboť taková je vůle boží. Pokud by Bůh chtěl, aby byli všichni lidé učení, dá všem také dostatek rozumu. Pokud to neudělal, je jeho vůle jasná. 
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 KAPITOLA 52 

 

„Co ze mě máš?“ ptávala se občas se slzami v očích Rozárka.

„Jsem obtížná jalovice.“

„Jsi má žena,“ konejšil ji Vítek. „Vzpomínáš, co nám řekl na svatbě Jan Hus? Manželství je svátost, aby dva lidé spolu kráčeli ve víře životem v dobrém i ve zlém. A stejně jako je povinností dětí podepřít stárnoucí rodiče, pokud kráčejí těžce, je povinností jednoho z manželů pomoci druhému, pokud Bůh nedá oběma tu milost, aby kráčeli stejně lehce.“

„Tobě se to řekne,“ obrátila na něj své velké smutné oči. „Jenže tady na Helfštýně mi všechno tu hrůzu a ponížení připomíná. Stále se to vrací jako zlý sen. Utrápím se tu. Promiň, ale s naším dítětem jako by umřela ta stará, silná a bezstarostná Rozárka.“

„Něco vymyslíme, slibuji.“

„Pokud by sis našel konkubínu a měl s ní dítě, já to pochopím.“

„Miluji tebe. Styděl bych se, pokud bych měl obejmout jinou ženu.“ Často musel mluvit dlouho a hledat desítky konejšivých slov, než dokázal Rozárku trochu uklidnit. Většinou ho takové hovory nebavily, chtěl by s ní žertovat a bavit se, ale byl trpělivý. O svých starostech však před ostatními na hradě mlčeli. O ničem se Vítek nezmínil ani před svým pánem. Jenže Lackovi z Kravař neušlo, že se jeho sekretář tváří často příliš vážně, a občas je dokonce nesoustředěný. Jednou, zrovna když spolu putovali na jednání s administrátorem olomouckého biskupství, na něj udeřil.

„Nemám rád kolem sebe mrzouty! Co je s tebou? Ale pravdu, Vítku!“ řekl bez úvodu. Jeli na koních vedle sebe, zahalení do dlouhých kožešinou podšitých plášťů. Po zamrzlých pláních se ztichlou bělostnou krajinou kolem nich proháněl studený vítr, bylo těsně před masopustem.

„To dítě, o které má žena přišla. Trápí ji to,“ přiznal se po krátkém zaváhání.
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„Napadlo mě to. Znám mnoho vdaných žen, kterým Bůh odepřel schopnost obtěžkat. I mně oba synové umřeli v mladém věku. Je tomu právě patnáct let, co mne opustili. Svůj kříž nese každý, chudý i bohatý.

Ani já nemám dědice, jen dceru. Mně bylo nedávno šedesát pět let.

Řekneš, úctyhodný věk, ale přesto mám víc sil než moje dcera. Je neduživá, pobledlá, mívá bolesti hlavy. Modlím se za její uzdravení, co mohu dělat jiného?“

„Odpusťte, můj pane, ale rytíř nese svůj úděl statečněji než žena.

Vaše manželka se prý utrápila žalem. Bojím se, aby mou Rozárku nestihlo něco podobného.“

„Poradit ti neumím, ale nepřeji si, abys na tu věc myslel i při práci,“ opáčil trochu drsně Lacek z Kravař a popohnal svého koně.

Jednání v Olomouci se týkalo toho, kým budou obsazeny fary, nad nimiž držel patronátní právo král Václav. Lacek z Kravař vybral patnáct mladých vysvěcených  kněží. Všichni studovali v Praze a byli stoupenci Jana Husa. Václav Králík z Buřenic, který nedávno diecézi převzal, nezískal od papeže řádnou investituru, proto se nemohl honosit titulem biskupa, ale jen administrátora. Za své výnosné obročí vděčil českému králi a nemínil se stavět proti jeho zástupci v Moravském markrabství.

Proti Husovým stoupencům však vehementně protestovali někteří olomoučtí kanovníci. I když to chvíli trvalo, výmluvnost Lacka z Kravař slavila nakonec úspěch. Značný podíl na tom měl i Vítek, který měl mezi moravským klérem pár přátel ještě z doby studií. Fary obsadili stoupenci reformy církve.

Po skončení hostiny, kterou se jejich mise v Olomouci uzavírala, pozval Lacek z Kravař svého sekretáře do ložnice k soukromému slyšení.

To dělával jen v naprosto výjimečných případech. Mocný velmož si navzdory svým povinnostem chránil jistou míru soukromí.

„Křesťanský svět je opravdu zvláštní, milý Vítku,“ začal a sám nalil do číší víno, protože svého panoše poslal pryč. „I hřích má v něm své místo, a i když to zní uším někoho, kdo studoval teologii nepatřičně, může být projevem vyšší moci.“

„Nezní mi to nepatřičně,“ zavrtěl zdvořile hlavou Vítek, nanejvýš zvědavý, o co může jít. „Jednak jsem se studiu teologie nevěnoval jistě tak, jak by si ta věda zasloužila, a pak, něco podobného jako vy tvrdil už svatý Augustin.“
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„Opravdu?“ rozzářil se pobaveně mocný velmož a s chutí se napil.

Moravské víno mu vždy chutnalo více než to české. „V tom případě půjdu rovnou k věci. Tady v Olomouci žije v konventu u sester klarisek dcera jednoho z mých purkrabích. Jméno není důležité. Otec ji zavřel do kláštera, aby ji uchránil před tělesným hříchem, k němuž je ta dívka zřejmě ochotně přístupná. Leč ani klášterní zdi ji neochránily. Kdosi ji obtěžkal a ona má brzy porodit. Její otec rozhodl, že tím spíše zůstane jeho dcera v klášteře, neboť je to jediná možnost, jak chránit její duši.

A já mu ten zbožný záměr schválil. Pak ovšem vyvstává problém, co s tím dítětem, až se narodí?“

Vítek nakrčil obočí a na okamžik zaváhal, proč mu o té věci jeho pán vůbec vypráví. Teprve díky poslední větě pochopil.

„Vy myslíte, můj pane, že by to dítě mohlo vyřešit můj problém?“

zajíkl se ještě trochu nedůvěřivě.

„Přesně to mne napadlo,“ souhlasil Lacek z Kravař s neskrývanou pýchou. „Víš dobře, že mám tvou Rozárku rád. Abatyše slíbila, že porod proběhne tajně a ta zbloudilá dívka se nedozví, co se s jejím dítětem stalo.

Za předpokladu, že se ho s Rozárkou ujmete.“

„Kdy se má narodit?“

„Času dost, aby ses zeptal na mínění své ženy. Tak za tři měsíce.“

Snad nikdy se Vítek netěšil domů tolik jak po cestě z Olomouce.

Jenže Lacek z Kravař musel ještě zařídit nějaké záležitosti na svém panství ve Štramberku, a tak se Vítek setkal se svou manželkou, až když už začal tát sníh. Objal ji, zlíbal a hned potom jí o návrhu jejich pána pověděl. Rozárka však nevypadala spokojeně.

„Co se ti na tom nelíbí?“ povzdechl si Vítek mrzutě, pustil ji z náruče a poodstoupil.

„Víš jistě, že to dítě není tvoje?“ zeptala se s pohledem sklopeným k zemi. „Kdybych tě tak nemiloval, přehnul bych tě přes koleno a napráskal ti jako hloupému dítěti!“

„Jenže to by byla ještě ta lepší možnost. Protože pak by to bylo alespoň dítě tvé krve. Takhle je naprosto cizí,“ povzdechla si nešťastně.

„Pojď sem, ty moje paličatá hlavičko,“ opáčil shovívavě. Tohle Rozárka nesnášela, ale protože byla zoufalá, neprotestovala. Jedno neštěstí chtěl totiž manžel nahradit podle jejího mínění jiným.
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Nedomnívala se, že by jí něco takového mohlo vrátit do duše klid.

„Když jsem byl malý,“ vykládal Vítek, „toužil jsem mít psa. Ne takového toho hafana, co hlídá dvůr, ale malého, který by byl můj a všude chodil za mnou. Matka psy neměla ráda, a dokonce se jich bála. Proto to otec zakázal. Jenže jednou jsem u řeky pod klášterem našel opuštěné štěně. Odnesl jsem ho tajně domů a asi týden choval v koši na půdě. Pak ho objevila matka. Byl jsem zrovna ve škole a nemohl jsem nic podniknout. Vynesla koš na ulici, tam toho pejska vysypala a vrátila se do domu. Pejsek si sedl a vyl žalem. Nehnul se od vrat. Matka občas vyhlédla z okna, nakonec ho sebrala a odnesla do jizby. Nakrmila ho, a když jsem se vrátil ze školy, chovala ho jako své dítě. Od té doby se o něj chtěla starat jen ona.“

„To nebyl dobrý příklad,“ zavrtěla hlavou.

„Lepší nemám,“ odsekl mrzutě a opustil ji. Zamířil k hradbám, po žebříku vylezl na dřevěný ochoz a tam se usadil vedle jedné z nárožních věží. Tohle místo měl rád. Byl odtud nádherný výhled na zalesněné kopce. Tady rád přemýšlel. Miloval Rozárku a připadalo mu, že chce pomoci tonoucímu, který se odmítá chytit ruky, kterou mu podává. Upřímně zpytoval svou duši, zda by opravdu dokázal cizí dítě milovat jako svoje. Nebyl si tím jistý. Jenže nešlo o něj. Milovat ho musela především Rozárka. Musel jí vrátit pocit, že jejich rodina je taková, jaká má být. Přemýšlel dlouho a do jizby v předhradí se vrátil až za tmy. Rozárka seděla na lavici, před ní stála zapálená svíčka a z plátna, které schovávala v truhlici, šila malou dětskou košilku. Když vstoupil, zvedla oči. Měla v nich slzy.

„Já tě k ničemu nenutím,“ řekl Vítek měkce a políbil ji. „Povím ti však pravdu. Nechtěl jsem tě ranit, ale to dítě je opravdu moje. Promiň, zhřešil jsem!“

„Opravdu?“ vyhrkla, jako by se jí nesmírně ulevilo.

„Opravdu!“ potvrdil vážně.

K tomu, kdo je jeho matka a kde ji Vítek potkal, se Rozárka už nikdy nevrátila. O dva měsíce později jim dvě klarisky přivezly v proutěném košíku nemluvně. Byla to holčička, silná a na pohled zdravá. „Je samozřejmě pokřtěná,“ vykládala starší z nich a udělala dítěti 452 

 

na čele malý křížek. „Její patronkou je svatá Klára.“

„Klára,“ opakovala něžně Rozárka, zvedla dítě do náruče a opatrně ho políbila na tvářičku. Holčička cosi zavrněla a po dlouhém únavném dni hned usnula. Rozárka se po dlouhé době zase šťastně usmívala.

Spor o sirotčí správu rožmberských dominií se na přelomu roku vyostřil natolik, že Čeněk z Vartemberka opustil královský dvůr a jeho hrady uzavřely své brány. Stejně tak je uzavřely i ty rožmberské.

Na všech se objevily praporce s pětilistou růží a vedle nich černozlaté, symbolizující rodové barvy Vartemberků. Jak se králi Václavovi doneslo, Alžběta z Kravař přivedla z rakouských zemí početný oddíl žoldnéřů a Čeňkovi z Vartemberka slíbila pomoc řada velmožů, kteří sympatizovali s reformním hnutím Jana Husa. Za téhle vypjaté situace raději ustoupil a závěť Jindřicha z Rožmberka potvrdil.

I když se podle ní stali poručníky tři velmožové, bylo jasné, že postavení Jana z Hradce bude jen symbolické a vliv si podrží pan Čeněk.

Záhy se však ukázalo, že dosažené vítězství ambicióznímu Vartemberkovi nestačí.

„Jsem vděčný, můj králi, že jste konečně přinesl jižním Čechám jistotu a klid,“ zdvořile se uklonil, když se dostavil na královský dvůr.

Slyšení se konalo na nedávno dostavěném Novém Hrádku u Kunratic.

„Je však ještě třeba vrátit klid pražským městům.“

„To snad není tvá starost!“ rozzlobil se král Václav. Byl v tváři brunátný, v poslední době ho často bolela hlava, a proto musel pít hodně vína, aby své trápení zahnal. Byl podrážděný a nedokázal chvíli klidně posedět. Každý neúspěch ho rozladil. Královna Žofie se mu raději vyhýbala.  Ani on po její společnosti příliš netoužil. Dědice mu nedala a její řeči ho popuzovaly.

„Má osobní starost to jistě není, můj králi. Trápí to však mé přátele, jejichž jménem hovořím. Nemůžeme zavírat oči před hanebností některých prelátů a stejně tak nemůžeme souhlasit s bezprávím, které se stalo Janu Husovi!“

„Jaké bezpráví?“ vykřikl probošt vyšehradské  kapituly. Z titulu svého církevního postavení zastával úřad nejvyššího kancléře, a byl proto odpovědný za jednání s cizími panovnickými dvory. A také s papežskou kurií. „Svatý otec na něj uvalil interdikt. Je to kacíř. Tím to končí!“
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„Je to učený muž, kterému neleží na srdci nic než blaho Českého království a náprava církve,“ oponoval útočně Čeněk z Vartemberka.

„Proto má být stíhán?“

„Važ svá slova, pane nejvyšší číšníku,“ chladně ho varoval Jan z Hradce. „O těchto záležitostech nerozhoduješ ani ty, ani tví přátelé. Je to věc církve svaté!“

„Podle tradice našich předků rozhodovaly o všech zemských záležitostech na soudech ty urozené rody, na jejichž straně stálo více přímluvců,“ opáčil nevzrušeně Čeněk z Vartemberka. Pak se obrátil na krále Václava. „Mám vám, můj pane, přednést jména rodů, které tento požadavek vznesly? Máme společně vystoupit na zemském soudu?“

Václav cítil, že mu třeští hlava a cítil bušení u srdce. Zlostně se rozkřikl, ať ho neobtěžují bezvýznamnými  problémy.

„Nejsou bezvýznamné,“  vemlouvavě se k němu sklonil nejvyšší purkrabí Jan z Hradce. „Jde o to, že vaši nepřátelé chtějí, aby se do Prahy vrátil ten kacíř, a tím byste ztratil sympatie, které vám v poslední době papežská kurie prokazuje.“

„Opravdu? A jaké sympatie to jsou?“ ušklíbl se král Václav.

Bušení pomalu ustávalo.

„Svatý otec laskavě sleduje dění v Praze,“ začal vykládat vyšehradský probošt, ale král Václav ho netrpělivým gestem ruky umlčel.

„Dost! Pane z Vartemberka, proč by se měl Hus vrátit do Prahy?

Aby znovu nabádal lid k bouřím a zmatkům? Nepřeji si, aby kázal v Betlémě. Alespoň prozatím, dokud nebude zbaven cejchu kacíře.“

„Měl bych řešení,“ uklonil se zdvořile Čeněk z Vartemberka. „Jan Hus musel uprchnout z pražských měst před hrozbami a násilím ze strany těch, kteří neustále šíří lži o vašich zemích. Ať se vrátí, promluví s přáteli, a pak může město opustit. Nikoli jako štvanec, ale důstojně, jak si zaslouží. Vím, že pracuje na významném spisu. Může ho dokončit někde v klidu na venkově. Ale nikoli jako pronásledovaný kacíř!“

„To je řešení,“ připustil po krátké úvaze vyšehradský  probošt.

„Není ovšem trvalé. Je třeba uzavřít spor o Wyclifa a jeho bludy.

S konečnou platností! Jen tak se naše země zbaví obvinění z kacířství. Tu věc musí ovšem udělat jedině církev sama. A musí být jednotná.“

„Dobrý nápad,“ souhlasil král Václav. „Ať se sejdou stoupenci Jana Husa s jeho odpůrci a tu věc společně vyřeší. Musí to být 454 

 

do Velikonoc. Pokud hovořím o jeho odpůrcích, nemíním tím německé faráře ani služebníky pražského arcibiskupa. Tu disputaci ať vedou výhradně mistři teologické fakulty.“

„A Jan Hus?“

„Povoluji mu vstup do pražských měst. Nikoli však pobyt nebo veřejné kázání,“ rozhodl král Václav, vstal a rázným krokem zamířil středem dvořanů pryč ze sálu.

Čeněk z Vartemberka byl spokojený. Byl to jeho další velký úspěch. Alžběta z Kravař pobývala v rožmberském paláci na Starém Městě pražském a čekala, jak jednání o sirotčí správu dopadne. Hned pospíchal za ní.

„Prosadil jsem svou, jak jsem ostatně očekával,“ pochlubil se Čeněk z Vartemberka, když k ní dorazil. Alžbětu objal a cudně políbil na tvář. V poslední době měli k sobě velice blízko, ale aniž o tom hovořili, šlo výhradně o spojenectví.

Usadil se do křesla ke krbu a počkal, až mu služebník podá číši s horkou medovinou. Mráz venku povolil, povětří bylo vlhké a vítr přinášel od řeky kyselý zápach hnijících odpadků. Napil se a rychle pověděl, jak celá věc s poručnictvím dopadla. A neopomněl zopakovat spor o Jana Husa.

„Měl bych na tebe prosbu, má drahá,“ uzavřel své vyprávění.

„Nenašlo by se pro Jana Husa klidné místo někde na rožmberských panstvích?“

„S ohledem na postavení našeho rodu bych nechtěla, aby na mých statcích pobýval někdo, kdo je stižený interdiktem,“ opáčila klidně. „Byť by to byl učený kazatel. Ale o jednom vhodném místě bych věděla.

Jedním z našich oddaných přátel je jistý Ctibor z Kozího. Neznám zbožnějšího rytíře. Vlastní malý hrádek nedaleko Sezimova Ústí, který pojmenoval Kozí. Ctibor má dobrou hospodyni a je tam nádherná krajina.

Věřím, že tam bude Jan Hus spokojený. Ráda ho tam navštívím.

A zařídím, aby se setkal i s mým synem Oldřichem.“
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 KAPITOLA 53 

 

O učené disputaci na faře staroměstského kostela svatého Michala se Markéta dozvěděla od kazatele Mikuláše z Miličína. S mladým kazatelem, jehož sice hyzdila bradavice na tváři, ale jinak to byl velice pohledný muž, se stýkala i po svém usmíření s manželem Vaňkem.

Vyhledávala ho o to ochotněji, že Mikuláš z Miličína byl jedním z těch, kteří po Janu Husovi kázali v Betlémské kapli.

„Je těžké přesvědčovat o boží pravdě ty, kteří nechtějí naslouchat,“

povzdechl si mladý kazatel, když jí o disputaci vyprávěl. Zpočátku se sice bránil Markétiným okázalým projevům zbožné příchylnosti, ale teď, když byla těhotná, ji často sám vyhledával, neboť podle jeho představ obtěžkaná žena nemohla hřešit. Oceňoval její zájem o reformu církve a vždycky  se těšil, až ho při loučení sestersky políbí na znamení čistoty svých úmyslů.

„A o čem se vlastně ta disputace vede? Slyšela jsem, že se tam scházejí jen čeští stoupenci Wyclifa a Husa. Proč se tedy nemůžete dohodnout?“ vyptávala se ho po skončeném kázání v Betlémské kapli.

„Náš král Václav chce jasné stanovisko univerzity, které by vedlo k uklidnění života v pražských městech. Sama vidíš, co se na ulicích děje.

Rvačky a hádky jsou na denním pořádku. Tady na Starém Městě je to ještě horší než u vás na Novém. Konšel Domšík, co má dům U Bílého zvonu, založil bratrstvo, jehož členové se střídají v ochraně Betléma před Němci. Vidíš, i teď stojí dva venku před vchodem.“

„Přinese ta disputace klid?“

„Vše je v rukách božích! Několika sezení u Svatého Havla jsem se účastnil, Markéto, a povím ti, že někteří mistři naší slovutné teologické fakulty hovoří, jako by byli opravdu bez rozumu. A to proti nim stojí můj učitel Jakoubek ze Stříbra. Víš sama, jak je výmluvný. Za naši stranu jednají i další, především Jan z Jesenice. Ten je nejen teolog, ale také vynikající právník. Umí kulatit slova, divila by ses! Proti nám stojí skupina, v jejímž čele je Stanislav ze Znojma. Navzdory věku má stále 456 

 

bystrý rozum. Nevládne už silným hlasem, přesto má obrovskou autoritu.

Vždyť nás učil úplně všechny. Jeho nechuť k reformě tak trochu chápu, co ho věznili v papežském žaláři. I když ho samozřejmě neomlouvám. Co mě však nemile překvapilo, proti Husovi se postavil Štěpán z Pálče.

Bojovali spolu proti odpustkům, a on teď úplně otočil a nenechá na něm nit suchou.“

„Třeba má i on strach. Také jeho papež věznil.“

„Církev věznila i mnohé další,“ odmítl to důrazně Mikuláš z Miličína. „Štěpán z Pálče není ještě starý, on nemá na strach právo!

A pak, Stanislav ze Znojma odvolal své učení už před několika lety.

Jedná sice nesprávně, ale hovoří stále stejným jazykem. Páleč se otočil na obrtlíku jako Šavel před několika týdny.“

„Víš něco o Janu Husovi?“

„Žije pod ochranou Rožmberků na jednom malém hrádku nedaleko Sezimova Ústí. Včera jsem od něj dostal list. Povzbuzuje všechny své věrné,“ pochlubil se mladý prelát. Přimhouřil oči a chvíli vzpomínal, aby mistrova slova opakoval přesně. „Prý píše denně mnoho hodin. Dokončuje Postilu a chtěl by ještě sepsat dílo o církvi, v němž by objasnil, jak se dnešní teologie vzdálila slovům evangelií.“

„Takže přestal kázat, škoda.“

„Ale vůbec ne. Trochu mne pobavil, protože napsal, že teď káže mezi vesnickými ploty. Mnoho venkovanů si ho přichází poslechnout, a to je dobře. Náš boj není jen věcí pražských měst. Ale abych nemluvil jen já. Jak se daří tobě, Markéto?“

„Ten malý už občas kope,“ usmála se. Pak ho uchopila za ruku a položila si ji na své zvětšující se břicho. „Cítíš?“

„Já nevím,“ opáčil polekaně a ucukl. Chvatně se rozloučil, ale navzdory pokorné modlitbě nemohl večer usnout, protože ho pronásledovaly hříšné myšlenky. Umiňoval si, že se bude Markétě vyhýbat.

Setkali se ani ne za týden. Tentokrát mladý kazatel sám vyrazil do domu řezníka Vaňka na Nové Město pražské. Nepospíchal a do mázhauzu vkročil až za soumraku, protože se neslušelo, aby navštěvoval vdanou ženu, pokud by v domě nebyl její manžel.

„Dlouho jsi u nás nebyl,“ uvítal ho přátelsky Vaněk. Byl v dobrém rozmaru, protože mu cechmistr potvrdil, že s ním počítají do nové 457 

 

městské rady, aby tam hájil zájmy novoměstských řezníků. Radost mu však trochu kalil fakt, že bude muset hájit nejen ty české, ale rovněž německé. V cechu jich mnoho nebylo, ale byli to ti nejbohatší. A se všemi, pokud šlo o cechovní záležitosti, vycházel dobře. Neušlo mu však, že jejich tovaryši se nedávno účastnili přepadení Betlémské kaple. Jenže je na rozdíl od toho jeho nikdo nepotrestal.

„Ani já tebe často na kázání nevídám,“ pokáral ho dobromyslně Mikuláš z Miličína. „Vlastně proto jsem přišel za tebou, protože si musíme promluvit.“

Vaněk přikývl a pozval ho ke stolu. Markéta by sice chtěla poslouchat, ale manžel ji vyhnal do sklepa pro víno. Pospíchala, jak jen jí to velké břicho dovolovalo. Na ošlapaných schodech do studeného vlhkého podzemí uklouzla, ale stačila se rukou ještě zachytit o vyčnívající kámen. Zaklela a dál sestupovala opatrněji.

Když se vrátila, zjistila, že se hovor vede jen o obecných věcech.

Nalila do tří číší a posadila se vedle svého manžela. Postřehla, že se na ni mladý kazatel krátce zadíval, ale hned uhnul pohledem. Napadlo ji, že vlastně přišel kvůli ní a potěšilo ji to.

„Jak jsem řekl, čeká nás čas zkoušek,“ přešel Mikuláš z Miličína k tomu hlavnímu a připil oběma manželům. S nepatrným uzarděním přidal skromnou lichotku Markétinu půvabu. Postavil číši zpět na stůl a zvážněl.

„Jednání na faře u Svatého Michala nedospělo ke shodě,“ přiznal lítostivě. „Jak jsem řekl už dříve, král Václav je netrpělivý. A žádá jasnou řeč. My samozřejmě nemůžeme popřít Kristův odkaz, k němuž jsme došli upřímností své víry. Ale ani naši odpůrci nechtějí opustit své učení, které vychází pohříchu nikoli z evangelií, ale papežských dogmat. Teď všichni čekáme, co král Václav udělá.“

„Děkuji, žes nám přišel tu věc povědět,“ uklonil se zdvořile řezník Vaněk, i když bylo zřejmé, že mu vrtá hlavou, proč s tím slovutný kazatel přišel zrovna do jeho domu. Příznivců, mocnějších a bohatších, měl přece celou řadu.

„Může se stát, že náš panovník bude trestat,“ pokračoval pokorně Mikuláš z Miličína. „Je pravděpodobné, že budu muset i já opustit pražská města. Vlastně jsem se přišel rozloučit. Mnohokrát jste mne ve svém domě hostili, dlužím vám to.“

458 

 

„Hodláš odejít za Janem Husem na jih?“

„Ještě nevím. Chci se věnovat kazatelské činnosti. Povzbudit ve víře potřebují křesťané všude. Je těžká doba. Ve Slezsku se prý objevil mor.“ „Bůh nás ochraňuj!“ vykřikla polekaně Markéta. Ještě měla v živé paměti smrt svého otce.

„Pokud však začnou odcházet kazatelé, kteří hovoří naším jazykem a povzbuzují nás, bude to pro pražská města veliká ztráta,“ upozornil mrzutě řezník Vaněk. „Rozmyslel ses dobře?“

„Vše je v rukách božích,“ opakoval zbožně mladý kazatel a pokřižoval se.

Hovor se stočil na poslední události ve městě. Na předměstí před Svinskou bránou shořelo deset domů, řeznický krám na Starém Městě vykradli dva kameníci a po neděli je oběsí pod Vítkovem a v neděli postaví na pranýř vdovu Kunhutu, kterou navštěvovalo několik mládenců, kterým za každou noc platila. Večer plynul příjemně a všichni tři se u stolu výtečně bavili.

Když se mladý kazatel loučil, přitočil se k Markétě a pošeptal jí: „Přišel jsem hlavně kvůli tobě. Na pár měsíců odcházím na venkov. Ne kvůli sporu s teologickou fakultou, Čeněk z Vartemberka si myslí, že pro nás dopadne dobře. Ale potřebuji trochu nového vzduchu.“

„Takže odcházíš kvůli mně,“ špitla potěšeně Markéta a odměnila ho polibkem, který měl do sesterského daleko.

O týden později král Václav vyhnal ze země Stanislava ze Znojma i Štěpána z Pálče za to, že se nedokázali dohodnout se stoupenci Jana Husa. S nimi odešla i většina jejich žáků, a tím se fakticky rozpadla teologická fakulta. To samozřejmě zasadilo další velikou ránu prestiži pražské univerzity. Návrat Janu Husovi však král s ohledem na církevní klatbu nedovolil. Ani jedna strana sporu tedy vlastně nevěděla, zda její názor zvítězil či nikoli. Podle toho se stoupenci znepřátelených táborů k sobě chovali. Na pražských ulicích klid nezavládl.

Týden před svátkem apoštolů Filipa a Jakuba navštívil Olbrama v hamru převor nepomuckého kláštera a přinesl opatovo pozvání. „Náš řád s tebou musí cosi důležitého projednat,“ vykládal špatnou češtinou převor. Stejně jako většina nových bratrů, přišel i on z patronátního 459 

 

kláštera v bavorském Ebrachu.

„Mohu vědět, o co se jedná?“ podivil se Olbram a nařídil převora pohostit.

„Jde o hamr,“ vykládal plnými ústy rudolící cisterciák. Na sobě měl bílý hábit, přes který měl přehozený černý řádový škapulíř.

„Na našem panství jsi již desátým rokem, nebo se snad mýlím?“

„Ach tak,“ pochopil Olbram a sám mu dolil ječné pivo. „Jde o prodloužení mého privilegia těžit rudu a tavit ji. Jistě, rád za nové zaplatím. Vyřiď ctihodnému opatovi můj pozdrav.“

„To jistě udělám,“ přikývl laskavě převor, všem požehnal, vyšvihl se do sedla koně a odjel.

„Nelíbí se mi to,“ řekla se strachem v hlase Marie, jakmile cisterciákova záda zmizela v ohybu cesty. „Měl křivý pohled. A mluvil nějak vyhýbavě.“

„Nenaučil se pořádně náš jazyk, to je celé,“ mávl bezstarostně rukou Olbram. „S opatem jsem dohodnutý.“

Následujícího dne hustě lilo. Nebe bylo zatažené šedavými mraky a nezdálo se, že by se vyčasilo. Navzdory tomu Olbram vyrazil na cestu.

Cisterciácké opatství Panny Marie stálo na okraji Nepomuku, přímo na břehu řeky Úhlavy. Starobylé kamenné budovy byly sevřené masivní neomítnutou hradbou se širokou bránou. Za opatstvím se nacházel veliký hospodářský dvůr s chlévy a sýpkami. Stála tam rovněž dílna s velikou pecí, v níž cisterciáci pálili nádherné dlaždice, které bylo možno v okolí najít na podlahách mnoha paláců, včetně těch rožmberských. Cisterciáci patřili mezi nejlepší stavitele a řemeslníky křesťanského světa.

Jeden z bratrů uvedl Olbrama do kapitulní síně. Opat Hildesheim v řeholním hábitu a s mitrou na hlavě seděl na honosném trůnu. Přes ramena měl přehozený zlatem vyšívaný  pluviál a v ruce držel opatskou berlu na znamení svého úřadu. Za ním stálo několik starších bratrů a stranou u pulpitu byl s brkem v ruce připravený písař.

„Žehnám ti, synu,“ řekl klidným, příjemným hlasem opat Hildesheim. I když všechno bylo tak, jak mělo být, Olbram postřehl jakési napětí. Jeho Marie mívala obvykle pravdu, a pokud se strachovala, byl zřejmě důvod k opatrnosti.

„Přišel jsem, jak sis přál, ctihodný opate,“ uklonil se zdvořile.

Složil pokorně ruce na břiše a čekal.
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„Už deset let vyrábíš na našem panství železo, Olbrame.“

„Odpusť, ctihodný opate, jen devět.“

„Ale naše privilegium jsme ti vystavili na konci léta roku Páně tisícího čtyřstého čtvrtého. A jeho platnost tedy končí za dva měsíce.

Přichází proto čas, abychom se rozloučili.“

„Jak rozloučili?“ vykřikl Olbram. „Předpokládám, ctihodný opate, že mi váš klášter to právo prodlouží. Dobře zaplatím.“

„Neprodlouží ti ho,“ zavrtěl klidně hlavou Hildesheim. „Je zlá doba a řád potřebuje na své zbožné úsilí každý stříbrňák. Z Bavorska k nám přišel bratr, který se vyzná ve výrobě železa. Budeme hamr provozovat sami.“

„To je ovšem proti dohodě. Když jsem privilegium dostával, dohodli jsme se, že ho po deseti letech prodloužíte, pokud neporuším žádnou ze svých povinností. A to jsem splnil. Vašemu klášteru jsem vždycky  dával víc, než byla má povinnost.“

„Dával jsi z křesťanské lásky, to není zásluha,“ zarazil ho přísně opat Hildesheim. „V listině, kterou jsme ti vystavili, žádný takový závazek uveden není.“

„Na prodloužení jsme se dohodli spolu. My dva, vzpomínáš, ctihodný opate? Pokud vidím dobře, ti bratři, kteří stojí po tvé levici, u toho byli také.“

„Nevzpomínám si. A oni rovněž ne,“ odmítl to Hildesheim a upíral na Olbrama své klidné, studené oči. „Nechceš, doufám, tvrdit, že bychom my, věrní synové církve, lhali?“

„Není způsob, jak vaše rozhodnutí změnit?“ zeptal se Olbram, stále s pokorně skloněnou hlavou. Zlostí se v něm však všechno vařilo.

Takhle ho podvést! Vždyť ho chtěli připravit o podstatnou část majetku.

A co bylo horší, skoro o všechny dosavadní příjmy, pokud nepočítal drobné peníze z pronájmu dvorce v Písku.

„Není. Na svatou Annu nám odevzdáš hamr. Stojí na našem panství a podle práva je od té chvíle náš,“ potvrdil opat cisterciáckého kláštera. „Žehnám ti, synu, odejdi v pokoji!“

Olbram neodpověděl, nepronesl ani obvyklou zdvořilostní odpověď. Otočil se k cisterciákům zády a opustil kapitulní síň. Věděl, že hovořit v hněvu je to nejhorší, co by mohl kupec udělat. Musel si celou záležitost nejprve v klidu rozmyslet.
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Domů jel navzdory hustému dešti tryskem. Dvakrát se jeho kůň na rozbahněné cestě smekl a jednou Olbram div nepřelétl přes jeho hlavu, ale bylo mu to jedno. Potřeboval si vybít zlost.

„Mně se oči toho tlustého převora nelíbily hned,“ svěřovala se Marie, když jí pověděl o hanebnosti, jakou na něj cisterciáci nachystali.

„Říkáš, že máme ještě dva měsíce času.“

„Měsíc nebo tři, co to změní?“ rozčiloval se Olbram.

„Uvařila jsem ti slepici na šafránu. Se spoustou cibule a hrachu.

Tak to máš rád. Hlavně se nerozčiluj. Bůh potrestá každou hanebnost, zvláště pokud ji spáchají jeho věrní služebníci. Něco vymyslíme.“

„Hamr neodstěhuješ,“ vykřikl naštvaně. Najednou se však zarazil a na okamžik se zamyslel. Pak se jízlivě zasmál a svou ženu objal.

„Vlastně, proč by to nešlo? Copak neumí Panna Maria dělat zázraky?

I když se to hanebné opatství pyšní její ochranou, já mám také svou Marii. A ne ledasjakou. Ti se budou divit!“

Chtěl říci ještě něco, ale jeho žena mu důrazně položila dlaň na ústa. Se zamilovaným výrazem v očích dodala: „Mlč, ať se nerouháš!“
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 KAPITOLA 54 

 

Hned po večeři opustil Olbram hamr. Noc byla jasná, měsíc v úplňku. Vyšel zadní brankou k náhonu a podél potoka zamířil pěšky do kopce k temné hradbě lesa. I když byla opatrnost asi zbytečná, nechtěl nic zanedbat. O jeho cestě se totiž v klášteře nesměli dozvědět.

Naštěstí už přestalo pršet, ale na hlavu mu z větví stromů stále padaly velké studené kapky. Proto si vzal vlněnou čapku a plášť s kápí, kterou si přehodil přes hlavu. Stezka byla rozbahněná a klouzala. Když se přiblížil k brdskému hřebeni, skončila. Sem lidé chodívali zřídka. Musel si dávat pozor, aby v hlubokých lesích neztratil správný směr. Během svých obchodních cest se však naučil orientovat i v neznámých krajinách.

Teprve k ránu se před ním objevila silueta rožmitálského hradu se štíhlou čtyřhrannou věží.

Přijal ho správce Dětřich. Byl to věčně nabručený muž se zjizvenou tváří. Tak ho kdysi poznamenali lapkové, kteří opověděli nepřátelství jeho pánu. Olbram věděl, že Zdeněk z Rožmitálu nemá církev zrovna v lásce, protože kvůli zbožnému odkazu jednoho ze svých předků přišel o polovinu hradu a velkou část panství. Ta teď patřila pražskému arcibiskupovi, s nímž neustále vedl spory. Ani s nepomuckými cisterciáky si nenotoval. Hranice mezi jejich statky vedla pustými brdskými lesy a nikdo přesně nevěděl kudy.

„Tys ten majitel hutě na druhé straně kopců,“ pokyvoval hlavou zjizvený správce. „Ten, co bohatne na úkor práv mého pána.“

„Pochybil jsem a chci tu věc napravit,“ opáčil k jeho překvapení Olbram. „Zjistil jsem totiž, že Železný Újezd neleží na cisterciáckých statcích, ale nejspíše na půdě tvého pána. Chci to opomenutí odčinit.“

„To by mě zajímalo jak?“

„Samozřejmě penězi. Ale nemyslíš, že bych tu věc měl raději projednat s panem Zdeňkem z Rožmitálu?“

Chvíli se dohadovali, ale nakonec se správce vydal do paláce.

Velmož Olbrama přijal okamžitě. Právě vstal z lůžka a na sobě měl ještě 463 

 

prostou plátěnou košili. Seděl u stolu a jedl. Rukou vznešeně pokynul na znamení, že poslouchá.

Olbram se uklonil a rychle opakoval totéž, co už sdělil jeho správci. Zdeněk z Rožmitálu jedl s chutí, ale bylo zřejmé, že pozorně poslouchá.

„Pokud by se totiž zjistilo, že místo, kde stojí můj hamr, patří k rožmitálskému panství a ne cisterciákům, pak je jasné, že vám dlužím rentu za celých deset let,“ pokračoval Olbram. Teď už se nechoval poníženě. Hovořil jako někdo, kdo sice jistou službu žádá, ale má za ni co nabídnout. „Jsem ochotný svůj dluh uhradit. Pak bych ovšem požadoval privilegium, které mi pojistí právo vyrábět na vašem panství i v dalších letech. A tak bych mohl i v budoucnu pravidelně přispívat do vaší pokladnice.“

„Jakže se to místo jmenuje?“ zeptal se rytíř a zvedl oči od poloprázdné mísy.

„Železný Újezd.“

„Máš pravdu. Teď si vzpomínám, že to místo patřilo už za mého otce k rožmitálskému panství.“

„Promiňte, ale za vašeho otce můj hamr ještě nestál. Byla tam pustá pláň a to jméno jsem dal hamru až já,“ upozornil věcně Olbram.

„Mýlíš se! Nazývalo se tak vždycky  a v mých listinách ho nalezneš.“ Na okamžik se odmlčel a pak se rozesmál. „Abys rozuměl, můj praděd založil kdysi dávno někde na druhé straně kopců huť, která ale záhy přestala vyrábět. Byl originální stejně jako ty. To místo nazval Železný Újezd a od té doby se uvádí v našem urbáři. Máš štěstí! Tvůj požadavek legitimně doložím. Nepomučtí cisterciáci mne obrali už o hodně majetku, takže tentokrát si něco vezmu zase zpátky. Kolik zaplatíš?“

„Za uplynulých deset let rentu, jakou jsem platil klášteru. Je to spousta peněz a nemám samozřejmě tolik ve své truhlici. Pokud se smluvíme, pak bych ty peníze splácel v průběhu tří let. Ale letošní rentu bych na podzim už řádně odvedl vám, nikoli cisterciákům. A jsem rovněž ochotný zaplatit za privilegium, které mi do konce života pojistí právo těžit na vašem panství železnou rudu, tavit ji a zkujňovat v hamru.

A mělo by tam být i právo, aby v té činnosti mohli pokračovat mí dědicové, pokud mi je Bůh dá.“
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„Mám na svém panství jiné hamerníky. A pokud si vzpomínám, všichni si na tebe stěžují, že nedbáš na tradice našich otců. Připravuješ je o zasloužené výdělky.“

„Nemohu na tuhle tradici dbát, protože můj otec železo nevyráběl.

Nevím tedy, o co vlastně jde. Obchoduji podle svého uvážení jen tak, abych své truhlice plnil stříbrňáky. Dělám to v souladu s božími i královskými zákony. Jsem však zřejmě šikovnější než oni.“

„Vypadáš na to,“ přikývl nevzrušeně Zdeněk z Rožmitálu. „Líbíš se mi. Přijmi do zítra pohostinství na mém hradu. Můj písař všechno urychleně sepíše.“

Za dva dny byl Olbram zpět ve svém dvorci. V téže době putoval rožmitálský písař do Prahy, aby vložil zápis do zemských desek.

„Tak vidíš, má drahá,“ smál se Olbram, když Marii o svém jednání vyprávěl. „Přestěhoval jsem celý dvorec i s hamrem. Teď leží na rožmitálském panství.“

„Tohle ti přece nemůže projít.“

„Ale může. Ten spor se potáhne řadu let. A než se uzavře, my budeme dál vyrábět železo. Neříkám, že v klidu, ale budeme!

I kdybychom  nakonec prohráli, odejdeme odtud s plnými truhlicemi.

Zdeněk z Rožmitálu totiž souhlasí, abych těžil rudu na jeho panství i výše v kopcích. Podle Kušky tam jsou dobré žíly. Ty, co máme tady pod lesem, už nestojí za nic. Za rok vydělám tolik, abych panu Zdeňkovi všechno splatil. A ještě nám zbude.“

Když se na svatou Annu objevil před bránou dvorce nepomucký převor se dvěma cisterciáky a zástupem klášterních služebníků, čekal na něj sám Zdeněk z Rožmitálu. Za jeho zády stála ozbrojená družina.

Chvíli se dohadovali, ale nakonec se vrcholně popuzený převor musel s nepořízenou vrátit do Nepomuku.

Cisterciáci okamžitě vznesli žalobu, ale mnoho argumentů po ruce neměli. V zemských deskách bylo jasně uvedeno, že Železný Újezd patřil k rožmitálskému panství již za krále Jana, prvního Lucemburka na českém trůnu. A v privilegiu, které před deseti lety Olbram od opata Hildesheima obdržel, o Železném Újezdu nebylo ani slovo. Tam se hovořilo jen o právu na panství těžit a vyrábět.

„Byl jste vůči těm kacířům příliš shovívavý,“ vykládal králi 465 

 

Václavovi nejvyšší purkrabí Jan z Hradce. „A podíl na tom nesu i já.

Věřte mi, můj pane, ta vina mne nesmírně trápí. Mé tělo sžírá jakási nemoc a můj lékař soudí, že si mne už brzy Bůh povolá k sobě. Snažně vás prosím, můj králi, nenechte mne zemřít s hříchem na duši.“

Václav byl toho dne v dobrém rozmaru. Noc strávil s dcerou kunratického rychtáře a cítil se výtečně, jako by omládl. Umínil si, že tuhle holku bude do svého lože zvát častěji. Byla pěkná a v těle měla oheň. Vůbec se neostýchala, že smí potěšit svého krále, vzala si ho sama a nenasytně. Tohle zahřálo Václavovu ješitnost, protože dokázala jeho ochabující mužství potěšit během noci mnohokrát.

„Co zase máš? Dneska se mi nechce přemýšlet. Mluv prosím jasně,“ vybídl proto Jana z Hradce celkem laskavě. Myslel však spíše na uplynulou noc než na svou vratkou vládu.

„Váš slavný otec byl římským císařem. Vy sám, můj pane, jste nejen českým králem, ale stále ještě králem římským. Nebylo by proto dobré, aby se v očích Němců stal ochráncem říšských zájmů pouze váš nehodný bratr Zikmund. V příštím roce chystá, jak známo, svou císařskou korunovaci. I vy byste měl ukázat, že vám zájmy Němců leží na srdci stejně jako zájmy Čechů. Staré Město pražské bývalo dříve považováno za jedno z nejvýznamnějších měst říše. Od té doby, co jeho správu převzali Češi, tomu tak není. Poměry v pražských ulicích jsou kvůli Husovým stoupencům neúnosné a mnozí němečtí patricijové uvažují, že se vystěhují. To by byla další rána pro vaše království.“

„Zatraceně,“ rozzlobil se král Václav. „Řekl jsem ti jasně, že nemíním poslouchat žádné složité proslovy. Co navrhuješ? Ale upozorňuji tě, pokud budeš hovořit pořád takhle rozvlekle, slyšení skončím a neudělám nic! Nuže?“

„Vyměňte staroměstskou radu. Teď hned, ne až začátkem příštího roku. Novými konšely musí být němečtí měšťané, ale takoví, kteří zatočí s Husem a jeho stoupenci. A aby bylo zřejmé, že to je změna definitivní, vydejte radnici privilegium, že se v budoucnu budou noví konšelé vybírat z padesáti měšťanů, jejichž jména navrhne odstupující městská rada. Tím se zajistí, aby i příští městské rady spravovaly město stejně. Čeští křiklouni ztratí možnost usilovat o podíl na moci ve městě a časem se podrobí. V ulicích bude konečně klid. A na Husa se dříve nebo později zapomene.“
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„Tohle řešení se mi nelíbí,“ zavrtěl po krátkém uvažování hlavou král Václav. „Vždyť ztratím kontrolu nad tím, kdo zasedne na Staroměstské radnici.“

„To není tak úplně pravda, můj pane. S odstupující městskou radou se lze přece dohodnout, koho místo sebe doporučí. Ti, kteří vám jsou věrní, budou vaše přání respektovat. Uvažte, že s českými reformátory rozumná dohoda možná není. Copak to na jaře nedokázali na disputaci u Svatého Michala nade všechny pochybnosti? Dívejte se na tu změnu prosím jinak, můj králi. Pokud obdrží Staré Město pražské takovou výsadu, české urozené rody po vás už nebudou moci požadovat, abyste na radnici dosadil české měšťany. A už vůbec ne ty, kteří horují pro kacířství. Budete mít od nich klid, nemohou přece žádat, co je v rozporu se zemským právem. To pochopí i Čeněk z Vartemberka a jemu podobní.“

„To zní lépe,“ souhlasil král Václav. „Můžeš mi zaručit, že se do pražských ulic vrátí klid?“

„Pokud budou noví konšelé jednat rázně, pak jistě. Je to přece jejich povinnost, kterou po hříchu předchozí městské rady zanedbávaly.

Proti lůze je třeba zakročit tvrdě a bezohledně! A bude zase klid.“

„Budu se za ten záměr modlit,“ souhlasil král Václav. „Ale jedno po druhém. Nejprve vyměň staroměstskou radu. Dávám novým konšelům měsíc, aby ukázali, že jsou schopni město spravovat. Pokud obnoví pořádek, teprve pak jim vydám listinu s privilegiem, o němž mluvíš. Slyšení je skončeno!“

Jan z Hradce na nic jiného nečekal. S německými patriciji byl již tajně domluven, takže mohl celou věc zařídit ihned. Z Kunratic vyrazil v doprovodu své družiny kolem Vyšehradu k branám Nového Města pražského. Byl příjemný den, jaké přicházely obvykle před svátkem zemského patrona svatého Václava. Ve vesnicích v okolí pražských měst se už dávno skončily žně a ze stodol se ozývalo rytmické klepání cepů.

Pražští řezníci poráželi každý den až do tmy, protože před zimou se dal dobytek koupit nejlevněji. Práce nad hlavu měli i pekaři, neboť po hladových jarních měsících měli zase dostatek mouky.

S nejvýznamnějšími představiteli německého patriciátu se Jan z Hradce sešel v domě bývalého konšela Gebharda, který zbohatl jako těžař zlata v dolech u Jílového. Oznámil jim, jakou milost jim český král 467 

 

prokáže, pokud osvědčí svou věrnost.

„Zítra ráno se dostavte na rynek před radnici. Hned po ranní mši tam dorazí nejvyšší podkomoří s oddílem královských vojáků a panovníkovu vůli vyhlásí. Okamžitě se ujmete křesel na radnici. Od vás očekávám, že rozhodně zatočíte především s těmi, kteří vyvolávají ve městě nepokoje. Tím míním nejen stoupence Jana Husa, ale i Čeňka z Vartemberka.“

„Spolehněte se, urozený pane,“ uklonil se uctivě Gebhard. Počkal, až nejvyšší purkrabí opustí komnatu, a pak se obrátil na své druhy. Ani jeden se netvářil pyšně nebo vítězoslavně. Všichni věděli, že je čeká těžká práce. „Je to jistě veliký úspěch,“ začal jako první stařičký Hernych ze starobylého patricijského rodu Ruthardoviců. Měl vlasy bílé jako sníh a kolem očí hluboké vrásky. „Musíme si však říci, na co naše síly stačí, a na co nikoli. Pravdou je, že Češi nás nenávidí a po vyhnání německých mistrů z univerzity jich je ve městě stále víc a víc. Za mnohé si však můžeme sami! Jsou mezi námi tací, kteří ochotně naslouchají hlasu českých reformátorů, i když jsou Němci.“

„Jsou tu ovšem i Češi, kteří Jana Husa odsuzují. A vím o několika rozumných českých měšťanech, kteří spolu s námi proti jeho hanebnostem veřejně protestují.“

„Já byl zase na Novém Městě pražském a tam si v chrámu Panny Marie na louži vyslechl kázání jistého Mikuláše z Drážďan. Hovořil naším jazykem, česky vůbec neumí, přesto Jana Husa velebil. Z toho je patrné, že to není náš boj s Čechy, ale zápas o pořádek a boží pravdu.

Zápas nás, kteří ctíme staré tradice, proti nezodpovědným křiklounům.“

„Na české univerzitní mistry ovšem sáhnout nemůžeme. Ani na kacířské kazatele,“ upozornil věcně bělovlasý Hernych. Měl živé oči a úzká přísná ústa. „Můžeme však potrestat příslušníky naší obce. Ty, kteří se veřejně staví proti pořádku.“

„Má to však háček,“ připomněl Gebhard. „Pokud popravíme nějakého podruha nebo tovaryše, nic se nestane. Proto musíme na hrdle potrestat muže významnějšího, aby si ostatní měšťané uvědomili, že už si nemohou dělat, co by chtěli. Jenže víte, jak to chodí. Pokud odsoudíme někoho vlivného, urození stoupenci reformace okamžitě přesvědčí panovníka, aby rozsudek zrušil. Veškeré naše snažení přijde vniveč.“
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„A koho bys chtěl popravit?“

„V první řadě Domšíka od Bílého zvonu. Ten je nejnebezpečnější.“

„Ve městě je oblíbený.“

„Byl kmotrem dětí mé sestřenice. A sám má pět dětí.“

„Co mi to tu vykládáte?“ rozzlobil se Gebhard. „I vy máte děti. Co jim povíte, až vyrostou a budou muset sloužit Čechům? Chcete, aby je ti pomatenci připravili o majetek? A vzali jim naši víru?“

Němečtí patricijové se dohadovali dlouho. Nakonec se shodli, že mohou přání krále Václava splnit jen za podmínky, že jim dá odpovídající záruky. Těmi se mělo stát privilegium, podle něhož by staroměstský lid spadal výhradně pod pravomoc staroměstského soudu.

Jeho výrok bude konečný a nebude možno se proti němu odvolat ke králi.

Na znamení dobré vůle němečtí patricijové slíbili, že budou při obsazování radnice dodržovat princip parity. Mezi padesáti měšťany, které po svém odstoupení navrhnou, bude polovina Čechů. Několik českých řemeslníků přijali i do nové městské rady, která byla ustanovena následujícího dne. Jen zasvěcení ovšem věděli, jaké kroky konšelé podniknou, až svá privilegia obdrží.

Na konci podzimu král Václav slib splnil a požadovanou listinu stvrdil pečetí. O dva týdny později, devět dní před svatým Martinem, nechali konšelé pro výstrahu celé obci popravit Domšíka od Bílého zvonu. Spolu s ním byl popraven i další Husův stoupenec, zámožný soukeník Čeněk Kráječ.

Stoupence reformace tím však radnice nezastrašila. Celý advent se nesl ve znamení hlasitých protestů, bitky v ulicích byly na denním pořádku. Nakonec král Václav ztratil trpělivost a na začátku roku Páně čtrnáctistého čtrnáctého jmenoval novou staroměstskou radu, v níž měli opět převahu čeští stoupenci reformace. K tomuto rozhodnutí přispěly dvě závažné okolnosti. Jan z Hradce musel ulehnout, neboť jeho nemoc byla opravdu vážná, a Václav ho proto zbavil úřadu nejvyššího purkrabího. Ten získal na nátlak královny Žofie Čeněk z Vartemberka.

V Čechách současně začal řádit mor.
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   Rok Páně 1414 

     Rozložil jsem si své poznámky na stole a čekal, až začne mluvit můj bratranec. Jindy mu to nedělalo žádné potíže, často začínal hovor už ve dveřích, ale dneska jako s uděláním mlčel. Oba jsme totiž věděli, že budeme psát o roce, který byl v mnoha ohledech zlomový pro celé křesťanstvo, a na desetiletí ovlivnil život v Českém království. A že na to, co se tehdy dělo, budeme mít určitě protichůdné názory. 

„Měli bychom hovořit o kostnickém koncilu. Co kdybychom jen shrnuli fakta?“ začal nakonec on a já mu byl vděčný. Jak už jsem napsal dříve, mívá občas pozoruhodně rozumné názory, na to, že odmítá vyznávat kalich. Mlčky jsem přikývl, a abych ho odměnil, došel jsem ke dveřím, otevřel je a křikl dolů na jednu ze svých snach, aby donesla mísu koláčů. Vrátil jsem se ke stolu a začal hovořit. 

„Myšlenka svolat velký koncil, který by provedl nápravu poměrů v církvi, žila v křesťanstvu už dlouho. O stejnou věc usilovali vlastně i čeští reformátoři, i když oni nežádali svolání koncilu, ale nápravu církve. Bylo to však totéž. V jejich představách měla nápravu církve provést ona sama. A to, domyšleno do důsledků, mohl jedině koncil. Když se rozhlásilo, že se bude opravdu konat, vkládali do něj zpočátku velké naděje i oni.“ 

„Souhlasím s tebou. Jedině koncil mohl totiž ukončit papežské schisma. Dnes sice platí dogma, že papež je postavený nad koncil, ale tehdy to tak většina univerzitních učenců nevnímala. Přední němečtí teologové již na konci čtrnáctého věku vyhlásili, že všeobecný koncil západního křesťanstva přejímá v případě nouze soudní pravomoci nad kardinály, a dokonce nad samotným papežem, pokud hrozí rozvrat svaté církve.“ 

„Prvním pokusem bylo svolání koncilu do Pisy, který, jako oba víme, nejen nic nevyřešil, ale místo dvojpapežství zavinil trojpapežství. 
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Katolická církev se totiž ve skutečnosti napravit nechtěla. Nebo možná ani nemohla.“ 

„Danieli, slíbili jsme si, že nebudeme napadat víru toho druhého. 

Hovořme jen o faktech! Důvod, proč koncil v Pise neuspěl, byl jiný. 

O jeho svolání totiž usilovala jen hrstka prelátů. Jenže za svolání koncilu do Kostnice se postavil Zikmund, tehdy ještě jako pouhý římský král. 

Jednak proto, že to by hluboce věřící muž, ale byl také ctižádostivý panovník a chápal, že úspěch by mu zajistil pevné postavení v celém západním křesťanstvu. Pokud by došlo k nápravě církve pod patronací světské moci, posílil by tím svůj vliv i na papeže.“ 

„Právem ho naše kroniky nazývají liškou ryšavou. Vychytralý, úskočný a hrabivý,“ podotkl jsem okamžitě. Ale Petr se na mě přísně zahleděl a já se mu raději omluvil. Tohle sem opravdu nepatřilo. Raději jsem si vzal koláč a nechal mluvit svého bratrance. 

„Koncil byl příliš lákavá výzva, než aby jí Zikmund odolal. Určitě se shodneme, že byl typický Lucemburk a vždycky uvažoval v širších souvislostech. Tuhle vlastnost měli všichni mužové toho rodu, s výjimkou našeho krále Václava. To sem však nepatří. Po poradě s předními teology a vlivnými kardinály ohlásil Zikmund posledního dne měsíce října roku Páně čtrnáctistého třináctého svým listem všemu křesťanstvu svolání koncilu do Kostnice. Papeže Jana tím zaskočil, protože to udělal bez jeho vědomí. Svatému otci nicméně nezbylo než Zikmundovu kroku požehnat, protože byl odkázaný na jeho přízeň. Zbylí dva papežové výzvu ignorovali, jenže jejich názor nebyl důležitý. Tady musím upozornit, že Zikmund hrál vysokou hru. V případě neúspěchu riskoval všechno, nejspíše ztrátu římské královské koruny. Ale i kdyby ji v případě blamáže koncilu udržel, zůstal by loutkou v rukách německých velmožů jako několik jeho předchůdců.“ 

„Tím se samozřejmě vysvětluje, proč jednal tak nekompromisně. 

Nesouhlasím s jeho chováním, ale jeho postoje do jisté míry chápu. Když došlo na spor o Jana Husa, obětoval raději jeho než přízeň koncilu. Hrál složitou hru a nedokázal domyslet důsledky. Zachránil jednání koncilu 471 

 

a ztratil českou královskou korunu. Těsně před smrtí ji sice získal, to je pravda, ale za jakou cenu?“ 

„Upřímně, i kdyby důsledky znal, myslíš, že by v Kostnici jednal jinak? To jen my, Češi, a musím nerad přiznat, že v tomhle klamu si vy, kališníci, notujete s námi, katolíky, žijeme v bludu, že Zikmund jednáním kostnického koncilu ztratil velkou část svého vlivu. Jenže jaká je pravda? 

Upevnil moc v celé říši, uznalo ho Slezsko a Morava, takže upálením Jana Husa víc získal, než ztratil. Myslím, že kdyby důsledky znal, jednal by stejně!“ 

„Petře, porušuješ pravidla. Řekli jsme si, že položíme na stůl jen fakta.“   „Tohle ovšem fakta jsou,“ bránil se můj bratranec. Bylo zřejmé, že lepší bude, pokud se vrátíme k osudům našeho rodu. Ani pro něj nebyl totiž tenhle rok zrovna lehký. Zemi trápil černý mor, hlad a spory o víru. 
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 KAPITOLA 55 

 

Černá smrt jako by chtěla obejít celou zem. Ze Slezska se šířila horským pohraničím na západ, na Chebsku se stočila do Bavorska a šumavským podhůřím se blížila ke Krumlovu. Na počátku roku proto Čeněk z Vartemberka rozhodl, že se dědic rožmberského majetku Oldřich na nějaký čas přestěhuje na Choustník. Bylo to jedno z mála panství rodu pětilisté růže, kam černá smrt ještě nedorazila.


Asi týden před příjezdem Oldřicha, který navzdory nezletilosti dostal titul Vladař, se na hradě objevil Jan Bradáček. Svou horlivostí během staroměstských bouří si získal přízeň Alžběty z Kravař, která ho záhy poté přijala do svých služeb. Věděla, že v Krumlově pobýval a zná tamní měšťany, považovala proto za logické, aby na rožmberských panstvích šířil myšlenku reformy církve. Proto ho také vyslala na Choustník, aby tamní posádku poučil o boží pravdě dříve, než tam dorazí mladý Oldřich z Rožmberka.

S Joštem se Jan Bradáček uvítal zdvořile, ale chladně, zato jeho ženě Dorce požehnal s neskrývaným  potěšením. „Vždycky  jsi byla horlivá sestra,“ chválil ji dobromyslně. „A výtečná kuchařka.“

„To obojí jsem stále,“ vítala ho dobromyslně. Na Choustníku však příliš spokojená nebyla. Jošt tu měl dobré živobytí, ale hrad nebyl město.

Zamilovala si Krumlov. Tam denně chodívala na trh, na ulicích potkávala měšťanky, s nimiž mohla hovořit o všem, co se právě ve městě stalo. Navštěvovala nádherný chrám nad rynkem, v němž slovo boží znělo mnohem naléhavěji než v nevelkém vesnickém kostelíku v předhradí Choustníku. K dvorci na Latránu patřilo malé hospodářství, o které se starala. Tady neměla nic. Žila s dětmi v nevelké komůrce na dolním nádvoří a ani vařit nemohla. Jídlo dostávala jako ostatní členové hradní posádky z panské kuchyně.

Purkrabí Jan z Kraselova jí svěřil do péče prádlo hradní posádky, a tak při dobrém počasí trávila většinu času u potoka, kde prala ušpiněné plátěné košile a mastné soukenné suknice. Takový život si 473 

 

nepředstavovala. Bývala proto rozladěná a často se s Joštem hádala. To bylo jediné, co jí ze starého života zbylo.

Ani Jošt na Choustníku nebyl příliš spokojený. Služba mu celkem vyhovovala. V okolí byl klid a neměl mnoho práce. Jídlo bylo slušné a na občasné hádky s Dorkou si zvykl. Někdy ho dokonce bavily. Štvalo ho však, že dva ozbrojenci, kteří pod ním sloužili, bývali dříve členy lupičské tlupy Matěje Vůdce. Rádi s ním vzpomínali na staré časy. Právě na ty by však Jošt nejraději zapomněl. Několikrát jim to ostře pověděl, ale jim to bylo jedno.

„Večer budu kázat v kostele. Doufám, že vás tam oba uvidím,“

zval je nadšeně Jan Bradáček. „Nevěřili byste, co všechno se stalo od té doby, kdy jsme se poprvé potkali v Krumlově. Kolik nových stoupenců máme! Zikmund svolal koncil, který se pokusí napravit církev. Denně se modlím, aby se mu jeho zbožné dílo povedlo.“

„Počkej,“ zarazila ho Dorka. „Jsem jen prostá žena a o světě vím jen to, co se doslechnu, ale pokud si vzpomínám, ty sám jsi vždycky tvrdil, že Zikmund je hanebný muž, který chce zničit našeho krále Václava. A že se paktuje s uherskými pohany, takže jeho víra nemůže být upřímná.“

„To bývalo,“ mávl neurčitě rukou Jan Bradáček. Byl ještě mladík a vždy se nadchl pro nové věci. „Bůh jistě ví, co je správné. Církevní koncil, který napraví křesťanstvo, je pro nás vykoupením, ať už ho svolává kdokoli. Teď mne omluvte,“ chvatně jim požehnal a zamířil do paláce za purkrabím.

„Tak ho vidíš,“ usmál se Jošt. „Sloužil by třeba i ďáblu, pokud by mu slíbil, že napraví církev. Koncil nic nezmůže. Jenže vykládej to lidem, jako je on.“

„Lidé jako on jsou jediní, kteří to s námi myslí dobře. Je učený a ví, co je správné. Pokud se s Bohem neusmíříme, bude hůř. Copak nestíhá křesťanstvo jedna rána za druhou?“

„Stíhá, ale tohle koncil nenapraví. Co je koncil? Sejdou se pupkatí preláti, budou sáhodlouze kázat a nic. Myslíš, že se sami dobrovolně vzdají majetku? Že začnou trestat sami sebe za cizoložství a další hanebnosti? Že se vzdají příjmů ze svatokupectví? Pokud chceš někoho napravit, nemůžeš chtít, aby to udělal on sám. Musíš na něj vzít bič!“

„Tobě se taky nic nelíbí,“ vyjela hádavě Dorka. Pocit radosti byl 474 

 

pryč, jen se podívala do zamračené tváře svého manžela.

„Ale líbí, třeba ty,“ opáčil a navzdory tomu, že se bránila, ji objal a přivinul k sobě. Snažila se ho odstrčit, ale držel ji pevně. Podívala se mu do očí a zjihla, protože to byly oči dobré. Dostala chuť se s ním milovat, jenže stáli na nádvoří pár kroků od brány.

„Chtěl jsem ti o tom povědět později, ale když dnes půjdeme do kostela na kázání, povím ti to raději hned. Třeba by ses to dozvěděla od vesničanů, a to by mě opravdu mrzelo.“

„O co jde?“ opáčila ostražitě. Věděla, že Jošt má někdy zvláštní nápady. A nikdy se s ní neporadil předem.

Pustil ji a kývl hlavou, aby ho následovala. Zamířili k otevřené hradní bráně, prošli pod mohutným klenutým průjezdem a ocitli se před hradbami. Široká kamenitá cesta odtud klesala dolů k vesnici v předhradí. Osada nebyla vidět celá, jen střechy nad korunami stromů a věž kostela. Teď v zimě byly zasněžené a nad vesnicí se válel kouř z komínů. Zvedl ruku a neurčitě ukázal tím směrem.

„Choustník,“ zabručela trochu zmateně a přitáhla si plášť k tělu.

Tady před hradbami foukal studený vítr. „Co má být?“

„Vidíš ten vysoký smrk vlevo od kostelní věže? Za ním je pár střech. Počítej! První, druhá a třetí.“

„Děláš si ze mě legraci? Nemám čas a je mi zima!“

„Všimni si, že z toho třetího domu kouř nestoupá,“ pokračoval klidně. „A víš proč? Protože ho nemá kdo rozdělat. Starý Abraham zemřel, a protože neměl děti, ta usedlost spadla jako odúmrť na naši vrchnost. Teď je tedy prázdná a čeká jen na to, až tam oheň jako hospodyně rozděláš ty.“

„Já?“ vypískla, protože jí okamžitě došlo, že se zřejmě z těsné jizby na nádvoří odstěhuje do vesnice. Byla však žena nedůvěřivá a uměla počítat. Přísně se zeptala, kde na to vzal.

„Bratr Olbram mi vyplatil zbytek dědictví po otci. Už před Vánocemi. Promiň, neřekl jsem ti to. Požádal jsem urozenou paní Alžbětu a ta souhlasila, že mi tu usedlost prodá levně s ohledem na zásluhy, které mám. K té chalupě patří půl lánu polí, je tam stáj a nějaký dobytek. A abych nezapomněl, patří k ní malý rybníček.

Budeme chovat kapry, má drahá.“

„Nebudu na to mít čas. Starám se na hradě o prádlo,“ opáčila 475 

 

vzdorovitě. V duchu si samozřejmě spílala, protože ve skutečnosti se cítila, jako by ji povznesli do nebe. Jenže byla zvyklá Joštovi už z principu odporovat.

„To je škoda. Tak to si tam budu muset přivést jinou hospodyni.

Třeba Martu ze stájí. Ta vypadá dobře,“ opáčil vážně. Marta ze stájí byla nejošklivější děvečka na Choustníku.

„Ty jsi ale lotr!“ Dorka už to nevydržela a skočila mu kolem krku.

Chvíli ho objímala a pak se věcně zeptala, jak to tedy s ní zařídí doopravdy.

„Už jsem to zařídil,“ odpověděl pyšně. „Pan purkrabí tě propustí ze služby, pokud uvolníme komoru na nádvoří. I mně dovolil, abych bydlel ve vesnici, pokud nebudu mít zrovna službu.“

„Do kázání Jana Bradáčka zbývá ještě spousta času,“ navrhla něžně. „Říká se, že pomilovat se je nejlepší příprava křesťana na bohoslužbu.“

„Máš svérázný výklad evangelií,“ zasmál se vesele. „Ale mně vyhovuje lépe než to, co říká Bradáček. Jdeme!“

Hned následující ráno se Jošt s manželkou a dětmi odstěhoval do statku v předhradí. Obydlí bylo zanedbané, a střecha stáje se dokonce pod tíhou sněhu propadla. Nic z toho však nebylo tak špatné, aby se nedalo opravit. Dorka se okamžitě pustila do práce a po dlouhé době si při ní zpívala. Život byl přece krásný!

Život řeholníků v želivském klášteře býval většinou poklidný, a zvlášť v zimě, kdy krajina zapadala závějemi sněhu. Po Třech králích ho napadlo tolik, že trvalo skoro celý den, než se ho podařilo řeholníkům odházet a otevřít bránu.

„Takové zimy tady nepamatuji,“ vykládal zimomřivě starý Eustach. Byl pohublý a tváře měl propadlé. „Co se to jen s křesťanským světem děje?“

„Obilí pomrzne,“ podotkl převor. Byl na rozdíl od většiny řeholníků muž praktický, protože měl na starosti klášterní dvorce.

„Není každý rok posvícení,“ přisadil si opat Hendrich filozoficky.

„Jeden rok nám dá Bůh úrodu dobrou, jindy špatnou. Je to náš úděl.“

„Jenže poslední dobou nám dává jen špatnou,“ upozornil hádavě bratr Gabriel. Přišel z Burgundska a byl zvyklý na příjemnější počasí.
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Zasedání kapituly bylo tentokrát krátké. Nebylo v podstatě o čem jednat. Ti členové řádu, kteří konali službu na farách, se pro vysoké závěje do Želivi nedostavili, a nedorazily ani žádné zprávy odjinud.

„Strýčku, mohl bych si postavit sněhuláka?“ zeptal se Hanuš uctivě Adama, když opouštěli kapitulní síň. Bylo mu deset let, byl to vytáhlý živý chlapec, který chvíli neposeděl.

„Běž, ale ať tě ani nenapadne, aby vypadal jako náš opat,“

souhlasil Adam,  a protože byly v klenutém ambitu sami, chlapce trochu rozpačitě pohladil po hlavě.

„Ne, tentokrát bude vypadat jako převor,“ opáčil chlapec, rukou si podkasal dlouhý řádový hábit a rozběhl se ke vchodu s nádherným kamenným ostěním, kterým se vycházelo z rajského dvora podél zdi chrámu ven na dvůr. Ale ještě dříve než se Adam dostal do své cely, byl Hanuš zpátky. Šeptem vysvětloval, celý zadýchaný:  „Venku je malý Klimša. Syn toho sedláka, co má v Senožatech statek za kostelem. Je zmrzlý jako rampouch a chce s tebou mluvit. Ale tajně!“

„Sem do klauzury nesmí,“ zaváhal Adam. „Odveď ho do stájí.

Hned za vámi přijdu.“ Přes ramena si přehodil dlouhý šedý plášť a pospíchal do kuchyně. Celerária umluvil snadno. Se džbánkem teplého mléka ukrytým pod hábitem spěchal přes dvůr k hospodářským budovám. Nikdo si ho nevšímal, většina řeholníků byla v kalefaktoriu.

Tak se nazývala místnost, v níž se jako jediné v klášteře topilo a dalo se tu během dne ohřát. Řádová regule byla přísná.

Klimša seděl na trámu a třásl se zimou. Vděčně přijal džbánek, ale nezačal pít hned. Nejprve ho sevřel promrzlýma rukama, aby je trochu zahřál. „Tak co se děje?“ zeptal se zvědavě Adam a chlapci požehnal, jak byl zvyklý,  když ještě konal v Senožatech duchovní službu faráře.

„Váš řeholník, ten Jan,“ zajíkl se chlapec, protože se hltavě napil a mléko mu zaskočilo. Chvíli kašlal, než mohl pokračovat. „Farář chce mého otce obvinit, že je vlkodlak. Prý ho dá upálit. Ale on není. Chce se nám pomstít!“

„Za co?“ zeptal se rychle Adam a ohlédl se k vratům stáje. Byli naštěstí sami, i čeleď byla zalezlá někde v teple.

„Chce mou sestru. On rád obcuje s ženami. Naše Barča je moc pěkná holka.“
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„Počkej,“ zarazil ho přísně Adam. „To chceš tvrdit, že váš farář smilní?“

Chlapec přikývl a dopil mléko. Odložil džbánek, způsobně poděkoval a pak začal vysvětlovat, že to dělá od chvíle, kdy se ujal farnosti. Ale ne že by je nutil, ženské za ním začaly chodit na faru samy.

Nikdo zpočátku nemohl říci, co se tam děje doopravdy. A ženské mlčely.

Jenže pak začalo jedné svobodné holce růst břicho. Farář, místo aby ji veřejně jako hanebnici odsoudil, ji v tichosti provdal za mládence, kterého nejprve nařkl z kacířství, ale když si tu holku vzal, obvinění odvolal.

„To nemůže být pravda!“ zarazil ho vyděšeně Adam a pokřižoval se, aby odehnal zlo. Věděl, že bratr Jan není dobrý člověk, ale že by se choval takhle hanebně, tomu nemohl uvěřit. Věděl, že si o řeholnících prostý lid vymýšlí často neuvěřitelné pomluvy a obával se, že tohle je jedna z nich.

„Přísahám na rány Ježíše Krista!“ zvedl chlapec ruku. „Před třemi dny si pozval na faru Barču. Když chtěl, aby vyhrnula suknici, utekla.

Ještě ten večer k nám přišel a obvinil otce, že je vlkodlak, který v okolí zadávil několik ovcí. Jenže je zima a tohle dělají hladoví vlci, ne můj otec!“ „Počkej! Když otce obvinil, padlo slovo o tvé sestře?“

„Ne. Ale je to jasné. To otec mne poslal, abych vám všechno pověděl.“

Adam sepjal ruce a uvažoval.

Chvíli bylo ticho.

„Poslyš, chlapče, potvrdí některá z žen od vás z vesnice, že smilnila s farářem?“

„Pomstil by se. Všechny mlčí. Rychtář několik vyslechl, ale všechny přísahají, že byly na faře pro zbožné ponaučení.“

„Když chtěl zneuctít tvou sestru, předpokládám, že u toho nikdo jiný nebyl. Jak mu tedy mám vinu dokázat?“

„Jste moudrý. Musíte otci pomoci. Bojíme se, že jinak skončí na hranici.“

„Dostaneš se v téhle zimě domů sám?“

„Došel jsem do kláštera, domů se jde vždycky  lehčeji,“ opáčil chlapec bezstarostně. „Co mám říci rodičům?“
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„Zítra ať mne očekávají.“

Malý Klimša popadl Adamovu ruku a políbil ji. Pak se otočil a vyběhl z vrat.

„Opravdu jim pomůžeš?“ zeptal se Hanuš, který stál stranou a hovor mlčky poslouchal.

„Takovou hanebnost, pokud je to pravda, Bůh nestrpí. Jdu za opatem.“

Hendrich ho pozorně vyslechl a k Adamovu překvapení se nezačal hned rozčilovat. Bylo zřejmé, že v provinění bratra Jana uvěřil okamžitě.

Chvíli uvažoval a pak slíbil, že zítra se s ním do Senožat vypraví i on.

A ještě dva další bratři. Když postřehl jisté pochybnosti v Adamově tváři, dodal povzbudivě: „Neboj se, bratře. Já nemíním nic vyšetřovat. Nejsem tak pošetilý, abych si myslel, že mi tamní farníci povědí pravdu. Já chci toho hříšníka přistihnout a potrestat. Tak mi to ukládá můj úřad.“

Do Senožat dorazili premonstráti v čele s opatem přes humna.

Adam znal cesty dokonale, a i když bylo všechno zasněžené, našel způsob, jak se dostat do Klimšovy chalupy nepozorovaně.

„Udělám to, jak si přejete,“ slíbila Barča. Nebyla ani tak půvabná, jako spíše žádoucí. Mladá a pěkně stavěná. „Ale přijďte prosím dřív, než do mě vstoupí. Jsem ještě panna.“

U Klimši zůstali premonstráti ukrytí až do večera. Teprve když se všichni lidé z vesnice odebrali do kostela a Jan se v sakristii připravoval na bohoslužbu, Hendrich a jeho druzi pospíchali na faru. Našli tam jen starého poloslepého čeledína. Opat mu důrazně vysvětlil, že přijde o svou duši, pokud je prozradí. Ukryli se v komoře vedle příjemně vytopené jizby a čekali.

Po mši počkala Barča před dveřmi do sakristie, až Jan odloží ornát a vyjde ven. Jakmile se objevil na prahu, přistoupila k němu a uchopila ho naléhavě za ruku. Pokorně špitla: „Omlouvám se, pane faráři. Nechte otce být a udělám, co si budete přát.“

Povýšeně se usmál, chvilku váhal, ale pak ji popadl za bradu a přitáhl si její tvář blíž. Chvilku se jí zkoumavě díval do očí a pak velkomyslně přikývl. „Tak pojď! Ale nic neslibuji. Až jestli budu spokojený.“

„Budeš, otče,“ slíbila pokorně.
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Farář Jan vyrazil rychlým krokem po vyšlapaném prostranství kolem kostela k faře. Barča šla pár kroků za ním. Teprve na schodech ho dohnala. Do příjemně vyhřáté jizby vstoupili společně. Jan odložil plášť a pánovitě jí pokynul, aby udělala totéž.

Plášť neodložila. Zůstala stát u dveří a trucovitě upozornila: „Chci, abychom si rozuměli. Pomiluju tě, otče, ale ty přestaneš pronásledovat mého otce. On není vlkodlak a ty to víš.“

„Nemluv zbytečně, nebo si to rozmyslím.“

„Chci tvoje slovo,“ řekla a zvedla suknici. Přitom se nepatrně rozkročila, aby mu poskytla pohled na svůj klín.

Jan rychle polkl a pak zabručel: „Tak dobře, ty děvko. Nechám tvého otce být. Možná vlkodlak není. A teď se svlékni.“

Barča začala poslušně shazovat oděv. Přitom se polekaně ohlédla a v jednu chvíli ji napadlo, co když ji opat podvedl a farář ji zneuctí.

„Jsi pěkná,“ povzbuzoval ji Jan. Shodil oděv na podlahu a nahý, se vztyčeným  mužstvím, ji popadl za ruku a odtáhl ke stolu. Na něm ležela v kůži vázaná kniha s modlitbami hodinek. Nedočkavým gestem ji smetl na podlahu, Barču popadl kolem boků a položil ji na stůl. Začala se bránit. Násilím jí roztáhl stehna a přesně ve chvíli, kdy chtěl tu věc dokonat, rozlétla se dvířka od zadní komory a do jizby vtrhl opat Hendrich se třemi premonstráty v patách.

„Ty děvko, jak se opovažuješ chovat se takhle necudně na faře,“

vykřikl duchapřítomně Jan a udeřil Barču do obličeje. „Za tohle skončíš na hranici.“ Pak se obrátil na opata a žaloval: „Přišla, aby mne zneuctila!“

„Viděl jsem a slyšel,“ opáčil přísně opat Hendrich. Barča seskočila ze stolu rudá hanbou, sehnula se a z podlahy posbírala oděv. Rychle se začala oblékat. Postřehla, že všichni čtyři řeholníci odvrátili oči na opačnou stranu jizby.

„Děvče, jdi domů,“ pokračoval shovívavě želivský opat. „Nu, a ty, bratře Jane, půjdeš ráno s námi. Tvůj poklesek projedná kapitula.

Přenocujeme u tebe na faře.“

Do kláštera dorazili následujícího dne před polednem.

„Nic z toho není pravda,“ křičel s dobře předstíraným hněvem Jan, když opat Hendrich přednesl své svědectví. „Spikli se proti mně. Za vším stojí hanebný bratr Adam, který se mi chce pomstít, že jsem se stal 480 

 

farářem místo něj. S tou děvkou se smluvil.“

„Smluvil se i s námi?“ zeptal se nepřátelsky jeden z premonstrátů, který opata do Senožat doprovázel. „Já hřích bratra Jana viděl na vlastní oči. Je to hanebný muž, nehodný naší vznešené řehole.“

„Lež! Všechno je lež,“ křičel Jan. „Chtějí se mne zbavit, protože jsem oddaný syn církve.“

I když se ke svému skutku nepřiznal a odmítl, že by spáchal nějaký hřích, kapitula ho jednomyslně vyloučila z řádu. Musel svléknout bílý hábit a před večerem Želiv opustil. Stejně jednomyslně se řeholníci dohodli, aby se novým farářem v Senožatech stal znovu Adam. A aby s ním na faru odešel i jeho chráněnec Hanuš.
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 KAPITOLA 56 

 

Řezník Vaněk se novoměstským konšelem nestal. A nebyl jediný, kdo couvl. Poté, co na Starém Městě pražském popravili konšela Domšíka, někteří měšťané se zalekli usednout na radnici. Pokud docházelo ve městě k nepokojům dříve, bývali trestáni jen podruzi a tovaryšové, ale teď přišel o hlavu ctihodný měšťan, který řadu let zasedal v městské radě.

Svým odmítnutím vyhověl Vaněk současně ženě. Markéta byla náladová a nevyzpytatelná.  V době, kdy byl Domšík popraven, se jí narodila dcera Adléta. Od té doby manželovi neustále opakovala: „Co je ti do záležitostí cechu? Daří se nám snad špatně? Mysli raději na rodinu.“

Vaněk byl na dceru pyšný, a kdyby to šlo, brával by ji i na zasedání cechu, aby holčičku ukázal svým druhům. Právě ona byla důvodem, proč konšelské křeslo odmítl. Nebyl to však jediný důvod. Měl už s Markétou své zkušenosti a věděl, jak umí být tvrdohlavá. Navíc musel v duchu uznat, že na jejích obavách zrnko pravdy je. Většinu večerů trávili teď spolu doma.

„V Betlémě už zase káže Mikuláš z Miličína,“ podotkl jakoby mimochodem Vaněk při večeři. „Vrátil se prý před týdnem. Žil někde u Lipé, zrovna když tam udeřil mor. Chodil zaopatřovat umírající a staral se o dva kostely, protože černá smrt zkosila tamní faráře. Abych řekl pravdu, nemyslel jsem, že je tak odvážný.“

„Má své poslání,“ přikývla Markéta a sama raději změnila téma hovoru.

Hned následujícího dne vyrazila na Staré Město pražské.

S pokorně sklopenou hlavou si vyslechla kázání v Betlémě, a když Mikuláš z Miličína sestoupil z kazatelny, přidala se k hloučku žen, které mu děkovaly za povzbuzení ve víře. Všiml si jí hned.

„Rád tě vidím, sestro,“ řekl zdvořile, když k ní došel. Stála až na konci řady.

„I já tebe, Mikuláši,“ opáčila něžně. „Slyšela jsem, co všechno jsi 482 

 

vykonal. Obdivuji tě.“

Trochu zčervenal studem a chvatně začal vysvětlovat, že on jen koná svou křesťanskou povinnost. Pak Markétě požehnal a chtěl zamířit ke dvířkům, kterými se vycházelo do dvora za kaplí.

„Počkej ještě,“ vyhrkla naléhavě a chytila ho za ruku. „Přijď k nám na večeři.“

„Jistě, až to půjde, rád vám poskytnu povzbuzení ve víře.“

Kaple se pomalu vylidňovala. Markéta jeho ruku nepustila. Mlčky se mu dívala do očí. Zmateně jejímu pohledu uhýbal. Pak si však dodal odvahy, obrátil se na ni a přísně se zeptal: „Mohu vědět, o co ti jde, Markéto? Jsi vdaná žena a já služebník boží.“

Jakoby překvapeně pootevřela ústa a s nevinným výrazem se ohradila: „O co by mi mělo jít jiného než o pravdu boží? Jsi kněz a tedy můj bratr. Oba bojujeme za myšlenky  Jana Husa, copak to nestačí, abychom spolu mohli svobodně hovořit?“

„Máš samozřejmě pravdu. Žehnám ti a buď sbohem!“

„Počkej! Kdy přijdeš na večeři? Dneska?“

„Dneska to nejde. Později!“

„Zítra?“

„Také ne. Uvidíme.“

„Jak myslíš,“ přikývla nevzrušeně, pak se naklonila a cudně ho políbila. Otočila se a s pokorně sklopenou hlavou kapli opustila. Mikuláš z Miličína se rychle vydal do své jizby, vytáhl důtky a sešlehal své hříšné tělo, které nebralo vůbec na vědomí jeho zbožné poslání.

Následujícího dne stála Markéta v první řadě pod kazatelnou a celou dobu na něj upírala své krásné velké oči. Nešťastný Mikuláš se jim nažil vyhýbat,  ale příliš se mu to nedařilo. Pohled ho zrazoval a sám se vracel na to jedno místo.

Tentokrát ji po kázání sám zastavil. „Markéto, nepospíchej. Jen se rozloučím se svými věrnými, a pak si musíme promluvit.“

Když se kaple vyprázdnila, vybídl ji, aby ho následovala ven na dvůr. Usadili se spolu na kamenné sedátko pod košatý strom. Jaro přicházelo toho roku pomalu, ale větve se už začínaly nesměle zelenat prvními listy. Na tomhle sedátku často kázal Jan Hus svým žákům, pokud jich přišlo tolik, že se do jeho malého bytu vedle kaple nevešli.

„Jsi hanebná žena,“ udeřil Mikuláš z Miličína přísně na Markétu, 483 

 

sotva se posadili vedle sebe. „Hříchem není jen tělesný skutek, ale i necudné chování, kterým se žena mužům nabízí nebo kterým se snaží vyvolat v nich hříšné myšlenky. Nepřeji si tě nadále potkávat.“

„Urážíš mě,“ odsekla chladně. „Copak se nechovám jako zbožná sestra? Nestála jsem vám po boku, když jste bojovali proti papežským odpustkům? Nenavštěvuji snad kázání? Dávám milodary žebrákům a v mém domě najde potřebný vždycky  pomoc. Ctím svátosti a obdivuji Jana Husa. Nechovám se k tobě jinak než jiné ženy. Řekla jsem snad něco hanebného? Udělala jsem snad něco necudného?“

„To všechno je pravda,“ připustil zoufale Mikuláš. „Nemůžeš ale popřít, že se na mě díváš jinak než ostatní křesťanky.“

„A jak?“ zeptala se popuzeně. Přesto se Mikuláš nemohl ubránit pocitu, že se Markéta v duchu baví. Pokrčil rameny, neznal odpověď.

Chvíli oba mlčeli. Pak se Markéta najednou shovívavě pousmála a svou ruku položila na jeho. „Přiznej si, že problém není ani tak v mém chování jako v touze, kterou nosíš ve své duši. Jsi kazatel a ctíš celibát. Já jsem vdaná žena a ctím svátost manželského slibu. Oba jsme dobří křesťané. Jistě máš občas hříšné myšlenky. Mám je i já. Ale to neznamená, že bychom doopravdy chtěli zhřešit. Lidé si představují spoustu věcí, které nikdy neuskuteční, ale to ještě není důvod k tomu, aby se na sebe mračili nebo se navzájem uráželi. No tak, Mikuláši, zůstaneme dál přátelé?“

Nejistě přisvědčil. Markéta ho objala a políbila. Pak vstala, upravila si suknici a zmizela v průchodu na ulici. Mikuláš zůstal sedět.

Zakryl si oči dlaněmi a rozplakal se. Tak ho našel jeho učitel Jakoubek ze Stříbra, který se u něj zastavil, aby se poradili o vážném problému, jaký pro všechny představovalo svolání koncilu do Kostnice.

„Co se ti stalo?“ zeptal se účastně. „Zemřel někdo blízký?“

„Můj učený mistře, svádí mne ďábel, který na sebe vzal podobu krásné ženy. A co je horší, ženy, která je dobrá křesťanka a věrná naší věci.“ „Počkej, Mikuláši, to samo se přece vylučuje! Je ta žena opravdu oddaná našim myšlenkám, nebo se jen přetvařuje?“

„Myslím, že se nepřetvařuje.“

„Pak ji nemohl ovládnout ďábel. Milý Mikuláši, svět je mnohem složitější, než se mnohým teologům může zdát. Já nesouhlasím, že by 484 

 

zdrojem všech hříchů byly ženy. Bůh stvořil náš svět na principu duální symetrie. Máš dobro a zlo, křesťanství a kacířství, moc církevní doplňuje světská, vedle lidu městského žije i venkovský, jsou lidé urození a neurození, také chudí a bohatí. Můžeš říci, že jedni jsou před Bohem lepší než ti druzí?“

I když byl Mikuláš z Miličína uznávaným kazatelem, jednal s ním Jakoubek ze Stříbra stejně jako učitel se svým žákem. Byl vynikající řečník, ale často zapomínal, že nestojí za svým univerzitním pulpitem.

„To jistě ne, mistře,“ opáčil uctivě Mikuláš.

„Vida, a co muž a žena? I oni jsou produktem duální symetrie.

Podle Aristotelské logiky to ovšem znamená, že oba mají stejnou odpovědnost a stejný díl viny. Ženy nemohou hřešit víc, než jak to po nich požadují muži. Právě na základě téhle jednoty mi připadá správné, aby všichni křesťané přistupovali ke Kristovu stolu stejně.

Neboť i stav duchovní a laický je v rámci oné symetrie rovný. Měli bychom se vrátit ke způsobu prvních křesťanů, kdy všichni věřící bez výjimky přijímali nejen tělo, ale i krev Páně společně a jednotně.“

„Znám hlasy, které volají po tom, aby se kalich podával i laikům.

Pokud ale vím, náš mistr Jan Hus tu věc odmítá.“

„Neodmítá, jen si myslí, že hovořit o ní je předčasné. Nezavrhuje ji však. Tím jsem chtěl říci, abych se vrátil k oné ženě, která tě tak trápí, že míra jejího hříchu nezávisí na ní, ale na tobě, milý Mikuláši. Nikoli učenými řečmi, ale praktickými skutky můžeš dokázat, zda jsi hoden kázat slovo Páně. Nádeník se může chovat jako pes, který obskočí každou fenku v říji, ale služebník boží nikoli. A teď pojď, ať na nás naši bratři nemusí dlouho čekat.“

Když za dva dny zahlédl Mikuláš z Miličína Markétu pod kazatelnou, klidně opětoval její pohled a pevným hlasem pokračoval ve svém kázání. Po jeho skončení jí požehnal, laskavě vyslechl a pak se s ní rozloučil pokojně jako s jinými ženami v kapli. V noci se pak ve své jizbě sešlehal důtkami, ale nikoli proto, že by ho pronásledovaly necudné touhy, jen se chtěl utvrdit ve své zbožné čistotě.

S Markétou jednal nadále zdvořile, laskavě, ale k hovoru, který vedli na sedátku za kaplí, se už nevrátil. Markétu asi po třech týdnech pravidelné návštěvy Betléma přestaly bavit a objevovala se tam jen zřídka. O pozvání na večeři do domu řezníka Vaňka se už nemluvilo.
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Zatímco Mikuláš z Miličína cítil ve své duši klid, Markéta byla rozmrzelá. Bavilo ji provokovat nesmělého kazatele, a teď o svou hračku přišla. Tím, kdo to odnesl nejvíce, byl její manžel, s nímž se nyní přela častěji a s mnohem větším důrazem.

I když písař Mikuláš prorokoval, že zřejmě nezůstane ve službách rodu pětilisté růže dlouho, neboť mu nebyla po chuti představa reformy církve, ve skriptoriu působil dál. Alžběta z Kravař ho dokonce jmenovala vrchním písařem a pověřila ho dohledem nad ostatními písaři rožmberských panství. Na starosti měl však jen správní agendu.

Církevní záležitosti rozhodovala paní Alžběta sama po dohodě s Čeňkem z Vartemberka. Jemu musel písař Mikuláš také pravidelně skládat účty z veškerého hospodaření. Zpočátku se téhle povinnosti bál, ale záhy zjistil, že Vartemberk je rozumný muž. Jeho šťastná hvězda navíc stále stoupala, neboť díky přízni královny Žofie se stal nejvyšším purkrabím. Byl tedy v zemi druhým nejmocnějším mužem po králi Václavovi.

„Doprovodíš mě na Moravu,“ oznámila Alžběta z Kravař Mikulášovi, když ho koncem jara potkala na hradním nádvoří. „Chystám se za panem Lackem. Odjedeme někdy za tři týdny. Uvidíš svého syna.“

Mikuláš se vděčně uklonil, ale protože nebyl naivní mladík, rychle uvažoval, co za tím může být. Na Moravu za svými mocnými příbuznými jezdívala paní Alžběta každým rokem. Nikdy dříve ji nedoprovázel a zjevně si nedělala těžkou hlavu, zda se Mikuláš setká s Vítkem či nikoli. Na odpověď nepřišel. Když už to však takhle dopadlo, musel toho co nejlépe využít. K jeho dvorci patřily louky a pastviny a rovněž kus pole u Kájova. V posledních letech je Mikuláš pronajímal, protože od manželčiny smrti ztratil chuť věnovat se hospodářství. Také přestal vařit pivo na prodej, i když to právo měl. Vítek byl sice jediný dědic, ale nebylo pravděpodobné, že by se v budoucnosti odstěhoval do Krumlova.

Proto písař Mikuláš požádal svou paní, aby mu povolila dvorec na Latráně prodat.

„Kde budeš žít?“ zeptala se věcně. „Ač nerada, musím tě upozornit, že na hradě místo není. Samostatnou jizbu ti v žádném případě poskytnout nemohu, leda lůžko ve velké komoře pro nižší úředníky.“

„Ve městě je pod rynkem u hradeb na prodej polovina domu. Jsou 486 

 

tam dvě jizby a komora. To mi na dožití bude stačit.“

Alžběta z Kravař se na okamžik zamyslela, ale pak si vzpomněla: „Dům tesaře Rudigera. Polovinu zdědila dcera a chce se jí zbavit, aby měla na věno. Dobrá volba. Dávám ti svůj souhlas. Souhlas pána z Vartemberka zařídím, můžeš tu věc uskutečnit.“

Na svůj dvorec našel písař Mikuláš kupce snadno. A tak, když pod zástavami s pětilistou růží odjížděl jako člen družiny paní Alžběty na Moravu, vezl v truhlici víc než dvě stovky kop grošů. Jindy by si něco takového těžko mohl dovolit, ale výprava čítala více než padesát ozbrojenců, a tak jeho majetku žádné nebezpečí nehrozilo.

„Otče!“ vykřikl překvapeně Vítek, když se Mikuláš objevil na Helfštýně. Objal ho a přitiskl k sobě, až vyjekl bolestí.

„Chlapče, s citem, nejsem už mladík,“ káral ho dobromyslně.

Rozárka ho objala stejně srdečně, ale mnohem opatrněji. Hned pak ho odvedla ke kolébce a hrdě mu ukazovala malou Klárku. „To je vaše vnučka!“

Mikuláš dítěti nejprve požehnal, teprve pak se sklonil a zblízka si prohlížel drobnou dívčí tvářičku. „Celý Vítek,“ konstatoval spokojeně.

„Ale oči má po mé zemřelé ženě.“ Ani jemu Vítek neprozradil, jak je to s původem holčičky doopravdy.

Teprve když měli uvítání za sebou, nechal Mikuláš přinést do jizby těžkou okovanou truhlici. Na tenhle okamžik se těšil jako snad na nic jiného ve svém životě. Každý křesťan měl podle tradice otců zplodit potomka, měl svědomitě pracovat, aby rozhojnil rodinný majetek, a ten měl před smrtí předat svým dětem. Naplnil smysl své pozemské poutě, neboť tohle všechno udělal.

Chvíli se dohadovali, protože Vítek si odmítal peníze vzít. Teprve když ho otec ujistil, že mu zbylo dost, aby nehladověl i v případě, že službu na krumlovském dvoře skončí, stříbrňáky přijal. Pak se oba vydali do paláce, aby byli k dispozici své vrchnosti.

„Přijela jsem za tebou ve vážné věci,“ oznámila Alžběta, když se usadila u stolu v honosném hodovním sále. Za jejím křeslem stál písař Mikuláš, za křeslem Lacka z Kravař Vítek. Jinak byli sami.

„Jde o koncil v Kostnici. Jan Hus žádá, aby na něm směl vystoupit a obhájit sebe a své přátele. Chce se konečně zbavit interdiktu, aby se mohl vrátit ke svým věrným do Betléma.“
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„To ho jistě ctí,“ přikývl uvážlivě Lacek z Kravař. „Byl vždycky tvrdohlavý, ale já si nejsem jistý, že je to dobrý nápad. Riziko je příliš veliké.“

„Jenže jiná možnost není. Pokud chce hlásat své myšlenky, musí se zbavit obvinění z kacířství. To je i názor pana Čeňka z Vartemberka.“

„Co král Václav?“

„Dělá, jako by se ho to netýkalo. Je uražený, že bratr Zikmund svolal koncil bez porady s ním. Neustále jako malý kluk opakuje, že římským králem je přece on. Zikmund je jen pouhým spoluvladařem,“

vysvětlovala s neskrývaným  despektem Alžběta z Kravař.

„Pak musíme najít způsob, jak betlémského kazatele ochránit,“

rozhodl po krátkém uvažování Lacek z Kravař. „Protože jsi s tím přijela za mnou, předpokládám, že ode mne české panstvo očekává pomoc.“

„Od koho jiného? Z nás všech máš k Zikmundovi nejblíže,“

přikývla s pousmáním. „Je zřejmé, že právě on bude o dění v Kostnici rozhodovat. Myslíme si, že by on měl být tím, kdo dá Janu Husovi záruku za bezpečný pobyt a návrat.“

„Správná úvaha. I když ani to ještě Husovi nezaručuje, že s ním bude koncil jednat.“

„Na koncil se obrátí pražská univerzita. Také náš arcibiskup.

Úmyslně říkám, že na koncil, nikoli na papeže. Nikdo totiž neumí předpovědět, jak to s papežem Janem dopadne. Zda se udrží on, nebo ten římský. Uvažovat o avignonském nemá cenu, za ním nestojí preláti němečtí, ani italští.“

„I tak je tu velké riziko. Zikmund a koncil, to není totéž.“

„Bez Zikmunda koncil neprosadí nic. Jan Hus si je samozřejmě nebezpečí vědom. Když jsem s ním o tom hovořila, víš, co mi odpověděl?

Že se svým odpůrcům postaví, i kdyby měl skončit na hranici. Jak ho znám, nemluvil do větru.“

„Nu, na hranici ho jistě skončit nenecháme! Začnu jednat se Zikmundem.“

„Já i pan Čeněk bychom u toho chtěli být rovněž. Reprezentujeme přece české panstvo! Napadlo nás, že bychom mohli mít svého vyslance, který by ti byl k ruce a nám by podával zprávy. Nechceme tě zatěžovat víc, než je nutné.“

„Pro Jana Husa udělám rád cokoli. Vážím si ho, je to jeden z mála 488 

 

opravdu čestných mužů v této zemi,“ opáčil Lacek z Kravař. Rád pronášel velká slova, neboť miloval hrdinské eposy. „Kdo by měl tím vaším vyslancem být?“

„Můj písař Mikuláš,“ opáčila Alžběta z Kravař. „Je to muž zkušený, domluví se mnoha jazyky a nehoruje pro reformu církve. Tím bude jistě pro Zikmundův dvůr přijatelný. Navíc ho tam znají ještě z doby, kdy žil můj slavný manžel Jindřich z Rožmberka.“
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 KAPITOLA 57 

 

Jan Hus byl v jižních Čechách doma. Navštívil rodný Husinec, aby se poklonil otcovu hrobu, dva dny strávil s rodinou své sestry, a pak spěchal zpátky na Kozí. Snad ještě nikdy nepracoval tak usilovně.

V bodech si na pergamen připravil obsah nové knihy, která měla nezpochybnitelnými argumenty vyložit skutečné poslání Kristovy církve a srovnat ji s hanebností církve vedené papežem. Do psaní vložil veškerý svůj um a znalosti. Umínil si, že každý den napíše alespoň jednu stránku.

Vždy po několika dnech pečlivě pročítal, co právě vytvořil, a jen zřídka hotové pasáže opravoval nebo měnil. Slova jako by sama vycházela z jeho srdce. Tehdy byl opravdu šťastný.

I když ho kázání odvádělo od práce, uvědomoval si, jak důležité je pro prostý lid, který se toužil dozvědět pravdu. O nedělích chodíval po vesnicích a kázal na návsích. Soustředil kolem sebe zástup věrných, kteří vždy koncem týdne obešli široký kraj a všechny zvali tam, kde zrovna bude Jan Hus kázat. Díky pečlivé organizaci se na některá jeho kázání sešly stovky lidí. A on je nechtěl zklamat. Věděl, že musí pranýřovat hanebnost, hájit boží pravdu, ale musí jim také dávat naději a vracet víru. V té době začal řádit mor, o to těžší bylo povzbudit je.

„Jak je u vás?“ vyptával se jich se zájmem.

„Špatně,“ odpovídali většinou. Nikdy však nehovořili zkroušeně.

Jan Hus jim neustále opakoval, že přišel čas zkoušek, které musí vydržet, protože jedině tak se dočkají spasení.

„Vydržte, bratři a sestry, neboť Království nebeské otevírá brány především vám, chudým, poníženým a pronásledovaným. Jen nesmíte ztrácet víru!“

„Pověz nám, mistře Jene,“ zeptal se ho jednou rychtář z nedalekých Malšic, „zhřešil jsem, pokud jsem udílel svátost rozhřešení umírajícím?“

„Nejsi vysvěcen, z hlediska kanonického práva je něco takového neplatné a nepřípustné,“ odpověděl překvapeně. „Proč jsi to učinil?“
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„Náš farář, když se objevila černá smrt, ze strachu utekl. Neměli jsme nikoho, kdo by se postaral o umírající. Proto si obec vybrala mě,“

opáčil prostě. Měl široký poctivý obličej a modré oči.

Jan Hus se zarazil. To, nač se onen muž ptal, vlastně odpovídalo duchu evangelií. Jenže pokud by s ním souhlasil, popřel by smysl církve.

Nejen té zkažené, ale veškeré. Jen kacíři dovolili, aby svátosti podávaly osoby nevysvěcené.  Přesto váhal. Na jedné straně umírající křesťan, který by odešel z tohoto světa bez sebemenší naděje, na druhé misce vah kanonické právo a liturgické předpisy. Co je správné?

„Udělal jsi dobře,“ opáčil po chvíli napjatého ticha. Sledovaly ho stovky očí. „Ovšem co nejdříve se obraťte na děkana, ať vám pošle jiného duchovního. A jemu tu práci přenechej. Nezhřešil jsi, neboť jsi jednal v dobré víře.“

Dav kolem něj propukl v jásot. Když se vesničané začali rozcházet, přistoupila k němu postarší žena v hnědém šatu tradičního střihu.

„Neznáš mě, mistře, ale já tebe ano. Jmenuji se Jana, pocházím z Mochova a můj manžel býval v Sezimově Ústí pekařem. Hluboce tě obdivuji, ale i když vím, že mnoho času nemáš, prosím tě snažně, přijď někdy do mého domu. Jsem dobrá kuchařka. Proto bych tě ovšem neobtěžovala. Ve městě žije pár žen, které stejně jako já hledají boží pravdu. Ježíš Kristus také navštěvoval své věrné. Jako třeba Marii a Martu z Bethánie.“

„Nejsem Kristus,“ opáčil trochu mrzutě. Navzdory tomu však asi o týden později za Janou z Mochova zašel. Její dům v Sezimově Ústí stál stranou mimo rynek, byl však výstavný a vdova nelhala. Jídlo bylo vynikající a společnost zajímavá. Začal ji navštěvovat pravidelně. Občas, když se zdržel, u ní i přenocoval.

„Víš, co je zvláštní, Janičko?“ říkával, když jí podával prázdnou, dočista vylízanou misku. „Jak je lidské tělo slabé! Duše, ta je nesmrtelná, a pokud upřímně věří, i silná. Ale tělo tak rádo podléhá svodům.“

„Jinými slovy, mohu ti ještě trochu přidat, mistře?“

„Ale jen hrstičku.“

V Sezimově Ústí se Jan Hus cítil dobře. Chodíval si sem odpočinout. Tady nepsal. Kniha už byla téměř hotová, jen opravoval detaily a precizoval argumenty. Stále více teď přemýšlel o svém vystoupení na koncilu v Kostnici. Pokud hovořil o slabosti těla, často ho 491 

 

trápila myšlenka, zda by jeho tělo dokázalo vydržet trápení, pokud by ho uvěznila inkvizice. Odpovědí si jistý nebyl. Ale tady se na to snažil nemyslet.

Uvědomoval si však, že si klade otázky, na něž není odpověď, protože věděl, že on na vybranou nemá. Příliš mnoho lidí mu věřilo, příliš mnoho špatností viděl kolem sebe, došel příliš daleko. Proč by však nepřesvědčil alespoň některé preláty? Přece nemohli být všichni hanební a zkažení. I jim muselo jít o nápravu církve, i když třeba jiným způsobem. Ale to hlavní, o to usilovali všichni. I prelát chtěl být spasen.

I on musel hájit Kristovu víru. Proč by nakonec nepřijali jeho učení, neboť on měl pravdu.

„Na co myslíš, mistře?“

„Nic důležitého,“ mávl rukou. „Pověz mi, kolik lidí tady v Sezimově Ústí mě zná? A kolik z nich mi věří?“

„Divná otázka,“ zarazila se Jana z Mochova. „Přece všichni, mistře.“

„Mám pro tebe překvapení, Markéto,“ oznámil své ženě Vaněk.

„Oblékni se, půjdeme k někomu na návštěvu.“

„A to je to překvapení?“ ohrnula ret. Měla špatnou náladu, dcera proplakala celý den.

„A proč ne? Alespoň si na chvíli odpočineš. Hospodyně se o Adlétu postará. Hej, babo, přijdeme pozdě, večeřet nebudeme.“

Prošli kolem radnice a širokou Pasířskou ulicí pokračovali až ke kostelu svatého Jindřicha na Senném trhu, minuli Horskou bránu a zastavili se na malém prostranství před kostelem svatého Petra.

„Nějaké překvapení, které by bylo blíž, bys neměl?“ protestovala Markéta. Ocitli se na opačném konci Nového Města pražského.

Po porodu trochu zlenivěla, sem zabloudila jen zřídka. Pokud se šla projít, cesta na Poříčí jí trvala skoro hodinu, pokud se občas zastavila u některého krámu, aby si prohlédla vystavené zboží.

Vaněk se chvíli rozhlížel, neslyšně pohyboval rty, jak počítal domy, a pak ukázal na jeden celkem výstavný pár kroků od fary. Byl téměř přilepený k vysoké hradbě, která Poříčí oddělovala od břehu Vltavy. Spokojeně přikývl a zamířil k vratům. Ale než k nim došli, otevřel je robustní muž ve starobylé suknici. U pasu mu visel meč, tvář 492 

 

zdobil mohutný knír a přes oko měl černou pásku. Zvědavě si je prohlížel, a když dorazili na práh domu, mlčky ustoupil a nechal je vstoupit. Vzápětí vyběhly  z nízkých dveří kuchyně dvě ženy. Obě byly oblečené do celkem pěkných modrých suknic.

Ukázal na starší a oznámil: „Manželka Kateřina. A ta mladší, to je má sestra Anežka.“ Pak se nepatrně Markétě uklonil a dodal: „Já jsem Jan a říkají mi Žižka. S tvým manželem jsem se seznámil teprve nedávno.

Ale tebe znám déle, paní Markéto. A lépe než si možná myslíš.“

Když tohle říkal, nepatrně se usmíval. Markétě se líbil, protože byl zjevně odvážný rytíř. Jak k tomu názoru došla, to sice netušila, ale nepochybovala, že je správný. Navzdory tomu, že nebyl podle měřítek přísné městské módy pohledný, vyzařovalo z něj cosi, co se muselo každé ženě líbit.

Trochu vzdorně pohodila hlavou, a i když se jí důvěrnost toho přivítání příliš nelíbila, celkem laskavě opáčila: „To bych ráda věděla, kdo ti o mně vyprávěl? Doufám, že to nebyl můj manžel.“

„Pojďme ke stolu. Tam bude na hovor času spousta. Katuško, přines mísy.“

Z mázhauzu vystoupali uzounkým schodištěm, které bylo z boku přilepené k bíle omítnuté kamenné zdi, do patra k masivním dveřím z hrubě tesaného tmavého dřeva. Klenutým průchodem vstoupili do velké jizby. Zabírala celé patro. Strop měla z masivních trámů, které na dvou místech podepíraly dřevěné sloupy. Na nich visela drátěná košile, samostříl, ještě jeden meč a nějaká kopí. Ve štítě domu směrem na prostranství před kostelem se nacházela tři úzká okna a u nich stály lavice a dlouhý stůl. Posadili se a Kateřina donesla velkou hnědou mísu s vařenými tmavými jelity. Žižkova sestra šla hned za ní. Vedle mísy položila jinou menší, v níž plavala v rozpuštěném sádle hromada zelí.

Z police donesla džbán piva a ošatku s tmavým chlebem.

„Hostit řezníka má velké výhody,“ vykládal vesele Jan Žižka a hosty vyzval, aby si vzali. „Ta jelita dělal tvůj manžel, paní Markéto!

Prodal mi je velice levně, když jsem vás k sobě pozval.“

„Tak odkud mne znáš?“ zeptala se nedůtklivě Markéta. Ruce nechala složené v klíně. Nemínila jíst, dokud si tuhle věc nevyjasní.

„Mělas hadrovou panenku a ta se jmenovala Majdalenka,“ opáčil Jan Žižka.
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Markéta se zarazila. Tohle nevěděl ani její manžel. Pozorně se na něj zadívala, ale mlčela.

„Nebudu tě už déle napínat, paní. Tohle vím od tvého bratra Jošta.

Skoro dva roky jsme spolu bojovali proti Rožmberkům. A když se musíš celý den ukrývat v křoví u cesty, to se pak semele úplně všechno.“

„Tak proto,“ vydechla překvapeně. Natáhla ruku a na dřevěné prkénko si před sebe položila jelito. Rozřízla ho a s chutí se do něj zakousla. Byla ráda, že je manžel řezníkem, maso jí totiž vždycky chutnalo. Nejprve polkla a pak se zeptala: „Já ale myslela, že on Rožmberkům slouží.“

„Původně proti nim bojoval. K nim se přidal až později, když nás zradil.“ „To by neudělal!“

„Ale udělal. Neboj se však, má paní, s tebou to nemá nic společného. Vždycky  o tobě mluvil moc hezky. Už tehdy jsem byl zvědavý, jak vypadáš. Jsem rád, že skutečnost je ještě lepší než jeho vyprávění.“

„Zradil,“ opakovala s neskrývanou lítostí. „Řekl ti, proč to udělal?“

„O takových věcech spolu muži nehovoří,“ pokrčil klidně rameny.

Pak se na ni zadíval svým jediným okem a chladně dodal: „Od té doby jsem ho neviděl. Pokud bychom se však někdy potkali, předpokládám, že jeden z nás by zůstal ležet na zemi v krvi. Jinak to ani nejde.“

„Ty se vůbec neumíš chovat,“ napomenula ho přísně jeho žena.

Obrátila se na Markétu a začala se svěřovat: „Mám to s ním těžké.

Kdybys slyšela, jak pěkně hovořil, když si mě namlouval. Ale to už je dávno. Mezi lapky mi zvlčel.“

„Tak pozor!“ rozkřikl se popuzeně Žižka. „Nebyli jsme lapkové, Katuše, ale našim nepřátelům jsme řádně opověděli nepřátelství. Nedělali jsme nic, co by bylo proti zemským zákonům. Kolikrát ti to mám vykládat, ženská hloupá.“

„Tak proč ti vystavil král Václav listinu, v níž ti tvé skutky odpouští?“ nedala se Kateřina.

„Právě proto, že jsem nedělal nic nečestného, obdržel jsem ten list.

Vzala sis rytíře, tak si nestěžuj. A už dost o tom!“

Hovor se záhy stočil na spory, které v pražských městech 494 

 

neutichaly, spíše se ještě přiostřily.

„Dříve byla situace mnohem přehlednější,“ vykládal zasvěceně Jan Žižka. Rád si hrál na to, že jako služebník královského dvora má o všem přesný přehled. Ve skutečnosti teprve nedávno povýšil. Stal se vyšehradským  manem s povinností konat pro krále vojenskou službu na koni jako rytíř. Za to dostal do správy nevelký dvorec v Michli.

O panovnickém dvoře věděl jen to, co se doslechl na ulicích. Uměl se však vyptávat a dokázal poznat, co je pravděpodobné a co výmysl.

Žižka se napil ze džbánu, mlaskl a významně pokračoval: „Dříve bojovala Panská jednota proti králi, Češi proti Němcům a stoupenci Wyclifa proti arcibiskupovi. Jenže dneska se to nějak divně pomíchalo, takže často nepoznáš, kdo kde stojí. Někteří Němci horují pro Jana Husa, pár českých měšťanů zase podporuje německé konšely a členové Panské jednoty zápasí spíše mezi sebou než s králem. A co je nejhorší, nikdo neví, kam tohle všechno povede.“

Večer příjemně plynul a Poříčí opustil řezník Vaněk se svou ženou, až když padl soumrak.

„Neměli jsme k němu chodit,“ durdila se Markéta, když byli z doslechu. „A už vůbec jsi ho neměl na oplátku zvát k nám. Slyšel jsi, jaké lži vyprávěl o mém bratrovi?“

„Pokud vím od strýce Mikuláše, a ten to musí vědět, když je u Rožmberků písařem, mluvil pravdu. Oba, on i Jošt, byli kdysi lapkové.

Mají na svědomí spousty životů.“

„Tím spíše se mu musíme vyhýbat.“

„Je ovšem horlivý stoupenec Jana Husa,“ pokračoval vemlouvavě Vaněk. „Seznámili jsme se v kapli na kázání Jakoubka ze Stříbra. Jan Žižka je dobrý Čech a své hříchy vykoupil. I Kristus odpustil oběma lotrům, kteří s ním byli na Golgotě ukřižováni. Odpustil jim, protože přijali jeho pravdu, ne proto, že by si koupili papežské odpustky. Ani Žižka není tak hanebný, aby si odpustky kupoval. Stojí na naší straně!“

Tohle konstatování Markétu neuspokojilo. Její sympatie nezískal, navzdory tomu, že vypadal jako statečný rytíř.

V létě začala černá smrt řádit i kolem Lužnice, a proto Čeněk z Vartemberka rozhodl, že Jan Hus musí opustit hrádek Kozí, neboť tam už pro něj nebylo bezpečno. Navíc se situace pro betlémského kazatele 495 

 

zlepšila, takže mohl s tichým souhlasem krále Václava nakrátko navštívit pražská města. Ovšem pod podmínkou, že bude pokračovat do Kostnice, aby se obhájil před koncilem.

Návštěva pražských měst byla pro Jana Husa zklamáním. Nesměl veřejně vystoupit a mnozí bývalí přátelé z univerzity se mu vyhýbali.

„Alespoň vím, kdo jsou mí skuteční přátelé,“ svěřoval se několika druhům, v jejichž čele seděl Křišťan z Prachatic, který mu na své faře u Svatého Michala poskytl ubytování. Do Betléma Jan Hus nesměl, to král Václav výslovně zakázal.

„Trochu vysoká cena,“ opáčil dobromyslně Křišťan. „Ale tak to ve světě chodí. Dobře jsi to napsal ve své Postile. Pevnost víry nepoznáš ve chvílích hojnosti, ale hladu.“

„Štěpán z Pálče už do Kostnice odjel,“ připomněl Jan z Jesenice.

„Chce tam prý být co nejdříve, aby účastníky koncilu přesvědčil, že jsi nenapravitelný kacíř. A chystá se tam i Stanislav ze Znojma.“

„Také chce vystoupit proti mně?“

„Nemluvil jsem s ním, ale myslím, že chce spíše obhajovat sebe a své učení. Je už hodně starý a v tomhle věku člověku záleží spíše na tom, aby chránil své dobré jméno, než aby škodil jiným.“

„Měl bych také vyrazit na cestu.“

„Nespěchej s odjezdem, mistře Jene,“ mírnil jeho nedočkavost Mikuláš Divůček, příslušník královského dvora. „Záležitost se Zikmundovým glejtem se protahuje. Václavův bratr se chystá na císařskou korunovační jízdu a je těžké dostat se k němu. A odjet bez ochranného listu by bylo příliš nebezpečné.“

„Jenže já si nemohu dovolit zmeškat začátek koncilu,“ bránil se Jan Hus.

„Máš ještě nejméně dva měsíce času,“ uklidňoval ho Jan z Jesenice.

„Tak dlouho ale v pražských městech náš přítel zůstat nemůže,“

upozornil věcně Křišťan z Prachatic. „Král Václav nařídil, že se tu může zdržet nejvýše dva týdny.“

„Právě proto dohodl Čeněk z Vartemberka, že mistr Jan bude zatím pobývat na Krakovci. Tam bude v bezpečí. Mor na západě země už nehrozí a Krakovec leží přímo u cesty do Norimberku,“ vysvětloval Mikuláš Divůček. „Tvá cesta se musí pečlivě připravit, mistře Jene. Jde 496 

 

o všechny tvé věrné!“

„Jde především o našeho vzácného přítele! On riskuje, nikoli my,“

odmítl trochu příkře jeho slova Jan z Jesenice. Pak se na Husa obrátil a důrazně pokračoval: „Jene, prosím tě snažně, nepospíchej s tou věcí.

Vyčkej, až koncil začne, aby bylo zřejmé, jaké má doopravdy úmysly. Já tě jako právník v papežské kurii zastupoval a vím, co tihle lidé dokážou.

Nevěř nikomu!“

„Mohou mne soudit,“ připustil Jan Hus klidně. „Je možné, že mne i potrestají. Ale ne dříve než mne vyslechnou. Hodně jsem o té věci přemýšlel. Podle kanonického práva lze proti mně zahájit řízení teprve tehdy, pokud ve veřejném slyšení neobhájím své názory. Jenže na mé straně je pravda. Mohou ji odmítnout, mohou mě chtít umlčet, ale jednou sdělenou pravdu už nikdo ze světa neodstraní. Jakmile před celým křesťanským světem zazní, dolehne k uším všech. Já věřím v úspěch.“

Jan z Jesenice o něm přesvědčený nebyl, ale mlčel, protože bylo zbytečné Husa trápit. Věděl totiž dobře, že za optimistickými slovy betlémského kazatele se skrývá strach a nejistota. Ale věděl také, že tvrdohlavý kazatel se už rozhodl.
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Během léta se Olbram vydal jako obvykle na pár dní do Písku.

Hned toho dne, kdy tam dorazil, ho navštívil Ruprecht. Od té doby, co přišel o úřad píseckého rychtáře, zestárl. Chodil mírně nachýlený a musel se opírat o hůl. V jeho tváři se dala číst hořkost, ale pohled měl stále přísný a chladný.

„Dlouho jsme se neviděli,“ uvítal ho zdvořile Olbram a pomohl mu posadit se do křesla.

„Dlouho,“ připustil bývalý  rychtář. „Mezi námi se stalo mnoho věcí, které z nás udělaly nepřátele. Nepřišel jsem ale proto, abych ti něco vyčítal. Nejsem tu však ani proto, že bych ti chtěl odpustit.“

„Tak proč jsi přišel?“

„Můj vnuk mi dělá starosti.“

„To je mi líto. Jak se mu daří? Svého syna jsem neviděl už spoustu let. Z tvého rozhodnutí!“

„Nikdy tě to nemrzelo. Máš přece děti s tou konkubínou,“ zle odsekl Ruprecht.

„Proč jsi přišel?“ opakoval důrazně. Tenhle hovor se mu vůbec nelíbil. „Co soudíš o těch pomatencích kolem Husa?“

„Moc o nich nevím,“ přiznal se Olbram trochu překvapený změnou v hovoru. „Jsem kupec, ne kněz. Jejich spory mě nezajímají.“

„Víš, co je smutné? Že mnoho lidí to nezajímá! Ale mělo by, protože kdejaký sedlák by teď chtěl vykládat evangelia. Se svými přáteli se modlíme, aby nový koncil ty kacíře odsoudil a potrestal.“

„Nový koncil?“

„Ani tohle tě nezajímá?“ vrtěl káravě hlavou Ruprecht. „Ale kdo je Hus, to snad víš?“

„Jistě, vždyť jezdívám na staroměstské trhy,“ ušklíbl se trochu pobaveně Olbram. „O co ti jde?“

Jenže bývalý písecký rychtář nespěchal. Sepjal ruce a rozvážně 498 

 

pokračoval: „Je dobře, že tě ten kacířský mor nenakazil. A jak tě znám, ani nenakazí. Dříve jsem tě káral, že jsi ve víře vlažný a hledíš si příliš svých věcí, ale teď si myslím, že to je dobře. Je pro mne neuvěřitelné, že tomu Husovi podléhají nejen lidé nevzdělaní a hloupí, ale i urození. Také Mikuláš z Pístného začal pro Husa horovat. Všechny jeho pomatenosti vykládá mému vnukovi a tvému synu.“

„Takže proto jsi přišel,“ pochopil Olbram. „Co ode mě očekáváš?

Malého Olbrama jsi mi vzal. Ty sám jsi tvrdil, že u Mikuláše z Pístného najde novou a lepší rodinu. Olbram je pro mne mrtvý.“

„Neříkej taková slova! Je to proti božím zákonům. Stále jsi jeho legitimní otec.“

„Najednou!“

„Pomoz mu,“ sepjal Ruprecht ruce a v jeho očích se objevily slzy.

Seděl v křesle schoulený jako hromádka neštěstí. Olbram si nepamatoval, že by tenhle muž někdy někoho prosil. A plakat si ho vůbec neuměl představit. Slzy v jeho očích viděl naposledy, když zemřela Gunhilda.

„Mohu se o to pokusit,“ připustil smířlivěji. „Jenže cosi jsme dohodli a tys to dal zapsat do zemských desek.“

„Nemohl by ses u Mikuláše z Pístného zastavit? Hrad Hus máš při cestě do hamru. Promluv s malým Olbramem. Zatím po tobě víc nežádám.“

„Sice neleží přímo na cestě do hamru, ale zajedu tam,“ slíbil po kratinkém přemýšlení Olbram. „Ovšem předpokládám, že mne Mikuláš do hradu vůbec nevpustí.“

„To zařídím,“ vyhrkl šťastně Ruprecht. „Nesmíme dovolit, aby se z našeho chlapce stal kacíř!“

O týden později Olbram slib splnil. Mikuláš z Pístného mu bránu neotevřel. Chlapce přivedl na cestu před hradby a zůstal stát výhrůžně vedle něj. Malému Olbramovi bylo osm let, ale vypadal starší. Byl to vytáhlý chlapec s hubeným pihovatým obličejem a nepoddajnými vlasy, které stále vypadaly  jako rozcuchané. Byl napjatý a tvářil se útočně.

„Vzpomínáš si ještě na mě?“ zeptal se trochu zaraženě Olbram.

Nemohl se ubránit dojetí.

„Jistě,“ přikývl chlapec. „Ty jsi ten, co se mne zbavil, aby mohl žít se svou děvkou.“

„Ale tak to přece nebylo! Vzali mi tě.“
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Chlapec pokrčil rameny a přestal odpovídat. Olbram to chvíli zkoušel, ale Mikuláš z Pístného položil ruku na svůj meč a chladně vyštěkl: „To by snad stačilo. Chlapče, nebudeme si s tímhle člověkem kazit den.“ Oba se otočili a zmizeli v hradní bráně.

Krakovec byl hrad, jaký neměl v Českém království obdoby.

Nikoli svou pevností, ale uspořádáním. Vypadal úplně jinak než ty ostatní, které napodobovaly hrady německé anebo francouzské.

Krakovec byl vybudován v duchu vlašské módy, která nařizovala, že sídlo velmože musí v první řadě skýtat pohodlné bydlení. Čtvercové nádvoří obklopoval ze tří stran palác a poslední uzavírala mohutná hradba s nízkou věží. Po vnitřních stranách paláce vedly nad nádvořím pavlače, z nichž se vcházelo do komnat. Právě tohle uspořádání zajišťovalo obyvatelům soukromí, protože komnaty na jiných hradech byly průchozí, ale tady je spojovala pavlač.

Krakovec patřil královu oblíbenci Jindřichu Leflovi, horlivému obdivovateli Jana Husa. Jeho podpora betlémského kazatele vedla tak daleko, že ještě před rokem uvažoval papež Jan, že ho spolu s Voksou z Valdštejna a Janem Sádlem ze Smilkova požene k soudu jako kacíře.

Jindřich Lefl se však nebál a tím více usiloval o poctu, aby se Jan Hus ubytoval právě na jeho hradě. A když se to zdařilo, měl nesmírnou radost.

Dělal proto vše, aby se u něj vzácný host cítil co nejlépe.

„Rozmazluješ mě,“ kroutil nesouhlasně hlavou Jan Hus, když mu kuchař na příkaz Jindřicha Lefla podstrkoval nejpropečenější kousky masa. „Uctít hosta tím nejlepším, co je v domě, přikazuje tradice otců,“

bránil se spokojeně velmož.

Spisy, které Jan Hus považoval za své nejdůležitější, dokončil už na Kozím. Na Krakovci odpočíval a připravoval se na nadcházející disputaci před koncilem. Potřeboval si vyčistit hlavu. A zahnat obavy.

Hodně času proto věnoval cestám po okolí. Krajina mu trochu připomínala jeho rodiště. Byly tu poměrně nízké kopce porostlé téměř neproniknutelnými lesy, mezi nimi údolí s kamenitými potůčky a malé vesnice s dobrými a přátelskými lidmi. Rád je navštěvoval a hovořil s nimi. Dávali mu víru, že křesťanský svět je dobrý.

„Zítra se bude konat svatba v jednom selském dvorci 500 

 

ve Všesulově,“ oznámil Jindřich Lefl. „Jak sis přál, mistře Jene, očekávají tě. Ráno dám zapřáhnout vůz.“

„Vždyť je to chvíle cesty údolím. Podél potoka, zabloudit nemohu,“ bránil se Jan Hus. „Potřebuji pohyb, půjdu pěšky.“

„Nepřipadá v úvahu. Jak by to vypadalo? Pojedeš povozem. Kdo je tu pánem?“ odmítl to s hranou přísností velmož. „Navíc s tebou pojede má žena. Ta nevěsta je její kmotřenka.“

Ráno vstal Jan Hus brzy, pomodlil se, snědl jen trochu polévky od včerejška, pak prošel otevřenou bránou a po dřevěném mostě přes příkop. Povoz už byl připravený, ale hradní paní nikde. Posadil se na ohlazený chladný balvan a obrátil tvář ke slunci. Paní Kateřina dorazila až po hodné chvíli. Na sobě měla své nejlepší šaty z flanderského sukna. Hlavu si zavinula do jemné tylové loktuše, kterou umně nařasila do tuctu záhybů. Právě to ji tolik zdrželo.

„Já vím, že rozmařilost je hřích,“ omlouvala se pokorně, „ale chci, aby poddaní viděli, že mají hezkou paní.“

„I mé oči to potěší,“ uklonil se dvorně Jan Hus. Pomohl jí na korbu vozu a usadil se do slámy vedle ní. Vozka popohnal koně. Sám kráčel vedle vozu a řídil potah dlouhými otěžemi. Přitom neustále mluvil. Když to nešlo s urozenou paní, povídal si s koňmi.

Dvorec ve Všesulově ležel uprostřed návsi a jeho vjezd byl ozdobený květinami a zelenými smrčky. Od kaple k němu jeli hustým špalírem lidí. Sešli se sem i ze sousedních panství.

„Kvůli tobě,“ podotkla jakoby mimochodem paní Kateřina.

Ženich i nevěsta jim vyšli s rodiči vstříc na náves. Nejprve se uklonili paní Kateřině a pak, mnohem zvědavěji a uctivěji, Janu Husovi.

Jakmile sestoupili z vozu, požádal je nevěstin otec se džbánem v ruce, aby připili na štěstí novomanželů. Pak je odvedl na dvůr, kde stály připravené stoly s pohoštěním. U vrat stodoly hráli tři hudebníci s dudami, bubínky a fidulí jakousi rychlou rozpustilou píseň. Na mlatu křepčilo pár tanečníků. Hradní paní a Jana Husa usadili do čela tabule a sama nevěsta je obsluhovala.

Teprve po hodné chvíli, která se dala považovat za slušnou, aby se hosté nasytili, požádal nevěstin otec Jana Husa, aby k nim promluvil.

Rukou ukázal ke vchodu do domu, kde stál prázdný sud obrácený dnem vzhůru a vedle stolička.

501 

 

Jan Hus vystoupil na sud jako na kazatelnu. Hudba okamžitě přestala hrát.

„Ticho!“ křikl na svatebčany všesulovský rychtář. Do dvora se nahrnuli i lidé z návsi. Byli namačkaní stejně jako věřící v Betlémské kapli. Podobná vystoupení před davem posluchačů Jan Hus miloval.

Pocítil zvláštní napětí, než pronesl první slova. Vždycky se trápil, zda mu budou posluchači správně rozumět. A zda jim jeho slova dokážou otevřít oči.  „Bratři a sestry v Kristu, žehnám vám ve jménu Krista spasitelného!“

„Bůh žehnej!“ ozvalo se z mnoha míst. Napětí z Jana Husa spadlo.

Začal hovořit o manželství, a jak bylo zvykem, novomanželům postupně vypočítával povinnosti, jaké jim jejich nový stav ukládal. Něco takového říkal už mnohokrát a nemusel ani přemýšlet, slova sama plynula z úst.

Když došel na konec své svatební promluvy, popřál novomanželům štěstí, hodně dětí, hojnost a mír. Rozmáchlým gestem všem požehnal znamením kříže a chtěl sestoupit ze sudu dolů. Ale několik posluchačů začalo protestovat: „Mistře, pověz nám ještě, co bude dál?“

„Jak dál? Nejsem věštec,“ opáčil trochu udiveně.

„Stíhá nás jedna rána za druhou,“ odpověděl zdvořile všesulovský rychtář, rudolící habán s velkým kloboukem na hlavě. Nesejmul ho ani při kázání. Česky hovořil trochu kostrbatě, jeho rodiče přišli z Bavorska.

„Obilí sklízíme stále méně a méně, krávy se skoro netelí a jehňat se letos narodilo zoufale málo. Na mor tu zemřelo deset sousedů a mně shořela stodola. Upřímně se modlíme, ale nepomáhá to. Říká se, že pro naše hříchy přijde Apokalypsa. Má nastat skonání věků! Je to pravda?“

„Na to odpovědět neumím. Vše je v rukách božích. Jedno však vím jistě, mí drazí. Celým srdcem musíte věřit v Krista.“ Pomalu se rozhlížel po napjatých tvářích, které ho bez dechu sledovaly. Viděl v nich strach i důvěru, bídu i touhu. Oni trpěli, ale věřili. Každý si nesl svůj kříž.

„Bude lépe! Slibuji vám to,“ prohlásil pevně. „Prosím vás jen, modlete se, aby boží pravda zvítězila!“

Když se spolu s paní Kateřinou vrátil na Krakovec, čekal ho tam rychlý posel z Kostnice. Přinesl předvolání před sbor kardinálů a současně obžalobu, kterou proti němu připravili jeho čeští odpůrci v čele se Štěpánem z Pálče. Právě tuto obžalobu chtěli přednést koncilu.
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Jan Hus měl tedy možnost spis prostudovat a pečlivě si připravit obhajobu. To považoval za dobré znamení.

Týden po svatém Václavu dorazila na Krakovec početná výprava rytířů a duchovních, kteří měli Jana Husa do Kostnice doprovázet.

Družinu vedl Václav z Dubé a Jan z Chlumu řečený Kepka. Dorazila však i řada Husových přátel, kteří se rozhodli, že ho doprovodí až do Kostnice, nebo alespoň část cesty.

„Takže je rozhodnuto,“ přikývl klidně Jan Hus, když vjela početná výprava na hradní nádvoří.

„Stále ještě můžeš odmítnout,“ upozornil ho ihned bakalář Petr z Mladoňovic. „Zikmundův glejt stále ještě nedorazil.“

„Ale králi Václavovi tvou ochranu slíbil,“ oponoval Václav z Dubé. „České panstvo očekává, že očistíš jméno naší země v očích celého křesťanstva! Já a urozený pán Kepka tu jsme jako garanti Zikmundova slibu. Budeme tě chránit jménem celého Českého království!“

„Dejte mi ještě dva dny,“ požádal Jan Hus. „Chci před odjezdem napsat pár listů.“

Oděvy do truhlice mu osobně pomáhala uložit hradní paní. „Tady máš ještě něco,“ upozornila skromně paní Kateřina a navrch hromádky oděvů položila košili z jemného plátna. „Sama jsem ji pro tebe ušila!“

„Bůh ti žehnej! Snad mi přinese štěstí.“ Sám začal do truhlice pečlivě skládat to nejvzácnější, co měl – své spisy. Několik děl bylo vázáno v kůži, jiné jen na pergamenových listech zabalené do voskového plátna. Přidal k nim i dílo, které měl v poslední době nejraději. Byl to útlý spisek s názvem O postačitelnosti Kristova zákona.

Před odjezdem se konala před hradem pod širým nebem velká mše, na kterou přišlo tolik lidí , že stáli i na svazích pod hradbami. Jan Hus cestoval ve voze, ale většina doprovodu putovala v sedlech koní.

K zemským hranicím vyrazili po široké kupecké cestě jedenáctého října roku Páně čtrnáctistého čtrnáctého. To ještě Jan Hus nevěděl, že téhož dne skonal v Třeboni na mor jeho stařičký učitel Stanislav ze Znojma, který se rovněž vydal do Kostnice. Skonal sám a všemi opuštěný.

A nemohl samozřejmě ani tušit, že jedenáctého října o deset let později zemře Jan Žižka. Byl to den, který nesl smůlu.
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Jan Hus pospíchal, neboť chtěl stihnout začátek koncilu. Ten byl svolaný na první den měsíce listopadu. Proto výprava postupovala velice rychle. Byl pošmourný podzim, přes den bylo celkem příjemně, ale noci studené a občas poprchávalo. Zemská stezka k hranicím však byla upravená, vždyť po ní ročně projely stovky kupeckých povozů a prošly zástupy poutníků. Jakmile se přiblížili k nějakému městu nebo vesnici, vybíhali lidé a mnozí se loučili s Janem Husem se slzami v očích. Žehnal jim a povzbuzoval je, že jeho pravda zvítězí. A že bude lépe.

Jakmile však překročili hranici do sousedního Bavorska, setkávali se většinou jen s kradmými pohledy, lidé jim odpovídali neochotně, úsečně, a chvílemi dokonce nepřátelsky. Do Norimberku jim dokonce odepřeli vstup, a proto museli pokračovat dál. Zastavili se, až když byla hluboká noc. Dveře všech chalup byly pevně uzavřené a okna zakrytá okenicemi. Nikde nebylo ani živáčka, i když o jejich příjezdu museli vesničané vědět. Výprava se dvěma povozy a tuctem jezdců způsobila pořádný hluk.

„Zatraceně, co to se všemi je?“ rozzlobil se Václav z Dubé. Položil ruku na jílec meče a zjevně uvažoval, že do nějakého dvorce vnikne násilím. Začalo poprchávat, lidé si potřebovali odpočinout a koně nakrmit a napojit. Peníze na výpravu do Kostnice věnovalo české panstvo v čele s Čeňkem z Vartemberka. Jan Hus měl reprezentovat český lid, nemohl vystupovat jako žebrák.

„Počkej chvíli,“ zavrtěl nesouhlasně hlavou betlémský kazatel, když si všiml zlosti ve tváři velitele své družiny. Slezl z vozu a protahoval si ztuhlé klouby. „Já si s nimi promluvím.“ Zamířil k pěknému statku a zabušil na okenici. Chvíli bylo ticho, ale pak se zevnitř ozvalo: „Odstup, Satane!“

„Mýlíš se, my nejsme vyslanci pekla, ale služebníci boží,“ opáčil Jan Hus trochu popuzeně.

„Lžeš! Ráno tudy projel kněz a ten nás varoval. Vezete ďábla, 505 

 

českého kacíře!“

„Pokud něco takového tvrdil, pak se mýlil. Ta výprava mne doprovází na koncil, s jehož účastníky budu diskutovat o důležitých věcech. Nemám rohy, ani ďáblův ohon. Jsem služebník boží. A snažně tě prosím o přístřeší. Samozřejmě ti zaplatíme.“

Zevnitř se ozvaly tlumené hlasy a pak se okenice pootevřela na škvíru. V ní se objevila upracovaná mužská ruka s neforemnou svící v ruce. Muž svíci přiblížil k Husovu obličeji a prohlížel si ho. Pak se okno otevřelo celé. V šeru jizby byly vidět zvědavé obličeje.

Jan Hus měl na sobě tmavý hábit učence a kazatele. Na hlavě čtyřhranný baret a na krku mu visel prostý mosazný kříž.

„Zvedni svou čapku!“ nařídil muž, natáhl ruku a dlaní přejel po jeho hlavě, aby se přesvědčil, zda se mezi řídkými kudrnatými vlasy přece jen neukrývají rohy. Pak se obrátil ke své rodině a spokojeně je uklidňoval: „Zdá se, že není ďábel. Tak dobře, můžeš vstoupit.“

Za chvíli se česká výprava utábořila na dvoře statku. Tři pohunci, kteří družinu doprovázeli, odstrojili koně a rychle je vyhřebelcovali.

Čtvrtý běžel s vědry k nedalekému potoku pro vodu.

Majitel statku poslal svého syna, aby oběhl ostatní hospodáře a uklidnil je, že jim žádné nebezpečí nehrozí. Jeho žena rychle rozdělala oheň a začala připravovat kaši. Ještě než byla hotová, objevili se v jizbě sousedé. Byli zvědaví, jak ten český kacíř vlastně vypadá.

Jan Hus s nimi začal rozprávět. O životě, o víře, o naději a spasení.

Místní si přinesli ze svých domů lavice, na které se nedostalo, sedli si na podlahu, poslouchali a ptali se. Spát šli, až když začaly hvězdy na nočním nebi blednout.

Když ráno česká výprava odjížděla, loučila se s ní celá vesnice.

„Bůh vás provázej!“ volali němečtí venkované. Jedna stará žena trvala na tom, že Jana Husa obejme a políbí, jako by se loučila s členem rodiny. Václav z Dubé vyslal dva muže, aby jeli napřed a všude, kudy budou projíždět, vyvraceli tu hloupost, že Češi vezou ďábla. Mrzutě bručel: „Naši nepřátelé jsou horší, než by mě napadlo. Jednají zákeřně, ti se nezastaví před ničím!“

„Přesvědčil jsem ty prosté vesničany, kteří o evangeliích mnoho nevědí, tím spíše přesvědčím v Kostnici ty, kteří evangelia znají,“
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oponoval optimisticky Jan Hus. Poprvé od chvíle, kdy opustili Krakovec, se na disputaci těšil.

K Bodamskému jezeru, na jehož břehu leželo město Kostnice, dorazila česká výprava třetího dne měsíce listopadu. Koncil ještě nezačal, neboť jen zřídka se podobná shromáždění začínala v ten den, na kdy byla svolána. Vždycky  se pár významných  mužů zpozdilo, a tak se muselo počkat. Na místě byla jen hrstka účastníků, i tak už bylo město plné lidí, kteří se sem seběhli v očekávání zisků. Před hradbami stály stánky trhovců, pódia kejklířů, stany nevěstek, věštců a jiných podvodníků.

Na ulicích byli k vidění chudí řeholníci, studenti z různých koutů křesťanského světa, hezcí mládenci, kteří hledali zámožnou nevěstu, nejraději postarší vdovu, zchudlí rytíři, zloději, žebráci a blázni. Koncil přitahoval mnoho lidí a člověk si musel neustále dávat pozor.

Pro Jana Husa už dříve sjednali čeští vyslanci ubytování v domě vdovy Fídy na ulici vedoucí ke kostelu svatého Pavla. S ním tu však zůstal jen Petr z Mladoňovic, ostatní členové výpravy se ubytovali v zájezdním hostinci před hradbami na břehu Bodamského jezera.

„Mistře Jene, snažně prosím, nechoďte ven sám!“ žádal ho uctivě Václav z Dubé. „Budu tě vždycky  doprovázet buď já, nebo můj druh Kepka.“

Jan  Hus souhlasil a hned odpoledne po svém příjezdu se vydal v doprovodu obou rytířů do ulic. Koncil ještě nezačal, a tak si chtěl prohlédnout město. Lidé ho míjeli bez zájmu, nikdo ho tu neznal. Všude vládl zmatek a hluk.

Na nevelkém prostranství za radnicí se Václav z Dubé zastavil a obrátil na betlémského kazatele. Ukázal přes hlavy lidí na muže, který naslouchajícím cosi vemlouvavě vykládal. Na sobě měl hábit preláta, vyholená hlava se mu leskla potem a prudce gestikuloval. „Mám dojem, že jsem zaslechl tvé jméno, mistře Jene,“ upozornil rytíř.

Jan Hus se postavil na špičky, aby si mohl přes hlavy lidí kazatele prohlédnout. Sotva ho uviděl, chápavě přikývl: „Jistě, toho znám. Michal de Casuis, býval farářem u Svatého Vojtěcha na Novém Městě pražském.

Několikrát jsme se střetli kvůli remanenční teorii, je fanatickým zastáncem nominalismu. Nedávno ho nový pražský arcibiskup zbavil pro jakési hanebnosti obročí. Ale myslím, že vinu za své vyhnání klade mně.
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Pojďme si ho poslechnout.“

Prodrali se davem blíž. Michal de Casuis právě vztyčil ruce zaťaté v pěst nad hlavu, hrozil jimi a křičel: „Což je vám jedno, že dnes vkročil do zdí vašeho počestného města kacíř jménem Jan Hus? Kacíř, na něhož byl uvalen interdikt a ten z něj nikdy sňat nebyl. To znamená, že od této chvíle jsou všechny církevní svátosti poskvrněny jeho přítomností.

Žádejte tedy, aby s ním koncil co nejrychleji skoncoval.“

„Nejdříve mne musí vyslechnout a vyvrátit mé učení,“ ozval se Jan Hus a pokročil ke kazateli. Ten zrudl, ale rychle se ovládl, ukázal na něj a vřeštěl: „To je on! Ďábel je tu, ztrestejte ho.“

Jenže přihlížející se ani nehnuli. Pobaveně je sledovali a doufali, že se ti dva pustí do rvačky. Tak se podobné hádky končívaly skoro vždycky.  V posledních dnech kazatelé na ulicích označovali za kacíře kdekoho. I stávající tři papeže. Slovo kacíř nikoho z přihlížejících nevylekalo. Čekali zábavu.

„Jsem pokorný služebník boží,“ obrátil se Jan Hus na kostnické měšťany. „Hájím Jeho pravdu skrze evangelia.“ Když tohle vykládal, k Michalovi de Casuis popošel Václav z Dubé, popadl ho za ruku a něco mu ostře vyčítal. Prelát se mu vytrhl a rychle se vzdálil. To znamenalo, že rvačka se konat nebude. Dav se začal zklamaně rozcházet, aniž by si Jana Husa vyslechl. Jen dvě starší ženy zůstaly a jedna si před ním odplivla na zem.

Jan Hus pokrčil rameny a pokračoval širokou ulicí k bráně, která vedla k přístavu na jezeře. Ohromilo ho, jak je Kostnice výstavná.

Do domu v ulici Svatého Pavla se vrátil až za soumraku.

„Byl tu jeden z kostnických konšelů a vyptával se na tebe, mistře Jene,“ hlásila mu Fída. Byla to žena středního věku, mírně obtloustlá, s hezkými zrzavými vlasy. „Chtěl vidět tvůj glejt.“

„Obdržím ho brzy,“ odpověděl s důvěrou v hlase Jan Hus. Totéž odpověděl druhého dne, když se konšel vrátil se třemi ozbrojenci.

„Zítra začne svatý koncil, k němuž upírá své zraky celý křesťanský svět,“ opáčil konšel důležitě. „Mám jasné pokyny. Pokud do tří dnů nepředložíš glejt, opustíš město.“

Sotva zmizel, vrátil se z trhu pořádně nazlobený Jan z Chlumu.

Mrzutě vykládal: „Potkal jsem Štěpána z Pálče. Nenápadně jsem ho sledoval. Šel do domu, kde je, jak jsem pak zjistil, ubytovaný kardinál 508 

 

Pierre dÁilly. Když Páleč odešel, zůstal jsem na ulici a čekal. Naštěstí v tom domě slouží pěkná kuchařka. Slovo dalo slovo, a nakonec mi prozradila, že tam Páleč byl už podruhé. Prý se pokouší kardinála přesvědčit, aby dal mistra Jana uvěznit. Taková hanebnost!“

„Co ten kardinál?“

„Nic. Podle té děvečky řekl něco v tom smyslu, že je to předčasné a určitě to není nic, co by v tuto chvíli trápilo svatý koncil. Ona je totiž obsluhovala u stolu a všechno slyšela.“

„Mí čeští nepřátelé jsou, jak vidno, horlivější než inkvizice,“

povzdechl si Jan Hus. „Jenže copak je to něco nového? Čechovi je nejnebezpečnější zase jen Čech.“

Následujícího dne se v domě vdovy Fídy objevil rožmberský písař Mikuláš. Byl zaprášený a provlhlý, neboť jel s malými zastávkami čtyři dny. Na jeho věk to byl úctyhodný výkon.

„Vezu Zikmundův glejt. Za dva dny však budu moci říci, že je to glejt císaře Zikmunda. V Cáchách mu vloží na hlavu císařskou korunu kolínský arcibiskup Dietrich. To znamená dvě důležité věci. Císař se tu v nejbližších týdnech určitě neobjeví, protože bude nejprve muset korunovaci oslavit. A ta druhá je, že mistru Janovi stále hrozí nebezpečí, i když už glejt má, neboť koncil ho nemusí respektovat. Alespoň ne do doby, než se tu Zikmund objeví. Jen tak mimochodem, koho to napadlo přijet sem bez písemných záruk? Víte vy, co všechno se mohlo stát?“ „Dopadlo to dobře, a doufám, že i nadále půjdou mé věci správnou cestou, protože Kristus jistě chce, abych jeho pravdu obhájil,“ odmítl výtky Jan Hus. „Koncil konečně začal jednat. Sice se zpožděním, ale už zasedá. Zítra požádám o slyšení.“

Řízení koncilu se ujal sám papež Jan. Jednou z prvních věcí, kterou koncil udělal, bylo sejmutí klatby z Jana Husa, aby ve městě nežil muž stižený interdiktem. To ovšem byla běžná procedura, z níž se nedalo vyvozovat vůbec nic. Záhy se ukázalo, že papež Husovi jeho dřívější skutky odpustit nemíní. Nejen že mu slyšení nedopřál, ale se sborem kardinálů vyslechl naopak velice pozorně žalobu, kterou vznesl Štěpán z Pálče.

„Teď už mi musí slyšení dopřát,“ tvrdil Jan Hus, když se o žalobě 509 

 

dozvěděl. „Praxe je taková, že mne jako obžalovaného předvolají a já přednesu obhajobu.“

Jenže uplynulo několik dnů a nestalo se nic. Blížil se advent a na ulice Kostnice se začal snášet jemný sněhový poprašek. V noci zmrzl a ráno byly ulice lesklé a kluzké. Led se objevil i u břehů jezera, život v přístavu pomalu utichal, kupci vytahovali z vody své bachraté lodice a ukládali je pod přístřešky. Měšťané pro změnu vytahovali z truhlic čepice a rukavice. Tady nebyli na mrazivou zimu zvyklí, ale vše nasvědčovalo tomu, že ta letošní bude mimořádně chladná.

„Zítra začíná advent,“ počítal na prstech Václav z Dubé. „Zařídil jsem, aby celá česká družina šla společně na mši ke Svatému Rochovi.

Uctíme začátek křesťanského roku, jak se patří.“

„Až mše skončí, pronesu kázání. Myslím, že nejvhodnější bude výklad podobenství o vzkříšení Lazara. Je to symbol, že ani to, co umírá, nemusí zaniknout, pokud křesťané neztratí víru. Stejné je to se svatou církví. Já věřím, že koncil vzkřísí to, co se hanebností papeže a hříšných prelátů tak vzdálilo skutečnému odkazu Ježíše Krista,“ vykládal Jan Hus.

Trpěl nečinností. Čekání ho zkrušilo víc, než by si myslel. Proto na svém kázání pracoval s láskou a těšil se, až ho bude moci pronést.

Ráno vstal záhy. Pomodlil se a seběhl na dvůr. I když byla na hladině vody ve džberu slabá vrstvička ledu, prorazil ji a rychle se začal mýt. V tom se za jeho zády ozval hluk. Ohlédl se. Vraty z mázhauzu se k němu blížil hlouček kostnických městských ozbrojenců v čele s postarším mužem v dlouhém plášti, který sahal až na zem.

„Jsi Jan Hus?“

Přikývl a rychle si přes hlavu přetáhl košili. Toho dne si připravil svou nejlepší. Byla to ta, kterou mu na Krakovci věnovala paní Kateřina.

„Půjdeš s námi.“

„Na to nemáte právo. Chrání mne glejt císaře Zikmunda.“

„Je to rozhodnutí Svatého otce.“

„Co se tady děje?“ ozval se zadýchaný  hlas Václava z Dubé, který pádil po schodech dolů na dvůr. V ruce držel meč. Cestu mu zastoupili dva ozbrojenci a obrátili proti němu hroty svých kopí.

„Nenuť mne k násilí,“ chladně ho upozornil měšťan, který ozbrojencům velel. „Schovej svůj meč! Mistr Jan Hus bude hostem v mém domě. Ovšem pod dohledem stráží. Zatím nesmí vycházet, ale 510 

 

navštívit ho můžete. Není ve vězení, jen pod ochranou města. Jmenuji se Teichmann a jsem regentem chóru v katedrále. Jdeme!“

Jan Hus vrhl nešťastný pohled na českého rytíře, pak mu očima naznačil, aby meč ukryl. Se svěšenou hlavou prošel mázhauzem na ulici.

Teichmann kráčel v čele malého průvodu a ozbrojenci obklopili betlémského kazatele.

Odpoledne Jana Husa navštívilo několik přátel. Dlouho se radili, co se dá podniknout, ale na rozumné řešení nepřišli.

„Musíme počkat, až se v Kostnici objeví císař Zikmund. Doufám, že už to bude brzy. Jistě proti takovému bezpráví zasáhne, vždyť mou bezpečnost zaručil svým glejtem. Přivěsil k němu pečeť,“ uzavřel schůzku Jan Hus. „Pošlete rychlého posla do Prahy k panu Čeňkovi z Vartemberka, ať o všem ví.“

V domě regenta kostnického katedrálního chóru strávil mistr Jan Hus jen týden. Na svatého Mikuláše jmenoval papež Jan vyšetřovací komisi, která se měla zabývat obviněním Jana Husa z kacířství. Podle zásad inkvizičních procesů to znamenalo, že od té chvíle musí čas trávit v pečlivě střeženém žaláři. Proto ho ještě téhož dne převezli do dominikánského kláštera, který stál na břehu Bodamského jezera.

Odvedli ho do vlhké a studené podzemní kobky a tam ho zavřeli.

Jan z Chlumu, který v mládí krátce studoval na pražském vysokém učení, sepsal ihned pamflet, v němž upozorňoval na to, že koncil porušuje říšské právo a slovo císaře Zikmunda. List několikrát opsal a spolu s dalšími členy české výpravy  ho vyvěsil na vrata kostnických kostelů a dalších budov.

Papež Jan však jakékoli stížnosti odmítl a dál pokračoval v přípravách procesu s českým kacířem. Ta práce přišla většině kardinálů vhod, protože účastníci koncilu se stále ještě scházeli. Mnozí se zpozdili kvůli strachu z moru, který se ve Švábsku objevil. Na koncilu se projednávaly jen bezvýznamné  záležitosti a kauza Jana Husa byla vítaným zpestřením.

Marně Husův doprovod protestoval. Jeho odpůrci naopak dál vršili obvinění a přesvědčovali kardinály o tom, že Hus je stejně nebezpečný jako Wyclif, ne-li nebezpečnější.

Jan Hus ve vlhké kobce dominikánského kláštera trpěl zimou i hladem. Ale mnohem horší pro něj bylo, že nevěděl, co se děje venku.
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Jeho věznitelé ho drželi v úplné izolaci, neboť tak postupovala inkvizice vždy. Nejprve bylo třeba zlomit vůli kacíře, aby se tím snáze přiznal ke své vině.

Na den Narození Páně do Kostnice slavnostně vstoupil císař Zikmund s početnými družinami říšských knížat a markrabí, doprovázeli ho také vlivní rýnští arcibiskupové, opati a řada dalších německých prelátů. Koncil mohl doopravdy začít.
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   Rok Páně 1415 

     Pohádali jsme se. Jak jinak. Můj bratranec tvrdil, že za Husovo upálení nelze dávat vinu nikomu, protože byl kacíř. Na tom se změnit nedá podle jeho mínění nic, a koncil tedy postupoval v duchu práva. 

„Vašeho práva!“ upozornil jsem ho (to jsem ještě mluvil klidně). 

„Kdyby to byl náš koncil, utrakvistický, jako že my podobné hlouposti nepořádáme, pak bychom museli upálit v první řadě Štěpána z Pálče. 

Podle práva, a nikomu bys nemohl nic vyčítat!“ 

„To je přece něco jiného!“ zrudl zlostí můj bratranec. „On si tam přišel jen stěžovat. Nezapomeň, jak hanebně se k němu u nás doma zachovali. Vyhnali ho! Nedělal přitom nic jiného, než hájil církev.“ 

„A Jan Hus tam podle tebe dělal co?“ rozzlobil jsem se. „Kdo začal první? Papež a jeho hanební nohsledi začali pronásledovat Jana Husa a další věrné Čechy. A to jen proto, že hájili církev.“ 

„Ti ji nehájili! Uráželi ji a chtěli podkopat samotnou podstatu její existence. Zpochybňovali dogmata a neuznávali papeže.“ 

„Evangelia stojí výše než vaše dogmata a papež!“ neudržel jsem se (to už jsem křičel). 

Padlo ještě hodně ostrých slov a toho dne jsme nenapsali ani řádku a rozešli se ve zlém. 

Bratranec Petr přišel hned následujícího dne. Ještě ve dveřích bez pozdravu začal: „S tebou se těžko pracuje. Pořád by ses jen hádal. Už před lety jsem chtěl sepsat pojednání o svých předcích. Ale jen o těch, kteří zůstali věrní katolické víře. Pracoval jsem na tom s jedním příbuzným z manželčiny strany. V ničem mi neodporoval a nakonec jsme té práce nechali. Nebavila mě. A výsledek nestál za nic.“ 
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Přikývl jsem a dali jsme se do další práce. 
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Přelom roku zastihl Markétu v celkem dobrém rozmaru. Vaněk přijal na svatého Martina nového tovaryše, který přišel z bavorského Řezna. Jmenoval se Helmut a byl to pohledný mládenec. Pokud to jeho mistr neviděl, bezostyšně po Markétě pokukoval a občas očima naznačil, že je pěkná. Víc si netroufl a Markéta mu jiné důvěrnosti nedovolila, tahle hra jí k pobavení stačila. Měla však ještě jeden mnohem pádnější důvod ke spokojenosti. Král Václav složil poklonu její kráse. K té věci došlo těsně před svátkem Narození Páně a předcházelo jí hned několik událostí.

Situace na Novém Městě pražském se totiž od léta radikálně změnila. Útoky na německé patricije zesílily tak, že se několik zámožných rodin odstěhovalo jinam a cech poprvé ovládli čeští řezníci.

Z Vaňka se stal cechmistr. Velice si toho považoval a s novým postavením se dostalo více pozornosti i Markétě. Při městských slavnostech dostávala spolu s manželem místo na tribuně, a když Nové Město pražské navštívil král Václav, stála mu po boku v první řadě hned u vchodu do radnice.

Král Václav tehdy kráčel špalírem měšťanů, a když došel k nim, kdosi z jeho doprovodu mu představil nového cechmistra. Král se Vaňka zeptal, jak řeznický cech hlídá své členy, aby nešidili zákazníky. Teprve tehdy si zřejmě Markéty všiml. Roztržitě jejího manžela vyslechl a pak složil poklonu její kráse. Neopomněl zdůraznit, že největším bohatstvím jeho království je krása českých žen. Královna Žofie, která stála za ním, ho poslouchala trochu znuděně, protože tohle říkával často. Její manžel si potrpěl na to, aby ho lid miloval a ctil jako spravedlivého krále.

Novoměstští měšťané provolali svému panovníkovi slávu a událost se pak přetřásala celou zimu. Hlavní hrdinkou se stala Markéta, kterou toužili poznat i ti, kteří ji znali jen zběžně. Pozvání se jen hrnula, a Vaněk proto své ženě koupil nové šaty střižené v duchu německé módy a skříňku s líčidly.
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Těsně před Hromnicemi přiběhl řezník Vaněk proti obvyklým zvyklostem domů už odpoledne. Jindy zůstával na jatkách nebo v dřevěné boudě na rynku, v níž měl svůj krám, až do večera. Byl zadýchaný  a vzrušený.

„Markéto, v Kostnici uvěznili Jana Husa. Prý ho bude soudit inkvizice!“

„To je strašné,“ vyhrkla polekaně. Seděla zrovna na lavici, na klíně měla mísu a míchala těsto. Mísu odložila stranou a křikla na hospodyni, aby to dodělala. Pak si otřela do zástěry ruce bílé od mouky, vstala a zeptala se, co podniknou.

„Radili jsme se v cechu a shodli se, že mu musíme vyjádřit co nejhlasitěji naši podporu,“ vykládal Vaněk důležitě. „Jakoubek ze Stříbra začal na Starém Městě pražském podávat při bohoslužbě všem věřícím při přijímání nejen tělo, ale i krev Páně.“

„Církev to prohlásila za kacířství. Ani Husovi stoupenci s tím nesouhlasí,“ upozornila věcně.

„Teď je to jinak! Většina skutečných přátel Jana Husa kalich přijala, aby demonstrovala nesouhlas s papežem,“ vykládal vítězoslavně Vaněk. „Náš cech to udělá zítra také. Všichni mistři i se svými rodinami a tovaryši. Napadlo mě, že máš už loktuši trochu omšelou. Po cestě domů jsem se náhodou zastavil u jednoho šlojířníka a koupil ti novou. Chci, aby všichni viděli, jak krásnou mám ženu.“

Markéta dychtivě sáhla po šátku z jemného plátna. Okraje měl lemované krajkou prošívanou zlatými nitěmi. Rázně z hlavy sňala ten svůj a začala si upravovat nový. Vaněk ji zálibně pozoroval. Už se těšil, až spolu v noci ulehnou do manželského lože.

Ráno se všichni členové řeznického cechu shromáždili na Velkém rynku a kolem židovského hřbitova kráčeli v průvodu k chrámu Panny Marie Sněžné. Markéta šla vedle svého manžela a s tváří sklopenou k zemi se stejně jako jiní upřímně modlila. Uličkou podél příkopů došli k Bráně svatého Ambrože, ale tam jim cestu přehradili novoměstští ozbrojenci.

„Purkmistr zakázal, aby se cech účastnil bohoslužeb na Starém Městě pražském,“ oznámil rázně velitel. Jmenoval se Pankrác, byl to obtloustlý muž, původem rytíř, opilec a rváč. Radnici sloužil už déle než deset let.
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„Nikdo nám nemá právo nařizovat, jaké bohoslužby budeme navštěvovat,“ odsekl chladně Vaněk. Udělal krok vpřed, jako cechmistr musel hájit práva svých druhů.

„To je pravda, jenže jak se purkmistrovi doneslo, vy chcete přijímat z kalicha, a to je hřích,“ trval si na svém velitel Pankrác.

„Pokud hřešíme, je to věc našeho svědomí, nikoli městského práva.

Nech nás projít!“

„Mám své rozkazy!“

Městští biřicové a řezníci si chvíli spílali a nikdo později neuměl povědět, kdo rvačku začal. Najednou se na sebe oba hloučky vrhly, a i když měli biřicové kopí a tesáky, s novoměstskými řezníky žádná legrace nebyla. Navíc bylo řezníků mnohem víc. Biřicové nakonec utekli a členové řeznického cechu slavnostně z rukou Jakoubka ze Stříbra přijali krev Páně a přísahali věrnost učení Jana Husa.

Večer si domů pro řezníka Vaňka přišel novoměstský rychtář s deseti biřici. Do vězení vsadil i starší členy řeznického cechu. Ještě tu noc část novoměstských řemeslníků povstala a purkmistr raději couvl a následujícího dne uvězněné řezníky propustil. O dva dny později začal z kalicha podávat věřícím i farář od Panny Marie Sněžné.

„To, co jste udělali bez našeho vědomí, je neodpustitelné,“ káral císař Zikmund papeže Jana a několik kardinálů, kteří Svatého otce doprovázeli. Byli to vesměs Italové, vlivní členové kurie. „My nesouhlasíme s uvězněním Jana Husa a žádáme, abyste ho ihned propustili! Náš císařský Majestát mu vystavil glejt se zárukou osobní svobody.“

Papež Jan si Zikmunda nedůtklivě měřil. Jemu svolání koncilu po chuti nebylo a císař podle jeho názoru překročil své pravomoci už tím, že koncil svolal, aniž si nejprve vyžádal souhlas jeho kurie. V očích křesťanského světa však bylo konání koncilu nezbytné, a papež Jan se s ním tedy musel smířit. Ba dokonce mohl mít z jeho konání prospěch, pokud by křesťanský svět uznal jeho zásluhy o nápravu neutěšených poměrů. Jenže to znamenalo, že hlavní slovo na koncilu bude mít on a nikoli císař. Zikmund měl neustále snahu nadřazovat světskou moc duchovní, a to bylo něco, co bylo pro veškerý klér nepřijatelné.

„Vznešený císaři,“ opáčil pevně papež Jan, „tvůj glejt zaručuje 517 

 

Janu Husovi bezpečnost na cestě sem i na cestě zpáteční. Jak je však známo, už před dvěma lety jsem ho povolal před svůj soud a on se nedostavil. Proto jsem na něj uvalil interdikt, který jsem z něj nyní sňal, aby se mohl hájit. Ani císař však nemá tu moc nařizovat inkvizici, jakým způsobem povede soudní jednání. Je to výlučné právo církve svaté.“

Zikmund přikývl. Koncil musel vyřešit desítky ožehavých problémů a věc s Janem Husem nebyla tak důležitá, aby kvůli ní hned na začátku ohrozil svou neústupností jednání, které teprve začínalo. Měl své plány a ty vyžadovaly podporu vlivných prelátů. Zikmund byl diplomat a uměl být trpělivý. Proto souhlasil, ale vzápětí přísně upozornil: „Jsme císař dbalý Krista i kanonického práva, to je o nás známo. Pokud se chce koncil zabývat učením Jana Husa, pak nemůžeme mít námitek. Musíme však trvat na tom, aby se mu dostalo dobrého zacházení a spravedlivého soudu. Je univerzitní mistr, a nepodléhá tedy světskému právu, ba ani právu inkvizičnímu, dokud nebude řádně obviněn. A to se nestalo. Mějte na paměti, že je poddaným českého krále, našeho bratra a spoluvladaře na trůnu římského krále. Víme, v jaké cele je zavřený, a protože jsi jistě spravedlivý křesťan, Svatý otče, doufáme, že se zasadíš, aby byl internován v důstojnějších podmínkách.“

Papež Jan z téhle podmínky radost neměl, ale i on chápal, že musí alespoň částečně ustoupit, neboť i pro něj byl Jan Hus pouhou figurkou na šachovnici, na níž hrál o uznání své papežské tiáry. Doufal, že ze stávajících tří papežů se on stane tím jediným. Měl podporu většiny italských kardinálů, a proto věřil, že se mu jeho záměr podaří. Mohl tedy ukázat dobrou vůli.

Hned následujícího dne odvedli vyčerpaného, prochladlého a vyhladovělého Jana Husa do cely, která se nacházela v přízemí dominikánského kláštera, jen pár kroků od refektáře. Tady měl přijatelné lůžko, teplou pokrývku, a dokonce mu přinesli kovový koš s řeřavým uhlím, které chladnou celu ohřívalo. U okna stál pulpit, na němž byla hromada prázdných pergamenů, baňka s inkoustem a několik husích brků.  „Svatý otec povolil, aby tě navštěvovali tví přátelé,“ dodal celkem přátelsky převor, když Jana Husa odváděl do nové cely.

Večer se dostavil Jan z Chlumu a Petr z Mladoňovic. Ten nesl proutěný košík, v němž bylo smažené kuře, lahvice s vínem a několik 518 

 

čerstvých placek. Koš postavil na zem vedle dveří a Jana Husa bouřlivě objal, byl jeho žákem.

„Václav z Dubé se vrátil domů,“ oznamoval Jan z Chlumu. „Tvou věc tu teď budu jménem českého panstva hájit já. Ale neboj se, mistře Jene, jsem stejně tvrdohlavý jako ty. Já se nevzdám.“

„Budu se za tvé kroky modlit a žehnám ti, příteli Kepko,“ přikývl unaveně Jan Hus. „Neumíte si, mí drazí, představit, jak jsem z toho všeho unavený. Mohu však zase psát, a to mi dává novou naději. Napíšu pár listů svým věrným domů do Čech. Je jisté, že se už brzy začne můj spor projednávat.“

„Budeme tě pravidelně navštěvovat a vždycky  ti povíme, co je nového. Podařilo se nám získat mezi účastníky koncilu pár přátel, kteří tvou věc podpoří,“ vykládal Petr z Mladoňovic. „Měl bys také vědět, že mnozí účastníci koncilu, zvláště němečtí a francouzští kardinálové, vystupují stále ostřeji proti papeži Janovi. To je jistě dobrá zpráva.“

„Hanební chtějí vyhnat ze svého stáda jiného hanebného, aby se tím sami očistili,“ povzdechl si Jan Hus. „Raději mi povězte, jak tu v Kostnici žijete vy?“

V čele sboru vyšetřovatelů stanul francouzský kardinál Pierre dÁilly. I když to byl muž, který dával veřejně najevo svůj naprostý nesouhlas s učením anglického reformátora Johna Wyclifa a jeho následovníků, byl to současně muž učený a systematický. Proto už dříve zasedal v čele inkvizičních soudů, a bylo tedy logické, že do jeho rukou svěřil koncil záležitost Jana Husa.

Spolu se svým kancléřem a dvěma písaři pečlivě studoval Husovy spisy, a ty, které neměl v Kostnici po ruce, mu na jeho přání opisovali přátelé Štěpána z Pálče v Praze. Ten v nich sám vyznačil bludy, které byly v rozporu s oficiálním učením církve. Pierre dÁilly se však nikdy nenechával ovlivnit míněním jiných. Teologie byla vědou, v níž se pohyboval jistě, a řešení sofistikovaných rozporů bylo jeho vášní. Denně trávil u pulpitu celé hodiny a probíral se hustě popsanými stránkami.

Na pergamen si dělal poznámky a ty pak předával svému kancléři, aby mu k nim vyhledal odkazy v dílech uznávaných křesťanských autorit.

Vždy po několika dnech sepsal sumář těch článků, které považoval za heretické, a nechal ho doručit Janu Husovi. Betlémský kazatel 519 

 

ke každému sepsal svůj výklad a doručil odpověď zpět.

„Zajímavý muž, ten Hus,“ vrtěl zaujatě hlavou kardinál dÁilly, když se probíral odpověďmi. „Nesmírně bystrý, škoda že se vydal nesprávnou cestou.“

„Je kacíř?“ zeptal se spíše ze zdvořilosti jeho kancléř, postarší muž, který jako teolog proslul polemikou proti zařazení svátku Nanebevstoupení Panny Marie do oficiálního liturgického kalendáře.

„Těžko odpovědět,“ přiznal se kardinál. „Nejsem ještě tak daleko.

Oba víme, jak obtížné je určit hranici mezi učenou polemikou a kacířstvím. V mnoha věcech s ním lze souhlasit, ale řada jeho závěrů je pobuřujících. Je třeba dál hledat. A také s ním hovořit, neboť jen on sám může napravit chyby, kterých se dosud dopustil.“

„K jakému závěru tvé vyšetřování dospělo?“ ptal se se zájmem na stejnou věc o několik dní později papežův sekretář kardinál Firmin del Fiore. „Zatím k žádnému,“ přiznal se Pierre dÁilly. „Je třeba víc času.

Nezapomeň, že jde o univerzitního mistra a v jeho případě nelze postupovat stejně, jako když vyšetřujeme obyčejného a nevzdělaného kacíře. Téměř všichni křesťanští učenci se při hledání pravdy boží dopouštěli a dopouštějí omylů, ale to ještě neznamená, že jsou šmahem kacíři. Za kacíře chtěl kdysi papež prohlásit i svatého Tomáše Akvinského!“

„Takový výklad se Svatému otci líbit nebude,“ upozornil přísně kardinál Firmin.

„Jsem ochotný obhájit ho před koncilem,“ opáčil upjatě dÁilly, sekretáři požehnal a opustil ho.

Na ulici na něj čekal Štěpán z Pálče, rozhořčený na nejvyšší míru.

Hned si začal stěžovat: „V Kostnici se objevila další skupina českých kacířů. Přijela podpořit Jana Husa. Pár jeho žáků a vede je Křišťan z Prachatic.“

„Je na něj uvalen interdikt?“

„Není. Ale měl by být!“

„Až bude, pak s tím přijď znovu,“ pokáral ho Pierre dÁilly a téměř okamžitě tu věc pustil z hlavy. Jenže ještě téhož dne si přišel do papežovy kanceláře stěžovat farář Michal de Casuis a ve zmatcích, které v Kostnici panovaly, dosáhl toho, že Křišťan z Prachatic byl 520 

 

uvězněn.

„Z jakého důvodu jste uvěznili dalšího českého mistra? Je to slovutný učenec a osobní lékař našeho krále Václava!“ rozčiloval se Jan z Chlumu, který okamžitě běžel podat stížnost papežské kurii.

„Tady v listině, která byla na jeho zatčení vydána, se píše, že je přítelem Jana Husa,“ odpověděl netečně papežův notář, který měl celou záležitost vyřídit.

„A podle jakého zákona je to trestné?“

„Tak rozhodl koncil.“

„Mluvíš nesmysly!“ udeřil na něj neomaleně Jan z Chlumu. Kepka se mu říkalo proto, že někdy mluvil jazykem těch nejprostších. Notář se neurazil. V posledních dnech se na jeho hlavu hrnuly jen samé výtky.

Mlčky rozhodil paže v bezmocném gestu, aby dal na srozuměnou, že víc povědět nemůže a udělat už vůbec ne.

Jenže v té době už pobývalo na koncilu několik vlivných českých prelátů, mezi nimi i pražský arcibiskup a biskup olomoucký, kteří si sice nemínili pálit prsty pro Jana Husa, ale mistra Křišťana se zastali hlasitě a rázně. Po týdnu nařídil koncil, aby byl propuštěn.

Křišťan z Prachatic navštívil Jana Husa a strávil s ním skoro celý den. Dlouze diskutovali o podstatě remanenční teorie a také o tom, že ten, kdo nežije v souladu s božími zákony, by neměl zastávat žádný úřad, duchovní ani světský. Na rozloučenou se objali a Jan Hus stěží skrýval slzy dojetí.

„Můj učiteli, pozdravuj doma všechny věrné. A prosím, odevzdej tohle,“ dodal stydlivě a podal mu zapečetěný list.

„Co to je?“

„Má závěť! Předej ji Martinovi z Volyně. Slyšel jsem, že si v Betlémě vede skvěle! Je to dávný přítel, ať se v případě potřeby o vše postará.“

Křišťan z Prachatic přiblížil zapečetěný pergamen k plamenům voskovice a četl doušku, která byla na listu napsaná: „Prosím tě, můj věrný příteli Martine, abys tento list neotvíral, nebudeš-li si jist tím, že jsem mrtvý!“ Uložil ho pečlivě do brašny a povzbudivě dodal: „Nu, věřím, že ho náš přítel nebude muset otevírat ještě hodně dlouho. Žehnám ti!“  Z obavy, že v Kostnici není bezpečno pro lidi, jako je on, vydal se 521 

 

Křišťan z Prachatic v polovině března domů. Na poslední chvíli, protože jednání koncilu dospělo ke svému dramatickému zlomu.
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I když kostnický koncil v prvních dvou měsících roku Páně čtrnáctistého patnáctého nic zásadního neřešil, o to intenzivněji se jednalo v zákulisí. Šlo totiž o to, jaký program má vlastně koncil mít a jakým směrem se má ubírat náprava křesťanské církve. Bylo sice zřejmé, že úhelným kamenem je odstranění papežského schismatu, jenže to znamenalo nejprve dohodnout, kdo se vlastně hlavou křesťanstva stane. A s tím souvisela klíčová otázka budoucího vlivu jednotlivých kardinálů.

Císař Zikmund navenek dával najevo, že ctí své postavení hlavy světské moci a okázale opakoval, že respektuje koncil jako autoritu duchovní, do níž on se necítí oprávněn zasahovat. Přesto v Kostnici zůstával, neboť budoucnost své císařské politiky spojil s konáním koncilu. Cítil povinnost bdít nad jeho zdárným průběhem. Důvěrníci mu donesli, že některá německá knížata čekají jen na jeho neúspěch. Zvláště horlivý byl v té věci habsburský vévoda Fridrich Tyrolský.

Zikmund byl nesmírně vzdělaný muž, jako ostatně všechny děti císaře Karla. Vyznal se v kanonickém právu a chápal složité cesty, jimiž se řídil chod církve. Bojovat o vliv mohl jedině zbraněmi papežské kurie.

Jenže proto se nemohl opírat o italské kardinály, kteří vždy patřili k nejvlivnějším stoupencům papežské politiky. Na německé preláty nebylo spolehnutí nikdy a angličtí byli neotesaní a bez podstatného vlivu.

Logicky zbývali francouzští. K nim měli Lucemburkové blízko vždycky, a poté, co sami Francouzi vyhnali posledního avignonského papeže, bylo jasné, že budou horlivě usilovat o odstranění schismatu. Po dlouhém váhání zvolil svým důvěrníkem slavného teologa, kancléře pařížského vysokého učení Jeana Gersona.

Se svým dvorem sídlil císař Zikmund v hradě u Bodamského jezera, ale pro jednání používal dům kostnického biskupa Otty ve městě, kde často i přespával. Tam se také scházel k důvěrným rozhovorům s Jeanem Gersonem.
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„Papež Jan přijel do Kostnice s přesvědčením, že obhájí svůj papežský úřad. V tom ho samozřejmě podporuje většina italských kardinálů,“ analyzoval situaci pařížský teolog. „Vliv Italů je však na koncilu v tuhle chvíli menší, než sami očekávali. Ostatní kardinálové chtějí mít rovněž své slovo. Aby bylo možno jednat spravedlivě, je nutno respektovat názory všech křesťanských národů. O to jsme vedli ostré polemiky. Nakonec zvítězila zásada, běžná na všech univerzitách, že hlasování nebude probíhat v plénu, aby Italové nezvrátili dobrá rozhodnutí tím, že je jich tu tolik. Koncil se rozdělil na čtyři hlavní národy, kromě Italů tu jsou Němci, Angličané a my, Francouzi. Každý národ má jeden hlas a ty společně určují postoje koncilu. Účastníci se mohou svobodně rozhodnout, ke kterému národu se přidají. Ale ať už to bude jakkoli, jeden italský hlas, byť je tu Italů nejvíce, nemůže převážit hlasy nás ostatních.“

„To bylo chytré,“ souhlasil spokojeně císař Zikmund. On sám usiloval o tohle řešení od začátku, kdy koncil svolal. „Jak se staví jednotlivé národy k nápadu, aby koncil ze své moci sesadil všechny tři stávající papeže a zvolil nového Svatého otce?“

„Tahle věc je komplikovaná, protože odporuje zažitým zvyklostem. Existuje dogma, že papež nemůže být odvolán. Podle mého názoru však existuje jistá legitimní možnost. Leč zatím je těžké většinu účastníků o takovém kroku přesvědčit. Mnozí by raději, aby se všichni tři papežové vzdali svých úřadů dobrovolně.“

„Jednal o tom už někdo s papežem Janem?“

„Jistě se mu jeho důvěrníci o téhle možnosti zmínili, ale oficiálně se tím koncil nezabýval. Nicméně stále více kardinálů se přiklání právě k tomuto řešení. Pohříchu ti italští jsou zatím ostře proti nám.“

„Mají však jen jeden hlas,“ upozornil věcně císař Zikmund.

Kancléř pařížské Sorbonny klidně přikývl. Přijal číši horkého vína a napil se. Venku zuřila sněhová vánice, jak všichni doufali, poslední před očekávaným příchodem jara. Polkl a začal objasňovat základní úskalí celé věci: „To je pravda, mají jeden hlas. I když s neodvolatelností papeže souhlasí i jiní preláti, v případě hlasování podle národů by Italové prohráli. Důvěrně jsem se dozvěděl, že se budou v takovém případě pokoušet jednání koncilu zhatit.“

„Budou dělat potíže? V tom jsou mistři.“
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„Něco horšího. Mí důvěrní přátelé se obávají, že Italové prostě Kostnici opustí. I s papežem Janem. Bez Italů by byla váha koncilu mizivá.“

„Dám střežit brány i cesty,“ rozhodl po krátkém přemýšlení císař Zikmund. Jenže jeho rozhodnutí přišlo pozdě. Papež Jan uprchl dvacátého dne měsíce března v přestrojení do Schaffhausenu a uchýlil se pod ochranu vévody Fridricha Tyrolského. Vzápětí ho následovala řada italských prelátů, mnozí opati a také osm kardinálů. Odchod papeže, který jednání formálně svolal, znamenal de iure ukončení koncilu.

„Vypadáš dobře,“ vítal Vítek svého otce na Helfštýně.

„Zato ty jsi trochu ztloustl,“ opáčil dobromyslně písař Mikuláš.

Sám žil vždycky  střídmě, a těžká jídla mu navíc nedělala dobře.

V poslední době trávil spoustu času na cestách, a i když by si jiní na takový život stěžovali, jemu vyhovoval. Objal Rozárku a dodal: „A ty jsi ovšem zase zkrásněla.“

„Jak moc?“ zeptala se a šibalsky na něj mrkla. Z toho Mikuláš pochopil, že v rodině jeho syna je všechno při starém. Trochu si oddechl, protože věděl, jak rodinné neštěstí oba poznamenalo. Vesele jí zahrozil a zvědavě se zajímal, kde mají dceru.

„Klárka spí. Uvidíš ji později. Celou noc proplakala, roste jí zoubek. Potřebuje si odpočinout,“ opáčila starostlivě. „Zdržíš se dlouho?“

„Jen projíždím. Za pár dní se musím vrátit do Kostnice.“

„Jak vypadá Husova věc?“

„Co kdybychom  to probrali jinde?“ navrhl. Stáli na nádvoří pár kroků od Dolní brány. U hradeb ještě ležely hromady těžkého tajícího sněhu, ale zima byla už na ústupu.

„Promiň,“ vyhrkl trochu zahanbeně Vítek a zamířil k nízkému stavení vedle čeledníku, kde byl šenk pro hradní služebníky. Lacek z Kravař si potrpěl na to, aby se jeho dvůr v ničem neodlišoval od panovnického.

Usadili se na lavici k omšelému stolu a šenkýř jim donesl tři džbánky řídkého vlažného piva. Mikuláš si poručil navíc pár placek a trochu sýra. Připili si.

„Sem se o koncilu moc zpráv nedonese,“ vysvětloval Vítek.
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„Na podzim jsem byl se svým pánem v Polsku. Jagello ho požádal o vojenskou pomoc, má zase potíže s řádem německých rytířů. Naštěstí se to vyřešilo jen několika šarvátkami. Polský král si umí poradit, i když způsobem, který zrovna rytířský není. Hodně slíbí, málo splní, a pokud se nějaký velmož staví proti němu příliš hlasitě, nezřídka se mu stane neštěstí. Na honu, někdo neznámý ho přepadne nebo sní otrávené jídlo.

Žít bych tam nechtěl.“

„To si nevybereš, Vítku,“ začal Mikuláš poučovat svého syna.

Toho zvyku se stále nemohl zbavit. „V říši to o moc lepší není. Jen s tím rozdílem, že těch, kteří slibují a své sliby neplní, je spousta. Své nepřátelé odstraňují stejně bezohledně, ale nemusí si duši poskvrnit hříchem, stačí jim zákony. Když jsem byl mladý, myslel jsem, že zákon je výrazem práva. Tak mne to učili na univerzitě. Dneska už si to nemyslím.

Dokonce váhám, zda to naplatí i o zákonech božích. Kdybys jen slyšel, kolik výkladů božích zákonů jsem se v posledních měsících dozvěděl.

Naprosto protichůdných. A všechny z úst mužů učených a mocných. Kdo má pravdu?“

„Nenakazil tě Jan Hus?“ varoval ho dobromyslně Vítek.

„Možná,“ souhlasil otec. „I když jsem s ním v Kostnici hovořil jen dvakrát. Je s ním těžké pořízení. V životě musíš umět dělat kompromisy, protože nikdo nemá pravdu beze zbytku. Jen Bůh. Jenže Hus se chová, jako by byl i on neomylný. Odvolává se na evangelium, ovšem jeho nepřátelé také. Já nehodnotím ten spor teologicky, ani mu pořádně nerozumím. Ale podle toho, co jsem v životě zažil, si myslím, že Hus dělá všechno pro to, aby skončil špatně.“

„Vzpomínám si, že na jednom kázání v Betlémě prohlásil, že církev k tomu, aby se napravila, potřebuje nové mučedníky, kteří by věřícím dali příklad,“ podotkla Rozárka. „Už tehdy mne to zarazilo.“

„Tak on hovořil vždycky,“  zavrtěl lehce hlavou Vítek. „Měl neuvěřitelnou fantazii a uměl se skvěle vyjadřovat. Proto jsem tak rád chodíval na jeho lekce. Bylo to chytré a zábavné.“

„Ty o něm mluvíš, jako by to bylo představení kejklíře,“ zamračila se Rozárka. Ona betlémského kazatele velice ctila.

„Jistě to tak tvůj muž nemyslel,“ zarazil její výtky Mikuláš. „Ale to srovnání není od reality zase tak moc daleko. Nevěřili byste, co vše jsou ochotni kazatelé v Kostnici udělat, aby posluchače přilákali a zaujali. Je 526 

 

jich tam příliš, konkurence velká, a tak se předhánějí v silných slovech a rozhořčených gestech. Víš, Rozárko, jsem už starý a viděl jsem hodně.

A tak mohu s klidným svědomím říci, že celý koncil je jen veliké divadlo.“

„Jenže to pak zpochybňuješ celou víru,“ pokřižovala se Rozárka trochu polekaně. Od nešťastného porodu byla mnohem vážnější a denně se modlila, aby Bůh ochraňoval ty, kteří jí zbyli.

„To je právě ten omyl,“ uklidňoval ji Mikuláš. „Koncil není projevem víry, stejně jako zákon není výrazem práva. Koncil je bojem o moc, nic víc. Jan Hus v něm uvízl jako v mlýnici a císař s papežem si přes něj vyřizují své účty. Tohle bohužel on nechápe a stále věří, že všichni touží očistit Kristův odkaz. Pokud ho máme zachránit, pak nikoli učenými polemikami, ale mocí. Z pověření Čeňka z Vartemberka mám koncilu do Kostnice doručit list se stížností nejvlivnějších českých a moravských rodů, v němž se panstvo odvolává na zájmy českého jazyka a celého národa. Přijel jsem vlastně jen proto, aby k té listině přivěsil svou pečeť i pan Lacek z Kravař.“

„Proč by měl koncil tenhle list zajímat?“ podivila se Rozárka.

„Tam přece jednají preláti.“

„Ale také císař Zikmund!“ upozornil písař Mikuláš s významně zvednutým prstem. „Náš král Václav nemá potomky a zřejmě už je nikdy mít nebude. Jeho zdraví není nejlepší, a protože hodně pije, dá se očekávat, že tu nebude navěky. Zikmund je mladší a měl by ho přežít. Je logické, že se jeho nástupcem stane on. Nemůže si proto pohněvat domácí urozené rody, zvláště pokud jsou jednotné jako v případě Jana Husa. Pro Zikmunda ten spor není věcí teologie, ale politiky. On počítat umí a Čeněk z Vartemberka spolu s královnou Žofií doufají, že se za Husa postaví, protože se mu to v budoucnu vyplatí.“

„Nedovolím, aby ten loupežník a pirát ohrozil koncil,“ křičel zlostně císař Zikmund, když se dozvěděl o útěku papeže Jana. „Jednání bude pokračovat dál i bez něj! Celému křesťanskému světu musí být zřejmé, že autorita církve stojí nad zvůlí papeže, pokud nehájí zájmy věřících.“

„Připravil jsem v tomto duchu řeč, s kterou na koncilu vystoupím,“

pokyvoval šedou hlavou Jean Gerson. „Jen argumenty ale stačit nebudou.
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Zásadu, že církev je spojena především s Kristem, nikoli s papežem, je třeba formulovat jako oficiální dekret. Mnohým se líbit nebude a netuším, kolik kardinálů je ochotno takovou zásadní listinu podpořit.“

„Dokážeš, slovutný kancléři, získat na svou stranu alespoň Francouze?“

„Za jistých podmínek ano. Na jihu, v Akvitánii, je stále mnoho kacířů. Je třeba se s nimi tvrdě vypořádat. Anglické preláty v čele s canterburským arcibiskupem by zase potěšilo, pokud by se jako jeden z bodů dekretu objevila zásada, že je třeba tvrdě se vypořádat s učením toho jejich Wyclifa.“

„Což by ovšem znamenalo trest pro Jana Husa,“ spíše pro sebe zabručel císař Zikmund.

„Nikoli bezpodmínečně,“ namítl Jean Gerson. „Může odvolat, nebo alespoň některá svá tvrzení zmírnit. Může se klidně od Wyclifa distancovat. O něj přece nikomu nejde. Musíme zachránit koncil jako takový, jinak bude zmar v církvi pokračovat dál.“

Se vším, co slovutný teolog řekl, musel císař souhlasit. Jakmile ho opustil, začal Zikmund jednat s německými arcibiskupy. Musel udělat řadu ústupků, ale nakonec jejich podporu získal.

Jen tři dny po papežově útěku vystoupil Jean Gerson na koncilu se slavnou řečí, která na dlouhá desetiletí oslabila moc papežů.

„Každý úd církve svaté, tedy i papež, je povinen řídit se názorem koncilu, pokud ten zastupuje veškeré křesťanstvo,“ hřímal z pódia, nad kterým byl upevněný rudý baldachýn  stále ještě zdobený papežskými symboly. „Církev musí být jednotná, jednotná na základě víry a společné úcty k Ježíši Kristovi. To znamená, že jsme povinni úctou a poslušností vůči papežovi, ale na druhou stranu je Svatý otec povinen respektovat názor nás, mužů zbožných a učených. Papež není panovníkem, je prvním mezi námi, služebníky božími. V tom se církev liší od moci světské.

Koncil reprezentuje všechny věřící a jeho autorita je odvozena od společné víry v Ježíše Krista, který mu dává posvěcení a smysl. Tak tomu je od časů apoštolů. Papež je zástupcem Ježíše Krista na zemi, a má tedy naši úctu a důvěru, pokud se chová, jak mu úřad přikazuje. Koncil nemá právo zrušit papežskou moc, ta je dána zákony božími, má však povinnost zasáhnout, žádají-li si to zájmy církevního kléru. Papež Jan koncil opustil tajně jako zločinec a pohrdá námi, kteří jsme se sem sjeli ze 528 

 

všech koutů křesťanského světa. Hle, jsou tu biskupové a opati ze severských zemí, stejně jako z dalekého východu, mužové z jihu i od břehů velkého oceánu. My všichni jsme přijeli s pokorou a úctou, abychom napravili škody, které se v posledních letech staly. K něčemu takovému má všeobecný koncil nejen pravomoc, ale je to přímo jeho povinností vůči církvi svaté, pokud papež nejedná v souladu se zájmy křesťanstva.“

Mnozí jeho slovům hlasitě žehnali, jiní je přijali mlčky a s rozpaky, ale bylo jen málo těch, kteří hlasitě nesouhlasili. Většině prelátů lichotil fakt, že jsou členy koncilu, který je nejvlivnějším reprezentantem křesťanstva, a oni jsou té věci účastni. Řada z nich navíc chápala neudržitelnost stávajícího stavu, neboť papežské schisma poškozovalo prestiž papežů a tím i jejich vliv doma. Mnozí panovníci dávali v poslední době svým duchovním pocítit, že světská moc stojí nad nimi. I když se papež Jan snažil občas zasáhnout, jednal pohříchu více ve věcech osobního zájmu než církve jako takové.

Deset dní po tomto jednání vyšel dekret Haec sancta, který formuloval v duchu myšlenek Jeana Gersona teorii konciliarismu, tedy učení, které odmítlo dogma papalismu, jak se nazývala teorie o bezvýhradné  nadřazenosti papeže. Pod tlakem událostí s jeho zněním souhlasili i ti, kterým dekret po chuti příliš nebyl, neboť to byla jediná možnost, jak legitimně pokračovat v jednání koncilu.

Císař Zikmund vyvinul obrovské diplomatické úsilí, aby uprchlého papeže Jana zbavil ochrany, kterou mu poskytovala část německého panstva. Byl úspěšný, protože vývoj událostí v Kostnici zaskočil všechny papežovy stoupence, neboť ti samozřejmě očekávali ukončení koncilu.

Většina z nich se zalekla, protože bylo zřejmé, že moc císaře je v tuhle chvíli mnohem větší než Janova. Po několika dnech byl papež zajat a v poutech převezen zpět do Kostnice. S ním se pokorně vrátila i většina italského kléru.
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 KAPITOLA 62 

 

Celé tři měsíce musel Jan z Chlumu řečený Kepka čekat, než ho Zikmund přijme. Ke slyšení došlo dne dvacátého čtvrtého března, o vigiliích svátku Zvěstování Panny Marie, kdy konávali římští císaři podle tradice skutky milosrdenství. On sám to považoval za dobré znamení. Navíc to bylo pouhé čtyři dny poté, co papež Jan z Kostnice uprchl. Podle Kepkova názoru bylo zřejmé, že hlavní silou ve městě se stal císař. Jenže byl rytíř a nesledoval teologické disputace, a tak mu uniklo, že den před jeho slyšením hovořil na koncilu Jean Gerson. I když ho Petr z Mladoňovic varoval, že papežův útěk ve skutečnosti není ničím, co by Husovi pomohlo, Kepka tomu nevěřil.

Císařská slyšení se konala v klášteře svatého Františka, který Zikmund pro účely svého dvora s oblibou využíval, aby zdůraznil pokoru vůči církvi. Klášter stál nedaleko katedrály, byla to mohutná stavba podobající se spíše pevnosti. Nádherná kapitulní síň měla štíhlá žebra, která podepírala vznosnou klenbu. Vysoká okna zakončená lomenými oblouky vyplňovaly barevné vitraje s výjevy ze života svatého Františka z Assisi. Císař Zikmund seděl na kamenném trůnu, nad nímž byl rudý baldachýn. To byl jediný doplněk, který sem přinesli jeho služebníci.

Jinak vše ostatní patřilo klášteru a zdůrazňovalo strohou pokoru a střídmost. Neomítnuté stěny z kamenných kvádrů dýchaly  chladem a v průčelí sálu visel prostý dřevěný kříž.

Jan z Chlumu čekal na malém nádvoří před vchodem do kláštera, až na něj přijde řada. Tísnil se tu zástup mužů, urozených i prelátů. Ti všichni doufali, že budou moci císaři Zikmundovi předložit svou záležitost. Kepka zaslechl, jak se dva rytíři dohadují, zda se jejich žaloba na nevyplacené dědictví konečně dostane k císařovým uším, neboť jen to podle nich zaručovalo spravedlivé vyřízení. Spílali svému staršímu bratrovi, který je okradl. Navzdory tomu, že byli na řeholní půdě, hovořili jazykem nevybíravým,  až je jakýsi biskup napomenul.

Konečně komoří českého rytíře vyzval, aby ho následoval. Prošli 530 

 

klenutou chodbou ambitu a vchodem, který lemoval stroze zdobený portál z pískovce, vstoupili do kapitulní síně. Komoří ohlásil Kepkovo jméno, tituly a důvod, proč za císařem přichází. Zikmund seděl na trůnu mírně předkloněný a jedním loktem se opíral o koleno. Stejně sedával na trůnu při slyšení i jeho slavný otec císař Karel.

„Přistup blíž,“ řekl Zikmund přívětivě. „Známe dobře věc, která tě a jiné české pány trápí. A věř, nic by nám neudělalo větší radost než prospět poddanému našeho slavného bratra krále Václava. Leč ta věc není v našich vznešených  rukách. Jak jistě víš, Jana Husa dal uvěznit koncil.

Jde o teologický spor, o jehož obsahu nemůže a ani nesmí rozhodovat světská moc.“

„Já však přicházím, císařská Milosti, nikoli kvůli sporu Jana Husa s koncilem, ale proto, že jste mu vystavil glejt, který mu zaručil bezpečnost. Navzdory tomu je uvězněn. Jen vy máte tu moc otevřít dveře jeho žaláře. A právě teď!“

„Křesťanský svět není tak jednoduchý, jak bychom si možná přáli,“ pokračoval stále přívětivě císař Zikmund. Řešil již desátou záležitost, a od rána použil tuhle výmluvu po sedmé. „My můžeme koncil o propuštění Jana Husa požádat, ale dveře jeho žaláře musí otevřít ten, kdo je zavřel. Jinak bychom se dopustili bezpráví.“

„A požádá Vaše císařská Milost o propuštění Jana Husa?“

„Pokud přicházíš ke slyšení před náš trůn, měl by ses nejprve zajímat o fakta,“ rozzlobil se císař Zikmund. „O propuštění vašeho kazatele jsme požádali hned po našem příjezdu do Kostnice. Před třemi měsíci! Naše svědomí je čisté.“ Chvíli mlčel a pak laskavěji pokračoval: „Ale odpouštíme ti. Požádáme koncil znovu, aby se věcí Jana Husa zabýval. Použijeme veškerý náš vliv, aby se nejlepší teologové křesťanského světa zabývali co nejpečlivěji jeho výroky a aby dospěli k závěru, který je v souladu se zákony Kristovými i světskými. Teprve až tito učení mužové vynesou svůj nález, můžeme uplatnit naši císařskou moc. V tento den se však mají k sobě křesťané chovat s milosrdenstvím, které šlechtí naši víru, a proto se pokusíme najít pro jeho pobyt vhodnější místo.“ Zvedl ruku na znamení, že slyšení skončilo.

Jan z Chlumu vstal a v doprovodu komořího kapitulní síň opustil.

Hned na nádvoří kláštera si odplivl a zaklel stejně jadrně, jako před chvílí oni dva němečtí rytíři. Výtek obtloustlého biskupa v nádherném ornátu si 531 

 

nevšímal a bránou vyšel na ulici.

Audience u císaře Zikmunda však přece jen drobný úspěch přinesla. Hned následujícího dne opustil Jan Hus kobku dominikánského kláštera a pod dohledem stráží byl přestěhován do celkem pohodlné jizby na hrádku Gottlieben, který patřil kostnickému biskupu Ottovi. Hrad stál jen několik set kroků před městskými hradbami na břehu Bodamského jezera, na které měl Jan Hus výhled z okna.

Následujícího dne ho navštívil kardinál Pierre dÁilly. Tentokrát s ním přišel nejen jeho sekretář, ale několik dalších prelátů.

„Toto je vyšetřovací komise,“ představil kardinál svůj doprovod.

„Máme pravomoci, které vycházejí z předpisů pro konání inkvizičních procesů. Avšak s ohledem na to, že jsi univerzitní učenec, budeme postupovat obezřetně. Neobviníme tě, nýbrž budeme zatím jen šetřit tvoje skutky. To znamená, že i nadále můžeš posílat listy domů a setkávat se s přáteli. Nejsi vězněm inkvizice, jsi však pod naší ochranou. Pokusíme se zjistit skutečnou pravdu.“

„Pravda je jen jedna, ta boží,“ opáčil trochu rezignovaně Jan Hus.

Členové komise se na sebe významně zadívali, nicméně mlčeli.

„Nebudeme zbytečně ztrácet čas,“ pokračoval kardinál dÁilly.

Pokynul sekretáři a ten mu podal svazek popsaných pergamenů. Kardinál je rozložil na pulpit u okna. Nahlédl do nich a pokračoval: „Přejdeme rovnou k tvým výrokům. V traktátu O církvi uvádíš, že hříšný kněz nemá právo udílet svátosti. To je v rozporu s kanonickým právem. Jak jsi to myslel?“

„Ten výrok je vytržený z kontextu. V traktátu tvrdím, že hřích zbavuje křesťany práva sdílet Kristovu milost. To platí pro všechny věřící. Pokud tedy kněz hřeší a tuto milost nesdílí, pak nemůže udílet ani svátosti.“

„Něco takového církevní autority popírají. Kněz svým duchovním svěcením získává schopnost zastupovat Ježíše Krista a je tím, kdo dokáže proměnit chléb a víno v tělo a krev Páně. To ovšem ty popíráš.“

„Nejen já. Remanenční teorie je obecně známá a přijímají ji učenci mnoha univerzit.“

„Je to Wyclifův blud a přijímají ji pouze kacíři. Pokud o ní píšeš ve svých traktátech, pochybil jsi.“

„Dokažte mi, že je to blud,“ zvýšil Jan Hus hlas a vyzývavě  se 532 

 

zahleděl na své soudce.

„Synu, mýlíš se,“ vrtěl shovívavě hlavou kardinál Pierre dÁilly.

„My nejsme povinni ti nic dokazovat. Naopak, ty máš nám dokázat svá slova. Uznáváš, že remanenční teorie je kacířská?“

„Nikdo zatím nedokázal, že by bylo nominalistické pojetí poznání světa správné. A nelze tedy ani odvodit, že bychom my, kteří vycházíme z učení realismu, pochybili. Proč nám dáváte cejch kacířů?“

„Opakuji, o tom ty nerozhoduješ. Odpovídej na naše otázky. Je remanenční teorie kacířská?“

„Není!“

„Proměňuje se chléb při eucharistickém obřadu v tělo Páně?“

„Nikoli, zůstává stále jen chlebem, který nám symbolizuje Kristovu přítomnost.“

Komise vyslýchala  Jana Husa až do večera. K žádné shodě nedošlo. Když hlouček prelátů opouštěl hrádek Gottlieben a pomalým krokem mířil k městské bráně, prohlásil jeden z jejích členů nepřátelsky: „Nepochybně je to zavilý kacíř. Navrhuji ho neprodleně obžalovat.“

„Nespěchejte, bratři v Kristu,“ žádal je kardinál Pierre dÁilly.

„Budeme pokračovat v šetření. Zatím jsme hovořili jen o některých věcech. My musíme posoudit celé jeho učení. Zvážit dopady jeho myšlenek a hledat způsob, jak toho zbloudilého muže přimět k pokoře.“

„Proč takové ohledy?“

Kardinál Pierre dÁilly se zastavil a laskavost zmizela z jeho tváře.

Přísně se na učeného opata z Burgundska zadíval a řekl: „Povím ti, bratře, proč ty ohledy! Císař Zikmund chce zachránit jednání koncilu.

Netvrdím, že se vším, co dělá, souhlasím. Ale víš o lepší možnosti?

A proto i my musíme respektovat některá jeho přání. Jan Hus musí odvolat, rozumíte?“

„Jde to ztuha,“ vykládal unaveně Jan Hus Petrovi z Mladoňovic.

„Můžeš mi opatřit opis Abélardovy Dialektiky? Potřeboval bych si osvěžit paměť. Pokud si vzpomínám, je v ní brilantní argumentace k pojetí pravdy a možnosti poznat realitu.“

„Abélarda ovšem obvinili jako kacíře!“

„Jenže on se obhájil. Právě proto bych se chtěl do toho spisu podívat,“ svěřoval se Jan Hus. Pak si těžce povzdechl a dodal: „Pokud 533 

 

ovšem budou mé soudce ta slova vůbec zajímat.“

„Dali ti alespoň jednou v něčem zapravdu, mistře Jene?“

„Odmítají sdělit jakékoli stanovisko. Kladou otázky a já odpovídám. Takhle se seriózní disputace nevede.“

„Není to disputace, můj mistře, ale inkviziční výslech,“ upozornil jemně Petr z Mladoňovic. „Právě proto bys měl být opatrnější. Nemysli na to, že hovoříš o učeném problému, ale pamatuj, že jim nesmíš dávat do rukou argumenty proti sobě. Štěpán z Pálče tě neustále osočuje.

Mimochodem, víš, kdo se objevil v Kostnici? Mistr Jeroným.“

„Tak on sem přijel také. Měl by se mít na pozoru!“

„Znáš ho, jaký je. Nikdy se nebál a nemíní mlčet. Sepsal pamflet a včera večer ho opisoval na pergameny. Měl jich na pulpitu celý štos.

Nedal mi ho přečíst, jen řekl, že v něm odsuzuje tvé uvěznění a porušení Zikmundova glejtu. Prosil jsem ho, ať s tím posečká, ale vrtěl hlavou, že ne. Dneska ráno ty listy rozvěšoval po městě.“

„Proč by neměl své prohlášení sdělit právě tady, v místě konání koncilu?“ podivil se Jan Hus.

„Nálada ve městě se pomalu mění,“ přiznal trochu stísněně Petr z Mladoňovic. „Včera přivezli v poutech do města papeže Jana. Když ho vedli ulicemi, měšťané mu nevybíravě spílali. A provolávali slávu Zikmundovi. Pamflet proti císaři v tuhle chvíli měšťany proti tobě spíše popudí, mistře Jene, než aby ti pomohl. Tak to vidím já.“

„Nejde přece o to, co si myslí měšťané v Kostnici,“ poučil ho shovívavě Jan Hus. „Jeroným udělal správnou věc. Jde o boží pravdu, a ta je všude stejná, ať lidé císaře velebí nebo proklínají.“

Petr z Mladoňovic sklonil hlavu na znamení, že se názoru svého mistra podvoluje. Když se večer vrátil do zájezdního hostince, kde pobývala většina české výpravy,  našel Jeronýma u stolu. Jedl kaši a vypadal mrzutě.

„Pojď sem,“ křikl na Petra, a pro jistotu ještě zakýval prstem. „Co říkal mistr Jan?“

Petr z Mladoňovic mu opakoval slova betlémského kazatele.

Jeroným je důstojně vyslechl, jak míval ve zvyku. Způsobně misku vylízal, neboť bylo hříchem plýtvat božími dary, odsunul ji a teprve pak se ujal slova: „Odpoledne jsem potkal Štěpána z Pálče. Hrubě mi začal spílat. Mám pár přátel, s nimiž se znám z vídeňské teologické fakulty.
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Jeden z nich je i na koncilu. Před chvílí tu byl, aby mě varoval. Páleč mne obvinil z kacířství a bude mě vyšetřovat inkvizice.“

„Kvůli tomu pamfletu, který jsi ráno vyvěšoval?“

„To ne. Ten jen mé obvinění urychlil. Prý je zřejmé, že se kacíř zastává kacíře. Ve skutečnosti jde však o něco jiného. Je to pomsta německých mistrů, kteří museli odejít z naší univerzity. Tady v Kostnici je jich spousta. Nemohou mi zapomenout, že jsem to byl já, kdo krále Václava přesvědčil, aby změnil poměr hlasů na vysokém učení.“

„Budeš se hájit?“

„Už jednou mě inkvizice vyšetřovala. Podařilo se mi uprchnout.

Nechtěl bych to zažít podruhé. Ráno odjedu.“

Jeroným hned za úsvitu Kostnici opustil. Ještě téhož dne ho koncil prohlásil za podezřelého z kacířství a vydal na něj zatykač, který rychlí poslové na koních rozvezli po okolí.

Mistr Jeroným však měl smůlu. V Hirsau u Sulzbachu se ubytoval ve špitálu a tamní almužník ho poznal. Ráno ho rychtář odvedl do vězení, odkud Jeronýma poslal v poutech zpět do Kostnice. Do města u Bodamského jezera se proslulý reformátor vrátil dne třiadvacátého května. V té době se chýlilo inkviziční šetření učení Jana Husa ke konci.
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„Tohle je asi naše poslední setkání,“ řekl Jan Hus Petrovi z Mladoňovic. Pod očima měl kruhy a tvář opuchlou. Už dva dny nespal, trápil ho zub. Jáhen, který nad jeho pobytem na hrádku Gottlieben dohlížel, nabídl, že přivede zkušeného lazebníka. Ve městě trhával zuby těm nejzámožnějším a byl nesmírně obratný, ale Hus to odmítl, bál se.

„Co je to za divnou řeč?“ podivil se jeho žák. Na sobě měl nový černý hábit, který mu jako dar Lacka z Kravař přivezl rožmberský písař Mikuláš. Do Kostnice přivezl stížné listy s pečetěmi českého a moravského panstva. Jan z Chlumu je ihned odevzdal v kanceláři císaře Zikmunda.

„Napsal jsem dopisy na rozloučenou,“ vedl si dál svou betlémský kazatel. „Komise skončila vyšetřování. Včera tu byla naposledy. Pokud bych chtěl používat silná slova, řekl bych, že mysl jejích členů uzavřela pýcha, zloba a kacířství. Už z otázek, které mi kladli, je zřejmé, že se přesvědčit nedají. Neustále opakují mé výroky, které jsou buď vytržené z kontextu, nebo dokonce pozměněné, a já jim marně vysvětluji, jaký je skutečný smysl mého učení. Jako bych hovořil k hluchým. Jediné, co opakují neustále, je, abych odvolal.“

„Vím, kardinál dÁilly byl i za mnou.“

„Pak je nejspíše zoufalý,“ skočil mu s náznakem uspokojení do řeči Jan Hus. Nedokázal trpělivě naslouchat. Potřeboval se svěřit.

„I mne prosil se sepjatýma rukama, abych se veřejně zřekl kacířství.

Během vyšetřování mi předložil dlouhý seznam tezí, které jsou podle něj bludné a heretické. Ve znění těch článků cítím pero Štěpána z Pálče a dalších mých nepřátel. Včera přinesl seznam mnohem kratší. Řadu článků vypustil, prý aby mi vyšel vstříc. Měl v očích slzy a radil mi, abych zachránil svou duši a podrobil se.“

„Průběh vyšetřování jsem znal jen z tvého vyprávění, mistře Jene.

Ale teď také z toho, co mi včera sdělil kardinál dÁilly. Je to rozšafný muž a myslím, že se opravdu snaží najít cestu k dohodě. Nebyl by onen 536 

 

zúžený seznam tezí východiskem k tvé záchraně?“

„Petře, Petře,“ vrtěl káravě hlavou Jan Hus. „Co chceš zachraňovat? Mou nesmrtelnou duši, nebo tělesnou schránku, kterou navíc trápí bolest zubů?“ Zmlkl a na jeho tváři se mihl lehký úsměv. Petr z Mladoňovic se nemohl ubránit dojetí, padl na kolena, uchopil ho za ruku a políbil ji. Tohle byl ten starý a všemi obdivovaný kazatel, za nímž šli všichni s nadšením a vírou.

„DÁilly tvrdí, že si zachráním život,“ pokračoval Jan Hus. Ruku trochu rozpačitě vymanil ze sevření svého žáka a bezděčně mu požehnal.

„Zeptal jsem se ho, zda tím míní, že se vrátím do Prahy a budu opět kázat v Betlémě. Máš pravdu, je to muž celkem poctivý. Zavrtěl hlavou a vysvětlil mi, že musím činit pokání. Musel bych se odebrat do některého z klášterů na severu, někam k Baltu, kde prý budu moci pokračovat ve studiu, nikoli však v kázání. Klášter už nebudu smět nikdy opustit. Pro kazatele je taková milost stejná jako být pohřben za živa.

Copak bych mohl zradit své věrné? Všichni doma očekávají, že svou pravdu obhájím. A pokud to nedokážu, pak mi nezbývá než pro ni položit život.“ „Takže ty ses už rozhodl, mistře?“

„Nechci zemřít a smrti se bojím,“ přiznal se tiše Jan Hus. „Ale neustoupím.“

Téhož večera zašel kardinál dÁilly do cely na hrádku Gottlieben bez doprovodu ještě jednou. Chtěl mezi čtyřma očima Jana Husa přesvědčit. Přinesl poslední verzi tezí, které by měl Jan Hus odvolat. Bylo to znění smířlivé a velice volné. Sám mu je přečetl.

Jan Hus byl mrzutý, protože tvář mu opuchla víc než včera. Bolest vstoupila do tváře a chvílemi se ani nedokázal na kardinálova slova plně soustředit. Když dÁilly skončil, popuzeně odsekl, že nebude odvolávat, co nikdy neprohlásil. Necítí se vinen, neboť takové myšlenky nikdy nehlásal. Na okamžik se zamyslel a pak navrhl: „Jsem ovšem ochoten veřejně prohlásit, že bludy na tomto soupisu jsem nikdy nekázal, netvrdil ani nedržel. A slíbím, že je kázat, tvrdit ani držet nebudu.“

„To ovšem není odvolání,“ namítl stejně popuzeně kardinál dÁilly. „To je jen chytrá výmluva.“

„Já jsem ochotný odvolat. Ale jen za předpokladu, že mne koncil přesvědčí slovy evangelií, že mé učení je myslné. Disputace však musí 537 

 

být vedena o tom učení, které je opravdu obsahem mých spisů. Chci hovořit o myšlenkách nezkreslených a věřím, že pravdivých.“

„Je ti jasné, co tvá zatvrzelost znamená?“

„Nejsem zatvrzelý. Chci jen najít pravdu.“

„Koncil právě řeší důležité záležitosti celého křesťanstva.

V nejbližších dnech zbaví Baldassara de Cossu titulu papeže, neboť ten muž ho uchvátil neprávem a začal se nazývat Janem třiadvacátým. Lze očekávat, že se papežské tiáry vzdá i římský papež Řehoř. Před námi stojí úkol najít novou a lepší hlavu křesťanstva. Mnozí učení mužové odmítají ztrácet čas tebou a tvým učením, neboť je odvádí od důležitějšího poslání, pro které sem přijeli. Jak vidíš, mluvím s tebou zcela otevřeně.

Odvolej, a koncil ti bude vděčný.“

„Dostane se mi veřejného slyšení?“

„O tom nemohou rozhodnout sám. Buď sbohem!“

„Císař Zikmund odmítl možnost, aby byl případ Jana Husa uzavřen bez veřejného slyšení,“ oznámil kardinál dÁilly zbylým členům inkvizičního tribunálu.

„To se dalo čekat!“ zabručel mrzutě probošt cášské kapituly. „Není ale spravedlivé nakládat s tím českým kacířem, jako by byl dobrým křesťanem. Inkviziční proces má svá pravidla.“

„Ta samozřejmě budou dodržena,“ pokračoval dÁilly. „Hus předstoupí před koncil, aby byl souzen. Nebude však mít nárok na obhájce. Hovořit budou jen svědci, které určíme my. A rovněž my jednání povedeme. To znamená, že se znovu vrátíme k bludným článkům toho kacíře. Dáme mu poslední možnost. Pokud však bude pohrdat autoritou koncilu, ponese následky.“

„Znamená to, že císař Zikmund souhlasí, aby byl upálen?“

„Jeho císařská Milost se jen zřídka vyjadřuje jednoznačně, pokud jde o církevní záležitosti,“ opáčil diplomaticky kardinál dÁilly.

„Respektuje naši autoritu, řekl mi však, že si nepřeje, aby se Jan Hus vrátil do Čech.“

Členové inkvizičního tribunálu chápavě přikyvovali.

Následujícího dne opustil Hus hrad Gottlieben. S ozbrojeným doprovodem byl převezen do kláštera svatého Františka, který se stal hlavním místem jednání koncilu. Jeho místo na hradě kostnického 538 

 

biskupa zaujal svržený papež Jan.

„Chci hovořit se svými přáteli,“ žádal Hus žalářníka. Byl jím hubený řeholník v prostém hábitu z režného sukna.

„Až do slyšení před koncilem budeš mít možnost v ústraní zpytovat svou duši,“ opáčil skřehotavým hlasem řeholník. Každým pohybem dával najevo nechuť, že musí dlít v přítomnosti kacíře.

„Potřebuji lékaře,“ nedovolil mu Jan Hus odejít. Ukázal na svou oteklou tvář.

„Modlitba je nejlepší prostředek k uzdravení. Ještě něco?“

Když Jan Hus neodpověděl, zabouchl dveře cely a pečlivě je zajistil závorou. Před vchodem stáli dva ozbrojenci. V noci však jeden z nich dveře pootevřel a Janu Husovi podal balíček. „Tví přátelé mi zaplatili, abych ti předal tohle. Pergameny, inkoust a husí brky. To, co napíšeš, jim odevzdám. Dej pozor, ať tě nevidí bratr františkán.“

Jan Hus usedl k nízkému stolu z hrubě tesaných desek. Před sebou měl v misce prskající voskovici. Stejně nemohl spát. Rozložil první pergamen a začal uvažovat, komu by vlastně měl ještě napsat. Ne, cesta k záchraně už žádná nebyla. Přivřel oči. Chvěl se strachem, ale rychle slabost zahnal. Vzpomínal a spokojeně si uvědomil, že nežil marný život.

Měl spoustu žáků, měl své věrné. Ti všichni snad budou v jeho díle pokračovat. Přesto se zdráhal napsat první list někomu z nich. Pak se mu před očima mihla půvabná tvář české královny Žofie. Do ruky uchopil brk a chvíli se zasnil. Pak začal psát. Byla jedinou ženou, s níž se chtěl rozloučit. Něžná slova se mu vynořovala sama, ani nemusel přemýšlet.

Dne pátého června začalo v kapitulní síni františkánského kláštera v Kostnici slyšení před koncilem. Sál byl nabitý preláty, přišli i ti, kteří se většiny sezení neúčastnili. Všichni byli zvědaví na českého kacíře, na něhož brali všichni takové ohledy. Nikdo nepamatoval, že by se inkviziční proces s nějakým jiným heretikem protahoval tak dlouho.

Kardinál dÁilly přečetl obvinění a dodal, že Jan Hus je autorem řady bludů, k nimž se nyní může vyjádřit. Pak přečetl ze svého seznamu první tezi, která se týkala odmítání mystické proměny a přítomnosti Kristova těla a krve ve svátostech přijímání. Vzápětí předvolal svědky.

Do Kostnice dorazil asi tucet českých duchovních, kteří jedním hlasem potvrzovali, že tato slova Jan Hus opravdu pronesl, napsal a kázal. Jako 539 

 

svědci vystupovali také tři přední teologové, kteří dokazovali, že Husovo tvrzení je z hlediska platných dogmat, papežských bul a kanonických předpisů kacířské. Jan Hus nedokázal zůstat klidný. Několikrát se pokusil do jednání zasáhnout, ale byl umlčen. Teprve když kardinál dÁilly uzavřel dokazování k prvnímu článku, dostal slovo on.

Hus začal obšírně objasňovat podstatu remanenční teorie. Necítil se dobře. I když mu otok tváře splaskl díky lektvarům, které mu řeholníci připravili, zub ho stále bolel. Byl nesoustředěný a nedokázal hovořit tak lehce jak býval zvyklý. Před sebou neměl své příznivce, ale dav prelátů, a to ho znervózňovalo. Mnozí při jeho výkladu hrozili pěstmi a hlasitě vyjadřovali svůj nesouhlas. Když se kradmo rozhlédl, nacházel jen nepřátelské tváře s chladnýma nepřístupnýma očima.

Hovořil dlouho a s nelibostí si všiml, že někteří preláti začali zívat, a dva starší dokonce usnuli. Přesto se nevzdal a řeč dokončil. Na závěr vyzval koncil: „Pokud jsem se právě mýlil, prosím o poučení. Co z toho, co jsem právě vyložil, odporuje evangeliím?“

Kardinál dÁilly se neobtěžoval na tuhle výzvu reagovat.

Mnohokrát Janu Husovi během výslechů opakoval, že je na něm, aby koncil přesvědčil. Nemůže očekávat, že s ním budou přihlížející preláti diskutovat, povinností křesťanů je podrobit se autoritě koncilu bez protestů. Vstal a přečetl druhou tezi. Vše se opakovalo. Nejprve hovořili svědci a učení teologové, pak Jan Hus. Byl nervózní a stále hůře hledal slova. Někteří preláti vstali a znuděně odešli. Stejným způsobem probíhalo jednání až do večera.

Následujícího dne zůstal Jan Hus v cele, protože koncil nezasedal.

Slyšení pokračovalo sedmého a osmého června. Prelátů se dostavilo mnohem méně než první den. Hlavní slovo mezi svědky, kteří vystupovali spíše jako žalobci, měl Štěpán z Pálče.

„Kde se v tobě bere tolik nenávisti?“ oslovil ho během své řeči Jan Hus. „Proč jsi zavrhl pravdu, kterou jsme spolu hledali?“

„Já hledal pravdu. Tys kázal bludy!“ opáčil důstojně Štěpán z Pálče.

Třetí den byl Jan Hus naprosto vyčerpaný  a měl problém vůbec hovořit. Tvář mu znovu otekla, ale co bylo horší, ztratil poslední naději.

Potvrdil si jediné, církev je hanbená, hanebnější ještě víc, než tvrdil doma. Tady nikomu nešlo o boží pravdu. Stál před svými soudci jako 540 

 

obtížný hmyz, který chtějí zašlápnout, ale neudělají to hned, nýbrž pro své potěšení tu věc protahují.

„Tvá řeč je složitá a nejednoznačná,“ shrnul průběh třídenního jednání kardinál dÁilly, když se velkými okny začaly do refektáře vkrádat stíny podvečera. „Teď budu číst znovu od začátku jednotlivé články. Ty odpovíš jedním slovem, zda za nimi stojíš či zda je odvoláváš.“

„Jenže ty články neodpovídají mému učení, jak jsem tu dokázal,“

protestoval zoufale Jan Hus.

„Je to kacíř!“ začalo se ozývat ze všech stran. Kardinál dÁilly přítomné gestem ruky umlčel. Obrátil se na Jana Husa a skoro laskavě navrhl: „Sám vidíš, co o tobě koncil soudí. Navzdory tomu nás stále ještě můžeš přesvědčit o tom, že jsi křesťan, který jen zbloudil, a nikoli kacíř.

Odvolej!“

„Ano! Odvolej všechno!“ začala křičet část prelátů. Jiní mlčeli a několik volalo: „Na hranici s ním!“

Jan Hus na okamžik zaváhal. Už chtěl mít tohle potupné divadlo za sebou. Dnešní noc nespal a pevně se rozhodl, že půjde na smrt. Přesto se bál to slovo říci.

„Tak odvolej!“ ozývalo se naléhavě ze všech stran.

Nadechl se, zvedl hlavu a hlasitě zvolal: „Ne! Neodvolám, neboť jste mne nepřesvědčili. Soudíte mne neprávem a vyčítáte mi to, co jsem nikdy neučil. Pravdu mají evangelia, ne ti, kteří mne pomlouvají! Žádný z argumentů, který tu zazněl, mne nepřesvědčil, že jsem se zmýlil.“

„Kacíř!“

„Na hranici s ním!“

Odvedli ho zpět do cely a zavřeli. V refektáři to zatím slovo vřelo.

Teologové, kteří tu vystupovali jako svědci, byli uraženi Husovým znevážením jejich důkazů. Starší a zkušení preláti zase upozorňovali, jak nebezpečná může být kritika, kterou tu Jan Hus do omrzení omílal.

„Věc je jasná,“ shrnul názor koncilu mistr vídeňské univerzity, kdysi přítel mistra Jeronýma. „Podle svatého Augustina i svatého Tomáše Akvinského spočívá podstata kacířství ani ne tak v mínění samotném jako v kacířově neochotě podrobit se církevním autoritám.

A přesně takový je Jan Hus. Proč zkoumat jeho učení? Stačí vidět na vlastní oči, jak se chová.“
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S jeho názorem většina přítomných ochotně souhlasila. O týden později byl Jan Hus veřejně prohlášen kacířem, jeho učení zavrženo a spisy spáleny na hranici před katedrálou. Jeho osud byl zpečetěn.

Trvalo však ještě dva týdny, než byl Jan Hus vyveden z cely františkánského kláštera. Byl příjemný letní den, šestý červenec roku Páně čtrnáctistého patnáctého. Průvod s ním zamířil do katedrály, kde byl před očima císaře Zikmunda a celého křesťanstva nejprve odsvěcen, pak mu svlékli tmavý hábit kněze a na tělo navlékli prostou bílou košili.

Na hlavu mu nasadili korunu pomalovanou čerty s nápisem „Tento jest kacíř“. Jan Hus se ještě jednou pokusil pronést svou obhajobu, ale byl tvrdě umlčen. Naložili ho do prosté káry a odvezli před městské hradby na místo, kam se vyhazovaly mršiny koní. Tam stála připravená hranice.

Kardinál dÁilly ho vyzval, zda se přece jen nechce s Bohem usmířit a odvolat, aby zachránil alespoň svou duši.

„Chci zemřít pro pravdu evangelia, kterou jsem psal, učil a kázal tak, jak to najdete ve výkladu učitelů církve a učenců. Kristus mne přijme lépe, než se mnou nakládáte vy, neboť jsem nevinen,“ pronesl třesoucím se hlasem. Měl oči přivřené a v duchu už se připravoval na strašlivou bolest. Začal si tiše prozpěvovat písničku, kterou mu jako dítěti zpívala matka, aby si dodal odvahu.

Kat se svými pacholky ho vyzvedl na hranici a rychle ho připoutal ke kůlu. Pak ho začali katovi pacholci obkládat slámou a dřevěnými třískami. Pracovali poctivě a hromadu postupně navršili až k jeho bradě.

Z hranice vystupovala už jen Husova hlava, na níž se skvěla potupná koruna kacíře.

Sbor duchovních zapěl píseň k oslavě Ježíše Krista. Současně přistoupil k hranici kat s hořící loučí v ruce a zapálil ji. Sláma a dřevo byly vyschlé a okamžitě vzplanuly. Během několika vteřin zahalil hlavu Jana Husa dým a plameny. Kněží hlasitě zpívali, aby nebyl slyšet bolestný křik umírajícího.

Petr z Mladoňovic, který se slzami v očích smrti svého učitele přihlížel, později napsal: „Když celé tělo obrátili v popel, hodili do ohně i suknici. A aby Čechové neměli žádnou relikvii, popel a oharky naložili na káru a hodili je do hlubiny Rýna.“

Císař Zikmund si oddechl. Jeden problém se mu podařilo vyřešit 542 

 

a nyní před ním stál úkol dát křesťanstvu novou hlavu, která naplní představu nápravy církve. Zmýlil se v obojím. Nový papež Martin sice přenesl trůn svatého Petra zpět do Říma, ale církev se nenapravila. Ani smrtí Jana Husa císař Zikmund problém českých zemí nevyřešil. Mistr Jeroným byl v Kostnici upálen třicátého května roku Páně čtrnáct set šestnáct.

 

543 

 



 

544 

 






Document Outline


	Prolog

	Rok Páně 1400

	KAPITOLA 1

	KAPITOLA 2





	Rok Páně 1401

	KAPITOLA 3

	KAPITOLA 4

	KAPITOLA 5





	Rok Páně 1402

	KAPITOLA 6

	KAPITOLA 7

	KAPITOLA 8





	Rok Páně 1403

	KAPITOLA 9

	KAPITOLA 10

	KAPITOLA 11





	Rok Páně 1404

	KAPITOLA 12

	KAPITOLA 13

	KAPITOLA 14

	KAPITOLA 15





	Rok Páně 1405

	KAPITOLA 16

	KAPITOLA 17

	KAPITOLA 18





	Rok Páně 1406

	KAPITOLA 19

	KAPITOLA 20

	KAPITOLA 21

	KAPITOLA 22





	Rok Páně 1407

	KAPITOLA 23

	KAPITOLA 24

	KAPITOLA 25

	KAPITOLA 26





	Rok Páně 1408

	KAPITOLA 27

	KAPITOLA 28

	KAPITOLA 29

	KAPITOLA 30

	KAPITOLA 31

	KAPITOLA 32

	KAPITOLA 33





	Rok Páně 1409

	KAPITOLA 34

	KAPITOLA 35

	KAPITOLA 36

	KAPITOLA 37

	KAPITOLA 38





	Rok Páně 1410

	KAPITOLA 39

	KAPITOLA 40

	KAPITOLA 41

	KAPITOLA 42

	KAPITOLA 43





	Rok Páně 1411

	KAPITOLA 44

	KAPITOLA 45

	KAPITOLA 46

	KAPITOLA 47





	Rok Páně 1412

	KAPITOLA 48

	KAPITOLA 49

	KAPITOLA 50

	KAPITOLA 51





	Rok Páně 1413

	KAPITOLA 52

	KAPITOLA 53

	KAPITOLA 54





	Rok Páně 1414

	KAPITOLA 55

	KAPITOLA 56

	KAPITOLA 57

	KAPITOLA 58

	KAPITOLA 59





	Rok Páně 1415

	KAPITOLA 60

	KAPITOLA 61

	KAPITOLA 62

	KAPITOLA 63









cover.jpeg
V0iAsTIMIL VONDRUSKA

HUSITSKA
EPOPE]

PR, TR IR R AT T 5 S TN R R - T oo U

1400-1415 3

ZA CASU KRALE VACLAVA 1V.

R
MOBA

R R S g R VCRRU REOTIoS . S\ MW SIS - |








index-1_1.jpg
ViAsTIMIL VONDRUSKA

1_
HUSITSKA
EPOPE] ’

1
|
|
:
:

b 1400-1415, 4
ZA CASU KRALE VACLAVA 1V.
ko'g: :





index-545_1.jpg
HUSITSKA EPOPEJ

Nekolkading sigi vypravi o Wiloneck davné | poioud doby:
15, stoltt v Ceském Kralovatol Spad it s Historicle epo
hanasch dajin eni Obecn<h prsdstavich tak koriroversni
ko prave hustiv Ta dobh Je pro eepind 1€en o to slo-
Suje, 20 obe strany, Katolekd 3 VomiOkS) el st 2p05o
bem prasc, sl abe Sonéané pichaly bezprivi. Saad popric
S st ieratiro )Xo il AERS 5 GALheSVA v oot 2.
pidtelensch (aborech ani by jedea upiedosthovalo pred dru-
o Shazi v postih ot davou, o <& ShudEpostavili proc
bobatym, pros prot) vidRlanym, OFS protl Nemebm, a ok
dopad szt rozuranith  (anstks, Histaricky Verné papisova:
€ ot ort s cisehors Apinsho BHIsE foniét
Vené oding Prokopis ez pHAnIGy postavi nedposmy asud
protisobe.

Proni 0l e odéhsvd « etech 1400 52 1415, V16 dobe se o
dins Prokops roxdell, st se urszuje v Prases chytek GStiv
I Jiznieh Cechich, Kniha papisuje Zvol na dsorekrdle
. proscfe pryzoké universie: miadi Jana Z47ky. bt
4 Grimssad ke paiyretormaéniio otk
3 upalent mitra fana Husa

J







